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PREFACE 

In view of the many excellent editions already in the 
field, the question might well be asked, Why another 
edition of Goethe^s Hermann und Dorothea? The special 
reasons for this edition are two: the first is concerned 
with students in preparatory schools, the second with 
students in Colleges. 

In preparatory schools it is desirable to read a few of 
the classics of Lessing, Goethe, and Schiller. Because of 
its brevity, its interest, and the variety of its construc- 
tions, the work of Goethe^s usually selected is Hermann 
und Dorothea, This is not, however, a distinctly easy 
text; as a result it is frequently read by students who are 
not adequately prepared. I make no apology for the 
copiousness of the notes in this edition. In preparing 
these notes I have kept one thing in mind — the needs 
of the Student. Points that have given trouble in class, 
no matter how elementary and self-explanatory they 
might seem to the teacher, are touched upon in the notes. 
I shall not attempt to explain why certain constructions, 
recurring in Hermann und Dorothea, invariably confuse 
the Student who has had two years or less of German — 
the employment of the inverted order to express em- 
phasis or to introduce a condition, the use of the sub- 
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junctive to express a mild command or a wish, the Omis- 
sion of the auxiliary verb in Compound tenses espedally 
when the past participle corresponds in form to the 
präsent tense (erfctjt, bcgcl^rt, cnttoidfclt), the placing of 
the genitive singular feminine or the genitive plural 
before the nomi that it modifies (bcr öutcn SScrtricbncn 
@Icnb, ber ^örer 53cbürfm^, ju bcr SBöd^ncrin gäfecn). 
Students are tempted, moreover, to guess at the defi- 
nitions of certain Grerman words without Consulting the 
vocabulary; in such cases I have not hesitated to point 
out in the notes — even at the risk of repetition — the 
correct definition. The Student who understands every 
construction in Hermann und Dorothea and is able to 
translate the poem into close and idiomatic English will 
have little difficulty with any Grerman text. 

In College classes Hermann und Dorothea is often im- 
available, for it has already been read more or less 
thoroughly in preparatory schools by not a few of the 
members of the College class. In this edition, therefore, 
extra reading matter has been added in the way of 
appendices. The poem itself can be assigned for reading 
or re-reading outside of class; the selections from Hum- 
boldt and Schlegel can be read and discussed in class. 
In this manner, the poem can be studied where it will 
be fully appreciated. 

The text is that of the Jubiläums Ausgabe. A few 
changes in punctuation have been made; all speeches, 
for example, have been enclosed in quotation marks. 
Schlegers essay is printed in the abridged form in which 
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it iisually appears in German school readers. The 
Humboldt selection is taken from the sixty-seventh 
chapter of Humboldt's commentary on Goethe's poem. 
In the text and appendices (with one exception) the 
modern spelling has been observed; in the account of 
the Salzburg episode the original dialect and spelling 
are retained. 

Special pains have been taken to make the vocabulary 
complete. Infinitives used as noims, partidples used as 
adjectives, unfamiliar forms of verbs have all been 
listed separately. The accent of every word, the gender 
of every noun, the prindpal parts of every .strong 
verb are given. Whereas vocabularies of the text vary 
from twenty-five hundred to three thousand words, the 
vocabulary of the text and appendices in the present 
edition contains considerably over four thousand words. 

There are teachers who think Hermann und Dorothea 
not well adapted as an introductory text to the study of 
Goethe. My own impression is just the opposite. I 
have read the poem with classes more than twenty times. 
For a number of years I have put on the final examination 
paper the question: Arrange in your order of preference 
the books that have been read in this course. No matter 
how many books were read or in what order they were 
read Hermann und Dorothea has practically always won 
first place. i 

The most satisfactory and most populär illustrations 
of Hermann und Dorothea are those by Arthur Freiherr 
von Ramberg; the complete set is accordingly included 
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in this edition. The frontispiece, by Tischbein, repre- 
sents Goethe in the Campagna in Italy. This picture 
shows the poet as he looked nine years before he began 
to write Hermann und Dorothea — at the time, in other 
words, when he became thoroughly imbued with the 
classical spirit which pervades the poem. 

To my predecessors I wish to make due acknowl- 
edgment, especially to the American and English 
editors W. A. Adams, P. S. Allen, C. A. Buchheim, J. 
M. Hart, J. T. Hatfield, W. A. Hervey, W. T. Hewett, 
R. A. von Minckwitz, A. H. Palmer, C. Thomas. To 
the general editor of the series, Professor Julius Goebel 
of the University of Illinois, to my brother, Dr. Paul 
R. Lieder, instructor at Smith College, and to my 
colleague, Dr. F. S. Cawley, instructor at Harvard, I 
wish to express my gratitude for their aid in reading 
the manuscript and proofs. 

F. W. C. L. 

Cambridge, Mass., 
November 7, 1916. 
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INTRODUCTION 



Johann Wolfgang von Goethe, the most famous 
of Gennan authors, and like Homer, Dante, and Shake- 
speare, one of the great world figures in hterature, was 
bom on August 28, 1749, at Frankfurt-on-the-Main. 
Fortunate in his parentage, environment, and early 
training, he was endowed with a precodous talent, an 
amiable personality, a splendid physique, an indepen- 
dent and self-reKant nature. His father, a stem, well- 
to-do, respected dtizen, was able to extend to his son 
all the advantages that wealth and sodal standing could 
command. His mother, of a singularly sweet and lov- 
able disposition, encouraged her son at all times to 
develop an interest in fairy tales, poetry, and music. 
Thus he was bom and brought up in an atmosphere 
that was ideal for developing his latent powers. 

In 1765, at the age of sixteen, Goethe was sent to the 
University of Leipzig, ostensibly to study law; but 
Kterature, art, and sdence had more attractions for 
him, and to these subjects he devoted mudi of his time 
during his three years in Leipzig. 

A severe illness made necessary his retum to Frank- 
furt in 1768. Li 1770, fully recovered, he went to the 
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University of Strassburg. Here he staid during the 
years 1770 and 1771, and here he was able to apply 
himself ahnost entirely to the pursuit of literature. 
Herder, whom he met in Strassburg, aroused in him an 
interest in the folksong, in Homer, Ossian, Shakespeare, 
Goldsmith, Rousseau, and the poetry of primitive 
peoples. In Sesenheim, a quiet, dreamy hamlet near 
Strassburg, Goethe met Friederike Brion; she exerted 
an influenae which is reflected in many of his poems and 
in a number of his other works. At Strassburg, too, 
he came imder the influence of the so-called "Storni 
and Stress" — a movement which emphasized indi- 
vidualism, personal freedom, educational progress, im- 
conventionality, and a definite break with prevailing 
traditions. 

In 1771 Goethe retumed to Frankfurt. Two years 
later, in 1773, appeared his Götz von Berlichingen, and 
the following year, in 1774, Die Leiden des jungen Wer- 
thers — works which made the author famous through- 
out Europe. 

In 1775, at the invitation of Duke Karl August, 
Goethe went to Weimar. Here he lived, with the ex- 
ception of his joumeys to Switzerland and to Italy, for 
fifty-seven years. He became minister of State and 
director of the theatre; he was the Duke's most inti- 
mate friend. During these years at Weimar, until his 
death in 1832 in his eighty-third year, Goethe was 
recognized as the foremost writer of Germany and one 
of the intellectual leaders of the world. 
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Of the works written during the Weimar period, Her- 
mann und Dorothea was the first to win again the hearts 
of the people. Goethe's fame had been gained through 
Götz von Berlichingen and Die Leiden des jungen Wer- 
thers — both of them written before the poet's twenty- 
fifth birthday and both of them pubhshed before the 
young literary lion accepted the Dükers invitation to 
come to Weimar. The first twenty years at Weimar 
brought forth numerous productions, but they all ap- 
pealed to a limited, literary, aristocratic drcle — trans- 
lations, cantatas, ballads, Tasso, Egtnont, Iphigenie, the 
Faust Fragment, Reinecke Fuchs. 

By 1797, when Hermann und Dorothea appeared, 
Goethe was at the height of his powers. He was now 
in his forty-eighth year. His mind had been ripened 
by experiences of all kinds, by travel, by careful Ob- 
servation, by assodation with people of every class and 
grade of sodety. Nine years before, he had retumed 
from a two years' stay in Italy. Four years before, he 
had accompanied the Duke's army in the campaign of 
Prussia and its allies against France. These experi- 
ences had been of invaluable help. They made the 
poet philosophical in his judgments, classical in his 
critidsms, cosmopolitan in his assodations and tastes. 

Hermann und Dorothea illustrates the methods and 
aims of the mature artist. It is a unit — more so than 
any of Goethe's works with the possible exception of 
Iphigenie, It was written, we might say, during the 
"white heat" of enthusiasm. In the nine days, Sep- 
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tember ii to 19, 1796, Goethe wrote what are now 
the first six cantos. In the next five months he revised 
what had been written, but wrote nothing new. In the 
foiirteen days, March 2 to 15, 1797, the last three cantos 
were composed. The actual time consumed in making 
the first draft of the whole poem was therefore only 
twenty-four days — a little over three weeks. Only six 
months, moreover, elapsed between the writing of the 
first and the last line. When we remember how many 
years Goethe was occupied with the composition of 
some of his works — Faust, Wilhelm Meister, Dichtung 
und Wahrheit — we must marvel here at the spontaneity 
and rapidity of workmanship. We see again the Goethe 
of twenty years earlier, the writer of Götz and of Werther, 

In working at Hermann und Dorothea Goethe seemed 
to know at every step just how his lines would fit into 
the finished whole. The very first time, for example, 
that he mentions the poem in a letter to Schiller on 
October 17, 1796 (this was fully a year before the poem 
appeared in print), he writes thus: "The first three 
cantos of the new poem are now pretty well worked up; 
I shall now start with the fonrth. All four together 
will have about 1400 hexameters, so that along with 
the last two cantos [Goethe afterwards divided his 
material into nine instead of six cantos], the poem may 
grow to about 2000/' As a matter of fact Goethe's 
estimate was correct. The poem in its final form had 
2034 lines. 

In 1796, when Goethe began to write Hermann und 
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Dorothea, the French Revolution had been going on for 
seven years. Hailed at first with enthusiasm by many 
of the Geraian poets, the Revolution gradually disgusted 
and sickened its Gennan supporters. The rapid changes 
in France (constituent assembly, Convention, directorate, 
consulate), the excesses of the Reign of Terror, the exe- 
cution of Louis XVI and Marie Antoinette — all com- 
bined to soften the ardor of men like Klopstock and 
Schiller and Goethe. Europe looked with suspidon on 
the aims and methods of the revolutionists, and opposed 
France with the sword as well as the pen. In 1792 the 
Austrians and Prussians waged war against France. 
By the autumn of this year the French had occupied 
Landau, Speyer, Worms, and Mainz. For a time the 
German armies were successful in taking the west bank 
of the Rhine. In 1794, however, the French drove 
back the Germans, and caused imtold misery and priva- 
tion in the Rhenish Palatinate. Many Germans fled 
across the Rhine. This episode, more than any other, 
was the basis of Goethe's Hermann und Dorothea. 

The story of Goethe's poem is simple. When the 
German inhabitants of a district west of the Rhine were 
driven from their homes by the advandng French bands, 
Hermann, the son of a well-to-do couple in a small 
German town, is sent by his parents to extend to the 
sufferers some help in the way of food and clothing. 
Driving from the town to the highroad on which the 
refugees were proceeding, he meets a maiden whose 
stature, bearing, and address appeal to him at first 
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sight. She has been aiding a young mother who has 
barely succeeded in escaping with her baby. Hermann 
gives the maiden all that he has brought; he feels sure 
that she will distribute the gifts wisely. Upon his 
retum home, he is vexed by the words of his father, 
who upbraids the son for his lack of ambition and dis- 
inclination to marry. Hermann leaves the room, and 
wanders to the most distant point of the estate; here 
he is foimd by his mother, to whom he finally confesses 
his love for the refugee maiden. Meanwhile the father 
and his good friends, the clergyman and the apothecary, 
continue their discussion. When Hermann, after his 
retum, reveals his intentions, the father agrees to the 
plan of having the friends go to the neighboring village 
to make inquiries about the maiden. 

Hermann, the clergyman, and the apothecary drive 
to the place where the refugees are spending the night. 
The apothecary is favorably impressed when he sees the 
maiden. The clergyman gets from one of the refugees, 
a judge, a glowing report about her virtues. Meanwhile 
Hermann has met the girl at a well outside of the town. 
Timid about confessing his love, he asks the girl to 
retum as a servant in his home. She consents. Her- 
mann, according to an agreement, walks with the girl to 
his native village while the two friends drive. Mean- 
while the parents have been anxiously awaiting the 
retum of their son. Finally he arrives with the maiden. 
The parents, Ignorant of Hermann's change of plan, 
naturally think that he has proposed marriage and has 
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bccn acccptcd. The complications that are about to 
arise through the father's jests and misiinderstood re- 
marks are soon cleared up by Hermann, who states 
frankly that he is in love with the maiden who supposed 
that she was Coming to the house as a servant. The 
maiden with equal frankness declares her sincere ad- 
miration and affection for Hermann, the betrothal is 
solenmized by the clergyman in the presence of the 
parents and the apothecary, and the poem comes to an 
end with an ardent and heartfelt wish on Hermann's 
part that the future may bring happiness and peace 
to all. 

n 

In a discussion of the sources of Goethe's Hermann 
und Dorothea, we gain httle by attempting to trace the 
origin of every detail of the poem. Goethe wrote down 
his poem in a comparatively short time, though the 
theme itself had probably been in his mind for years. 
His Story is developed on broad lines. This liberal- 
minded attitude he maintained also toward his sources. 
By these he was influenced in three important respects 
— the historical backgroimd, the main theme of the 
story, the metre and diction. In general, however, 
Hermann und Dorothea is thoroughly Goethean; only in 
minor points does the poem lean on the sources. 

I. Most important perhaps is the historical back- 
ground. We have seen how the French Revolution and 
its immediate efifects influenced Goethe in his descrip- 
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tion of the prindpal event in the poem -^ the flight of 
the Gennan refugees from the west bank of the Rhine. 

Goethe was well acquainted with the facts. In 1792 
he joined Duke Karl August of Weimar in the campaign 
of Austria, Prussia, and their allies (among them the 
duchy of Saxe-Weimar) in the campaign against the 
French revolutionists. The allied armies hoped to march 
directly upon Paris; they hoped to restore the monarchy 
in France. But a few weeks after the beginning of the 
campaign they were defeated by the French, and were 
forced to retreat. 

The experiences and trials of one of Goethe's best 
friends — Lili Schoenemann, to whom he had once been 
engaged — are dted by Bielschowsky, one of the fore- 
most biographers of Goethe, as an important factor in 
the development of Hermann und Dorothea, Lili, after 
her engagement with Goethe had been broken, married 
a Strassburg banker, Bernhard von Türkheim. The 
events of the French Revolution, as can well be imagined, 
did not leave the Germans of Strassburg in too favorable 
a Position. Early in 1793 Herr von Türkheim was 
banished from Strassburg by those who held the reins 
of govemment in Paris. He retired to his estate in 
Posdorf, Lorraine; he was thus still in French territory. 
In 1794, after leaming of an order for his arrest, he fled 
across the German border and sent word to Lili to 
follow him. Disguised as a peasant woman she started 
with her five children (the youngest she carried on her 
back), walked all night long, arrived in the moming 
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at Saarbrücken (which was akeady occupied by the 
French), passed through the (ierman outposts to Hei- 
delberg, proceeded to Frankfurt, and finally succeeded 
in reaching Erlangen. 

To her friends, Henriette von Egloffstein and Bäbe 
Schnlthess, Lili had spoken of Goethe, and through 
these friends she sent to Goethe her greetings and 
expressions of gratitude for the strength and Inspiration 
aroused by his former friendship for her. Bäbe Schul- 
thess wrote to Goethe a few weeks after meeting Lili in 
Zürich in September, 1795. Thus he heard about Lili's 
experiences just when he was planning, and only a few 
months before he started to write, Hermann und Doro- 
thea, Bielschowsky's theory that Lili was the Inspira- 
tion for Dorothea deserves consideration. 

In 1807, thirteen years after her flight from Strassburg, 
Lili wrote to Goethe. The poet's answer is significant. 
"Allow me to say," he writes, "that after so long a 
time it gave me infinite pleasure to see in your own 
dear hand some lines which I kiss a thousand times in 
memory of those days which I count among the hap- 
piest in my life. May you live happily and peacefully 
after so many extemal sufferings and trials, which cause 
me often to think of your steadfastness and persevering 
greatness. Your eternally devoted Goethe.'* 

In two works — Campagne in Frankreich and Belage- 
rung von Mainz — Goethe recoimted his experiences with 
the German armies during the years 1792 and 1793. 
In these two works we find many descriptions and 
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Clements that were utilized in Hermann und Dorothea 
— espedally the sad experiences and confusion among 
the refugees and the utter lack of restraint and disdpline 
on the part of the pursuing revolutionary soldiers. 
Most important of all, however, is the stirring portrayal 
of the terrors of revolution, of the futility of lawlessness, 
of the need for strong authority and imphdt obedience 
to law. To Goethe, writing in 1796, the events of a 
few years before were still vivid. 

2. If we regard the Frendi Revolution as the badt- 
ground of the poem, we must look upon the so-called 
"Salzburg Episode" as the fundamental source. 

In 1731 the Catholic Ardibishop of Salzburg, in 
Austria, expelled from his province thousands of Prot- 
estant sympathizers. Many of these unfortunate people 
drifted into (iermany; several accounts were published 
whidi described their sufferings and wanderings. About 
one little town, Gera, not far from Weimar, a pamphlet 
appeared whidi contained the story that was im- 
doubtedly the basis for Goethe's Hermann und Dorothea, 
(Cf. Appendix HI.) 

The story is a simple one. A prosperous dtizen of 
Alt-Mühl has long tried, but imsuccessfully, to induce 
his son to marry. The latter, upon seeing the Salzburg 
emigrants wandering through the town, falls in love 
with one of the maidens of the party. Upon inquiry 
among other emigrants he leams that the girl is of good 
character. The father objects at first to the proposed 
matdi, but in the end, upon talking the matter over 
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with thc pastor and other friends, he consents. There- 
upon the son, finding the maiden, asks her to accept a 
Position as servant in his father's house. She agrees 
and is presented to the father, who, igncrant of the true 
State of afifairs, asks her whether she is willing to marry 
his son. At first the maid resents what she regards as a 
jest; soon, however, she declares her willingness to 
marry if the son is really in eamest. Then, to show her 
sincerity and thrift, she offers the son a purse with two 
hundred ducats. 

The similarity between this tale and Goethe's is 
apparent. In the Salzburg episode no mention is made 
of the mother, of the apothecary, or of the judge. These 
Goethe added for reasons of cleamess and directness. 
Goethe naturally does not utilize the offer of two hun- 
dred ducats by the maiden as a marriage portion; this 
element is too trivial for the development of the story. 
Nor does the poet dwell on the religious persecution of 
the Salzburgers. The epoch-making French Revolu- 
tion is far more potent, and this is accordingly taken as 
a background. 

3. With the French Revolution (and incidentally the 
experiences of Lili Schoenemann) as the historical back- 
ground, and the Salzburg episode as the most important 
source, Voss's Luise must be looked upon as the real 
Stimulus for the writing of Hermann und Dorothea. 

Johann Heinrich Voss, a poet of North Germany, was 
bom in 1751 and died in 1826. His life was mainly 
devoted to teaching — first as a village schoolmaster, 
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later as a university professor at Heidelberg. He was 
a prosaic, unimaginative, mediocre writer. In 1781 he 
published a translation of Homer's Odyssey; although 
harsh in many places, this work was a faithful rendition, 
in hexameters — one of the great translations into the 
(jerman tongue. Twelve years later, in 1793, Voss 
brought out a translation of the Iliad; this work, how- 
ever, was far less spontaneous and far less smooth than 
the translation of the Odyssey, 

In the interval between 1781 and 1793 Voss tried his 
band at writing idyls. The most populär and most 
famous of these was Luise^ ein ländliches Gedicht in drey 
Idyllen, published in parts, 1 782-1 784, and as a revised 
and connected whole in 1795. The theme of the idyl 
deals with the love of a young theologian for Luise, the 
daughter of the pastor of Grünau. The first canto 
gives a detailed description of a family outing in the 
woods to celebrate Luise's birthday; the second gives 
an account of the call paid by the young theologian on 
Luise, to whom he has become engaged; the third gives 
another description, again in detail, of the wedding. 
The Story has little action, little force, little poetic 
imagination. 

Voss, in writing his Luise, used the classical hexameter 
— the verse of Homer's Odyssey and of his own (iennan 
translation of the Greek masterpiece. In this respect, 
Voss deviated from the form followed by preceding 
writers of German idyls. Gessner and other Germaxi 
writers had preferred prose — poetical prose to be sure, 
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but prose nevertheless. Voss, however, had been so 
imbued with the hexameter of bis Odyssey translation 
that he employed this form for bis idyl. 

Luise cannot be regarded as a great literary work. 
But it did influence Goethe to write Hermann und 
Dorothea, as the poet himself acknowledges in a letter to 
Schiller on February 28, 1798. "I still remember very 
well," writes Goethe, "the pure enthusiasm with which 
I took up the Pastor of Grünau p.e., Voss's Luise\, 
when it first appeared in the Merkur. How often did 
I read it aloud, so that I still know a large part of it 
by heart; and this was extremely helpful to me, for in 
the end my delight became productive; it lured me to 
this class of poetry, which gave birth to Hermann, and 
who knows what may still be the result?" 

Luise, then, was the Stimulus for Hermann, but Luise 
was by no means an important source. Goethe, as we 
have Seen, used a different plot with a different back- 
groimd. Luise was restricted in its action, Hermann 
was broad. Luise presents no important problem; Her- 
m^nn breathes in every line patriotism, devotion to 
duty, hope and determination for the future. Luise 
is purely idyllic; Hermann is not only idyllic but epic 
as well. In Luise the action deals mainly with one 
family in a little district of North Germany; in Hermann 
the action is interwoven with world-stirring outside 
events — particularly with the French Revolution and 
the many problems that such an epoch-making revolu- 
tion presents. Voss's Luise caused Goethe to write in 
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hexameters an idyllic-epic poem that dealt with German 
rather than Greek or Roman life. From Voss, Goethe 
borrowed also a number of stock epithets and phrases; 
and in many of Goethe's descriptions we see a similarity 
to those of Voss. How mathematically detailed Voss's 
descriptions are and how unaflected and masterly 
Goethe's, a study of the first few lines of Luise will show: 

Seated without, in the coolness which two tall lindens afforded, 
Shading the arbour, and covered with fragrant blossoms of yellow, 
Swarming with bees, all over the moss-roof, busily humming, 
Held the beloved old pastor of Gruenau a choice entertainment, 
Chiefly to please his Louisa, himself in his dressing-gown flaunting. 
Circling the table of stone stood six reed-chairs, which the servant 
Secretly carved as a gift for the dear young girl on her birthday; 
And for the pastor himself was an arm-chair, pleasant and roomy. 
There, at his ease, after dinner, the old man sat entertaining 
Both himself and his friends with instructive discourse and with stories. 
Chickens, as tame as their mother the guinea-hen, picked from the 

maid's hand 
Biscuit and crumbs, while farther, the cock with his wives, and the 

pigeons, 
Waited the dole that was thrown, and the red-wattled turkey-cock 

strutted. 
Neighbourly, under the shade of the rieh umbelliferous eider, 
Gnawing the bones of the feast, Watch, looking askance at Grimalkin 
Lurking about, growled, snapping the flies thick buzzing aroimd him. 
But, at the well-known tales of her husband smiling, his helpmate, 
Touching Louise on the Shoulder, who close by her mother was sitting, 
Towards her bending her head, thus spoke in a whispering accent: 
" Shall we away to the forest, Louisa, or wouldest thou rather, 
Seeing the sun is so bright, in the cool honeysuckle-deckt arbour, 
Down by the streamlet, thy birth-day hold? But why art thou blush- 

ing?" 
Pleased to be asked, thus answered her mother the rosy-cheeked maiden; 
" Not in the arbour, mamma, for the scent of the pale honeysuckle. 
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Mingled with queen of the meadow and lilies, at evening is heavy; 
And moreover, the midges in myriads come from the water; 
Sweetly the bright sun shines, and the skirts of the forest are pleasant." 
{Louisa^ from the German of Voss, by James Cochrane, Edinburgh, 
1852.] 

Compare with these twenty-seven lines from Voss the 
first twenty-one lines from Goethe. Voss's lines are a 
minute description of the opening scene; only seven of 
the lines are part of the conversation between mother 
and daughter. In Goethe the first nineteen lines are 
the opening conversation by the father — a broad ex- 
position of the flight of the German refugees and of 
Hermann's mission to take supplies to them. The last 
two of the twenty-one lines introduce the Speaker with- 
out imnecessary words: 

Thus as he sat at his ease in the porch of his house on the market, 
Unto his wife was speaking mine host of the Golden Lion. 

In Voss, long descriptions abomid — of the pastor, 
his industrious wife, the amiable daughter, the affable 
suitor; the dress, the habits, the idiosyncrasies of the 
characters, the picnic in the woods, the wooing, the wed- 
ding of the lovers. Goethe happily dispenses with de- 
tailed descriptions. When he does describe, he describes 
effectively. On two occasions, for instance, he gives a 
minute account of Dorothea's appearance and dress. 
Both descriptions are forceful, just because the method 
is employed so rarely; no imnecessary words are used. 
In Voss we see painstaking, tiresome workmanship, in 
Goethe natural, unforced artistry. 
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Voss's Luise, then, gave the impulse for Goethe's 
Hermann^ but the latter was by no means an imitation 
of the former. Nor was Voss solely responsible for 
Goethe's dedsion to use hexameter verse. Goethe was 
acquainted with the Greek and Latin classics. His 
unqualified admiration for Klopstock's Messias (as ex- 
pressed in Dichtung und Wahrheit) also showed that 
Goethe well understood the mechanics of the classical 
verse. In his Reinecke Ftu:hs, written two years before 
Hermann, Goethe had successfully employed the hexam- 
eter. Voss merely showed that this form could be 
employed for a theme of everyday, rather than heroic, 
life and action. In this respect Goethe followed Voss. 

In snmming up, we may emphasize once more the 
three dominant influences on Goethe's Hermann und 
Dorothea — first, the French Revolution which served as 
a historical and cultural background, secondly, the Salz- 
burg episode, which fumished the skeleton for the plot, 
and, thirdly, Voss's Luise, which illustrated the method 
by which a bourgeois theme could be treated in a poetic 
way. 

Above all, however, we must not forget that Goethe 
was a true poet, a bom genius. He utilized those facts 
and elements which he considered helpful to his theme, 
but he was never a slavish imitator. He had an all- 
important message to present in Hermann und Dorothea 
— loyalty to ideals and patriotism. This message he 
presented with all the vigor of a poet in the fuU maturity 
of his powers. 
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In commenting on the dactyKc hexameter, the verse 
of Hermann und Dorothea, we must always keep in mind 
one great difference between the hexameter as used in 
the modern languages and the hexameter as used in the 
classics. 

In Greek and Latin the quantity of the syllable — the 
Classification of the syllable as long or short — was the 
characteristic thing. This quantity was fixed by a 
number of more or less arbitrary rules. Some vowels 
were long, others short; hence the syllable in which 
these vowels occurred was long or short. Certain com- 
binations of consonants also determined a long syllable. 
The length of the syllable was therefore of more impor- 
tance to the classic writers than the stress or "accent" 
— which is the determining feature for writers in modern 
languages. 

In Greek and Latin, then, the so-called "feet" of 
verse were made up of various combinations of long 
and short syllables. The following were the important 
kinds of feet in the classical languages: 

Dactylic, one long and two short ( — \j \j) 

Anapaestic, two short and one long {kj kj — ) 

Spondaic, two long ( ) 

Trochaic, one long and one short ( — \j ) 

lambic, one short and one long {\j — ) 

In modern languages the arbitrary listing of syllables 
as "long'' or "short" gradually disappeared. Some 
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writcrs, to bc surc, madc attempts to follow thc old 
classical rules; the result, however, was a verse that 
was anything but natural. One soon realized that the 
natural accent of a word, that is, the method of pro- 
nouncing it in daily conversation, should be retained in 
verse. Any shifting of the accent to make it coincide 
with a so-called "long" syllable (as determined by the 
rule that a syllable is "long" if it contains a "long" 
vowel or if it is followed by two consonants) simply 
meant that words üsed in verse would frequently have 
a pronunciation that was not used in prose — a ridicu- 
lous and unnatural procedüre. 

In the modern languages, consequently, "accent," 
not the "length" of syllables, became the dominant 
factor in verse. In the seventeenth Century this dis- 
tinction was recognized by at least two Gterman authors. 
Martin Opitz in his Bicch von der deutschen Poeterei 
(1624) emphasized the point that modern verse is based 
on accent, not on quantity. Friedrich Spe, in the intro- 
duction to his Trutznachtigal (a collection of poems pub- 
lished in 1649, but written five or ten years before the 
author's death in 1635), also brought out the point made 
by Opitz. Before these definite Statements appeared, 
poets had consciously or unconsciously followed the plan 
of making accent rather than length the fundamental 
principle of verse. 

In the modern languages the feet might be classed as 
follows: 



Digitized by 



Google 



INTRODUCTION XXIX 

Dactylic, one accented, two imaccented (xxx) 

Anapaestic, two unaccented, one accented ( X X Ä) 

Trochaic, one accented, one unaccented ( ^ x) 

lambic, one unaccented, one accented (x:><) 

On this basis, the spondee would properly be a foot 
with two accented syllables — a kind of word the exist- 
ence of which some authorities might deny on the theory 
that one syllable is always stressed more heavily than the 
other. Still, Compound words have sometimes been re- 
garded as spondees — for instance, blackbird, ice cream, 
cool bin, hen coop, Laufbahn, Heimweh, Marktplatz, Also 
a foot made up of two monosyllabic words has often 
been looked upon as a spondee. Even here, however, the 
tendency is to stress one word more than the other. 
The spondee, in other words, is an artificial rather than 
a natural foot. For that reason the classical spondee is 
usually represented in modern languages by the trochee. 

The hexameter, properly speaking, is a line that con- 
tains six feet, that is, six accents. As a matter of fact, 
however, by "hexameter'' is usually meant the so-called 
dactylic hexameter. Other lines of six feet go by other 
names. Thus the iambic hexameter is the famous 
Alexandrine. The dactylic hexameter is the verse form 
of the Iliad, the Odyssey, the jEneid, Klopstock's Mes- 
sias, Voss's Luise, Goethe's Reineke Fuchs and Hermann 
und Dorothea, Tegner's Children of the Lord^s Supper, 
Longfellow's Evangeline and Courtship of Miles Standish, 
Mörike's Idylle vom Bodßnsee, Kingsley's Andromeda, 
Clough's Bothie of Toper-na-Fuosich, 
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Remembering that in the modern languages the tro- 
chee is ordinarily used in place of the spondee, we may 
define the dactyUc hexameter by emphasizing these 
three points: 

(i) The last foot is always a trochee. 

(2) The next to the last foot (the fifth) is practically always a dactyl. 

(3) The first four feet may be either dactyls or trochees. 

If for ariy reason the fifth foot has two syllables 
instead of three, the whole line is called a spondaic line. 
Of the 2034 lines in Hermann und Dorothea, less than 
half a dozen are unmistakably spondaic (IV, 21; IV, 
214; V, 211; VI, 295). Others are spondaic or regulär 
according to the way the line is read (IV, 29; IV, 141; 
V, 57; V, 233; Vn, 165). 

The dactylic hexameter of the first line of Evangeline 
would be scanned as follows: 



Thisisthe 
XXX 



forest pri 
XXX 



meval. The 
XXX 



murmunng 
XXX 



pines and the 
XXX 



hemlocks 
X X 



Here all the feet, except the last, are dactyls. 

Likewise the fifteenth line of the first canto of Her- 
mann und Dorothea: 



Um c« bcn 

XXX 



Hrmen ju 

XXX 



fpcnbcn; bcnn 

XX X 



©eben ift 

XXX 



(^ad^e bed 

XXX 



SReici^en. 

X X 



According to the rules a trochee might occur in any 
of the first f onr feet (and must always occur in the 
last foot). 
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A line in which all feet except the fifth are trochees is 
the fourth line in Evangeline: 



Stand like 


harpers 


hoar, with 


beards that 


rest on their 


bosoms. 


X X 


X X 


X X 


X X 


XXX 


X X 



Likewise line 170 of the first canto of Hermann und 
Dorothea: 



9iunbcn, 

X X 



braunen 

X X 



3:if*, er 

X X 



ftanb auf 

X X 



mäci^tiöen güfeen. 

X X X I XX 



Between these two extremes, all varieties occur; the 
nnmber of dactyls may vary from five to one and the 
number of trochees from one to five in each line. Inas- 
much as the fifth foot is, on rare occasions, a trochee, a 
theoretical line of six trochees is imaginable. No such 
line occurs in Hermann und Dorothea. Such a line, in 
fact, would be trochaic hexameter — a direct contradic- 
tion to the term "dactylic hexameter.'^ 

^The first seven lines of Hermann und Dorothea show 
how varied the structure of the hexameter is. 

The scansion follows: 



XXX 


XXX 


XXX 


XX 


XXX 


XX 


XXX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XXX 


XXX 


XX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 


XX 


XXX 


XX 



Studying these lines, we note that in the first foot 
Goethe prefers the trochee, in the second the dactyl, in 
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the third thc trochce, in the fourth the trochcc. The 
fifth, by mle, is practically always a dactyl, and the 
sixth mnst be a trochee. 

Curiously enough, the phenomena observed in these 
first seven lines hold good throughout the poem. In 
the first foot the trochee prevails, in the second, the 
dactyl, in the third and fourth, the trochee. The type 
of line occurring most frequently in Hermann und Doro- 
thea is therefore: 

XX XXX XX XX XXX XX 

Of the first seven lines three are of the above type; 
of the 2034 lines in the poem, almost eighteen per cent 
are of this type. Remembering that there are sixteen 
ways of arranging the dactyls and trochees of the first 
four feet, we can readily see that the above type (tro- 
chee, dactyl, trochee, trochee, dactyl, trochee) occurs 
almost three times as often as might be expected if all 
the types were distributed equally. 

In Homer, in Voss's translation of Homer and in his 
Luise, in Klopstock's Messias, dactyls occur more fre- 
quently than trochees in each of the first four feet. In 
Virgil the reverse is true; the trochees occur more 
frequently than dactyls in each of the first four feet. 
Goethe's hexameter is different both from Homer and 
from Virgil; in Hermann und Dorothea, the trochee pre- 
dominates in the first, third, and fourth foot, the dactyl 
in the second. Thus Goethe's hexameters have an in- 
dividuality of their own. 
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A Word must be said about thc caesura — UtcraJly a 
"cutting" or division — of the line into two (rarely 
three) parts. The caesura marks a pause — the end of 
a Word — within a foot. It usually comes after the 
accented syllable of the third or fourth foot (masculine 
caesura), occasionally after the first unaccented syllable 
of a dactyl in the third or fourth foot (feminine or 
bucolic caesura). Naturally a caesura usually falls at 
the end of a granimatical division — at the end of a 
sentence or clause or important phrase. 

The first seven hexameters of Hermann und Dorothea 
are divided into feet as follows (the caesura is marked 
by a double line) : 

^ab' id) bcn | SWarft unb bic | (Straßen || bocj | nie fo | cinfam 0c|fcf)en! 

3ft bod^ bic I ©tabt lüic ßclfcl^rtl || tüic | au«0c|ftorbcn! S^id^t | funfiiß, 

^eud^t mir, | blieben iu|rücf || öon | allen | unfern ©e|h)o]^nern. 

SEBa« bie | S^eugier nicjt | tut! || <So | rennt unb | läuft nun ein | {eber, 

Um ben | traurigen | S^% II ^^t | armen S3er|triebnen gu | fe^en* 

55i« aum I ^ammtütq, \ n)cld^en fie | gie^n, jj ift'« | immer ein | ©tünbd^en^ 

Unb ha I läuft man f)in|ab || im | fieifeen | ©toube be« | SDlittag«. 

Here, in every line except the first, the caesura is mas- 
culine; in every line except the sixth, the caesura falls 
in the third foot. 

The hexameter is sometimes looked upon as a verse 
not adapted for the English and German languages. 
It may be pointed out, however, that one of the most 
populär metres, the iambic pentameter — blank verse, 
as well as heroic couplet — did not originate in England 
or (jermany. Most metres in these two languages 
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have been borrowed from other languages. Oliver 
Wendell Holmes, in commenting on Longfellow's Evan- 
geline (Holmes regarded Hermann und Dorothea as 
the "mother'' of Evangeline, though as a matter of fact 
Tegner's Children of the Lord's Supper probably influ- 
enced Longfellow more in the matter of verse-form), 
wrote thus: "The hexameter has often been criticised, 
but I do not believe any other measure could have told 
that lovely story with such effect as we feel when carried 
along the tranquil current of these brimming, slow- 
moving, sonl-satisfying lines. Imagine for one moment 
a story like this minced into octosyllabics. The poet 
knows better than his critics the length of step which 
best befits his muse.'^ 

What Holmes said about Evangeline applies equally 
well to Hermann und Dorothea. Imagine the story 
"minced into octosyllabics," or, in fact, written in prose 
or in a metre other than the hexameter. In the case of 
some of his works — Faust and Iphigenie, for instance 
— Goethe wrote prose versions before he put the story 
into verse. In the case of Hermann und Dorothea, how- 
ever, he employed the hexameter from the very start. 
This verse-form is, therefore, an inseparable element of 
the whole artistic work. Bayard Taylor indorsed 
Goethe's method with imalloyed enthusiasm: "I care 
not what may be said against the use of the hexameter 
in modern literature: in Hermann und Dorothea it is a 
thorough success. Goethe understood, as many poets 
do not, the importance of form as vehicle of thought. 
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With all his acquired self-control, his intellectual nature 
was as sensitive as a wind-harp to the lightest breeze of 
imagination; but he had the power of retaining every 
passing strain, every fugitive tone, iintil they grew to a 
connected melody. Then he sought for the one form 
which might most fitly express it, very much as the 
sculptor looks for a living model, to assist in bringing out 
the ideal figure in his brain. He never lost sight of the 
real truth of nature, but the commonest scenes and 
events, in passing through his mind, are saturated with 
a subtle element öi poetry. This is nowhere so wonder- 
fully illustrated as in Hermann und Dorothea, and we 
can readily understand that it was that one of his works 
to which he tiuned with the most satisfaction in his 
old age." 

Goethe's hexameters are remarkably smooth. Rarely 
do we feel — as we do in the case of Voss — that we 
are reading a verse that is stränge to the German tongue. 
Yet Goethe does not hesitate to put independent mono- 
syllabic words in unaccented places, to use Compound 
words of two syllables as trochees (instead of spondees) 
and compoimd words of three syllables as dactyls. He 
employed various means for giving his lines a Homeric 
touch — the post-positive adjective, characteristic epi- 
thets applied to certain persons, fixed formulae for cer- 
tain actions, loose word-order. He uses these means 
discreetly and tellingly. Nor does he exaggerate other 
Homeric tricks — giving the details of an action, em- 
pbasizing one particular scene or circimistance, showing 
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the sentiments and thoughts of a person by describing 
acts illustrating certain qualities. Goethe deUghts in 
developing the action through the dialogue — by letting 
the characters teil of the actions that have taten place 
or are to take place. The Homeric method of employ- 
ing süniles is used by Goethe only once — at the begin- 
ning of the seventh canto. 

Goethe succeeded remarkably well in protraying, in 
the artistic methods of the Greeks, the life, sentiments, 
and ideals of the Germans. It was not necessary, it was 
not even possible, for a true German* poet to put aside 
Geraian conceptions and German individuality in a 
poem which was modelled after a Greek pattem. Her- 
mann und Dorothea is not Greek in content, nor intrin- 
sically German in form; it is a felicitous union of the 
two. And herein lies its greatness. 



IV 

Poetry may be classified in coimtless ways. Fre- 
quently poems are grouped under four heads — nar- 
rative, lyric, dramatic, didactic. Inasmuch, however, 
as a didactic poem is usually narrative or dramatic 
(rarely lyric) we might classify poetry under three 
heads — (i) Narrative, (2) Lyric, (3) Dramatic. Sub- 
classes are innimierable. 

In the class (i) "Narrative," we have the epic, romance, 
idyl, ballad; in (2) the "Lsnic" class we have love 
poems, friendship poems, drinking poems, patriotic 
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poems, nature pocms, sonnets, elegies; in thc (3) "Dra- 
matic" class we have plays of all kinds — tragedies, 
comedies, morality plays, church plays, historical plays. 
Didactic poems (including the satire), as we have seen, 
can usually be classed with narrative or dramatic poems. 

We are concemed here prindpally with the first class 
of poetry — the narrative poem — and in this class, 
moreover, with only two of the subdivisions — the epic 
and the idyl. 

The term "epic^' embraces nimierous subheads — the 
folk-epic, the art-epic, the allegorical epic, the mock-epic. 
Of these the folk-epic is most important; it is essentially 
a creation of a primitive race and deals with the history, 
the legends, the civilization, the religion, and mythology 
of that race. Though often receiving its final, definite 
form from one poet, the folk-epic — the chief episodes at 
all events — Springs up, like the populär bailad, among the 
people themselves. The metre of the folk-epic, more- 
over, is characteristic of the people which it describes. 

Really great folk-epics are few in number — the Greek 
Iliad and Odyssey, the Sanskrit Mahabharata and Ra- 
mayana, the Anglo-Saxon Beowulf, the Finnish Kalevala, 
the Middle High German Nibelungenlied and Gudrun, 
Of these the Greek, Sanskrit, and Finnish epics are 
probably more indigenous than the Anglo-Saxon and 
the Middle High German; the metre and some of the 
material in the BeoTvulf, Nibelungenlied, and Gudrun, 
are not characteristic önly of the languages in which 
thcy are written. 



Digitized by 



Google 



XXXVIU INTRODUCTION 

The second class of epics — the art-epic — is repre- 
sented by such poems as Virgil^s JEnetd, Milton^s Para- 
dise Lost, Klopstock's Messias, Voltaire's Henriade, 
WoKram von Eschenbach's Parzival, Heinrich von Aue's 
Der arme Heinrich, and so on. In these poems — the 
author of which is in each case de&nitely known — the 
poet treats a theme, religious or historical, which does 
not deal necessarily with his own people. In this re- 
spect the art-epic differs from the folk-epic; the former is 
imitative and polished, the latter natural and often crude. 

The third class of epics, the allegorical, we may pass 
over by mentioning only a f ew of the great examples — 
Dante's Divine Comedy (though all the figures are not 
symbolical), Spenser^s Faery Queen, Langland's Vision 
of Piers the Plowman, 

The fourth class, the mock-epic, which attempts, in a 
humorous way, to teil a story in the epic style, is illus- 
trated best by Pope's Rape of the Lock. 

The question has often been raised, Is Goethe's Her- 
mann und Dorothea an epic? A folk-epic it certainly is 
not, for it is written by a definite man who is famous 
throughout the world; it is written in a metre not 
typically German; it does not deal solely with the woes 
and joys of a whole race. 

Is it an art-epic? To this question the answer must 
also be in the negative. Goethe himself, in a letter to 
Schiller on March 4, 1797, made a Statement which 
precludes the possibility of regarding the poem as an 
art-epic. In this letter Goethe expresses the hope that 
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his Hermann und Dorothea will be finished in two days. 
He closes: "It is remarkable how the poem toward its 
end inclines entirely to its idyllic origin.'^ Art-epics, 
we may add, have never become extremely populär in 
modern literature. How few people have read through 
Milton^s Paradise Lost or Klopstock's Messias! Yet 
Goethe's Hermann und Dorothea is one of the most 
widely read among German poems. It must have 
elements, other than epic, that appeal to its readers. 

An idyl deals, we might say, with domestic, rather 
than national, life, with passive rather than active 
characters, with peaceful moods rather than with violent 
passions, with simple virtues rather than with soul- 
stirring efforts. Its attitude is individual, subjective; 
its field is limited; it is concerned primarily with a 
State of mind, a condition of society; it is, on the whole, 
descriptive. The epic, on the other hand, is objective; 
it deals with the deeds and efforts of man; it is narra- 
tive, rather than descriptive. The idyl, we might con- 
clude, is closely related to the lyric. (Cf . Appendix IV.) 

In Hermann und Dorothea Goethe combines the spirit 
of the ancient epic and of the modern idyl. During the 
various stages of the work Goethe referred to his poem 
sometimes as an "idyV sometimes as an "epic poem." 
Apparently he was not sure to which class the poem 
belonged, or at all events he did not think an exact 
Classification as of any particular importance. Nor need 
we worry about this point. The poem is an idyl since 
it represents the life of a family, of a Community, of a 
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nmnber of individuals. On the other band it exhibits 
epic Clements: it has the broad background of national 
life, of the sorrows and vicissitudes and emotions of a 
whole race. A tnie idyl — like Voss's Luise — deals 
entirely with the fortunes of a limited circle; a true 
epic — like Homer's Iliad — deals entirely with the 
fortunes of a race. Goethe's Hermann und Dorothea 
thus Combines skilfully and artistically the main fea- 
tures of both idyl and epic. 



Along with Werther and with Faust, Hermann und 
Dorothea is one of the most populär works written by 
Goethe; it appealed to the masses as well as to the 
classes. A Statement that Werther has waned in popu- 
larity since its publication, whereas Hermann und 
Dorothea has gained would probably not be far from the 
mark. Faust is imdoubtedly Goethe's greatest work; 
to this more than to any other work is due Goethe's 
rank as a world-poet. In German-speaking coimtries 
Faust is more widely quoted and probably more widely 
read than Hermann und Dorothea; in England and 
America, however, Hermann und Dorothea is the best 
known of Goethe's works. 

Anticipating that he would be attacked for his classical 
leanings, Goethe decided to defend his poem upon its 
publication. In the fall of 1796 he wrote the Elegie 
(cf. Appendix II), an announcement and explanation of 
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the purpose of Hermann und Dorothea. In forty-six 
lines of elegiac verse he justifies the classical structure 
of the poem, and expresses the hope that readers may 
find pleasure in the theme. Goethe did not publish 
the Elegie until 1800 — several years after the excite- 
ment aroused by Goethe's and Schiller's Xenien — and 
did not have it printed with Hermann und Dorothea until 
1820. 

In this elegy Goethe asks why critics should think it 
a crime to imitate the verse of Propertius and Martial, 
to regard the classics as a vital influence instead of as 
a theoretical study. He extols Homer and his art, also 
Voss and the Luise. Goethe then expresses his Inten- 
tion to depict some of the stormy incidents of the times 
in connection with the peaceful life of a few Germans. 
He holds out hope for the future, and pleads for a favor- 
able reception of his theme. 

Since the publication of Hermann und Dorothea, 
writers have been favorable in their criticisms. Certain 
contemporary authors like Voss, Gleim, and Klopstock, 
to be sure, were not over-enthusiastic. They had 
already established their reputations in literature; they 
were all considerably older than Goethe; they were, if 
not jealous, yet somewhat solidtous and uneasy about 
the growing fame of their younger coUeague. Voss was 
afraid that Hermann und Dorothea would completely 
overshadow the Luise, though he admitted that the 
former contained passages for which he would give the 
whole of his Luise, Why Klopstock was unfavorably 
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disposed to Goethe's poem we can easily understand. 
The first three cantos of his Messias had appeared in 
1748; the last of the twenty cantos appeared in 1773. 
For more than twenty-five ' years, therefore, Klopstock 
had been occupied in the composition of the hexameters 
of his epic. When Hermann und Dorothea was pub- 
lished, Klopstock was an old man of seventy-three. 
Goethe was at the height of his powers. Klopstock's 
Messias was well-nigh forgotten. The aged poet was 
hardly competent to give an unbiased opinion on the 
work of his younger rival. The case of Gleim was like 
that of Klopstock. ^^Father" Gleim, as his friends 
called him, because of his readiness to off er advice, en- 
couragement, critidsm, and even pecxmiary assistance, 
had never risen in his literary work above the level of 
mediocrity. He was seventy-eight when Goethe's poem 
was published; he had long been out of .touch with the 
progress of events; to his adverse critidsm we cannot 
give much weight. 

Of far more importance were the opinions of men who 
were more nearly of Goethe^s age, men whose judgment 
was more likely to be unprejudiced. Could any senti- 
ment be more heartfelt and warm than that expressed by 
Schiller in a letter to Goethe on October 20, 1797? "A 
few days ago Böttiger sent us two beautiful copies of 
your Hermann, with which we were very much pleased. 
So now it is in the world, and we will hear what effect 
the voice of a Homeric rhapsodist will have in this new 
politico-rhetorical world. I have read the poem again 
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with the old unweakened impression and with new 
emotion. It is absolutely perfect in its class; it is 
patlietically powerful, and yet charming in the highest 
degree; in short, it is everything that is beautiful." 

Highly interesting also were two critical essays that 
appeared shortly after the pubKcation of Hermann und 
Dorothea — the one by August Wilhehn von Schlegel 
(published first in 1797), the other by Wilhelm von 
Humboldt (published in 1799). Schlegers essay is still 
one of the best critical studies of Goethe^s Hermann und 
Dorothea. An outline of its contents would be a poor 
Substitute for the reading of its most important sections 
(cf. Appendix V). Its final sentence leaves no doubt 
about the critic's opinion of the poem: ^^ Hermann und 
Dorothea is a finished work of art, in the grand style, 
and at the same time comprehensible, heartfelt, pa- 
triotic, populär, a book füll of golden doctrines of wisdom 
and virtue." 

Humboldt's essay is more formidable, more theoretical, 
more abstract, and for that reason less cordial and sym- 
pathetic than SchlegePs. Many of its chapters dealing 
with the history of art and of poetry, also with the 
development and the nature of the epic and idyl (cf. 
Appendix IV) are, however, of great interest and 
value. 

These two essays — SchlegeFs warmly enthusiastic, 
Humboldt's coldly dissecting, though on the whole com- 
mendatory — indicate that Goethe^s poem at least com- 
manded the immediate attention of well-known critics. 
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Schlegers essay was published within two months, 
Hmnboldt's within two years, after the publication of 
Hermann und Dorothea, 

Of interest, too, are the other contemporary reviews 
of the poem. While Schlegers essay was being printed 
in instaUments on December ii, 12, and 13, 1797, in the 
Allgemeine Literatur-Zeitung^ there appeared at exactly 
the same time (December 12, 1797), in the Neu^ Nürn- 
bergische gelehrte Zeitung, a short notice of Goethe's 
poem. The reviewer begins by characterizing Hermann 
und Dorothea as "a poem which in its class is an imsur- 
passable masterpiece." The review ends fordbly and 
convincingly: "What need is there of a longer notice, 
since no man of taste can leave this work imread?" 

In the Neueste Critische Nachrichten, published at 
Greifswald on February 10, 1798, a review was issued 
which, though suggesting a number of changes in the 
arrangements of lines, yet calls Hermann und Dorothea 
a poem ^' which will have an irresistible effect upon 
imspoiled and noble minds, just as it satisfies almost all 
details of the demands of strictest criticism.'' 

A less favorable review came out in the Neue Biblio- 
thek der schönen Wissenschaften und der freien Künste in 
Leipzig in 1798. The reviewer does not hesitate to 
censure cases of false grammar, faulty accent, and 
prosaic lines. The gist of the review is this: those 
qualities of the poem that have a claim to approval are 
numerous and important; those worthy of censure are 
of less significance. 
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In the Neiie allgemeine deutsche Bibliothek, published 
in Kiel in the early part of 1799, a critic gives a good 
idea of contemporary opinion about the relative merits 
of Voss's and of Goethe's poems. "Whether Luise or 
Hermann und Dorothea is the more excellent — who is 
able to dedde and what need is there of a decision? 
The reviewer admits frankly that the patriarchal sim- 
plidty, whidi is revealed so manifoldly and so beauti- 
fully in Voss^s poem, attracts him with stronger bonds 
than does the gay life of Goethe's; he admowledges 
freely that the diaracters in the former appear to be 
expressed more completely, smoothly, and definitely 
than those in the latter; finally he does not deny that 
the more nobly affectionate and more highly cnltured 
couple, whose love Voss describes, has filled him with 
more love than have Hermann and Dorothea; buthe 
gladly admits that his taste is one-sided, and a different 
point of view could bring about a different estimate. 
Less objection will be offered to his judgment of the 
metrical value of both poems. Goethe^s hexameter 
seems a light, pleasant, often not entirely correct melody; 
Voss's, on the other hand, a pure, noble harmony, agree- 
ing most exactly with the subject itself." 

So mudi for the opinions which may be called strictly 
contemporary. It is true, as Viktor Hehn says, that 
among Goethe^s works, Hermann und Dorothea has 
aroused comparatively little discussion, but the views 
of nineteenth-century critics and literary historians have 
on the whole been enthusiastic. 
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Joseph Hillebrand, for example, called it a "bible of 
German religion and virtue." Karl Rosenkranz re- 
garded it as " artistically the most perfect of Groethe's 
works/^ G. G. Gervinus stated that if an old Greek 
should be resurrected, Hermann und Dorothea would be 
the only poem that we could offer him without embar- 
rassment. Wilhehn Scherer said: "It is his [Goethe's] 
highest achievement in epic poetry, the most perfect 
product of his cultured realism, the noblest fruit of 
that style which he had acquired during his sojoum in 
Italy." 

Such are the estimates by German critics and literary 
historians. A few Statements by English and American 
critics will show that the poem was highly regarded in 
countries other than its own. 

George Henry Lewes, the eminent biographer of 
Goethe, sums up with true insight the charms of Her- 
mann und Dorothea. "It is a poem. One cannot say 
more of it. If it be unlike other poems, there is no 
härm in that: if it resemble some other poems, the 
resemblance does not enhance its charms. Let us 
accept it for what it is, a poem füll of life, character, 
and beauty: simple in its materials, astonishingly 
simple in its handling; written in obvious imitation of 
Homer, and yet preserving throughout the most modern 
color and sentiment. Of all idyls, it is the most truly 
idyllic. Of all poems describing coimtry life and coim- 
try people, it is most truthful: and on comparing it 
with Theocritus or Vergil, with Gug^rini or Tasso, with 
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Florian or Delille, with Gessner or Thomson, the critic 
will note with interest its freedom from all ^idealiza- 
tion.' Its peasants are not such as have been fash- 
ioned in Dresden china, or have solidted the palette of 
Lancret and Watteau; but are as true as poetry can 
represent them. The characters are wonderfully drawn, 
with a few dedsive unobtrusive touches. Shakespeare 
himself is not more dramatic in the presentation of 
character." 

James Sime, also a biographer of Goethe, gives this 
judgment: *' Goethe never pauses to call our attention 
to this or that element of the tale: all is stir and move- 
ment, and the Imagination is exdted to form for itself 
a series of graphic pictures and to combine them into a 
living whole. The story advances so simply and natu- 
rally that it canies us on with growing interest to the 
end, and its significance is deepened by the vast world 
movement of which we are continually reminded by the 
presence of the immigrants. The antique form of the 
poem is in perfect keeping with the theme as Goethe 
conceived it. His hexameters flow lightly and freely, 
and aid rather than hamper the harmonious development 
of his ideas." 

Unhesitatingly enthusiastic is the opinion of Bayard 
Taylor, recognized as one of the most successful trans- 
lators of Faustj and one of the ablest American critics of 
Grerman literature: ^^ Hermann und Dorothea is the 
simplest possible idyl of common life. The characters 
of the parents, the yoimg man and the maiden, the 
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dergyman and thc apothecary, are dravm with exquisite 
truth and reality; the measure is fluent as prose, yet 
flatters the ear like rhyme; the language is the simples t 
possible, poetic in its essence, not from Ornament; and 
the events of the story, occupying not more than two 
days, are so naturally and artlessly evolved, that the 
reader follows them with pure and perfect enjoyment, 
from beginning to end.'^ 

These judgments of German, English, and American 
critics agree that Hermann und Dorothea has genuine 
artistic merit. We can well understand why Goethe 
himself enjoyed reading his poem in his later years. 
To it he tumed more than to any of his other works, 
and, as he himself states, he could never re-read his 
lines without tears and emotion. 

Finally we must come back to a Statement that has 
sometimes been made of Goethe — that he was too 
cosmopolitan to be a real patriot. Hermann's words 
to Dorothea at the very end of the poem show, better 
than anything eise, what Goethe's own feelings were 
about loyalty and patriotism: 

" This is our own! let that be our word, and let us maintain it! 

For to those resolute peoples respect will be ever accorded, 

Who for Gkxl and the laws, for parents, women and children, 

Fought and died, as together they stood with their front to the foeman. 

Thou art mine own; and now what is mine, is mine more than ever. 

Not with anxiety will I preserve it, and trembling enjoyment; 

Rather with courage and strength. To-day should the enemy threaten, 

Or in the future, equip me thyself and band me my weapons. 

Let me but know that under thy care are my house and dear parents, 
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Oh! I can then with assurance expose my breast to the foeman. 
And were but every man minded like me, there would be an uprising 
Might against might, and peace should revisit us all with its gladness." 

{^Translation by Ellen Frothingham.~\ 

Thus Goethe interprets patriotism in its broadest 
sense — the kind of patriotism that might be feit in 
every coimtry by every loyal dtizen. 
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J^crmann unb Dorott?ca 

I. äalliope 

@(^i(ffal unb 3(ntetl 

„^ob^ iä) ben Tlaxtt unb bic ©trafecn bod^ nie fo ein= 

fant ö^f^^^n! 
3fft bod^ bic ©tabt toit itk^xtl n)ic au^ö^f^orben! 9^id^t 

funfslö, 
©cud^t mir, blieben gurüd t)on allen unfeni S3ett)o]önem. 
SBa^ bie ^leugier nic^t tut! @o rennt unb läuft nun ein 

ieber, 
Um ben traurigen Sm ^^^ armen SSertriebnen ya feigen, 5 
S3i^ jum ©ammiüeg, meldten fie jielin, ift^^ immer ein 

©tünbc^en, 
Unb ba läuft man l^inab, im l^eifeen ©taube be^ SKittag^* 
W6ä)V iä) mi(^ bod) ni(f)t rüliren t)om ^lalj, um ju fel^^n 

ba^ Slenb 
®uter fliel^enber SKenfd^en, bie nun, mit geretteter ^abe, 
Seiber, ba^ überrl^einifdöe ?anb, ba^ fd^öne, öerlaffenb, 10 
3u un6 l^erüberfommen unb burd^ ben glüdflid^en SBinfel 
®iefe^ frud^tbaren ZaU unb feiner Ärümmutxgen n)an= 

bern, 
Irefflid^ l^cift bu gel^cmbelt, grau, bafe bu milbe htn 

©ol^n fort 
©d^idEteft, mit altem Sinnen unb etn)a^ Sffen unb 

Jrinfen, 
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15 Um c^ bcn Slrmcn ju fpcnbcn; bcnn ®tbtn i[t ©ad^e bc« 

atcid^en, v />^ 

2öa^ bcr..3funöe bod^ fät)rt! unb tDic er bänbigt bic 

^euöftc! ^^^ 

©ctir ö^t nimmt ba^ Äütfd^ciöen fid^ ou^, ba8 neue, 

bequemlid^ 
©äfeen febarin unb auf bem Söo^e ber Äutfc^er. 
©te^mal fuV er allein; mie roßt e^ leidet um bie ©de!" 
20 @o fprad^, unter bem 2:ore be^ ^aufe^ ftljenb am 

Smarfte, 
SBof)Ibe{)aöUd^ jur g^au ber SBirt gum ßolbenen ^ötotn. 

Unb e^ üerfeijte barauf bie Kuße, üerffänbige ^au^frau: 
„SSater, nid^t gerne öer[(|enr' ic^ bie albgetrofl^ne Seinmänb, 
"^tnn fie ift'ju mmS)t\n^®^tm(b unb für ®elb nid^t gu 
Iiaben, 
25SBenn man il^rer b^barf,.^^v^odfiiJeute gcib^id^ fo gerne 
SRand^e^ bef[ere^©tü(jE an Überjügen unb $eml)en, , 
Senn id^ i)öxtt üon Äinbem unb Sitten, bie nadfenb batier^ 

gel^n. 
SBirft bu mir aber öerjeilin? benn aud^ bein ©darauf ift 

geplünbert. 
Unb befonber^ ben ©d^Iafrodt mit inbianifd^en Söli^men, 
30 SSon bem feinften Äattun, mit feinem glaneUe gefüttert, 
®ab id^ {)in: er ift bünn unb alt unb ganj au^ ber SRobe." 

Slber e^ läd^elte brauf ber trefftid^e ^au^tt)irt unb fagte: 
„Ungern üermiff' icfe il^n bod^, ben alten fattunenen 
©d^lafrodC,^ 'V'' 
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(Bäjt oftinbifc]^cn ©toff6; fo cttt)a6 tricflt man nici^t 

toicbcr. • I 

S33o]^n idö trug il^n nid^t tncl^r* 9Wan tottt JcJjt frcUtd^, 35 

bcrSWannfott ^ . ^^., 

^mtncr öj^ljiitx ©urtout unb jn bcr ^fcfci^c fid^ g^gcn, 
3ittimcr flc^^lt fein; bcri&aiiht ift Pantoffel unb SKüljc." 

„©icl^c!" öcrfcljtc btc grau, „bort fommcn fd^on ctnigc 

toicbcr, 
2)ic bcn 3^8 ^it flcfcl^n: er mufe bod^ tool^I fd^on öorbei 

fein, 
©el^t, toie allen bie ©d^ul^ fo ftaubig finb! toie bie4o 

®^^i*ter ^^, ^,,,^^ 

®Iüf)en! unb iegtid^er fül^rt ba6 ©dpnupftud^ unb tüifd^t 

fid^ ben ©d^mfe ab. ^, i^ 

SKöd^t^ id^ bod^ aud^ in ber ^iJje nad^ fold^em ©d^aufpiel 
^ fo toeit nid^t 
Saufen unb leiben! gürtoal^r, id^ l^abe QtnuQ am ®r= 

iahten." 

Unb e6 faßte barauf ber gute Sßater^m^t 9^ad^brudf: 
„®oId^ ein SBetter ift feiten gu fold^er Smte gefommen, 45 
Unb tüir bringen bie gntd^t lierein, toie ba6 ^eii fd^on 

l^erein ift, 
Xrodfen; ber ^immel ift l^ell, e^ ift fein SBölfd^ ju fe|?n, 
Unb Don 9D?orgen toeliet ber SBinb mit lieblid^er Äüf)lung. 
®a6 ift beftänbige^ SBetter, unb überreif ift ba^ Äom 

fd^on! 
SRorgen fangen toir an, gu fd^neiben bie reid^lid^e @mte*" so 
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^■■••■^^ 
2Uä er fo fprad^/ barhtc^rtcn ftd^ immer bie Sparen 

ber 9D?önner 

Unb ber SBeiber, bie über ben SWarft \iä) nad^ ^aufe 



Unb fo fam aud^ jurücf mit feinen X'6ö)Um gefafiren 
SJafd^, an bie anbere ©eite be^ 9Warft6, ber begüterte 

55 2ln fein erneuertet ^au^, ber erfte Kaufmann be^ 
Crte^, 
3m geöffneten SBagen (er tüar in Sanbau öerfertigt). 
?ebf)aft tourben bie ©äffen; benn tool^t toar beübifert ba6 

Tlanä}tv gaoriten befliß man fid^ ba unb mand^e^ ®e^ 
toerbe^. 

Unb fo fafe ba^ trautid^e ^aar, fid^ unter ben^ Xoxtütqy\ 
60 Über ba^ toanbembe SSoIf mit mand^er SBenier^ung er== 
göljenb. 
Snbtid^ aber begann bie toürbige $au^frau unb fagte: 
„(Btf)t\ bort fommt ber ^rebiger l^er, e6 fommt aud^ ber 

9iad^bar 
2lpotf)efer mit il^m: bie foEen un^ alle^ erjäl^len, 
SBa^ fie brausen gefefin, unb toa^ ju fd^auen nid^t frof) 
mad^t." 

65 greunblid^ famen l^eran bie beiben unb grüfeten ba^ 
(Sflpaar, 
©eijten fid^ auf bie Sänfc, bie J^ötjernen, unter bem 
Jortoeg, 
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©taub bon bcn Süfeen fd^üttclnb unb Suft mit bcm 

lud^c fid^ fäd^clnb.^ 
Da begann bcnn guerft, nad^ tocd^felfcittgcn, ©rüfeen, 
Der %potf)dtx ju fpred^cn unb fagte, bcinal^e bcrbricfetid^: 
„®o finb bic SWenfd^en fürtoatir! unb einer ift bod^ toie 70 

ber anbre, .,,.;/> 

Dafe er gu ga^en [id^ freut, toenn ben 9iäd^ften ein Unglüdt 

befällit! ^ .' ^ 

Säuft bod^ ieber, bie glamme gu fel^n, bie üerberblid^ 

enti)orf($[ögt, 
Seber, ben armen SSerbrec^er, ber peinlid^ gum 2;obe 

gefül^rt toirb. , 

3!eber fpagiert nun l^inau^, gu fd^auen ber guten Sßer* 

triebnen ^ 

glenb, unb niemanb bebenft, bafe it)n ba^ äJ^ntid^ers 

©(^icffal . ,, 

3ludö bielleid^t gunäd^ft betreffen fann, ober bod^ filnftig. 
Unbergeil^lid^ finb' id^ ben Seid^tfinn; bod^ liegt er im 

2«enf($en." 

Unb e^ fagte barauf ber ebte, berftönbige ^farrl^err, 
(Sr, bie 3^^ ^^^ ®tabt, ein 3füngting, näf)cr bem 

9D?anne. 
Diefer fannte ba^ geben unb fanntc ber ^örer S5ebürfni6, so 
SBar boni ^of)en Söerte ber l^eiligcn ©d^riften burd^= 

bniitS^n, 
Die un^ ber SWenfd^en ©efd^idf entl^üHen unb it)re ®e* 

finnung; 
Unb fo fannt' er aud^ tool^I bie beften toettlid^en ©d^riften. 
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3)iefer \pxaä): „^ä) 'table nid^t flcrn, tüd4 immer bem 
9D?enfd^en 
85 gür unfd^äb'Ud^e i^riebc bie gute SWutter 9iatur gab; 
S)enn tt)a6 Sßerftanb unb SSerhunft ntd^t immer ber* 

mögen, bcrmag oft 
©pld^^ein glüdlic^er ^ang, ber untüiberftel^Iid^ un^ leitet. 
?0(fte bie 9ieugier nid^t ben SWenfd^en mit l^eftigen 

©agt! erfüfir^ er tt)ot)I ie, toie fd^ön fid^ bie toeltlid^en 

!Dinge 
9o®egen einanber berl^alten? 3)enn erft verlangt er ba^ 

9^eue, . 

©ud^it haf 9^ü^Ud^e bann mit linermüSeteTtt %ld^t; 
gnblid^ begei^rt er ba^ ®ute, ba6 it)n erfiebet unb toert 

mad^t. 
3n ber 3ugenb ift if)m ein frol^er ©efäl^rte ber geid^tfinn, 
3)er bie ©efal^r 'ü)m berbirgt unb l^eilfam gefd^tüinbe bie 

©puren 
95 liloet be6 fd^merjlid^en Übete, fobalb e^ nur irgenb 

borbeijog. 
greitid^ ift er gu preifen, ber 3Kann, bem in reiferen 

3af)ren 
©idö ber gefeljte SBerftanb au^ fotd^em grofifinn enttüidfelt, 
3)er im ©lüdf toie im Unglüdf fid^ eifrig Vtib tätig beftrebet: 
3)enn ba^ ®ute bringt er tierbor unb erfcSjet ben ©d^aben." 

100 g^eunbtid^ begann fogleid^ bie ungebulbige ^^u^frau: 
„Saget un^, toa^ S^t: gefefin! benn ba^ begei^rt^ id^ gu 
n)iffen." 
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„(S>(i)tt)txli6)" öerfci}tc barauf ber ?lpotl^fer mit ^la^^ 

brud, 
,,2öerb' id^.fo Mb mid^ frcun nad^ bem, toa^ id^ alfeg 

crfal^rcn.. , ,, 

Unb toer Trsöl^tct e^ n)of)l, ba^ mannigfattigftc Stenb! 
©d^on t)o?t ferne fafin totr ben ©taub, nod^ el^' toir bie 105 

SBlefen 

fbjDärt^ fgmen; ber 3u8 tüar fd^on bon ^ügel gu ^ügel 
_ nd&ifeÜld& bal^in, man fonnte toenig erfennen. 
Site tüir nun aber ben Söeg, ber quer burd^^ lal gef)t, 

erreid^ten, 
2öar ©ebräng' unb ®etümmel nod^ grofe ber SBanbrer 

unb SBagen* 
?eiber fafien tDtr nod^ genug Der Slrmen borbeijiel^n, 110 
Äonnten etnäetn erfal^ren, toie bitter bie fd^merjUd^e glud^t 

fei, 
Unb tüie frol^ ba6 ®efüf)t be6 eilig geretteten Seben^. 
SCraurig toar e6 ju fel^n, bie mannigfattige ^abe, 
ÜDie ein $au6 ?»^r Üt^itQi, ba^ n)ol)It)etfel)ne, unb bie ein 
®uter SBirt uml^er an bie redeten ©teilen gefefet l^at, ns 
3mmer bereit jum ©ebraud^e, benn alle^ ift nötig unb 

nüfelic^, 
9iun Pj^jj^ ^^^ ^^^^^' ^^^ mand^erlei SBagen unb Darren 
!5)Ä(^etnanDer geloben, mit Übereilung geflüd^tet: 
Über bem©döi^anf^ liefet ba6 ©ieb unb bie mollene 3)edfe, 
3n bemBo^trog ba6 Sett, unb ba^ Seintud^ über bem 120 

©piegeL 
2ld^! unb (fc^ nimmt bie ®efal)r, toie tüir beim Sranbe bor 

itoanjig 
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8 ^ermann unb ©orotl^ca 

3a]^ren aud^ toofjH gefel^n, bem SJZenfd^cn aßc SBefinnunö, 
Dafe er ba« Unbebcutenbc fafet unb^a« Xtuxt jurüdläfet. 
Sllfo fixierten, ami) i)m, mit unbcfonnencr ©orgfalt, 
i25©c^tc(i^tc ©Inge fte fort, bie Od^fen unb ^ferbc bc^ 

Sitte Sretter .unb pf[er, ben ©örifeftalt unb ben ^äfig. 
2lud^ fo leuchten bie SBeiber unb Äinber, mit SBünbeln fid^ 

foieppenl), 

Unter Äörben unb SBütten boß ©ad^en feinet ©ebraud^e^; 

!Denn e^ üerlöfet ber 3)?en[d^ fo ungern ba^ ?e^te ber $abe. 

130 Unb fo gog auf bem ftaubigen SBeg ber fcärigcnbe Sm fort, 

Orbnung^to^ unb üertoirrt. 9Kit fd^toäd^eren lieren ber 

eine 
SBünfd^te tangfam gu fal^ren, ein anbrer emfig gu eilen. 
2)a entftanb ein ®efd^rei ber gcquetfc^ten SBeiber unb 

Unb ein SBIofen be6 SSiel^e^, bagtoifd^en ber ^unbe ®e= 

belfer, , 
135 Unb ein MJel^Iaut ber Sitten unb Äranfen, bie l^od^ auf 

bem fd^toeren 
Übergepadften SBagen^uf S5etten fafeen unb fd^toanTOu. 
Slber, au^ bem ^eteife gebrängt, nad^ bem SRanbe be^ 

^od^toeg^^^^ 
3rrte ba^ fnarren^e 9Jab; e6 ftürjt' in ben ©raben ba6 

^ijl^perf, , ^^ r . 

Umgef dalagen, unb toeitl^in entftürgten im ©i^Äutlge bie 

9}Jenfd^en 
i4o9Kit entfeijtid^em ©darein in ba^ gelb f)in, aber bod^ 

glü(fli($. 
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I. Äaffiopc — ©d&icffd unb Slntcit 9 

später ftürjtcn bic Äa[tcn unb fielen näf)er bent SBagen. 
SBafirlid^, toe^ im galten fie fal^, ber erwartete ^n|in fie 
Unter berWft ber Äiften unb ©d^ränfe gerfd^mettert gu 

fd^auen. 
Unb fo tag gerbrod^en ber SBagen, unb f)iIfIo^ bie 9Wen* 

fd^en: 
J)enn bie übrigen gingen unb gogen eilig borüber, 145 

9hir fid^ f eiber bebenfenb unb f)ingen|leÄ bom Strome. 
Unb tüir eilten l^iT^Tunb fanben bie Äranfen unb Sllten, 
!I)ie gu ^au^ unb im SBett fd^on faum il^r bauembe^ 

,^ Reiben 
irügen, f)ier auf bem SBoben befd^äbigt äd^gen unb 

jammern , 
SSon ber ©onne öerbrannt unb erftidft bom toogenbemso 

©taube." ^, 

Unb e6 fagte barauf gerührt ber menfd^Iid^e ^au^toirt: 
„SWöge bod^ ^ermann fie treffen unb fie erquidfen unb 

fleiben. 
Ungern toürb' id^ fie fefin, mid^ fd^mergt ber Slnblidf be^ 

3fammer6. ^^ 

©d^on üon bem erften wid^t |o ^rofeer Seiben gerüj^ret, 
©d^i^ftoji^tüir eitenb ein ©d^erflein bon unferm Übef= 155 

flufe, bafe nur 
Sinige tüürben geftärft, unb fd^ienen un^ felber berul)igt. 
Slber löfetom^ nid^t mefir bie traurigen Silber erneuern! 
!Denn tS oefd^Ia^et bie t5ii^^t 8«^ balb bie bergen ber 

9D?enfdöen 
Unb bie ©orge, bie mel^r at^ fetbft mir ba^ Übet berl^afet ift* 
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iflo Jretct l^crcin in bcn l^intcRn 9iauTn; ba^ fül^Icrc ©äld^cn! 
9^tc \ä)txnt Sonne baf)in, nie bringet toärmere ?uft bort 
S)urdö bie ftärferen 9D?auem; unb aWütterd^en bringt un^ 

ein ©tä^d^en 
S)reiunbadötjiger I)er, banxit toir bie ©rillen bertreiben, 
^ier ift nid^t freunblid^ ju trinfen: bie gtt^Ö^^ uTnfuif?= 
nten bie ©läfer." 
i«5 Unb fie gingen bal^in unb freuten [id^ alle ber Äüf)tung. 

©orgfam brad^te bie 90?utter SciS' Haren J^errlid^en 

SBc^ne^,^^ 
3!n gefd^tiffener J^tafd^e auf btanfem ^nemem SJunbe, 
9Wit ben grüntid^en Iftömerit, ben ed^ten Söed^em be6 

ÖJI^eintoein^. — 
Unb fo filjenb umgaben bie Srei ben gtänjenb gebofinten, 
170 SJunbeU; braunen Xi\(if,'cv ftanb auf möd^tigen ^üfeen. 
Reiter Hangen fogteid^ bie ©lafer be6 SBirte^ unb ^far:= 

rer^; 
!Dodö unbetoegtid^ f)iett ber J)ritte benfenb ba^ feine, 
Unb e^ forbert' i^n auf ber Söirt mit freunbüd^en Söorten: 

„^xi\(i}, ^err 9^adöbar, getrunfen! benn nod^ betoal^rte 
bor Unglüdf 
176 ©Ott un6 gnöbig unb totrb aud^ filnftig un^ alfo betoal^ren. 
!Denn toer erfennet e^ nid^t, bafe feit bem fd^redHid^en 

Staube, ^ 

!Da er fo l^art un^ g^t^oft, er un^ nun beftünbig erfreut 

^at 
Unb beftönbig befd^üljt, fo toie ber aWenfd^ fid^ be^ 3luge^ 
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I. Äaffiope — ©d^icffal unb Slntctl ii 

ÄöftUd^en ^^^t bttdoi)xt, bcr bor allen ©liebem tf)m 

lieb ift^.vv'^ 
®ottt' er fernerl^in nid^t iin6 fd^üfeen unb ^ilfe b^rlSen? is« 
3)enn man fielet e^ erft rec^t, tüie üiel er öermag, in 

©otlt^ er bie btül^enbe ©tabt, bie er erft burd^ ffeifeige 

«ürger ^^^ 
9ieu au6 ber Hfd^e gebaut unb bann fie reid^Iid^ gefegnet, 
3fefeo toieber gerftören unb alle SBemüf)ung bernid^ten?" 

Reiter fagte barauf ber trefflid^e Pfarrer unb milbe: m 
„galtet am ©tauben feft unb feft an biefer ©efinnung! 
!Denn fie mad^Pim ©tüdfe üerftönbig unb fidler, im 

Unglüd _ . 

9?eid^t fie ben fd^önften Jroft unb betebt bie l^errlid^fte 

Hoffnung." 

T)a berfeijte ber Sßirt, mit männlid^en fingen ß^ebanfen: 
„SBie begrübt' id^ fo oft mit ©taunen bie gtuten be^iw 

9J]^einftrom6; 
SBenn id^, reifenb nad^ meinem ©efd^öft, if)m toieber mid^ 

nal^te! 
3mmer fd^ien er mir grofe unb er^ob mir ®inn unb 

®emüte; 
2lber id^ fonnte nid^t benfen, bafe batb fein üeblid^e^ Ufer 
©oEte toerben^ein SBalt, um abjutoel^ren ben granfen, 
Unb fein öef breitetet SBett ein oIltjerMB^öniber ®raben. m 
©el^t, fo fd^üijt bie 9^atur, fo fd^üljen bie toadferen 2)eut^ 

fd^en, 
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12 ^rmann unb 35orot]^ca 



f-^^ 



Unb fo fc^üfet un6 ber $crr: tocr tooHtc törid^t üerjagcn? 
SDWlbc fd^on finb btc ©treitcr, unb alle« beutet auf grieben. 
gWöge bodö aud&, toenn ba« geft, ba« lang' ertoünfd^te, 

gefeiert ^> 

200 Sßtrb in unferer ^^^^^}^r ^locfe bann tönt ju ber Orgel, 
Unb bie trompete fd^mettert, ba« l^ol^e lebeum beglei^ 

tenb, — 
aWöge mein ^ermann bod^ audi an biefem Jage, $err 

5Jfarrer, 
aWit ber SBraut, entfd^Ioffen, bor gud^ am Sittare fidö 

ftelleU; 
Unb ba« glücflid^e geft, in allen ben ?anben begangen, 
205 Sluci^ mir fünftig erfd^einen, ber f)äu«lidöen greuben ein 

3aiör«tag! 
Slber ungern fel^' i<ä^ ben Jüngling, ber^immer fo tätig 
9Wir in bem §aufe fid^ regt, na$ aüfem langfam unb 

fc^üc^tem. 
aSenig finbet er ?uft, fid^ unter geuten ju feigen; 
3a, er öermeibet fogar ber iungen 9}Jöbd^n ©efellfd^aft 
210 Unb ben frö^lid^en Janj, ben alle ^ngenb begehret." 

Sllfo fpradö er unb l^ord^te. 9Wan l^örte ber ftampfen* 
ben ^ferbe 
gerne« ©etöfe fid^ nal^n, man l)örte ben rollenben SBagen, 
!Der mit gewaltiger @ile nun bonnert' unter ben SCortoeg* 
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II. 2:crpftd^orc — ^ermann 13 

IL Ccrpfid^orc 

^crtnann 

3116 nun ber tsmj&lgcbtibcte ©ol^n in^ ^iii^^^i^ l^ercin^ 

trat, 
©d^autc ber ^rcbigcr il^m mit fd^arfcn ©liefen ent^^gen 
Unb betrad^tete feine ©eftalt unb fein ganje^ Söene^inen 
9Wit bem- Sluge be6 J^orfSper^, ber leidet bie 3)?ienen*^ent= 

rätfeit, 
?äd^elte bann unb fprad^ ju il^nx mit trautid^en SBorten: 5 
„Äommt ^\)X boä) ate ein berönberter Syjenfd^! ^ä) l^abe 

noc^ niemals 
Sudö fo munter gefel^n unb (Sure Solide fo lebl^aft. 
^röl^Iidö fommt Sl^r unb l^eiter; man fielet, Qi)x \)abtt 

bie ®aben .. ^ 
Unter bie Slrmen Stellt unb il^ren ®egen empfangen." 

9tul^ig ertoiberte brauf ber ®ol^n, mit emftlid^en 2öor= 10 

ten: 
„Ob id^'löSlido gefianbett? id^ tüeife e6 nid^t; aber mein 

§eri kit 
Wliä) gel^ei^n m tun, fo tüie id^ genau nun erjäl^te. 
3)?utter, Si)X framte^ojange, bie alten ©tüdfe ju fud^en 
Unb ju toäl^len; nur fpät toar erft ba^ S5ünbel jutammen, 
2lud& ber SBein unb ba6 S5ier toarb langfam, forglid^ 15 

Site id^ nun enblid^ öör6 Xox unb auf bie ©trafee ]^inau6== 
fam, 
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14 ^ermann unb ©orotl^a 

©trömtc gurüd bie aWcngc bcr Söürgcr mit SBcibcrn unb 

Äinbem, 
9Wir entgegen; benn fern toar fd^on ber 3ug ber SSer= 

triebnen. 
©d^nelter l^ielt id^ ntic^ \^n unb ful^r feefienbe bem J)orf ju, 
20 SBo fie, toit iä) gel^ört, l^eut' übemad^ten unb jaften, 
311^ iä) nun meinet Söege^ bie neue ©trafee l^manfüfir, 
giel mir ein SBagen in^ Singe, bon tüd^tigen SBäumen 

flefüget, . ^ ^ 

Sßon jtüei Od^fen gebogen, ben größten unb ftärfften bei* 
^ i ^u^tanbö, 

jyjebenl^er aber ging mit ffarifen ©d&ritten ein SWäbd^en, 
25 Öenfte mit langem ®tabe bie beiben gemaltigen liere, 
Jrieb fie an unb l^ielt fie gurücf, fie leitete flügfid^. 
311^ mi(^ ba6 SKöbd^en erblicfte, fo trat [ie ben ^f erben 

geta[fen 
9^ä]^er unb fagte ju mir: ,9iidöt immer toar e^ mit un6 fo 
Sanxfnerboll, aU 3l)r un6 l^eut' auf biefen Söegen erblicfet* 
.ri9?odö nid^t bin id^ gemol^nt, Dom gremben bie ®abe gu 

J)ie er oft ungern gibt, um loa gu toJrben ben Slrmen; 
Slber mid^ brönget bie 9lot, ju reben. ^ier auf bem 

©trolle ,^ , , . ^^,. . 

Siegt bie erft'e^tbuhbene grau be^ reid^en SBefii^er^, 
3)ie id^ mit ©tieren unb Sßagen nodö faum, bie fd^tüangre^ 

gerettet. ,, 

S5 ©pät nur fommen toir xia^, unb faum ha^ Seben erl^ielt 

fie- 
9hin liegt, neugeboren, ba^ Äinb if)r nadfenb im Slrme, 
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IL Icrpftd^orc — ^ermann 15 

Unb^mit Jüenigem nur öermööen bie Unfern ju f)clfen, 
SBenn tüir im näd^ftcn S)orf, mo tüir l^cutc ju raftcn 

gebenfcn, 
Slud^ fic finbcn^jmemof)! id^ fürd^tc, ftc finb fd^on öorübcr. 
SBär' Sndö trgcr^öon Seinmanb nur.tüa^ (Stttbe$rlid&cö, 40 

n)cnn3{)t ^_ , 

^ier au^ bcr 9la(^barf4aft fcib, fo fpcnbct'^ gütig bcn 

Slrmcn/ 

„Sllfo fprad^ fic, unb matt txi)ob \xä) t)om ©tro{)c bic 

SBöd^ncnn, fd^aute ttad^ mir; id^ aber fagtc bageöett: 
,®utcn 9D?cnfd^en fürtüafir fprid^t oft ein {)immlifd^er 

!Da6 fie fül^lcn bie 9lot, bie bem armen ^Söriil^er beöorftel^t; 45 
!Denn fo gab mir bie 9D?utter, im ^orgefül^te öon Surem 
Jammer, ein Söünbel, fogleid^ e^ ber ndctteh'5Rotburft ju 

rciS^ien/ 
Unb id^ löfte bie knoten ber ©d^nur unb gab ii)x ben 

©d^IafrodE ^ ^ . 

Unfern SBaterö Üai)in, unb gab it)r ^'emben unb ?eintud^. 
Unb fie banfte mit greuben unb rief: ,J)er ©lüdCIid^e 50 

glaubt nid^t, 
3)afe nod^ SBunber gefd^ef)n! benn nur im @Ienb erfennt 

man 
®otte« ^anb unb ginger, ber gute SKenfd^en jjim ®uten 
Seitct» 2Ba^ er burd^ @ud^ an un^ tut, hi' er Sud^ 

felber!^ 
Unb id^ faf) bie SBöd^nerin frof) bie öerfd^iebene ?eintt)anb, 
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^Ui.> 



ssSlbcr befonbcr^ bcn tücic^cn glancll bcö ©d^Iafrod^ W 
^^ fü|Icn. 
,(2ilen h)ir/ faßte ju il|r bic ^utiöfrau, ,hcm 5)orf gu, in 

Unfrc ^mcinc fd^on raftct unb bicfe Stad^t biH?^ [id^ 

aufpt; ^^ . 

©ort bcforg' td^ foflleid^ \ia^ Äinbcrjcufl, offcö uhb jcbc^/ 
Unb [ic grüfetc mid^ nod^ unb fprad^ bcn l)crjlid^ftcn S)anf 

au§, 
60 %xxth bic Od^fen; ba ging ber SBagcn. ^6^ aber öcl:^ 

tüciltc, ^ , 

^iclt bic ^fcrbc nod^*^anr bcnn 3^i^f^It n)ar mir im 

^crjcn, 
Ob id^ mit cilcnben Stoffen ba^JDorf erreid^tc, bic ©pcifen 
Unter ba^ übrige SBoIf ju fpenbcn, ober fogleid^ |)ier, 
Sitten bem SRöbd^en göbe, bamit fte e^ toei^Iid^ verteilte ♦ 
65 Unb idö'entfd^ieb mid^ glcid^ in meinem bergen unj) ful^r il|r 
(^ad^te nad^, unb erreid^te fte balb unb fagte bel^enbe: 
,®ute^ SRöbd^en, mir I|at bic SJhitter nid^t Seimoanb 

affeinc 
Sluf ben SBagen gegeben, bamit id^ ben 9iadCten beileibe, 
©onbem fie fügte baju nod^ ©peif ' unb mand^e^ Öetränfe, 
70 Unb e^ ift mir genug bfiöon im Äaften be^ SBagen^. 
9iun bin id^ aber geneigt, aud^ biefe ®aben in beinc 
§anb gu legen, unb fo erfüll' id^ am beften ben Stuftrag: 
!Du öerteilft fie mit ©inn, id^ müfete bem ^ufciH ge^^ 

l^ord^en/ 
©rauf öerfeljte ba^ aWäbd^en: ,S)?it affer Sreue öermenb' 

ic^ 
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II. Icrpftd^ore — ^ermann 17 

@urc ®abcn, ber ©ürftigf foH fid^ bcrfclbcn erfreuen.* 75 

SSrad^te bie ©^infen Iieröor, bie fd^toeren, brad^te bie 

'!8rote7 
glafd^en SJBetne^ unb S3ter« unb reid^t^ if)r atleö unb febe«. 
®eme f)ätt^ id^ nod^ mel^r il^r gegeben; bod^ leer toar ber 

Äaften, 
?lHe^ padfte fte'brauf ju ber'^SÜäöd^nerin güfeen unb jog fo so 
SBeiter, id^ eilte jurüdE mit meinen ^ferben ber ©tabt ju." 

Sd^ nun ^ermann geenbet, ba nal^m ber gefpräd^ige 
9lad^bar 
©leid^ ba^ SBort unb rief: „O glüdCIid^, njer in ben 2;agen 
tiefer g^ud^t unb SBertüirrung in feinem ^au« nur allein 

SBem nid^t grau unb Äinber jur ©eite bange fid^ fd^mie^ ss 

©lüdCIidö \iü)V iä) mid^ ieijt; id^ möd^t' um bieleö nid^t 

f)eute 
SBater l^eifeen unb nid^t für grau unb Äinber beforgt fein. 
Öftere bad^t^ id^ mir aud^ fd^on bie gl^^^t unb l^abe bie 

beften 
©ad^en jufammengepadft, ba^ alte ®elb unb bie Letten 
SKeiner feiigen S^hitter, ba^ atte^ nod^ l^eilig öefbatirtw 

liegt. ^ 
greUid^'^efiMrio^ öiele« jurlldE, ba« fo leidet nid&t'ge= 

fd^afft n)irb, 
©elbft bie Kräuter unb SJBurieln, mit öielem gleifee 

gefammelt, 
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i. 



^y.l.U 



SD^ifet' id^ uTiöem, tücnn arni) bcr SBcrt ber SBarc nid^t 

örofe ift. ^ ^^ 

Sölcibt bcr ^oöifor jurüd , fo get)' td& ö^ti^öft^t ^on ^aufc. 
95 ^ab' iii) bic Söarfd^aft gerettet unb meinen Äörper, [o 

SlHe^ Qtxtttd: ber einjelne 9Kann entfitetiet am leicj^tften." 

„Stad^bar," öerfe^te barauf ber iunge ^ermann mit 

9iad^bru(f : 
„Äeine^tDege^ benf' iä) tüie 3f)r, unb ta^Ii bie 9Jebe. 
3^[t bol^I ber ein tüürbiger S)?ann, ber im ©lud unb im 

Unölüd 
100 (Biä) nur aHein bebenft unb.,geiben unb greuben ju teilen 
yiiä)t t)er[tet)et unb nid^t^baju öon ^erjen betoegt h)irb? 
lieber möd^t^ id^, afö je, mid^ {)eute gur ^eirat entfdölie|en; 
35enn mand^ gute« SWäbd^en bebarf be« fd^üijenben 9Kan* 

ne^, 
Unb ber SWann beg erfieitemben SBeibö, njenn if)m UnglüdE 

beöorftef)t." 

105 Säd^elnb fagte barauf ber SSater: „®o !)ör' id^ bid^ 
gerne! 
©old^ ein vernünftige^ SBort tiaft bu mir feiten ge^ 
fprod^en*" 

Slber e^ fiel fogleid^ bie gute SKutter befienb ein: 
„©ol^n, fürmal^r! bu tiaft red^t; tüir (Sitihx gaben ba^ 

«eifpieL 
5Denn tüir l^aben un8 nid^t an frötilid^en 2;agen erti)äf)Iet, 
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n. S^crpftd^orc — ^ermann 19 

Unb un« fhüpfte t)icimct)r bic traurtgftc ©tunbc xufam^ 110 

men. 
5Dlonta9 morgend — td^ tücife eö itnaUf bcnn läge« öor- 

3encr fd^rcdflid^c ^ranb, bcr unfcr ©täbtd^cn öcrjcl^rtc — 
3tt)angi9 3at)rc finb'^ nun: c^ tüar ein ©onntag h)ic 

f)cutc, 
^cife unb trodcn bic^^cit, unb tücnifl Söaffcr im Orte. 
Sitte ?eute toarej, [pajierenb in feftüd^en Äleibem,^. 115 
Sluf ben ^Dörfern öerteUt unb in ben ®c$cnfen unb 9D?üf)Ien. 
Unb am Snbe ber ©tabt begann ba^ gcuer. ©er Söranb 

@iliö bie ©trafeen f)int)urd^, erjeügenb fid^ fetber ben S^i' 

tüinb. 
Unb e^ brannten bie ©cpeünen ber rcid^gcfammclten (Smte, 
Unb eö brannten bie ©trafeen bi^ ju bem 9D?arft, unb ba^ 120 

^au^ n)ar 
9D?eine^ SSater^ {)iemeben öerjefirt, unb biefe^ jugleid^ 

mit. 
Sßenig flüd^teten h)ir. ^ä) fafe, bie traurige 9lad^t burd^, 
SSor ber ©tabt auf bem Singer, bie Äaften unb Söetten 

ben)af)renb; 
T)oä} julefet befiel mid^ ber ©d^laf, unb afö nun be^ 

S9?orgen^ 
9D?id^ bie Äüf)Iung ertüedEte, bie öor ber'©pnne lierabfättt, 125 
©af) id^ ben diauä) unb bie ®lut unb bie 1)oi)kn 9D?auem 

unb (Sffen. 
!Da tüar betletrimt mein ^erj; aHein bie ©onne ging 

lieber 
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©crrlicficr auf aU ie unbTfoFt^ ^ii^ ä)?iit in bic ®cclc. 
!l)a tvi)ob iä) mic^ eilcnb. @^ trieb mid^, bic ©tdttc ju 

[ef)cn, 
130 2Bo bic SBol^nung geftanben, unb ob [id^ bie ^ü{)ner 

gerettet, 
S)ie id^ befonberö geliebt; benn finbifd^ toav mein ®emüt 

nod^, 
Site id^^ nun über bie 2:rümmer be^ ^aufe^ unb ^ofe^ 

bd^er ftieg, 
2)ie nod^ roud^ten, unb fo bie 2Bol)nung müft unb j^rftört 

Äamft bu gur anbem Seite l^erauf unb bufd^fud^teft bic 

©tötte. , ,,, 

135 2)ir fear ein_^ferb in bcm ©iotle öerfd^üttet; bie glim* 

menben Söalfen .^^ 
Sagen barüber unb ®^utt, unb nid^t^ ju fel)n toar t)om 

liere. 
Sllfo ftanben h)ir gegeneinanber, bebentlid^ unb traurig: 
2)enn bie SBanb mar gefallen, bie unfere $öfe gefd^ieben. 
Unb bu fafeteft barauf mid^ bei ber ^anb an unb fagtcft: 
140 ,?ie^döen/i[t)ie fommft bu l)iel)er? ®ef) toeg! bu Der* 

brenneft^bie ©ol^len, ^ 

J)enn ber ©d^iitt ift l)eife, er fengt mir bic ftärfcren 

©tiefein/ 
Unb bu l^obeft mid^ auf unb trugft mid^ l)crüber, burd^ 

beinen 
^of n)eg. S)a ftanb nod^ ba^ Xov be^ ^aufe« mit feinem 

®eh)ölbe, 
SJBie e^ Jefet ftel)t: e« n)ar allein öon allem geblieben. 
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IL 2;crpft(i^orc — ^rmann 21 

Unb bu fcljtcft mid^ nicbcr unb füfetcft mid^, unb id^ U5 

?lbcr bu fagtcft barauf mit frcunblid^ bcbcutcnbcn JBortcn: 
,©ict)C, ba^ ^auö liegt mcScr. SÖIcib l^icr unb f)Uf mir 

cö bauen, , 
Unb idö l)elfe SSgegcn audö beinern SBater an feinem.' 
!Dodö id^ öerftanb bid^ nid^t, bi^ bu jum SSater bie SWutter 
©d^idfteft unb fd^netl ba^ ©etübb' ber frö{)Iid^en @f)e öott= iso 

brad^t toav. 
9iod^ ejinnr' id^ mid^ i)tutt be^ {)albt)erbrannten ©ebdlfe^ 
greiibifl unb fef)e bie ®onne nod^ immer fo l^errlid^ f)er^ 

aufgefin; 
Denn mir gab ber lag ben &tmat)l, eö i)abtn bie erften 
Reiten ber toilben B^^ftörung ben ©of)n mir ber ^ugenb 

gegeben. 
S)arum to*' id^ bid^, ^ermann, bafe bu mit reinem SSer= 155 

trauen , ^ 

2lud^ ein 9D?öbd^en bir benfft in biefen traurigen 3^it^^ 
Unb e^ tüagteft, ju frein im Ärieg unb über ben Irüm^ 

mem/' 

2)a öerfe^te fogleid^ ber SBater Ieb{)aft unb [agte: 
„T)it ©efutnung ifttöblid^, unb toai}x ift aud^ bie ©efd^id^te, 
SJüütterd^en, bie bu erjä{)Ift; benn fo ift alle« begeignet. i'eo 
Slber beffer ift beffer. 9lid^t einen jeben betrifft e«, 
Slnjufangen öbn i)orn fein ganje« ?eben unb SBefen; 
9iid^t foH ieber fid^ quälen, tüie mir unb anbere taten. 
£), n)ie glüdflid^ ift ber, bem SSater unb 5Wutter ha^ ^au« 
fd^on 
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166 2Bof)ÄcftcIIt übergeben, unb ber mit ®ebeif)en e^ aü^jiert! 
Sltler Slnfangift fd^tüer, am fc^tüerften ber Slnfang ber 

gSirtfc^aft. 
SD^and^erlei ©inge bebarf ber SWenfd^, unb aße^ tüirb 

täglid^ 
2;eurer: ba fel^' er fid^ öbr, be« ©etbeö mef)r gu ertoerben. 
Unb fo t)off' xä) t)on bir, mein ^ermann, bafe bu mir 

nöc^ften« , 

170 3n ba^ ^au^ bie 93raut mit fd^öner 9Witßift']^ereinfttS[rft; 
2)enn ein tüadCcrer 2)?annöerbientein begüterte^ SKcibd^en, 
Unb e^ bef)aget fo tüot)!;, n)enn mit bem gemünjc^eten 

SBeibd^en 
Slud^ in körben unb haften bie nüfetid^e ®abe f)erein^ 

fommt. 
yiiä)t umfonft bereitet burd^ mand^e ^al^re bie S^hitter 
i75SSieIe ?einh)anb ber J^od^ter, öon feinem unb ftarfem 

©^tüebe, 
9tid^t umfonft öerefiren bie "^ßaten it)r ©ilbergeräte, 
Unb ber SBater fonbert im ^utte ba^ feltene ©olbftüdf: 
©enn fie fotl bereinft mit il^ren ®ütern unb ®aben 
3enen 3^üngling erfreun, ber fie t)or aßen ertüöl^tt t)at. 
180 3^a, id^ tüeife, tüie bef)aglid^ ein SBeibd^en im §aufe [id^ 

finbet, 
©a^ il^r eignet ©erat in Äüd^' unb 3i^^^ni erfennet, 
Unb ba^ SBette fid^ felbft unb ben 5:ifd^ fid^ felber gebedEt 

^at. 
9iur tooijl au^geftattet möd^t' id^ im ^aufe bie SBraut fet)n; 
2)enn bie Slrme toirb bod^ nur jule^t öom SKanne Der* 

ad^tet, 
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II. Icrpftc^orc — ^ermann 23 

Unb er @t fic ql^ SD^agb, bic afö SWagb mit bcm SBünbcI im 

l^crcinfam. 
Urig^cd^t bleiben bic Scanner, bie 3^ite^ ^^^ Si^^^ ^^^ 

fletien. 
3fa, mein ^ermann, bu tüürbeft mein 2lUer tiöd^Iid^ er^ 

frenen, 
SBenn bn mir balb in^ ^au«f em ©d^tDieöertöd^terd^en 

bräd^teft 
2lu^ ber ^lad^barfd^aft f)er, cm^ Jenem ^aufe, bem örünen. 
9teid^ ift ber SRann fürtoalir! fein $anbel unb feine m 

gabrifen 
Tla(i)tn if)n täöH<3^ reid^er: benn n)o geimnnt nid^t ber 

Kaufmann? 
5^ur brei Söd^ter finb ba, fie teilen allein ba^ SSermÖgen. 
©d^on ift bie ältfte beffurimt, id^ meife e8; aber bie itüütt 
SBie bie britte finb nod^, unb öielteid^t nid^t lange, ju 

l^aben. 
9Bör' id^ an beiner ©tatt, ic^ f)ätte bi^ ie^t nid^t gejaubert, 195 
gin^ mir ber SWäbd^en ge{)oU, fo mie id^ baö SJZütterd^en 

forttrug/' 

T)a öerfeljte ber ®o{)n befd^eiben bem bringenben SSater: 
„^ixtlici), mein SBitle toar aud^, tüie ßurer, eine ber 

löd^ter 
Unfern 9iad^bar8 gu n)ät)Ien* SBir finb jufammen er- 

jogen, 
Spielten neben bem SBrunnen am SWarft in früf)eren2oo 

3eiten, 
Unb id^ f)abe fie oft tiot ber Änaben SBilbl^eit befc^üljet. 
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T)oä) ba^ ift lange fc^on t)cr; cö bleiben bie toad^fenben 

aWäbc^en 
Snblid^liittig gu ^au^ unb fliel^n bie tüilbKen ©piele, 
SBol^Iflegogen finb fie getoife! ^ä) ging au(^ ju Reiten 
205 9Jo(^Tiu^ "alter SBefanntfd^aft, fo n)ie 3^{)r e« tüünfd^tct, 
f)inüber; 
Slber id^ fonnte mid^ nie in itirem Umgang erfreuen» 
©enn fie iabelten fte& an mir, ba« mußt' id^ ertragen: 
®ar gu^ang n)ar mein diod, ju'grbb ba^ lud^, unb bie 

garbe 
®ar JU gemein, unb bie §aare nid^t red^t geftui^t unb 
gefräufett, 
210 Sublid^ i)atV id) im ©inne, mid^ aud^ gu pu^en, mie jene 
^anbetigbiÄdöen, bie ftet« am ©onntag brüben fid^ geigen, 
Unb_um'))ie, f)albfeiben, im ©ommer ba8 Söppäjen fier^^ 
" uml^ftngt. 
2lber no0 frül^ genug merft' id^: fie tiatten mid^ immer 

gum beften, 
Unb ba^ n)ar mir empttnblid^, mein ©tolg tt)ar beleibigt; 
^^bod^ mef)r nod^ 
2i5Äränfte mid^'^ tief, bafe fo fie ben guten SBillen öerfann^ 
ten, 
©en id^ gegen fie f)egte, befonber^ SKind^en, bie iüngfte. 
©enn fo mar id^ gute^t an Oftem binübergegangen, 
^atte ben neuen 9iodf, ber je^t nur oben im ©darauf 

tätigt, 
Singegogen unb n)ar frifiert toie bie übrigen S3urfdf)e. 
220 Slfö id^ eintrat, fid^erten fie, bod^ gog id^'^ auf mid^ nid^t. 
SD^ind^en fafe am Älaöier; e^ toar ber SSater gugegen. 
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IL S^crpftd^orc — ^rmann 25 

^örtc btc Z'6ä)ttx^tn ftttöcn unb toar cntjüdt unb in 

Saune. 
aWanc^^c^ öcrftanb id^ nic^t, toa« in bcn ?icbcm gcfagt toor, 
Slbcr id^ {)örtc öicl öon ^amina, öicl ^öon 2:amino, 
Unb id^ tt)ottte boc^ aud^ nid^t [fiimm fein! ©obalb ftC226 

gecnbct, 
gragt' id^ bcm 2:eftc nad^ unb nad^ ben bcibcn ^crfoncn. 
SlHc fd^tüicflcn barauf unb läd^cltcn; aber bcr SBatcr 
©agte: ,9lid^t tt)at)r, mein greunb, 6r fennt nur 2lbam 

unb et)a?' 
9Jtemanb f)telt fid^ aföbann, unb laut auf ladeten bie 

aWäbd^en, 
?aut auf ladeten bie Änaben, eö !)ielt ben ^aüd^ fid^ ber 230 

2Kte. 
galten liefe id^ ben §ut t)or Sßerlegentieit, unb baS ®e^ 

fidler 
©auerte fort unb fort, fo^iel fie aud^ fangen unb fpielten* 
Unb id^ eilte befd^ämt unb öerbriefetid^ toieber nad^ §aufe, 
hängte ben 9JodE in ben ©darauf unb jog bie ^aare 

gemixter 
S)?it ben gingem unb fd&n)ur, nid&t me!)r ju betreten bie 235 

©d^fcelle!^ 
Unb id^ t)atte h)of)I red^t! benn eitel finb fie unb lieblo«, 
Unb id^ l^öre: nod^ f)eife^ id^ bei if)nen immer 2;amino*" 

3)a öerfe^te bie 9}hitter: „33u fottteft, ^ermann, fo 
lange 
S)?it ben Äinbem nid^t jümen! benn Äinber finb fie ja 
fämtlid^. 
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240 SKtnd^cn fümal^r ift gut unb tüar bir immer gemogcn; 
yituiifi) fragte fie no(^ nad^ bir* 35ie fotttcft bu Mfiltnl" 

!5)a öerfeljtc bcbenflid^ ber ®ot)n: „^ä) njeife nid^t, c8 



Sfener SBerbrufe fid^ fo tief bei mir ein, iä) möäjtt fürn)af)r 

nid^t 
©ie am f laöiere melir felin unb ilire Siebd^en öemelimen." 

246 S)od^ ber SBater ful^r auf unb fprad^ bie jomigen SBorte: 
„SBenig greub' erleb' id^ an bir! ^äj fagt' e^ bod^ 

immer, 
?lfö bu iu ^f erben nur unb ?u[t nur bemgteft jum Sldfer: 
SBa^ ein f ne(|t fd^on öerrid^tet hti nib^ibegüterten 9Äan^ 

ne«, 
2;uft bu! inbeffen mufe ber SSater be8 ©ot)ne6 entbef)ren, 
250 35er itim'jur Stire bod^ aud& öor anbem ^Bürgern fid^ 

jeigte. / 
Unb fo tdufd^te mid^ früf) mit leerer Hoffnung bie SDlutter, 
SBenn m ber ©d^ule ba^ ?efen unb ©d^reiben unb Semen 

bir niemals 
SEBie ben anbern gelang unb bu immer ber tjnterfte fafeeft» 
greilid^! ba^ tommt bat)er, njenn S^rgefül^I nid^t im 

Söufen 
256 @ine6 ^ünglinge^ lebt, unb njenn er nid&t f)ö^tx !)inauf 

min, 
^ätte mein SSater geforgt für mid^, fo tüie id^ für bid^ tat, 
9Kid^ jur ©d^ule gefenbet unb mir bie 2d)xtx gef)alten, 
3a, id^ tüäre n)a^ anberS aU SBirt jum golbenen ?ötüen»" 
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II. Scrpftd^orc — «Hermann 27 

Hber bcr ©ol^n ftanb auf unb naf)tc fid^ fd^tüctgenb ber 

Jure, , ^ ^^ , 

Satiöfam unb ol^nc ©cräufd^; altein bcr S3atcr, entrüftet, 200 
5itcf il^m nad6: „®o gcl^c nur |m| td^ fcnnc bcn Iro^Jfopf ! 
®cl^ unb fülrTforldn bic SBirtfd^aft, bag id^ ntd^t f^ettc; 
Slber benfe nur nid^t, bu tüoffcft ein bäurifd^e^ 3)?äbd&en 
3fe mir brinßen in« §au« afö ©d^tüiegertod^ter, bie ÜEnitfe! 
?anfie l^ab^ id^ gelebt unb tüeife mit SKenfd^en gu l&anbeln, 205 
SBeife gu befoirteh bie Ferren unb grauen, bafe fie gufrieben 
SSon mir tüeggel^n, id^ tüeife ben gremben gefällig gu 

f^eid^eln. 
WitxioToU mir benn aud^ ein ©d^tüiegertöd^terd^en enblid^ 
SBieberbegegnen unb fo mir bie öiele SJhll^e üerfüßen! 
©pielen foH fie mir aud^ ba« Älaüier, e« foffen bie fd^ön^ 270 

ften; 
SBeften Seute ber ©tabt fid^ mit SSergnügen üerfammeln, 
SBie e6 ©onntag« gefd^ief)t im ^aufe be« 9lad^bar«." 

J)a brüdfte 
?eife ber ©of)n auf bie Äünfe, unb fo üerliefe er bie ©tube. 
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28 ^ermann unb SDorotl^ca 



III. Thalia 

^ic Sütöer 

Slifo cntäi(| bcr bcfd^ctbcnc ©ol^n bcr l^efttgcn ditbt. 
W)tv bcr S3atcr ful^r in ber Slrt fort, tük er begonnen: 
^SBa« im SWenfd^en nid^t ift, fontmt aud^ nid^t au^ il^m, 

nnb fd^toerlid^ 
SBirb mid^ be^ f)erglid^ften SBunfd^e« SrfüHung ientafö 

erfreuert/ 
5 Safe ber ©of)n bem SSater nid^t gleid^ fei, fonbem ein 

SSeferer. 
!Denn toa« toöre ba« ^au«, toa^ toöre bie ®tabt, toenn 

nid^t immer 
3eber gebadete mit ?nft gu erptten nnb gu erneuen 
Unb iu berbeffem and^, toie bie 3^it un« lel^rt unb ba« 

Slükanb! 
©Ott bod^ nid^t ate ein $ilg ber SKenfd^^Sem SSoben eitt^ 

toad^fen y 

10 Unb berfaülen gefd^toinb an bem ^lalje, ber il^n ergengt^^ 

Äeine ©pur nad^Iaffenb t)on feiner lebenbigen SBirhmg ! 
©iel^t man am §aufe bod^ gleid^ fo beutUd^, Äe^ ©mne^ 

ber §err fei, 
2Bie man, ba^ ©töbtd^en betretenb, bie Obrigfeiten &^ 

urteilt. 
!Denn too bie Üürme berfatten unb 9)Zauem, tüo in htn 

©räben 



& 
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m. Jl^alia — !j)ie Sürgct 29 

Unrat fici^ f)äufct, unb Unroyt auf allen ©äffen Jöerumliegt, 16 
S3Bo ber ©tein au« ber ^uge fic^' rüdt unb nid^t tüieber 

gefeilt tüirb, 
2Bo ber^^alfen üerfault, unb ba« ^au« üereebUd^ bte neue 
Unterftüifeung crtüartet: ber Ort ift übel regieret. ' 
!Denn lüo^ntd^t ijnmer t)on oben bie Orbnung unb SRein- 

lid^fett tüirfet, 
!Da getDöl^net fid^ leidet ber ^Bürger gu fd^muljigem ©aunt- 20 

fal, 
SBie ber SBettler ftd^ aud^ an lumpige Äleiber getüöl^net* 
35arum f)ab^ id^ getüünfd^t, e« foße fid^ ^ermann auf 

5ieifm 
SBalb begeben unb fel^n gum toenigften ©trafeburg unb 

iJranffurt 
Unb ba« freunblid^e SKannl^eint, ba6 gleid^ unb f)eiter 

gebaut ift* 
!Denn tvtx bie ©tobte gefel^n, bie grofeen unb lemlid&en, 25 

fu|t nid^t, 
künftig bie^ SBaterftabt felbft, fo Hein fte aud^ fei, gu 

^ üergieren* 
Sobt niä)t bpcj^vtmbt bei un6 bie au^gebefferten lore 
Unb ben Setüeifeten Jurm unb bie tüol^Iemeuerte Äird^e? 
''S^^ntt nid^t ieber ba« ^ftafter? bie tüafferreid^en, üer:^ 

bedften, 
SBol^Iberteilten Äanäle, bie 9luljen unb ©id^erl^eit bringen, 30 
®afe beut jStutx fogleid^ beim erften Slu^brud^ gelfoelirt 

fei? 
3ft ba« nid^t alle« gefd^el^n feit ienem fd^redEUd^en S3ranbe? 
^^ JBaul^err tüar iä) fed^6mal im 9?at unb l&abe mir SSeifall, 
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$abc mir löcrjIi(f)cn,S)anf üon guten ^Bürgern ücrbicnct, 

35 2Ba« id^ angab, cmfig betrieben unb fo aud^ bie Slnftalt 

9?cbKd^cr Scanner bottfülört, bic [ic ünboffcnbct bcriicfecn* 

®o fant cnblid^ bic ?uft in icbc^ SKitglicb be^ State«. 

Slßc beftrebcn [id^ {efet, unb fd^on ift bcr neue ßf)auf feebau 

^eft befd^Ioffen, ber un6 mit ber grofeen ©trafee ödrbinbet. 

40 Slber id^ fürd^te nur \tt)X, fo tüirb bie ^ugenb nid&t |anbeln! 

' !Denn bie einen, fie benfen aif !^uft unb berg'änglid^ $ui5 



nur; ^ ^ ^ 

Slnbere l^ocfen ju §au6 unb brüten l^inter bem Ofen. 
Unb ba« fürd^t^ id^: ein fold^er lüirb ^ermann immer nm 

bleiben." 

Unb e6 berfeljte fogleid^ bie gute, üerftänbige SWutter: 
45„3ntmer bift bu bod^, S3ater, fo ungered^t gegen ben 
©ol^n! unb 
©0 toirb am tüenigften bir bein SBunfd^ be« ©utett erfüßet. 
!Denn tüir fönnen bie Äinber nad^ unferem ©inne nid^t 

<Sie .eräitpm auf« befte unb ieglid^en laffen geiDäl^ren. 
60 !Denn ber eine l^at bie, bie anberen anbere ®aben; 
3eber braucht fie, unb {eber ift bod^ nur auf eigene SBeife 
®ut unb glüdEIid^. ^ä) laffe mir meinen ^ermann nid^t 

fd^elten: . ^ ., 

!Denn, id^ tüeife e«, er ift ber ©üter, bie^er bereinft erbt, 
SBert unb ein trefflid^er SBirt, ein 2)hifter Söürgem unb 

Sßauem, 
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Unb im $Ratc gctüife, iä) fef)' c« t)orau6, nidöt ber Scfetc* ss 
aber täglid^ mit ©dielten unb Xabeln l^emmTt bu bem 

Slrmen 
Slffen SJhit in ber S3ru[t, fo tüie bu e^l^eute getan l^aft.'' 
Unb fte beriiefe bie <^tube fogleid^ unb eilte bem ©ol^n nad^, 
©afe fie il^n irgenbh)o fänb' unb if)n mit gAtigen SBorten 
SBieber erfreute; benn er, ber trefflid^e ®of)n, er üer- w 

bienf e^. 

?äd^elnb fagte barauf , fobalb fie l^iniüeg tüar, ber SSater: 
„®inb bod^ ein tüunberiid^ SBoIf bie SBeiber, fo tüie bie 

Äinber! 
3!ebe^ lebet fo gern nad^ feinem eignen belieben, 
Unb man follte i&emad^ ni;r immer loben unb ftreid^eln. 
ßinmal für ajlemargilt ha^ toat)n ©prüd^Iein ber ton: es 
,2Ber nid^t bortoärt^ gel^t, ber fotftmt iurüdfe!' ©0 

bleibt e^." 

Unb^öerfefete barauf ber 2lpotf)efer bebäd^tig: 
„®eme öer iä) e« gu, ^err Slad^bar, unb fel^e mid^ immer 
©elbft nad^ bem iSefferen um)^)obfern e6 nid^t teuer, bod^ 

neu ift; 
2lber l^ilft e^ fürtoafir, toenn man nid^t bie JJüIte be? ®elb« 70 ^ 

2:ätifl unb rül^rig gu fein unb itjnen unb außen gu beffem? 
9?ur gu fel^r ift ber iSürger fiefd^ränft; ba6 ®ute öermag er 
9?id^t gu erlangen, toenn er e^ fennt* S^ fd^toad^ ift fein 

Seutel, 
J)a^ 93ebürfni« gu grofe: fo toirb er immer gel^inbert. 
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. ' ,\ .' ' > 

75 SWand^c^ l^ätt' iä) fictan, affcin tocr fd^cut nid^t bte Soften 

©old^cr SScränbnntö, bcfonbcr6 in bicfcn gefäl^rliificn 

fetten! 
gange ladete mir fd^on mein ^au« im mobifd^en Äleibd^en, 
?ange glänjten bnrd^an^ mit großen ©d^eiben bie genfter: 
Slber tütx tnt bem Kaufmann e^4tad^, ber bei feinem S3er= 

mögen 
soSlnd^ bie SBege nod^ fennt, auf tüeld^en ba^ ©efte ju 

l^aben? 
©e{)t nur ba« ^au6 ah ba brüben, ba« neue! SBie 

^ ^ präd^tig in grünen ^ ^_, , 

iJelberit bie ®tucc%tur ber toeifeen ©c^nörfel fid^ au6= 

nimmt! 
©rofe finb bie iafefn ber %tn\ttx, tüit gfftnjen unb löie== 

gelji bie ©d^eiben, 
J)a6 berbunfelt fielen bie übrigen ^äuf er be^ SKarfte«! 
85 Unb bod^ tt)aren bie unfern gllid^ nad^ bem iSranbe bie 

fd^önften,^^. 
J)ie Slpotl^efrjum (Sngel fotüie ber golbene ?ön)e.^^ , 
®o tüar mein ©arten aud^ in ber gangen ©egenb berüf)mt, 

unb 
3eber 9ieifenbe ftanb unb fal^ burd^ bie roten ©tafeten 
9lad^ ben SBettlern t)on ©tein unb nad^ ben farbigen 

Btüergen^ 
90 aSem iä) ben Äaffee bann gar in bem fierrlid^en ©rotten^ 

iBerl reid^te, 
!Da6 nun freilid^ üerftaubt unb l^alb verfallen mir baftel^t, 
!Der erfreute fid^ l^od^ be^ farbig f^immemben Sid^te^ 
©d^öngeorbneter gjhifd^eln; unb mit gebftnbetem Sluge 
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III. J^aUa — ®tc SBürßcr 33 

©dfautc bcr Äcnncr fclbft ben SÖIciglang unb bic ^ojarflcn. 
Sbenfo tüarb in bctn ©ade bic ^IRalerci aud^ bcffiiünbert, m 
SBo bic gcguj^tcn^crrcn unb !Damcn im ©orten fpajiercn 
Unb mit ^ifeige'n gineem bic S3Iumen md^cn unb fialten* 
^a, tütx \&t)t ba« ic^t nur nod^ an! ^ä) Qt\)t berbricfelid^ 
Äoum mcl^r.J^iijau^: benn alle« foll anber« fein unb 

gcfd^macfboß, 
SBic fic^« l^cifecn, unb tücife bic Satlcn unb fiöljcmcn 100 

Sänfc. 
Slffe« ift cinfad^ unb 'fllt^tt, nid^t ©d^niijtücrf ober SSer* 

Sfoiöunö 
SBill man mü)v, unb e6 foftet ba6 frembe §oIj nun am 



9hin, id^ ^tü&x' c« jufrieben, mir aud^^ toa« 9?eue« gu 

[(Raffen, ^^ 
2lud^ gu gcfn^ mit bcr 3^it unb oft ju üeränbem ben 

Slber e« fürd^tet fid^ {eber, aud^ nur gu rüdfen ba« Äleinftc, los 
!Denn tücr bermöd^tc tüol^I ieljt bie Hrbcit^feute ju jal^Icn? 
9ieulid^ fam mir,'« in ®inn, ben SuöcI SWid^ael toieber, 
J)er mir bie Öffijin bejei^net, bergolbcn ju laffcn 
Unb ben grcülid^en J)rad&cn, ber if)m ju JJüfecn fid^ toinbct; 
2lbcr idHiefe il&n ü^bräunt, toie er ift: mid^ fd^redCte bic 110 
gomGuö»" 
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34 ^ermann unb Dovoti)ta 

IV. €utcrpc 

Snitttet unb @oi^n 

Snfo fprad^cn bic aKänncr, fid^ untcrl^altcnb* 3)ic 
9D?uttcr 
©ing inbcffcn, bcn ©ofin crft t)or bent §aufc ju fud^cn, 
Sluf bcr ftcincmcn Sdant, tüo fein ö^^öJ^nlid^cr ©ilj tüar. 
Site fic ^afclbft il^n nid^t fanb, fo fling fie, im ©talte gu 
fd^aucn, 
6 Ob er bie f)errli^d^en ^ferbe, bie ^enßfte, felber beforgte, 
!Die er afö gol^ten ßefouft unb bie er niemanb vertraute ♦ 
Unb e« fagte ber Äned^t: „(Sr ift in ben ©arten gegangen." 
3)a burd^fd^ritt fie bel^enbe bie langen boppelten §öfe, 
?iefe bie ©täUe gurüdC unb bie n)o]ölgejimmerten ©d^eunen, 
io2:rat in ben ©arten, ber tüeit bi^ an bie SKauem be^ 
©täbtd^en« 
Sieid^te, fd^ritt il^n f)inburd^ unb freute ftdö ieglid^en 

^^SBad^^tum«, 
©teilte bie ©tilgen gured^t, auf benen belaben bie äfte , 
Siul^ten be« Slpfelbaum^, toie be« S3imbaum« laftenbe 

Btoeige, 
^ai)m gleid^ einige Sftaupen t)om träftig ftroläenben Äol^l 

15 !Denn ein gefd^äftige« SBeib tut feine ©d^ritte vergeben«. 
2llfo tüar fie an^ Snbe be^ langen ©artend gefontmen, 
93i« jur ?aube, mit'Öeifeblatt bebedft; nid^t fanb fie ben 

©ol^n ba, 
Sbenfonjenig, al« fie bi6 ie^t il)n im ©arten erblidfte. 
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IV. Sutcrpc — SKuttcr unb ©ol^n 35 

Slbcr mir angelel^nt tüot ba« ^förtd^cn, baS au6 bcr Saubc, 
2lu6 bcfonbercr ®un[t, burd^ bic Sßaucr bc« ©täbtd^cn« 20 

gebrochen ^ 
^attc bcr n^nf)th cinft, bcr toürbißc ©^ctnciftcr* 
Unb fo ging [ic bequem bcn trocfncn ^roBcn l^inübcr,^ 
SBo an bcr ©trafee fogleid^ bcr tüol^IumfSunctc SBemberg 
2luffttjg ftcUeren ^fab«, bic 'i^tKäjt jur ©onhc gef eieret. 
Slud^ bcn fd^ritt fie f)mauf unb freute bcr JJüttc bcr J^rau^ 25 

bcn 
@idö im ©teigen, bic faum fid^ unter ben SSIättem üer^^ 

bargen* 
©d^attig tüar unb bebedft ber ^ot)t mittlere Saubgang, 
2)en man auf ©tufen erftieg bon unße^dlienen ^lätiem 
Unb e« l^ingen l^erein ©utebel unb 9}hi«fate%r, 
dtöüid) blaue ^ontGen öon ganj bcfonbercr ©röfee, 30 

2lKc mit gleifte gcpflangt, ber ©äfte 9lad^ti[(^ ju gieren» 
Slbcr benötigen iSerg bebedften einjcine ©tödEc, 
kleinere 2:rauben tragcnb, t)on benen ber föftlid^e SBcin 

fommt. 
Sllfo fd^ritt fie fiinauf, fid^ fd^on be6 §erbfte6 erfrcuenb 
Unb bc^ fejgid^cn Jag?, an bem bic ©egenb im ^ubcl 35 
Jrauben^ticfct unb ^itt unb ben 9Koft in bic göffer bcr- 

fammelt, 
geucrtücrfc be« 2j[benb6 bon atten Orten unb (Snben 
Seud^ten unb friatten unb fo ber (Smten fd^önfte geeiert toirb* 
T)oäj unrul^iger ging fie, nad^bem fie bem ©ol^nc gerufen 
Stt)tU aucS) brcimal unb nur ba^ ©d^o biclf ad^ gurüdffam, 40 
©a^ bon benlürmen ber ©tabt, ein fcl^r gefd^tüäljige^, 

l^emang. 
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36 ^ermann unb S)orotf)ca 

^ 3^f)n ju fud^en, tüot if)r fo frcntb: er entfernte \iä) niental« 
SBeit, er fagt' e« tl)r benn, um gu t)erl)üten bie (^orge 
©einer liebenben 9Jhitter unb ifire gurd^t üor bem tTnfail. 



45 Slber fie f)offte nod^ [tet^, il^n oocp' auf bem SBege ju ftnben: 
©enn bie ÜEüren, bie untre fotüie bie obre be« SBeinbergig, 
©tauben gleid^faK^ offen* Unb fo nun trat fie in^ gelb ein, 
■Da« mit toeiter l^Iöd^e ben atüden be« ^ügefö bebedte. 
3mmer nod^ toqnbelte fie auf eigenem S3obe|t unb freute 

so ®id^ ber eigenen ©aat unb be« l^errlid^ nidenben Äorhe«, 
©a« mit gotbener "^raft fid^ im ganzen ^tlht ßetoegte, 
3tt)ifd^en ben ädern fd^ritt fie l^inburd^/auf bem JJaine, 

ben giifePfö^f 
§atte ben SSimbaum im 2luge, ben grofeen, ber auf bem 

§ügel , 
©taub, bie ©renge ber gelber, bie ifirem §aufe gel^örten. 
65 2öer if)n gepftangt, man fonnt^ e« nid^t toiffen* Sr toar 

in ber ®egenb 
Sßeit unb breit gefefin, unb berül^mt bie grüd^te be« 

S8aume6» 
Unter il^m pflegten bie (^d^nitter be6 Sßal^fö fid^ gu fre\ien 

am SWittag, 
Unb bie Wirten be« SSief)« in feinem ©d^atten gu rt)Often; 
S&ixnk fanben fie ba t)on rollen Steinen unb'S^afen/ 
60 Unb fielrrete nid^t: bort fafe il^r ^ermann unb vnt)tt, 
©afe mit bem Slrme ö^ftüljt, unb fd^ien in bie ®egenb gu 

flauen 
3fenfeit6, nad^ bem ©ebirg, er feierte ber SWutter ben 

9?üden. 
©ad^te fd^Iidö fie ^inan unb rül^rt' if)m leife bie ©d^ulter* 
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IV* ©utcrpe ~ aJhittcr unb ©ol^n 37 

Unb er toanbtc fid^ fd^nctt; ba fal^ fic il&m Iränen Im 

„9D?uttcr/' faßt' er Betroffen, ,^^r überrafd^t mxä)r w 

Unb etUß 
Jrocfnet^ er ab bie Sräne, ber 3fünöUn8 eblen ®efüf)Ie«* 
„SBie? bu toeineft, mein ©ol^n?" üerfe^te bie 3Jhitter 

betro|fen: 
„?)aran fenn'^ id^ bid^ nid^t ! id^ l^abe ba« niemals erfal^ren! 
©afl% tüa« beltemmt bir ba« §erj? tüa« treibt bid^, ein- 

fam ju fifeen 
Unter bem SSimbanm l^ier? toa« bringt bir tränen in« ro 

ange?" 

Unbs^nal^m fid^ gnfammen ber trefflid^e ^ünöUng 

nnb faßte: 
„SB^i^riid^, bem ift fein §erg im elfiemen SBnfen, ber iejjo 
9?id^t bie 9lot ber SKenfd^en, ber umeetricbnen, empfinbet; 
;Dem ift fein Sinn in bem Raupte, ber nid^t um fein 

eigene« 'Iffioif)! fid^ 
Unb um be« SSaterlanb« SBof)I in biefen Jagen befümmert» 75 
SBa« id^ l^eute gefel^n unb gel^ört, ba« rül^rte ba« $erj mir» 
Unb nun ging id^ l^^rau« unb fal^ bie l^errlid^e, toeite 
?anbfdöa|t^ bie fid^ t)or un« in frud^tbaren ^ügeln uml^er 

fc^Tingt, 
©al^ bie golbene %vn<i)t ben Farben entgegen fid^ neigen 
Unb ein reid^Iid^e« Obft un« üoffe Kammern üerfpred^en* so 
Slber, ad^ ! tüie nal^ ift ber geinb ! J)ie gluten be« atl^eine« 
©d^ü^en un« jtoar, bod^ ad^! tca« finb nun gluten unb 

SSerge 



Digitized by 



Google 



38 ^ermann unb !Dorotlöca V 

( ^' 
Gencin fd^rcdflld^en SBoIfc, ba« tüxt ein ©ctoittcr baficrgicl^t! 

;Dcnn fic rufen iufamnten au6 aKen (gnben bie Sfußenb 

85 S[9ie ba« Sllter, unb bringen getüaltig bor, unb bie 9)Zenöe 

©4eut ben lob nid^t: e^ bfingt gleid^ riad^ ber SKenge bie 

SKenge* 
?ld^! unb ein ©cutfd^er toagt, in feinem §aufe gu bleiben? 
^offt bielleid^t ju entgelten bem ,alle^ bebrol^enben^Unfatt? 
Siebe 9Jhitter, id^ fag^ (Suä), am f)eutigen läge verbriefet 

mid^, 
flo Safe man mid^ neulid^ eritfd^ulbigt, afö man bie ©treuen- 

ben au^Ia« 
Slu« ben iSürgem, gürloalör, id^ bin ber eingige ©ol^n nur, 
Unb bie SS^irtfd^aft ift grofe unb toid^tig unfer ©ehiefbe; 
Slber tüäv' iä) nid^t beffer, ju tüiberftel^en ba bome 
3(n ber ©renje, al6 l^ier gu erwarten SIenb unb Äned^t= 

fd^aft? 
95 ^a, mir l^at e6 ber ®eift gefagt, unb im innerften S3ufen 
Siegt, fidö 9Kut unb S3egier, bem SSaterianbe ju leben 
Unb JU fterben, unb^anb^^n ein JDürbige^ SBeifpiel ju gejften. 
SBal^rlid^, tüöre bie\^raft ber beutfd^en 3ugenb beifammen 
Sin ber ©renje, berbüribet, nid^t nai^jugeben ben gremben, 
100 O fie follten un^ nld^t ben l^errlid^en ©oben betreten 
Unb bor unferen Singen bie grüd^te be^ Sanbe^ ber'gel^ren, 
9?id^t ben SWönnem gebieten unb rauben SBeiber unb 

9D?äb(^en! ^ 

©el^et, SWutter, mir ift im tiefften ^erjen befd^Ioffen, 
S8alb gu tun unb gleid^, toa^ red^t mir b'eud)t unb ber^ 

ftftnbig; 
10s !Denn toer lange bebenft, ber n)öf)lt nidE)t immer ba^ SBcftc» 
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IV. ©utcrpe — SJhittcr unb ©dl^n 39 

©cl^t, iä) tocrbc nid^t tüicber nad^ $aufc fcl&rcn! SSon 

®c]^' id^ gcrab in bie ©tabt unb übergebe ben Kriegern 
Riefen Slmt unb bte^ ^erj, bent SBaterlanbe gu bicnen. 
©aöe ber SSater al^bann, ob nid^t ber Sl^re ®efüf)I mir 
Slud^ ben SBufen belebt, unb ob id^ nid^t fiöl^er l^inauf toxtil" m 

J)a öerfefete bebeutenb bie gute, üerftönbige SWutter, 
©tille Jränen bergiefeenb, fie fanten il^r leid^tUd^ in« 

3luge: 
„©ol^n, tüa« l^at [id^ in bir beränbert unb beinern ©entüte, 
2)afe bu gu beiner $0hitter nid^t rebeft, toie geftem unb 

imm^^ 
Offen unb Im, unb fagft, tüä« beinen SBünfdöen gemöfe ift? 115 
^örte iefet ein britter bid^ reben, er toilrbe fürtüal^r bid^ 
^öd^Iidö loben unb beinen Sntfd^Iufe al« ben ebelften preifen, 
!Durd^ bei^n SBort^er^ül^rt unb beine bebeutenben 9?eben. 
!Dod& id^ table birf) nur, benn fiel^, id^fenne bid^ beffer: 
!Du üerbirgft bein §ers unb f)aft ganj antfre ©ebanfen. 120 
©enn id^ toeife e«, bid^ ruft nid^t bie Jrommel, nid^t bie 

trompete, ^ ^^, 

9iid^t b^gcorft bu ju fdE)einen in ber SJZontur bor ben 

Smöbc^en; 
©enn e« ift beine iöeftimmung, fo toadfer unb brat) bu 

aud^ fonft bift, 
SBol^I ju t)etröaf)ren ba^ ^au« unb ftille ba« %db ju 

beforgen. 
3)arumjage mir frei: toa« bringt biet) gu biefer @nt== 125 

frf)Iiefeung?" 
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40 ^ermann unb 3)orotf)ca 

(Smftl)aft fagtc ber ®oI)n: „3\)v irret, 9}hittcr. Sin 

Saß ift 
yiiä)t bcm anbcrcn glcid^. !Dcr Jüngling fc!fct jum 

SKantjc! .^ 
SBcffcr im ffiÖcn reift er jur Zat oft, al6 im ©eräufd^e 
SBilben, fd^tSanfenben gebend, ba6 mand^en Jüngling 

öerberbt I)at. 

130 Unb fö ftilt id^ aud^ bin unb n)ar, fo I)at in ber SBruft i^ir 

®odö fid^ gebilbet ein ^erj, ba6 Unred^t fiaffet unb llnbilL 

Unb id^ öerftefie red^t gut bie n)eItUd^en ©inge jufonbem; 

2lud^ fiat bie Slrbeit ben 2lrm unb bie güfee mäd^tig ge== 

ftörtet. , ,,, 

Sirie«, \ixW id^, ift m^xl iä) barf e« mnliäj befiaupten, 
135 Unb bod^ tabelt 3f)r mid^ mit Siedet, o äWutter, unb fiabt 

mid^ 
2luf fialbtüafiren SBorten ertappt unb fialber SBerftellung. 
X)enn, geftel^' id^ e6 nur, nid^t ruft bie nafie ®efaf)r mid^ 
2lu6 bem §aufe be^ SSciter^^unb nid^t ber I)oI)e ©ebanfe, 
aWeinem SSaterlanb tiilfreid^ ju fein unb fd^redflid^ ben 

geinben. 
140 SBorte toaren e^ nur, bie id^ fprad^: fie follten öor @ud^ 

nur 
Steine ®efüf|Ie öerftedEen, bie mir ba6 $erj jßn:ei6en. 
Unb fo lafet mid^, o äWutter! !Denn ba id^ öergeblid^e 

SBünfd^e 
§ege im SBufen, fo mag aud^ mein Seben öergeblid^ %a^ 

f)ihge{)n. 
3)enn id^ n)ei6 e6 red^t loofil: ber einzelne fc^abet fid) felber, 
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IV. (Suterpe — Sßuttcr unb ©ol^n 41 

Der fid^ tiinglBt, ti)enn fid^ nid^t alle jum ©anjen be* 145 
ftreben/' 

,,gaf|re nur fort/' fo fagte barouf bie t)erftänbi8e 
^ SThitter, 
,,SlMe6 mir ju erjäfilen, ba^ ©röfete n)te ba^ ©eringfte! 
5)enn bie .^Jänner finb Iieftig unb benfen nur immer 

ba^'^efete, , ^ 

Unb bie §inbemi6 treibt bie heftigen leidet öon bem SBege; 
Slber ein SBeib ift gefd^idft, auf aWittel ju beuten, unb iso 

toanbelt , 
?lud^ ben Umn)eg^, gefd^idft ju il^rem S^ta ju gdangen. 
©age mir aMe6 balE)er, toarum bu fo fieftig ben)egt bift^ 
'SÖle id^ bid^ niemals gefel)n, unb ba^ SBIut bir irDallt in 

ben Slbem, 
SBiber 5{ßiMen bie Iräne bem Sluge fid^ bringt ju ent* 

ftürjen." 

!Da iB^erliefe fid^ bem ©d^tnerje ber gute Jüngling unb 155 

n)einte, 
SBeinte laut an ber SBruft ber 9}hitter unb fprad^ fo er^ 

toeid^et: 
„SBal^rlidöl be« 5ßater6 SBort bot beute mid^ fränfenb 

getroffen, 
J)a6 id^ niemate öerbient, nid^t beut' unb feinen ber J^age. 
J)enn bie SItem ju ebren, toar früb mein Siebfte^, unb 

niemanb 
©d^ien mir flüger ju fein unb n)eifer, al6 bie mid^ er^ leo 

jeugten 
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42 ^ermann unb Dorotl^ca 

Unb mit (Srnft mir in buntcler ^cit bcr Ä!inbf)eit geboten. 
3SicIc6 \)Qb* xä) fürtüa^r öon meinen ©efpielen flebutbet, 
SBenn fie mit Jude mir oft ben guten SBitlen üergalten; 
Oftmals ^aV iä) an i{)nen nid^t SBurf nod^ ©treidle 

ßerod^en. 
165 Slber fpotteten fie mir ben S5ater «u^, Jüenn er Sonntag^ 
Slu^ ber Äird^e fam miyjjürbig bebäc^tigem ©d^ritte, 
gad^ten fie über ba6 33anb ber SKüfee, bie SBIumen be^ 

'©d^lafrodE^, 
!Den er fo ftattlid| trug, unb ber erft t)eute öerfd^enft toarb: 
^ gürd^terlid^ ballte fid^ gleid^ bie gauft mir, mit grimmi* 

gem SBüten 
170 giel id^ fie an unb fd^Iug unb traf mit blinbem ^Beginnen, 
O^ne ju fefien, h)of)in. ©ie fieulten mit blutigen Olafen 
Unb entriffen fid^ taum ben Mtenben dritten unb 

©dalägen. 
Unb fo tüud^^ id^ l^eran, um üiel t)om SSater 3U t)ulben, 
X)er ftatt anberer mid^ gar oft mit SBorten {)erum nal^m, 
175 SBenn bei 9iat il^m SSerbrufe in ber leljten ©iijung erregt 

n)arb, ,^^ 
Unb id^ büfete ben Streit unb bieJRänfe feiner Äoßegen. 
Oftmals fiabt 3l&r mid^ felbft Wbauert; benn üiele« er^ 

trug iä), 
©tet6 in ©ebanfen ber ©Item öon ^erjen ju ef)renbe 

SBo{)Itat, 
J)ie nur f innen, für un^ ju mehren bie ^ab^ unb bie 

©üter, 
:8oUnb fid^ felber mand^e^ entjiel^n, um ju fparen ben 

Äinbem. 
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IV. Sutcrpe — SÄutter unb @of)n 43 

?lbcr ad^! nid^t ba6 ©parcn aKetn, um fpät ju acmcfecn, 
aWad^t ba« ®Iü(J, e^mac^t ntc^t ba6 ©lud bcr ^aufe beim 

Raufen, 
yiiäjtJbtx^Mtv am SldEcr, fo fd^ön fid^ bic ®ütcr aud^ 

fd^ttr^cn, 
Senn bcr 5ßatcr n)irb alt, unb mit ifim altem bic ©öfinc, 
OI)nc bic grcubc be^^jfag^ unt^ mit bcr Sorge für morgen, m 
©agt mir, unb fd^ouct \)inab, tok I)crrlidö liegen bie 

fd^önen, ^ 
9teid^en ©ebreite nid^t ba, unb unten SBeinterg unb 

©orten, 
©ort bie ©d^eunen unb ©tfille^ bie fd^öne SJeil^e ber ©üter! 
SlberieV idö bann bort ba^ ^mterl^dug, too an bem ©tebel 
©id^ ba6 genfter un^ jeigt öon meinem ©tübd^en im 190 

©ad^e, 
©enf id^ bie 3^iten jurüdE, tüte mand^e 9Zad^t id^ ben 

9D?on^ fd^on 
5)ort eftüartet xmb fd^on fo mand^en aWorgen bie ©onne^ 
SBenn ber gefunbe ©d^Iaf mir nur toenige ©tunben ge= ' 

nüflte: 
Sld^! ba fommt mir fo einfam üor, tok bie Kammer, ber 

§of unb 
©arten, ba6 I)errlid^e gelb, ba^ über bie §ügel fid^ f)in= m 

iirecft; 
SlKe^ liegt fo öbe öor mir: id^ entbel^re ber ©attin." 

!Da antwortete brouf bie gute 9Jhitter öerftönbig: 
„©ol^n, mel^r n)ünfdöeft bu nid^t, bie S3raut in bie Äam^ 
mer ju füfiren. 
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44 v' i^crmann unb !Dorotf|ca 



A 



!Ca6 bir bcrbe bic yiaä)t jur fd^öncn ^älftc bc« Scbcn« 
200 Unb bic Slrbcit bc^ lag« bir freier unb eißener toerbe, 
m^ ber SBater e« n)ünfd&t unb bte 3Äutter. Ißir \)abtn 

^ bir immer 
^ügerebet, ia bid^ getrieben, ein SKäbd^en ju n)äl)len. 
Slber mir ift e« befannt, unb ieljo fagt e« ba6 ^erj mir: 
SBenn bie ©tunbe nid^t tommt, bie redete, tomn nid^t 
ba« redete 
205 SKäbd^en jur ©tunbe fidj^'äeigt, fo bleibt ba« SBäI)Ien im 
SBeiten, y 

Unb e« tüixttt bie giii^t^t/ ^i^ S^If^^ iu greifen, am 

meiften, 
%oIl id^ bir fagen, mein ©oI)n, fo f)aft bu, id^ glaube, 

gen)ät|Iet, 
• J)enn bein ^erg ift getroffen unb mel)r al8 getoöfinlid^ 
empfinblid^. 
©ag' e« gerab nur tierau«, benn mir fd^on fagt e« bie 
Seele: 
2io3fetie« SKäbd^en ift'6, ba« üeVtriebene, bie bu gen)öf)It 

,,8lebe SThitter, 3i)v fagt'6!" öerfeljte Iebl)aft ber ©o^n 

brauf, 
,,3a, fie ift'«! unb fül)r' id^ fie nid^t al8 S3raut mir nad^ 

^aufe 
^eute nodö, jie^et fie fort, t)erfdön)inbet üielleid^t mir auf 

immer 
3fn ber SSertoirriing be« Ärieg« unb im traurigen $in^ 

unb ^jiefin. 
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IV. (Sutcrpc — 5D?uttcr unb ®oI)n 45 



n'' r>; 



3Jbitttx, ctötfl umfonft Qthtii)t mir bic rcicj^ Scfiijung m 
2)ann öor Slugcn, umfonft finb fünftige 3ai)vt mir 

fruc^tbor,^ ^ 

Sa, ba^ fltÄo^nfc §au^ unb bcr ©arten ift mir jutoiber, 
mi unb bie Siebe ber SWutter, fie felbft nid^t troflei ben 

Slrmen. 
!Denn e^'töfet bie Siebe, ba« füf)!' id^, ieglid^e SBanbe, 
SBenn fie bie itifigen fnüpft, unb nid^t ba^ SWäbd^en aMein 220 

läfet 
SSater unb SJhitter ^urildf, toenn fie bem ern)äf|Ieten SWann 

folgt: 
2lud^ ber Jüngling, er toeife nid^t^ mefir üon SWutter unb 

Sßater, 
SBenn er ba^ 9Käbd^en fiel)t, ba^ einjlggefieble, baüonjiel()n. 
!Darum laffet mid^ gel^n, n)of|in bie SSerjtoeiflung mid^ 

dfttreibt! 
ÜDenn mein SSater, er l^at bie enifd^eibenben SBorte ge== 225 

fprod^en, 
Unb fein §au^ ift nid^t mtf)x ba8 meine, tomn er ba^ 

Slu^fd^tiefet, ba6 id^ aMein nad^ §au6 ju fütiren begehre." 

!Da öerfefete bel)enb bie gute, t)erftänbige SWutter: 
„®tet)en h)ie getfen bod^ jtoei SWönner gegerieinanber! 
Unbewegt unb ftolj n)in feiner bem anbem fid^ näf)em, 230 
Äeinei?lum guten SBorte, bem erften, bie 3unge betoegen. 
!Darum fag' id^ bir, @oI)n: nod^ lebt bie Hoffnung in 

meinem 
^erjen, bafe er fie bir, n)enn fie gut unb brat) ift, öerlobe. 
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46. K^crmann unb X>orot{)ea 

Obglcid^ arm, fo chtfd^iebcn er auc^ bic Slrmc bcrfagt f)at. 
235 2)cnn er rebet gar mand^e^ in feiner l^eftigen Slrt mt«, 
T)a^ er bod^ nid^t üollbringt; foljiöt er aud^ ju ba« SSer^^ 

faßte, 
Slber ein ßute^ SBort verlangt er, unb fann e^ verlangen: 
J)enn er ift^SSater! 2lud^ toiffen tt)ir tooiH, fein 3öm ift 

nad^ 3:ifd^e, ,v. 

SBo er l&eftiger fprid^t unb (inberer ®rünbe b^eitüeifelt, 
240 9Zie bebeutenb: e6 feget ber SBein bann {eglid^e Äraft auf 
©eine« tieftigen SBolIen« unb läfet ifin bie SBorte ber 

anbem ^ 

9lid^t öeme^men, er I)ört unb füi)ft dlleine fid^ f eiber, 
Slber e« fontmt ber Slbenb fieran, unb bie Dielen ©efpräd^e 
®inb nun jtüifdöen it|m unb feinen greunben getDeä^]eIJ. 
245S)?iIber ift er fürn)af|r, id^ toeife, toenn ba« Siäufc^d^en 

porbei ift, 
Unb er ba« Unred^t füfilt, ba« er anbem lebl^aft erjetgte. 
Äomnt! tüir n)agen e« gleid^: ba« ^rifd^gemagte gerät 

nur. 
Unb h)ir bebürfen ber greunbe, bie ieijo bei il^m nod^ 

öerfammelt 
©iijen, befonber« toirb un8 ber toürbige ©eiftlid^e I)elfen." 

250 Sllfo fprad^ fie betienbe unb jog, öom Steine fid^ Ißiebenb, 
Slud^ t)om ©iije ben ®ot)n, ben toittig folgenben. ^ SBeibe 
Tanten fd^toeigenb hierunter, ben toid^tigen SSorfalj be* 
benfenb. 
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V. ^olptiijmma — S5cr Sßcltbüracr 47 

V. polyf^ymnia 

^ct S33cW6ütgct 

Slber c6 fafecn bic Drei nod^ immer fprcd^cnb jufammcn, 
9Kit bcm id\Üxqtn $txxn bcr Slpotbefcr beim SBirte, 
Unb e^ h)ar ba^ ©efpräd^ nod^ ^3W^ ebenba^felbe, 
•Dag üiel biti unb ^tx naci) allen Seiten fiefüb^n)arb« 
Slber ber trefflid^e Pfarrer öerfeijte, lüiirbiß gefinnt, brauf : 5 
„SBiberfpred^en n)il( xä^ (Sud^ ntd^t* 3^ ^^ife ^^, ber 

aWenfc^ foll 
3tnmer ftreben jum SSeffem; unb, n)te h)tr fel)en, er ftrebt 

audö 
3mmer bem §öf)eren nad^, jum tüenigften fud^t er ba« 

9ieue, 
Slber gel)t nid^t ju n)eit! Denn neben bid^en ©efül&Ien 
®ab bie 9Zatur un^ aud^ bie ?uft, ju üef^arren im Sitten 10 
Unb fidy^ilfen ju freun, mag ieber lange getüofint ift. 
Silier ^uftanb ift gut, ber natürlid^ ift unb üemünftig» 
SBiele« Mnfd^t fid^ ber SKenfd^, unb bod^ bebarf er nur 

n)enig; 
Senn bie 2:age ftnb turj, unb befd^rftnft ber ©terblid^en 

©d^idEfaL 
9iiemafö tabr id^ ben 9Kann, ber immer, tätig unb raftlo« 15 
Umgetrieben, bqg 9J?eer unb alle ©trafeen^ber (grbe 
Äül^n unb emfig befäl^rt unb fid^ be6 ©elmnne^ erfreuet, 
SBeld^erJtj^ reid^Iid^ um ibn unb um bie ©einen l^erum 

^öuft. ^ 
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48 v^crmann unb ©orotl^ca 

2lbcr icncr ift auc^Oni^ tücrt, bcr ruf)igc SBürgcr, 
20 ©er fein öätcrltd^ (grbc mit ftillcn ©d^rittcn wmflil^ct 
Unb bic Srbe beforgt, fo tüic c^ bic ©tunben gebieten? 
yiiä)t öeränbert fid^ il^m in iebem ^ai)xt ber SBoben, ^ 
^läjt ftrecft eilig ber 35aum, ber neugepflanjte, bie Sfrme 
®egen ben ^immel au^, mit reid^lid^en stufen gejieret. 
25 9iein, ber SKann bebarf ber ^butb; er bebarf aud^ be^ 

reinen, , , 

3mmer fid^ gteid^en, rul)igen ©inn« unb be^ grföen SSer* 

ftanbe«» 
S)enn nur tüenige ©amen öertraut er ber näf)renben (grbe, 
SBenige J^iere nur üerftef)t er, mel^^ehb, ju jiel)en: 
J)enn ba^ ^lüfelid^e bleibt allein fein ganjer ©ebanfe. 
30 ©lüdflidö, h)em bie 9iatur ein [p geftimmte^ ®emüt gab! 
@r emöl^ret un^ alle, Unb |)eil bem SBürger be^ fleinen 
©töbtd^en^, n)eld^er länblid^ Öetnerb mit '33ürgergen)erb 

paart! 
Sluf ilim liegt nid^t ber ©rudf, ber ängftlid^ ben Sanbmann 

befd^rönfet, 
3lin öertüirrt nid^t bie ©orge ber üielbegelö^enben ©täbter, 
36 ©ie bem Sieid^eren ftet^ unb bem §öl)eren, toenig öer^ 

mögenb, 
9iad^juftreben geh)ol)nt finb, befonber« bie SBeiber unb 

aWäbd&en. 
©egnet immer barum be^ ©oI)ne?8 ruliig S3emül)en 
Unb bie ®attin, bie'einft er, bie gteid^gefinnte, fid^ toäl^let," 

Sllfo fprad^ er. @6 trat bie äWutter jugleid^ mit bem 
©oI)n ein. 
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V. ^oIt)f)t)mnia — ©er SBcItbürgcr 49 

5üf)rcnb tl)n bei bcr $anb unb üor bcn ©attcn i^n ftcitenb, 4o 
,,SSater." fprad^ fic, „tüte oft gebadeten toix, üntcmnanbcr 
(Bä)tüa1mtbf bc^ frö{)Iid^cn Jag^, bcr fommcn tüüxbt, 

tdhrn fünf tig ^ ^ 

^ermann, feine Srautlfd^ erßä{)Ienb, un^ enblid^ erfreute! 
^iniirib tüieber^od^ten tüir'Sa; balb bief^^, balb jene« 
Sßäbd^en beftimmten mir if)m mit elt?rficf)em ©efd^toälje. 45 
9hin ift er fommen, ber Jag: nun i)at bie SBraut ü)m ber 

^immel 
^ergeÖÜirt unb gezeigt, e^ \)at fein §erj nun entfd^ieben. 
©agten h)ir bamate nic^t immer, er folle felber fid^ 

tf)&t)kn? 
SBünfd^teß^bu nid^t nod^ öorfiin, er möd^te l^^iter unb 

lebliaft 
gür ein 9D?äbd^en empfinben? 9Zun ift bie ©tunbe ge- 50 

fommen! 
3a, er {)at gefül&It unb getüäl^lt unb ift männlid^ entfd^ieben. 
3ene^ SKäbd^en ift'^, bie grembe, bie H)m begegnet. , 
®ib fte ifim! ober er bleibt, fo fd^n)ur er, im lebigen 

©taube," 

Unb e^ fagte ber ©oI)n: „J)ie gebt mir, SSater! S)?ein 
^erj t)at ,^^.^ 

9?ein unb fidler getoölilt; @uc^ ift fie bie toürbigfte Xoä)^ 55 
ter." 



3lber ber SSater fdön)ieg, 2)a ftanb ber ©eiftlid^e fd^nett 
auf, 

fd^ewet 



9lafml)({ä SBort unb fprad^: „®er Slugenblidf nur ent^^ 
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so ^ermann unb 2)orotf|ca 

Über ba6 Scbcn bc^ 9Kcnfd&cn unb über fein ßanje« ®e= 

fc^ide; 
3)enn nad^ langer S3eratuna ift bod^ ein ieber (Sntfd^Iufe nur 
wSBerf be^ 9)?oment|8, e§ efglreift bod^ nur ber SBerftänb'ge 

ba^atedöC' 
3;mTner gefölirlidöer \\V^, beim SBötilen biefeS unb iene« 
9leben^er ju bebenfen unb fo^ba^ ©efül^I ju öertüirren, 
Stein ift ^ermann, id^ lenti^ il)n üon ^ugenb auf, unb er 

ftredfte 
©d^on al6 Änabe bie ^änbe nid^t au« nad^ biefent unb 

ienem. 
65 SBa6 er begel)rte, ba« toar itint'getnäfe; fo tiielt er e« feft 

aud^. 
©eib nid^t fd^eu unb t)ern)unbert, ha'ii nun auf einmal 

erfd^einet, 
SBa« 3f)r fo lange getüünfd^t« @« l)at bie ©rfd^einung 

fürtoa^r nid^t 
3el5t bie ©eftalt be« SBunfd^e«, fo toie 3I)r il)n etn)a ge= 

leget, 
S)enn bie SBünfd^e t)erf)üllen unö felbft ba« @en)ünfd&te; 

bie ®aben 
70 Äommen üon oben fierab, in if)ren eignen ©eftalten. 
9lun üerlfenhet e^ nid^t, ba« gWäbd^en, ba« (Surem ge* 

liebten, 
©Uten, üerftänbigen ®o{)n juerft bie ©eele betoegt I)at. 
©lüdttid^ ift ber, bem fogleid^ bie erfte ©eliebte bie ^anb 

reid^t, 
®em ber lieblid^fte SBunfd^ nid^t ^eimlid^ im bergen iJer^ 

fdömad)tet! 
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V. ^oltjfujmnia — J)cr aScItbürgcr 51 

j "< ■ ' .".^ 
3a, \i!jW t% tf)m an, e« ift fein ©d^idfal eritfc^ieben. n 

2Baf)rc^eigung öoticnbct foßlcid^ jnm aWannc bcn Sfüng^ 

ling- 

9iid^t bctücglid^ ift er: id^ fürd^te, Derfagt ^\st il)m biefe^, 

©e^en bie ^^xt ba^in, bie fd^önften, in traurigem ?eben." 

®a üerfefete fogleid^ ber Slpotl^efer bebäd^tig, 
S)em fd^on lange ba^ SBort Don ber ?ippe ju fpringen so 

bereit n)ar: 
„^afet unf aud^ bie^mal bod^ nur bie SWittelftrafee betreten! 
;eile mit Seile!' ba6 n)ar felbft Äaifer Sluguftu^' 3)eöife. 
®eme Ifd^idE' id^ mid^ an, ben lieben 9^aA^am ju bienen, 
Steinen geringen Sßerftanb ju il^rem ^u^en ju braud^en; 
Unb befonber^ bebarf bie Sugenb, bafe man fie leite. ss 
?a6t mid^ dtfo l^inau^, id^ n)iK e^ prüfen, ba^ 2Wäbd^en, 
SBill bie ©emeinbe befragen, in ber fie lebt unb befannt ift. 
9?iemanb betrügt mid^ fo leidet: id^ meife bie SBorte ju 

fc^äfecn." 

J)a öerfe^te fogleid^ ber @oI)n mit geflügelten SBorten: 
„2;ut e^, 9Zad^bar, unb gel)t unb ertunbigt @ud^. Slberw 

\i) n)ünfd^e, 
©afe ber ^err Pfarrer fid^ aud^ in (Surer ©efeMfd^aft 

6efinbe: 
3^ci fo trefflid^e S)?änner finb Unüertüerflid^e ^tyx^va. 
O mein 5ßater, fie ift nid^t fiergelaufen, ba^ 9D?äbd^en, 
Äeine, bie burd^ ba^ Sanb auf Slbenteuer umtierfd^meift 
Unb ben Jüngling beftridEt, ben unerfal^men, mit Jtänfen. »5 
9lein! ba6 n)ilbe ©efd^idC be^ allöerberblid^en Kriege«, 
©a^ bie SBelt jerftört unb mand^e^ fefte ©ebäube 
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52 ^ermann unb S)orotf)ca 

®(]^on au8 bcm ©runbe'gc^obcn, I)at aud^ bic Slrme üer^ 

trieben. 
©treifen^ntd|t f)errltd^e SKänner öon I)of|er ®eburt nun 

tm^Ienb? 
100 gürften fliefien 6erfniiTnmt, unb Könige leben öerbajuiVt^ 
2ldö, fo ift oud^ fie, Don il)ren ©d^tüeftem bie befte, 
Slu^ bem ?anbe getrieben; ifir eignet Unglü^ öfrgeffenb, 
Stellt fie anberen bei, ift otine §ilfe nod^ fiilfreid^. 
©rofe finb Sontmer unb 9?ot, bie über bie (Srbe fid^ brei^^: 
105 ©oltte nid^t aud^ ein ®IüdE au6 biefenj Unglüdf f|eröorgcf)n 
Unb id^, im Slmte ber 35raut, ber juWrläffigen ©attin, 
aWid^ nid^t erfreuen be8 Ärieg6, fo n)ie ^\)v be^ SBranbe* 

(£u(^ freutet?" 

!Da öerfeijte ber SSater unb tat bebeutenb ben 5D?unb auf: 

„SBie ift, ©of)n, bir bie 3^nge gelöft, bie fd^on bir im 

Sminbe ^^^, 

110 ?ange 3öt|re geftbdEt unb nur fid^l)ürftig betnegte! 

9}hife id^ bod^ fieut' erfafiren, h)a^ iebem 5ßater gebrol^t ift: 

Safe ben SBillen be6 ©ol^n^, ben I)eftigen, gerne bie 

^tter , ; 2 

SlHju gelinb begünftigt unb ieber 9^a0bar Partei nimmt, ^ 
SBenn e^ ttber ben SSater nur l&ergefit ober ben Slimann^^ 
iisSlber id^.lpill @udft jufammen nidöt n)iberftel)en: toä^ 

©enn id^ fel)e bod^ fd^on I)ier 2:rol? unb S^|:fit^en im öorouS* 
®e{)et unb prüfet utjb bringt'in ^otte^lßamen bie Jodetet 
9D?ir in« §au«; bo nid^t, fo mag er ba« SKäbd^en t)er^ 
geffen." 
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V. ^oltjfujmnia — 3)cr SBcItbürgcr 53 

Sllfo bcr SBatcr. ,,S6 rief bcr ©oI)n mit frol^cr ©cbftrbe: 
„9io(]Ö öor Slbcnb ift gud^ bic trcfflid^ftc Zoi^itx bcfd^cret, 120 
SBic -ftc bcr SKann fi^ toünfc^t, bcm ein flußcr ©inn in 

bcr «ruft lebt, 
©lüdflid^ ift bic ®utc bann aud^, fo barf id^ e^ l^offcn. 
^df fie banfct mir en)i8, bafe id^ if|r 3Satcr unb aJhittcr 
SSStÄcrgegebcn in (Snd^, fo n)ie fie üerftönbige Äinber 
SBünfd^en. Slber id^ jaubte nid^t mel)r: id^ flirre bic 125 

^ferbe 
®Icid^ unb fülEirc bic greunbc lE)inau« auf bic ®pur ber ^ 

©cliebten, 
Überlaffc bic SWönner fid^ felbft unb ber cißcncn Älugticit, 
^d^teTo \mx' ic^ euc^ P, tnic^ ganx nac^ il)rer @nt. 

fd^eibung, 
Unb id^ fcl^' c^ nid^t tüicber, al8 big c8 mein ift, ba8 
^ aWäbc^en." 

• Unb fo ging er l^inau^, inbeffen mand^e^ bic anbem , 130 
SBci^Iid^ crBbi^en unb fd^ncll bic tüid^tigc ©ad^c befprad^cn. 

^ermann eilte jum ©taMe fogleid^, xoo bic mutigen 

§cngfte 
9{u{)ig ftanben unb rafd^ ben reinen ^afer öerjel^rtcn 
Unb ba^ trodfene ^jiix, auf ber beften SBiefe ael^auen. 
(Silig legt' cril^nen barauf ba6 blanfe ©ebiö (m, m 

3og bie 9?iemen fogleid^ burd^ bic fd^ön öerfilberten 

©d^naften 
Unb bcfeln^Ie bann bie langen, breiteren Jiügel, 
gütirtc bie ^ferbe l^erau^ in ben ^of, tno ber n)iltige 

Äned^t fd^on 
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54 ^ermann unb !Corotl^a 

t^ SSotflcfd^obcn bic Äutfd^c, fic leidet an bcr 35cid^fcl bt^ 
:/ tücgcnb. ^ 

^40 Slbgemcffcn fnüpften fic brauf an bic SBagc mit foiüficm 
®*triacn bic rafd^e Äraft bcr Icidötl)ihiic|ckbcn ^fcrbc. 
^ermann fafetc bic SJcitfd^c: bann fafe er unb rollt' in 

bcn Xoxtüti.Jf/ 
Site bic grcunbc nun glcid^ bic geräumigen ^läljc gc- 

nommen, 
JtoMtc bcr SBagcn eilig unb liefe ba^ ^flaftcr jurüde, 
i45 8ie6 jurüdf bic 9Kauem bcr @tabt unb bic rcinlid^cn 
Jürmc. 
©0 ful^r ^ert^ann bafiin, bcr n)of|lbefannten S^auffee ju, 
dia\ci) unb fäumetc nid^t unb fulir bergan h)ic berguntcr. 
Site er aber QüQl^^f)^ ^^^ Jurm be^ ©orfe^^rblidfte 
Unb nid^t fem mef)r lagen bic gartcnümgelbcnen Käufer, 
150 !Dad^t' er bei fid^ fclbft, nun anjufialten bic ^ferbc. 

SSon bem tüürbigen 3)unfcl crl^abencr ginben umfdöattct, 
2)ic 3faf|r]öunbcrte fd^on an biefer ©teile gcn)urielt, ,y 
ffijar, mit SJafen bebedft, ein todttx, grünenber Sfngcr 
^ ^or bem !J)orfe, bcn S3auem unb nafjtn ©täbtcm ein 

; Suftort, 
155 glad^ gegraben befanb fid^ unter bcn S3äumen ein S3runnen. 
©tieg man bic ©tufen I)inab, fo jeigten fid^ fteineme 

9ting^ um^bie Quelle gcfcljt, bic immer Icbcnbig l)crt)or^ 

quoll, 
9tcinlidö, mit niebriger 2)?aucr gefaxt, ju fd^öpfen be* 

qucmlid^. 
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V. ^olp^tjmnia — Der SBcItbürgcr 55 

^ermann aber befd^Iofe, in bicfcm ©ci^attcn bie ^ferbe 
9Kit bcm SBagcn ju l^alten. Sr tat fo, unb fagtc bic leo 

SBortc: 
„Steiget, greunbe, nun auö unb gel^t, bamit ^^v erfat)ret, 
Ob ba^ SDläbc^en aud^ mert ber $anb fei, bie iä) it)r biete. 
3tDar id) glaub' e^, unb mir erjäfjlt ^l^r nid^t^ 9ieue^ 

unb ©eltne^; 
§ätt' id) aHein ju tun, fo ging' id^ bel^enb ju bem 

Dorf f)in, 
Unb mit wenigen SBorten entfd^iebe bie^ ®ute mein les 

©d^idfaL 
Unb 3]^r werbet [ie balb öor ^Ilen anbern erfennen, 
•Denn h)of)I [d^merlid^ ift an 33ili)ung if)r eine öergleid^bar. 
Slber id) geb'^ud^ npc^^bie cS^i^ficn ber reinlid^en Äleiber: 
S)enn ber rote Sa^ erl^ebt ben^ gefcölbeten 58ufen, 
©c^ön gef^ürt, unb e^ liegt ba^ fd^marje SDlieber il^r 170 

fnapp an; 
©dü^er l^at fie ben ©aum be^ ^ernbe^ jur Traufe gefaltet, 
J)ie it)r ba^ Äinn umgibt, ba^ runbe, mit remlid^er 

Slnmut; 
55rei unb lieiter jeigt fic^ be^ ^opfe^ iterti(|e^ Sirunb; 
©tarf Jinb öielmal bie Böpf^ ^^ ftlbeme Nabeln 

Unb umf dalägt il)r im ®el)n bie lüol^lgebilbeten ^nöd^el. 
©od^ ^^mill id^ @ud^ fagen unb nod^ mir au^brüdflid^ 

erbitten: 
9Jebet nic^t mit bem SRäbc^en unb lafet nic^t merfen bie 

abfielt, 
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56 ^ermann unb !Dorott)ca 

©onbcrn befraget bic anbem unb l^ört, ipad fic alle« 

erjäl^Ien. 
180 ^abt ^l^r 9lad^rid^t genug, ju berul^igen SSater unb 

Smittet; 
Äcfirct ju mir bann prüd, unb mir bebenfen ba« SBeitre* 
Sllfo bad^t' id^ mir'^ au^,l)en SBeg fiery ben mir gefal^ren." 

Sllfo fprac^ er. g^ gingen barauf bie greunbe beut 
3)orf iu, 
SBo in ®ärten unb ©d^eunen unb Käufern bie SDlenge öon 
JSWpnfc^en 
185 SBimmdte, Äarm an Äarrn bie breite ©trafee bal^tn ftanb. 
SDlänner öerforgten ba« brüllenbe SSiet) unb bie ^ferb' an 
^^^jbetj SBagen, 

SBäfd^e trodtneten emfig auf allen ^edfen bie SBeiber, 
Unb e^ ergö^ten bie Äinber fid^ plötfd^ernb im SBaffer be« 

SBad^e«. 
Sllfo burd^ bie SBagen fid^ brängenb, burd^ SDlenfd^en unb 
Jiere, 
190 ©afien fie red^t^ unb linf^^ fid^ um, bie gefei][beten @pSt)er, 
Ob fie nid^t etma ba^ Sßilb be« bejelclrieten SKäbd^en« 

erblidften: 
2lber feine öon allen erfc^ien bie l^e^rrlid^e Jungfrau, 
©tärfer fanben fie balb ba^ ©ebränge. ©a mar um bie 

Söagen 
©treit ber brof)enben SÄänner, morein fid^ mifd&ten bie 
Söeiber, 
195 ©c^reienb. 3)a nal&te fid^ fd^nett mit mürbigen ©d&ritten 
ein Sllter, 
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V. ^oli)l&i)mnia — Der SBcItbürflcr v 57 
Irat gu bcn ©c^cltenbcn l^in; unb foglcic^ bcrflailfl ba« 

2lte er SRul^c flcbot unb öätcrlid^ emft ftc bcbrol^tc. , 
„^ai un«/' rief er, „nod& nid^t ba^ Unglüd dfo gcbönbigt, 
©afe ipir enblic^ öerftel^n, un^ untereinanber ju burben 
Unb gu öet^tragen, ipenn aud^ nic^t jeber bie ^anblüngen 200 

aß'mi^t? 
UnöertrögM fürlpal^r ift ber ©lüdlic^e! SBerben bie 

Seiben 
©nblidö ßudö ItfyctVi^ nid^t ntel^r, h)ie fonft, mit bem 
_^^^^Sruber gu §abem? 

®(jnnet einanber ben ^lalj auf frembem SBoben unb teilet, 
SBa^ 3]^r f)abet; gufammen, bamit 3t)r JBarmlergigfeit 

finbet." 



HIfo fagte ber SKann, unb äffe fd^miegen; öetträguc^ 206 
Orbneten SSiel^ unb Söagen bie tpieber befftnftigten 9Ken= 

fd^en* 
HI^ ber ©eiftUd^e nun bie Siebe be^ SKanne^ öernommen 
Unb ben rufiigen ®inn be^ fremben SJic^ter^ entbedtte, 
Srat er an ifin t)eran unb fprac^ bie bebeutenben Söorte: 
,,SSater»Wrn)al&r! ipenn ba^ SSolf in glüdEIic^en lagen 210 

bWÄtebt, 
SSon ber @rbe ftd^ nftfirenb, bie meit unb breit fid^ auftiit 
Unb bie erlPünfd^ten ®aben in 3ci$t:en unb SDlonben 

erneuert, 
Da ge^t äffe« öon felbft, unb ieber ifjt fid^ ber Älügfte, 
SBie ber JBefte; unb fo befte^en fie nebeneinanber, 
Unb ber öemünftigfte SJlann ift h)ie ein anbrer gebalten: 215 
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S8 .^ermann unb 5)orot]^ca 

!j)cnn h)a« allc^ g^fcfti^f)*, it\)t ftilt, mic öon fclbcr, bcn 

^ang fort. 
2lbär jcfrüttet bic 9iot bic flcn)öf)nUd^cn SBcgc be^ gebend, 
SJcifet ba^ ®cbäubc nicber unb tiftilltct' ©arten unb 

©aat um, 
Srcibt bcn SDlann unb ba^ SBeib öom 9?aumc bcr trau^ 
. üd^cn SBofinung, 
220 ©c^lcppt in bie ^nt fic fort, burd^ änöftlid^c Sage unb 
?«ö(^te: 
tlc^! ba fict)t man fid^ um, h)cr mofjl bcr t)erftänbtgftc 
SDlann fei, 
^ Unb er rebet nid^t mel^r bie l^errlid^en Söorte öergeben^. 
^ ^ ©a^ tnir, SSater, ^^ feib getoife ber 9?i(^ter öon biefen 
. Stii^ttgen SDlännem, ber ^l^r fogleid^ bie ©emüter be== 

rul^igt? 
225 ^a, ^\)x erfd^eint mir l^eut' ate einer ber älteften gülirer, 
!Die burd^ SBüften unb 3n:en vertriebene SBölfer geleitet. 
J)enf^ iäj bod^ eben, id^ rebe mit 3ofua ober mit SJiofe^." 

Unb e^ öerfeljte barauf mit emftem Sßlidte ber 9?i(^ter: 
,,SBa]&rli(^, unfere 3^it ^^^ö^^ici^t ftd^.ben feltenften 3^Hen, 
230 !Die bie ©efd^ic^te bemerft, bie l^eiligc h)ie bie gemeine. 
J)enn totx geftem unb l^eut' in biefen lagen gelebt l^t, 
^at fd^on ^a^xt gelebt: fo brängen ftd^ alte ®efd|i§ten* 
J)enf^ id^ ein totniQ jurüdf, fo fd^eint mir ein grauet 

2«ter 
Huf bem Raupte ju liegen, unb bod^ ift bie Äraft nod& 
lebenbig. ,, ^" ' 

235 O, lüir anberen bürfen unö h)of)l mit Jenen öergleic^en, 
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V. ^olp^pmnia — J)cr SBcItbürgcr 59 

35cncTi in cmfter ©tunb' crfd^icn im feurigen ©ufd^e 
®ott ber ^err: aud^ un^ erfd^ien er in SBoIfen unb 
geuer/' 

5lfö n^n ber Pfarrer barauf nod^ ipeiter gu fpred^en 
^enetßt ipar 
Unb ba^ ©d^idfal be^ SKann^ unb ber ©einen gu I)ören 

öerlangte, 
©agte bel^enb ber ©efSl^rte mit l^eimlid^en SBorten in^2« 

£)^x if)m: 
,,©prec!^t mit bem SJid^ter nur fort unb bringt ba^ &t^ " 

fpräd^ auf ba^ SWäbd^en! 
2lber id^ gel^e l^erum, fie aufgufud^en, unb fomme 
SBieber^balb id^ fie finbe»" & nidfte ber Pfarrer ba^ 

"gepi, 
Unb burd^ bie ^edfen unb ©arten unb ©d^eunen fud^te ber 

©polier» 
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6o ^ermann unb ©orotl&ca 

VI. mio 

®aig Seiialtct 

Site nun ber gciftüd^c ^crr bcn frcntbcn SRid^tcr befragte; 
9Ba^ bie ®enteine gelitten, mie lang' fie öon §aufe \>tx^ 

trieben, 
Sagte ber SDlann baraujj^„9iic^t furg finb unfere Seiben! 
J)cnn mir fiaben ba^ bittre ber fäthtli($en 3a]^re getrunfen^ 
5 ©d^redElid^er, h)eil aud^ un^ bie fd^önfte Hoffnung gerltort 

lüarb. 
J)enn tott leugnet e^ ipol^l, bafe l^od^ fid^ ba^ §erj il&m 

er^obm;; 
^\)m bie freiere Söruft mit reineren Wulfen gefd^Iagen, 
tlte fid^ ber erfte ©lang ber neuen ©onne ^txanf)ob, 
Site man l^ört^ öom Siedete ber SDleufd^en, ba^ äffen ge- 
mein fei^ 
loSSon ber begeiftemben greil^eit unb üon ber löblid^en 

@Ieic^^eit! 
S)a^ate, J^offte jeber, fid^ felbft gu leben; e^ fd^iejx fid^ 
Slufgulöfcn b^a|^Snb, ba« üiele Sänber umftridfte; 
J)a^ ber SDtüfetggang unb ber (gtgennu^ in ber §anb t)ielt» 
©d^auten nid^t äffe SSölfer in jenen brängenben lagen 
15 5^ad^ ber §auptftabt ber SBelt, bie c^ fd^on fo lange ge^* 

tot\m 
Unb ieljt mel^r ate je hm lierrlid^en Flamen tjerbiente?^ 
SBorcn nid^t jener Sl^ftnner, ber erften SSertünber ber S8ot^ 

fc^aft, 
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VI. ÄUo — 3)0^ Zeitalter 6i 

Jiamcn bcn tiöd^ftcn flleic|, ^ic unter bic ©temc gcfcfet finb? 
SBu(Jö« nid^t icglici^ äßcnf(jöcn bcr SDhit unb ber ®etft 
unb bie ©prad^c? 

„Unb n)ir tüarcn guerft, afö ^iad^bam, Icbl^aft cntgünbct. 20 
©rauf begann bcr Äricg, unb bic 3^8^ bewaffneter 

granfen 
SRüdten näl^er; aKein fic fd^ienen nur grcunbfd^aft ju 

brinficn. ^ ^, 

Unb bte brad^ten fic aud^: benn il)nen cr^öl^t n)ar bic ©cclc 
Sitten; fic pflangten mit Suft bie munteren Sßäumc ber 

5reit)cit, , 

3ebem ba^ ©eine ücrfprcd^cnb unb iebem bie eigne 9ie^ 25 

gierung. 
^od^ erfreute ficft ba bie 3ugenb, fid^ freute ba^ Sllter, 
Unb ber muntere lang begann um bic neue ©tanbarte. 
©0 getg&nnen fic balb, bie übcrmiegcnbcn granfen^^.. 
Srft ber SDlänncr ®eift mit feurigem, munterm Söegmnen, 
©ann bie bergen ber Söcibcr mit unn)ibcrftcf)Iid^er^nmut. 30 
geid^t fclbft fc^ien un^ bcr !Drudf be^ öietbebürfenben 

Äriege^: 
"^tnn big^^^offnung limfc^iDcbte üor unfern 2lugen bie 
> gerne", 
Sodtte bie JBIidte fjinau^ in neueröffnete Söafinen. 

„O ipie fro]^ ift bic 3eit, h)enn mit ber Sßraut fid^ ber 
JBräut^gam 
©d|tmnget im Jange, bcn Jag ber getüünfd^ten SSerbm- 35 
bung crlüartenb! 
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62 ^ermann unb X)orot]^ca 

aber f)errlic^er ipar bte S^^t, i^ ber un^ ba^ f!**^rft^' 
9Ba^ bcr SKcnfcft fid^ benft, al^ naf) unb crrcid^bar ftd^ 

ieifitc. 
J)a tüar icbctn bic ^^ttge gctöft: c^ fprad^cn bic ©reife, 
Scanner unb ^üngünge laut üoll l^oben ©inn^ unb ®e^ 

fü^Ie^. 

40 „tlber ber ^^imntel trübte fid^ halb. Um ben SSorteil 
ber ^errfd^aft^ 
©tritt ein öerbefbte^ ©efd^Ied^t, untDürbig, ba^ ®ute ju 

fd^affen, ^ ^^ 
®te ermhrheten'ltc^ unb unterbrüdtten bte neuen 
5^ad^barn unb Sßrüber unb janbten bie ciöennüljifle SDlenöe. 
Unb e^ praßten bei un^ bie Obern unb raubten im grÖfeeti; 
45Unbe^ raubten unb prafeten bi^ gu bem Äleinften bie 
kleinen; 
3eber fd^ien nur beforgt, V^ bleibe h)a^ übrig für morgen* 
tllfgu grofe mar bie 9iot, unb täglid^ h)ud^^ bie SBelSriidfung: 
9iiemanb öemafim ba^ ß^cfc^rei, fie tüaren bie Ferren be^ 

Sage«. 
!Da fiel fummer unb 9Sut aud^ felbft ein geld^ne^ ®e^ 
müt an, 
50 3cber'fann nur unb fd^lüur, bie SöetciSigüng alle gu fdd^en 
Unb ben bittem SSerluft ber boppelt betrogenen Hoffnung ♦ 
Unb e« menbete fic^ ba« ®lüdt auf bie Seite ber J)eutf(^en, 
Unb ber granfe flol) mit eiligen SKärfd^en gurüdte. 
tld^, ba füljltcn toir erft ba« traurige ©d^idtfal be« Äriege^! 
65 !Denn ber ©icger ift grofe unb gut; gum n)enigften fd&eint 
er'^, 
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VI. tIto — 2)a^ Zeitalter 63. 

Unb er i^^Smt bcn SKann, ben t)cficgtcn, al^ to&t' er ber 

SBenn er ^^W^^^ ^^fet i^^^ ^i* ^^^ ©ütern ihmbienet» 
Slber ber JytüS^ti^e fennt fein ®efe^: benn er meiert nur 

ben lob ab 
Unb üerjel^ret nur fc^nell unb ol^e Stücffid^t bie Oüter* 
;Dann ift fein ®emüt anä) cr^i^t, unb e^ feiert bie ^r= eo 

ameiflung ^^^^ ^ 

2lu^ bem bergen l^erbor ba^ freüell^afte Sgegittnen. 
^iä)U ift betüg it)m mel^r: er raubt e^. J)ie njilbe 
^ j^,^ JB^Ö^c^be 
^ingt mit ®en3alt auf ba^ SBeib unb mad^t bie 8uft jum 

gntfe^n. 
Überdt fietit er ben lob, unb geniefet bie legten SKinuten 
©rouflm freut fid^ be^ SBIut^ unb freut fid^ be^ l^cute'nbeT? es 

jammere» 

„®runrnig erl^ob fid^ barauf in unfern Scannern bie 
SBut nun, 
J)a6 SSerlome ju räd^en unb gu üerteib^gen bie tiefte. , 
mk^ ergriff bie SÖaffen, gelodt öon ber (Site be^ ^udjU 

Unb t)om blaffen ©efic^t unb fd^eu unfic^eren 93Iidfe. 
9iaftIo^ nun crflang ba^ ©ctön ber ftürmenben ®Iodfe, 70 
Unb bie ftinft'ge ©cfal^r l^ielt tji(f)t bie grimmige 2ßut auf, 
©d^nctl öermanbeltc fid^ ^be^ gelbbauö frieblid^e 9?üftung 
9lun in "^itfrc; bd troff öon SBIute ®aoet unb ©enfe. 
Ofjue SBcgnabig'ung fiel ber geinb unb ol^ne 33erf(|onung; 
Überalt rajlEe bie 2öut unb bie feige, tüdifc^e ©c^toäc^e. 75 
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64 ^ermann unb Dorotl^a 

3SViä)V iä) bcn 3Rta\ä)m boö) nie in bicfer fd&nöbcn 5S^* 
-j irrunfl 

tfiBieber fcf)n! Da« ipütenbe 2;icr ift ein befferer anblid* 
^ ;®pred^' er bod^ nie öon greil^it, afö fönn' er ftd^ fetter 
jeöieren! 

So^flebunben erfc^eint, fobalb bie ©d^ranfen fiinmeg finb, 
80 mt^ «öfe, ba« tief baö ©efefe in bie gBinfel jurüdEtrieb." 

„Srefflid^er SKann!" t)erfel5te borauf ber Pfarrer mit 
9lad&brudf; .„..../, 

»rSSSenn 3f)t ben SDlenfd^en üerfennt, fo fann id^ @ud^ 

borunt nid^t f ekelten: ^, 

^abt 36^ bodö Sßöfe« g^nug erlitten öom tüü\tm SBeginnen! 

©olltet 3^t aber gurüdt bie traurigen Sage burd&fd&auen, 

ssSBürbet 3f)t fetter geftel^en, ipie oft ^^x aud^ ®ute« 

erblidttet; 

SKand^e« Jrefflid^e, ba« öerborgen bleibt in bem bergen, 

''kegt bie ©efal^r e« nid^t auf, unb brftngt bie 9iot nid^t 

htn aWenfd^en, 
35a6 er aU (Sngel fid^ jeig^ erfd^eine ben anbem ein 
©c^ufegott." 

?äd^elnb öerfe^te barauf ber alte, mürbige SRid^ter: 
90 „^^x erinnert ntid^ flug, toit oft nad^ bem JBranbe be« 
^aufe« 
SKan ben betrübten SBefi^er an ®oIb unb Ritter erinnert; 
!Da« gefdömoljen im Schutt nun überblieben gerftreut 

liegt. 
SBenig ift e« fürloafir, bod^ aud^ ba« SBenige föftlid^; 
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VI. tIio — !Da^ Zeitalter 65 

Unb her SSerarmtc gräoct il^m nod^ unb freut fid^ bc^ 

giinbee. 
Unb fo fcl&r^ id^ aud^ gern bie l^citcm ©cbanfcn gu w 

icncn 
SBenigcn guten Säten, bie auffeemal^rt \^a^ ®eb^d^tni6. , , 
3iCt; id^ ipitt e^ nic^t leugnen, id^ \a\) \\i) geinbe b'crfol^ncn; 
Um bie ©tabt üom Übel gu retten; id^ fat) aud^ ber 

greunbe^ 
©alö ber Altern 8ieb^ unb ber Äinber Unmöglid^e^ Wgen; 
©alö/ ^i^ ber Jüngling auf einmal gum SKann toax'b, \(ä), 100 

h)ie ber @rei^ fic^ ^ 

Söieber üeriüttgte, ba« Äinb fid^ felbft al^ Jüngling enf= 

^üttte. 
^a, unb ba^ fd^mad^e ©efd^Ied^t, fo ipie ed genjöl^nlid^ 

genannt mirb, 
3eigte ftd^ tapfer unb mäd^tig unb gegenwärtigen ©eifte^. 
Unb fo lafet mjld^ üor allen ber fd^önen lat nod^ emäfinen, 
®ie I)ed&f)ergig ein SKäbd^en vollbrachte, bie trefflid^e 3fnng= 105 

3)ie auf bem großen ®et)öft allein mit ben 9Käbd^en gu== 

rücf blieb; 
!J)enn e^ Xoaxtn bie SJlänner aud^ gegen bie gremben ge^ 

^en, 
®a pSfiel ben $of ein Jrupp üerlaufnen ®efinbefö, 
^lünbemb, unb brängte fogleid^ fid^ in bie ^i^^^^ i^^^ 

grauen. ^. 
®ie erblidften ba^ SBilb ber fd^ön ern)a(^fenen Jungfrau 110 
Unb bie licbüdöen SRäbc^en, nod^ e^er tinber 'ju l^eifeen. 
5)a ergriff fte toilbe Segler, fie ftürmten g'efli^tto« 
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66 öcrmann unb ©orot^ca 

3luf bie gittcmbe ©'(|ar unb auf^ ^od^^ergige SKäbd^cn. 
Slbgf fic rife bem einen foglcid^ öon ber Seite ben ©äbel; 
115 ^ieb il^n nieber gewaltig: er [türjt' il^rJMutenb ju güfeen. 
©ann mit mönnlid^en Streichen tVTreite [ie tapfer bte 

S«äb(^en, 
Zxa\ nod^ öiere ber 9?öuber; boc^ bie entflol^en bem j;obe* 
®ann üerfc^Iofe fie ben $of unb l^arrte ber ^ilfe, be^ 
maffnet." 

Site ber ®ei[tlid^e nun ba^ 8ob be^ 9)?äb(^en« t)emom== 
men, 
120 ©tieg bie Hoffnung fogleid^ für feinen greunb im ©emilt 
auf, 
Unb er mar im Segriff, gu fragen, njol^in fie geraten? 
Ob auf ber traurigen glud^t fie nun mit bem SSoIf fid^ 
befinbe? 

^^ber ba trat l^erbci ber Slpotl^efer befienbe, 
^vopiit ben geiftlid^en §crm unb fagte bie n)ifpemben 
SBorte: 
125 ,r$cib' ic^ bod^ enblid^ ba^ SDlöbd^en au^ üielen l^unbert 
gefunben, • 
9iad^ ber Sefd^reibung! ®o fommt unb febet fie felber 

mit Slugen; 
9iebmet ben Stid^ter mit @ud^, bamit toxv ba^ SBeitere 

boren." 
Unb fie febrten fid^ um, unb p3eg tüar gerufen ber Sfid^ter 
5Bon ben ©einen, bie ibn, bebürftig beö States, t)erlangten. 
130 3)od^ c^ folgte fogleid^ bem Slpotbefer ber ^farrberr 
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' VI. mio — Sa^ Zeitalter 67 

Sin Me^üdc bc^ ^am^, unb icncr beutete tiftiö. 
\@ef)t ^J)xJl fagt^ er, „ba^ m'&Wn? ©ie ^at bie ^üp>)e 

geÄtSelt, 
Unb i(fi erfenne genau ben alten Kattun unb ben blauen 
Äiffenübctäug tü6f)l, ben \i}v ^ermann im SBünbel ge= 

brad^t l^at. 
®ie üemenbete fc^neß, fümafir, unb g^yt bie ®e[0enfe. 135 
S)iefe finb beutUc^e ^txä)tn, e^ treffen bie übrigen alle: 
S)enn ber rote Sa^ ergebt ben gelüölbeten SBufen, 
©d^ön gefd^nürt, unb e^ liegt ba^ fd^marje SD^ieber il^r 

fndppan; 
©auber ift ber ©aum be^ §embe^ pr Traufe gefaltet 
Unb umgibt il^r ba^Äinn,ba^ runbe^mit reinlici^ertlnmut; 140 
grei unb l^eiter geigt fid^ be^ topfet ^ierliii)e^ ©irunb, 
Unb bie ftarfen^öpfe um filbeme 9labeln geriefelt; 
®iljt fie gleid^, fo fel)en mir bod^ bie trefflidf)e ©röfee 
Unb ben blauen JRodf, ber öielgefaltet üom SBufen 
JReid^lid^ l^eruntertüallt gum tüol^lgebilbeten Änöd)el. us 
Ol^ne B^^ifri/ fi^ ift^^» !Drum fommet, bamit mir öer- 

nel^men, 
Ob fie gut unb tugenb^aft fei, ein l^äu^lic^e^ SKäbd^en." 

3)a üerfefete ber Pfarrer, mit SBlidfen bie ©i^enbe 

prüfenb: 
r,!Dafe fie ben Jüngling entjüdt, fürmal^r, e^ ift mir fein 

SBunber^ 
5Denn fie 1)ält üor bem Sßlidf be^ erfal^renen 2Kanne^ bie iso 

^robe. 
©lüdflidö, tüem boc^ SDlutter Statur bie rechte ©eftalt gab! 
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!Dcnn ftc cmpftclilct tl)n ftct^, unb nirgcnb^ tft er ein 

grembltnö: 
3feber naf)et fid^ gern, unb ieber ntöd^te öertüeilen, 
SBenn bte ©efäliigfeit nur ftd& ju ber ©eftalt nodöH^t^ttet. 
155 3fc^ öerfidö^' ß^^/ ^^ tft beut ^üngUnö ein SWäbd^cn 

gefunben, 
5)a« il)m bie tünftigen J;age be« Seben^ fierrlid^ erweitert, 
j;reu mit toeibUd^^t: ^raft burd^ alle 3^iteti il^nt bciftef)t. 
®o ein t)oIHomme|ijer Körper getoife üertüafirt aud^ bie ®eele ^ 
9tein, unb bie rüfttge ^ugenb üerfprid^t ein glüdHid^e^ 

mter." 

160 Unb e^ fagte barauf ber Slpotl^efer bebenflid^: 

„j;rüget bod^ öfter ber ©d^ein! ^ä) mag bem Sufeem 

nid^t trauen, 
!Denn id^ f)abe ba^ ©prid^toort fo oft erprobet gefunben: 
@l^' bu ben ©d^effel ©alj mit bem neuen Söefannten üer^ 

je^ret, 
!Darfft bu nid^t leid^tlidö if)m trauen; bid^ mad^t bie 3^tt 

nur öetoiffer, 
165 SBie bü e^ l^dbeft mit il^m, unb toie bie gt^^unbfd^aff 6ef{ef)e. 
Saffet un^ alfo juerft bei guten Seuten un^ ühitiin, 
!Denen ba^ SWöbd^en befannt ift, unb bie un^ öon il^r nun 

erjäl^Ien." 

„3luc^ ii) lobe bie 9Sorfi($t/' üerfefete ber ©eiftlic^e fol- 
genb: 
„grein toir bod^ nid^t für un^! gür anbere frein ift 
bebenflic^." 
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VI. Älio — !Da« Zeitalter 69 

Unb fie aingct^ barauf bcm njacfcm SRid^tcr entgegen, m 
©er in feinen ©efc^äften bie ©trafee lieber fierauffam. 
Unb ju tf)m fpradö fogl^icä^ ber Huge Pfarrer mit SBorfid^t: 
„©agt! mir f)aben ein SWäbd^en flefefm, ba^ im ©arten 

' jtiriä(i)ft f)ier 
Unter bem Slpfelbaum fifet unb '^inbem Kleiber üerfertigt 
Slu« getanem Kattun, ber il^r tJermiitlidö g^f^^nft toarb. 175 
Un^ gefiel bie ©eftalt, fie fd^eint ber SBacferen eine, 
©aget un^; toa^ 3ffir toifet: mir fragen au^ löblici^er 

Site, in ben ©arten ju blicfen, ber ^tid^ter fogleici^ nun 

l^erjutEcitf 
©agt' er: „!Diefe fennet 3ffir fd^on; benn tuenn id^ erjai^Ite 
9Son ber fierrlid^en J;at, bie jene Jungfrau üeMd^tet, iso 
Slfö fie ba^ ©d^toert ergriff unb fid^ unb bie ^i)xtn bt- 

f(^üfete — 
!Diefe tuar'^! 3ff)r fel^t e« il^r an, fie ift riiftlg geboren, 
aDbjHo gut toit ftarf : benn ifiren alten Sßernjanbten 
W^gte fie bi^ jum Xobe/^a i$ri ber ^^ntmer ^al^inrife 
Über be« ©täbtd^en« 9^ot unb feiner Söefiljung ©efdidren» iss 
Sludö, mit ftißem ®emüt, l^at fie bie ©d^merjen ertragen 
Über be^ 5Brftütigam^ Zoh, ber^ ein ebler Jüngling, im 

erften 
fjeuer be« f|of)en ©ebanfen^, nad^ ebler greil^eit ju ftreben^ 
©elbft"]^1[liging nad^ ^ari^ unb balb ben fd^redttid^en lob 

fanb: 
!Denn n)je ju ^aufe, fo bort, beftritt er SBittftlr unb m 

aiönfe." 
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Sllfo fagtc bcr dli6)ttx. !Dic bctbcn fcä^icbcn unb banftcn, 
Unb bcr &d\tiiä)t joö ein ©olbftüd {ba» 6Ubcr bc^ 

33cutcfö 
SBar üor cintflen ©tunbcn üon il^m fd^on mtlbc ücrfpcnbct, 
211^ er bic gtüd^tftnöe \ai) in traurigen Raufen üorbei^ 

jiefin), . ^^> 

195 Unb er reiAt' e^ bem ©d^utjen unb fagte: „2;ei(et ben 

^fenÄig 
Unter bie dürftigen au^, unb ®ott öerme^re bie ©abe!" 
!Dod^ e^ tüeigerte fid^ i>er SWann unb fagte: „SBir f)aben 
SKand^en S;aler gerettet unb ntand^e Kleiber unb ©ad^en, 
Unb xä) f)offe, toif feieren jurüdf, nod^ el^^ e^ üerjefirt 

ift." 

200 ®a üerfefete ber Pfarrer, unb brücft^ il^m ba8 ®elb in 
bie ^anb ein: 
„9iiemanb fäume ju geben in biefen Jaojen^ unb nientanb 
SBeigre fid^/ anjunef)men, tda^ xt)m bie ?Ö?itbe geboten! 
^iientanb tiod^, n)ie tang^ er e^ {)at, n)a^ er rufiig beftj^et, 
9iiemanb, tdk lang' ei; nod^ in fremben Sanben unti)eriief|t 
205 Unb be^ Sldfer^ entbehrt unb be« ©arten«, ber if)n er^ 
niü)vtt." 

„@i bod^!" fagte barauf ber Slpotl^efer gefd^äftig: 
„SBäre mir Je^t nur ®elb in ber lafd^e, fo foßtet ^W^ 

f)aben, 
®ro^ n)ie Hein, benn üiele gelDife ber Suren bebürfen^«. 
Unbefd^enft bod^ laff' id^ (gud^ nid^t, bamit 3ft|t ben 
SÖirten ' ' 
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®cl)ct, mofcrne bie Xat huä) l&tnter bctn SBitten jurüdf- 210 

bleibt," , Av 

Slfo fP^t^^^^ ^^^^^Ö ^^^ "ßcitirftcn Icbcmcn 33cutcl 
Sn ben9iiCTficn f)ert)or, iDorin bcr Sobaf i{)Trt t)cma{)rt tüar, 
ÖjSfnctclicrlidö ^nb teilte'; ba fanbcn fid^ einige ^feifen^ 
,-.^Iein ift bic ®abe/' fc^tVer baju. 2)a fagtc ber (^|ult= 

^cife: 
„®uter Xobat ift bod^ bcm 9ieifcnbcn immer ipififommcn." 215 
Unb e^ lobte barauf ber Slpotl^efer ben l^nafter, 

Slber ber ^farrl^err jog i^n fiintüeg, xtnb [ie fd^ieben 

„(Siten mir!" fprad^ ber üerftänbige 9Kann: „e« tüartet 

^^er Sft'mgUng 
^einlid^! er t)öre fo fci^neß atö möglid^ bie fröl^Iici^e ^ot= 



fc^aft." 
Unb fie eilten nnb tamen unb fanben ben 3füngling ge- 220 

Ief)net 
2ln ben SBagen unter ben Sinben* 2)ie ^ferbe j^erftam^f^^ 

ten , , 

SBilb ben JRafen; er f)ielt fie im S^um unb ftanb in 

©ebanfen, 
SBItdte ftitt t)or fic^ l^in'unb \af) bie greunbe nid^t efier, 
S3i^ fie fommenb il^n riefen unb frö{)(i(^e 3^^^^^ t^m 

gaben ♦ 
©(^on üon ferne begann ber 2lpotf)efer gu fpred^en; 225 

©od^ fie traten nä{)er {)inju. ®a fa^te ber ^farrfierr 
©eine §anb unb fprad^ unb naf)m bem ®efä{)rten ba^ 

SBort meg: 
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„§ctl hxv, iuttöer SKann! Dein treue« Sluge, bein treue* 
§erj f)at rid^tla jenjäl^It! Ölüd bir unb bem iffieifie ber 
^uflenb: 
230 ©Älter ift fie iDert! brum fomm unb tuenbe ben SBagen, 
!Dafe mir fal^renb fogleic^ bie ©de be« Dorfes erreid^eU/v 
Hm fie tüerben unb balb naä) $>au\t fül^ren bie ®ute.'' , 

Slber ber 3ünölinö ftanb, unb ofine S^^^^^ i)^t fjteube 
^ört' er bie SBorte be^lÖoten, bie fiimmlifd^ toaren unb 

tröftlidö/ 
235 ©eufjete tief unb fprad^: „SBir famen mit eilenbem Jfu|r^ 

merf, 
Unb mir sielten üielleid^t befd^ämt unb langfam naä) $aufe; 
S)enn {)ier f)at mid^f feitbem id& marte, bie ©orge befaßen, 
3lr9ti)of)n unb 3^^ifrf unb aUt^, toaö nur ein liebenbe« 

^erj fränft^r 
®Iaubt 3f)r, menn mir hürtommen, fo merbe ba« 9D?äb^ 

d^en un« folgen, 
240 SBeil mir reid^ finb, aber fie arm unb Vertrieben ei^lerjiel^t? 
Sfifmut felbft mad^t ftolj, bie üht)erbiente. ©enügfam 
©d^eint ba« SD^äbd^en unb tätig: unb fo gel^ört il^r bie 

2BeIt an. 
©täubt 3^v, e« fei ein SBeib üon fold^er ©d^önl^eit unb 

©itte 
Slufgemad^fen, um nie ben guten Jüngling ju ^eijen? 
245 ©täubt 3i)x, fie l^abe bi« ie^t il^r §erj üerf^toffen ber 

Siebe? 
5at)ret nid^t rafdö bi« t)inan! mir möd^ten ju unfrer S5e* 

fdto^tig 
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^/«^^ 
©ad^tc bic ^fcrbc l^crum naä) §au[e fenfen. ^ä) [ürd^te, 

3rQenb ein ^üngltuö befi^t bie^ .^erg, unb bie maderc 

ßatib f)at 
(Sin^^Iogcn unb fd^on bcm ©lüdEIid^en Zvtut öcrfprod^cn* 
2ld&roa ftcf)' id^ üor il^r mit meinem Slntrag befd^ämet." 250 

3ftin ju tröften, öffnete brauf ber "ißfarrer ben 9Jhinb 

fd&on; 
!5)od^ e^ fiel ber ©efäfirte mit feiner flefpröd^tgen Slrt ein: 
^^greilid^! fo mären mir nid^t-bor 3^it^n berlegen getüefen, 
x^' !Da ein {ebe^ ©efd^äft nad^ feiner SBeife Dottbrad^t mari^.^ 
Ratten bie (Slte,^ bie 33raut für il^ren ®ol^n fid^ erfefien, 255 
SBarb j^böraerft ein JJi^eunb üom ^aufe üertrautiä) 9e= 

rufen; 
3)iefen fanbte man bann afö gteierSmann ju ben Altern 
SDer ertofenen 5Braut, ber bann in ftattlid^em ^u^e, 
©onntag^ ettoa nad^ J^ifd^e, ben tüürbigen ^Bürger befud^te, 
greunblid^e SBorte mit ifim im allgemeinen jiibörberft 260 
S§S^|e!n8 unb Hug ba^ ©efprädö ju lenfen unb menben 

t)erftef)enb. 
Snblid^ nad^ Iang,em"Ümfd^ti)eif marb aud^ ber Jod^ter 

9tüf|mlid^, unb rül^mlid^ be« 9D?ann^ unb be^ C^aufe^, üon 

bem man gefanbt mar. 
Äluge ?eute mertten bie Slbfid^t; ber finge ©efanbte 
SWerfte ben SBißen gar balb unb fonnte fid^ meiter er^ 205 



tjM* 



Jflären. 



?e{)nte benjlntrag man ab, fo mar aud^ ein Äorb nid^t 
üerbriefelid^. 
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Slbcr geiang c^ benn auc^, fo tüar bcr J^fcicr^mann immer 
3n bem 6paufe bcr crfte bei jebem l^äu^tidö^n gefte; 
3)enn eö erinnerte fid^ burd^ö ganje Seben ba^ Sbpaar, 
270 Safe bTe gefd^idfte §anb ben er[ten knoten gefc^tungen» 
3eijt ift aber ba^ afteö mit anbem guten^Öebräud^eti 
3lu^ ber 9)?obe gefommen, unb ieber freit [ür fid^ felber. 
9W^ benn ieglic^er auc^ ben Äorb mit eigenen ^cinben, 
!I)er tt)m cttoa befd^ert ift, unb ftel^ befd^ämt üor bem 

m-mtni" ^-;'^ 

275 „©ei eö, tüie il^m aud^ fei!" üerfeljte ber Sfüngling, ber 

f aum au[ , ^ ; ^ 

Sitte bie SBorte ge{)ört unb fd^on fid^ im ftitten enifd^Ioffen, 
,,® eiber gel^^ id^ unb iDitt mein ©döidffal f eiber erfaf)ren 
Sluö bem 9Kunbe beö 50Jöbd^enö, ju bem id^ ba^ gröfete 

SBertrauen 
§ege, ba^ irgenb ein 5Ö?en[d^ nur {e gu bem SBeibe gelegt 

f)at, 
280 2öa^ fie fagt, ba^ ift gut, eö ift Vernünftig, ba^ tüeife id^. 
©oH id^ fie audf) jum lefetenmal fef)n, fo iDitt id^ nod^ 

einmal 
®iefem offenen SSIidf be^ fd^lDarjen Sluge^ begegnen; 
®rüdf' id^ fie nie an ba^ v^erg, fo toitt id^ bie 33ruft unb 

bie ©d^uttem 
(ginmal nod^ fel^n, bie mein 2lrm fo fef)r ju umf daliegen 

bege{)ret; 
285 SBitt ben 9Kunb nod^ feigen, üon bem ein Äufe unb ba^ 

&a mid^ 
®lüdflid^ mad^t auf eiDig, ba^ 9iein mid^ auf eloig jerftöret. 
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Slbcr lafet mid^ aHein! ^i)X foKt nld^t matten. ^Begebet 
(Sud^ ju SSater unb 9}hitter jurüdf , bamit fte erfal^ren, 
Safe \iä) ber ©ol^n nid^fg^eirrt^ unb bafe e^ toert ift, ba« 

Unb fo lafet midö allein! ©cn S^ife^^Ö über ben ©ügel 290 
Sin bem 33imbaum 5tn unb unfern SBeinberö f)inunter, 
@ef)' 1$ nä^er nad^ ©au^ HJH^v ^ ^^6 ^^ ^^^ Jraute 
greubig unb fd^netl ü)Vi fül^rte! SBief leidet aud^ fd^Ieid^' 

xä) aHeine 
3fene ^fabe nad^ §au^ unb betrete frof) fte nid^t iDieber." 

Sllfo fpradö er unb gab bem geiftlid^en $errn bie ^ügel, 295 
©er üerftänbig fie fafetc, bie fd^äümenben 9ioffe befierr- 

fd^enb, 
©d^neH^beji SBagen beftieg unb ben ©i^ be^ güfirer« 

befe^eT 

Slber bu gaüoerteft nod^, üorfid^tiger ^iad^bar, unb fag= 

„®eme Dertrau' id^, mein greunb, duä) ©eer unb ®eift 

unb ®emüt du, 
Slber 8eib unb ©ebein ift nid^t jum beften Dertbafiret, 300 
SBenn bie geiftlid^e §anb ber lüeltlid^en 3ügel fid^^dn^ ' 

mafet." 
S)od6 bu löd^elteft brauf, üerftänbiger Pfarrer, unb fagteft: 
„®viet nur ein, unb getroft üertraut mir ben 8eib, tüie 

bie ©eele! 
S)enn gefd^idt ift bie ^anb fd^on lange, ben Bügel au fü{)ren, 
Unb ha^ Singe geübt, bie fünfttid^fte SBenbung ju treffen, 305 
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J)enn mir tüaren in ©trafeburg gctDOJ^nt, bcn SBagcn ju 

Icnfen, 
2lfö [^ bcn Jungen 5Baron ba{)in begleitete:^ täglld^ 
9?oItte ber SBagen, geleitet üon mir, ba^l^attenbe Xox burd^, 
©taubige SBcge fiinau^, biö fem ju ben Sluen unb Sinben, 
310 SKitten burd^ ©d^aren be^ SSoIf^, ba^ mit ©pajieren ben 

Jag lebt." 

^alb getröftet beftieg barauf ber ^lad^bar ben SBagen, 

©afe n)ie einer, ber fid^ gum iDei^lid^en ©prunge bereitet; 

Unb bte ^engfte rannten nad^ ^aufe^," begierig be^ ©taße«» 

Slber bie SBoIfe be^ ©taub^ quoH unter ben möd^tigen 

^ufen. 

315 Sänge nod^ ftanb ber Jüngling unb fal^ ben ©taub fid^ 

erl^eben, 

©al^ ben ©taub fid^ gerftreun: fo ftanb er oline ©ebanten* 
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VII. €rato 

$Bic bcr toanbcmbc 9Kann, bcr üor bcm ©inten bcr 

©onnc 
©ic nodö einmal in« Sluge, bie fdöi^^ööerfd^minbenbe, fafete, 
S)ann im buntein ®ebüfd& unb an ber ©eite be« geifcn« 
©d^njeben fiefiet il^r S3ilb; mofiin er bie 58Iide nur tüenbet, 
gilet e« öor unb glängt unb fd^toantt in fierrlid^en g^^ben: 5 
©0 belegte öor ^ermann bie lieblid^e Silbung bc« 9Käb^ 

d^en« 
©anft \iä) üor&ei unb fd^ien bem ^fab in« (betreibe ju 

folgen, 
flber er fufir au« bem ftaunenben J;raum auf, toenbete 

langfam 
yiaä) bem !Dorfe fid^ ju unb ftaunte tüieber: benn lieber 
Äam il^m bie f)o]^e ®eftalt be« l^errlid^en SKöbd&en« ent= 10 

geft betrachtet' er fie: e« toar fein ©döcinbilb, fie mar e« 
©eiber. !5)en gröfetren Ärug unb einen tieinefn am 

^entel^^'^ 
Jragenb in ieglid^er ^anb, fo fd^ritt fie gefd^äftig jum 

SBrunnen. 
Unb er ging if)r freubig entgegen. @« galf) ifitn il^r SlnblidE 
SJhit unb Äraft, er fprad^ ju feiner 'feeriDunberten alfo: is 
„ginb' id^ bid&; toadCere« SD^äbd^n, fo balb auf« neue be^ 

fd^äftiöt, 
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^ilfrcid) anbern ju fein unb gern ju crquidcn btc 3)?cn^ ■ 
fc^cn? I 

©ag', tdaxum fommft bu allein jum Ouell, ber boä) fo 
entfernt liegt, 

''^ta \xä) anbere boä) mit bem SBaffer be^ J)orfeö begnügen? 
20 gteilidö ift bieö üon befonberer Äraft unb lieblid^ ju foften. 

3fener Äranfen bringft bu e^ tool^I, bie bu treulid^ ge= 
rettet?" 

greunblic^ begrüßte fogleid^ ba« gute Tl&hä)m ben 

Jüngling, 
©prad^: „©o ift fd^on f|ier ber SBeg mir jum Sörunnen 

belohnet* "^^ , 

T)a xi) finbe ben ®uten, ber unö fo üiele^ g'ereidöt l^at! 
25 3)enn ber 2lnblid be^ ®eber^ ift, h)ie bie ®ob^ri^ erfreulid^* 
Äommt unb fefiet boc^ felber, mv Sure SÖ?itbe gehoffen, 
Unb empfanget ben rul^igen ®anf üon alten Srquidten. 
©afe 3ff)t^ ober fogleid^ oerne{)met, toarum id^ gefommen, 
^ier JU fci^öpfen, mo rein unb unabläfftg ber Ouett fliegt, 
30 ©ag' iä) Qua) bie^: ßö f)aben bie unDorfid^ttgen SKeufd^en 
Sitten SBaffer getrübt im ©orfe, mit ^f erben unb Od^fen 
®Ieidö burd^lDatenb ben Ouett, ber 3Baffer bringt ben 

S3en)obnem. 
Unb fo böben fie aud^ mit SBafd^en unb ^Reinigen ^jtte 
Jröge beö 2)orfe^ befd^mu^t unb atte 33runnen befubett; 
35 !Denn ein iegtid^er benft nur, fid^ felbft unb ba^ nöd^fte 

SBebürfniö 
©d^nett JU befrieb'gen unb rafd^, unb nid^t beö golgenben 

benft er." 
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älfo fpraci^ fic unb tjj^i; bic breiten ©tufen l^inunter 
9Ktt bem ^Begleiter öHongt, unb auf ba^ SWäuerci^en feljten 
iBeibe \xä) nteber be^ Ouetfö. ®te beugte ftd^ über, ju 

[(köpfen, 
Unb er fafete ben anberen Ärug unb beugte fid^ über. 40 
Unb fte fallen gefpiegejf if)r 33ilb in ber 33Iäue be^ ^inxmefö 
©(i&h)anfen, unb mmtn \iä) ju, unb grüfeten \xä) freunblid^ 

im ©piegel. 
„?afe mid& trinfen!" fagte barauf ber f)eitere Jüngling, 
Unb fie reid^t' il^m ben Ärug. 3)ann mieten [ie beibe, 

üertraulid^ 
Stuf bie ^äfee gelefint; fie aber fagte junx greunbe: 45 
„®age, h)ie finb' iä) bxfi) f)ier? Unb of)ne SBagen unb 

^ferbe, 
gerne üom Ort, tt)o id^ erft bid^ gefel^n? toie bift bu 

gefommen?'' 

©enfenb fd^aute ^ermann jur @rbe; bann l^ob er bie 

«licfe^ 
9tuf|ig gegen fie auf unb fa|ö,if)^ freunblidö in^ Sluge, 
fjüfilte fid^ ftill unb gettoft? 3^ebodö il^r öon Siebe ju so 

fpred^en, 
3Bär' il^m unntöglid^ gemefen: if)r Singe blidfte nid^t 

Siebe, 
Slber fiellen SSerftanb, unb gebot, üerftänbig ju reben. 
Unb er fafete fid^ fd^nelt^unb fagte traulid^ jum 9Käbd^en: 
„Safe nxidö reben, mein ^b, unb beine fragen ermibem. 
®einetn)egen fam id^ t|ierf)er! tijaö fotl id^'^ verbergen? 55 
SDenn id^ lebe'begtüdft mit beiben liebenben ßltem. 
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J)cncn td^ trculid^ ba^ ^au^ unb bic öütcr l^clfc öcrtüaltcn, 
Slfö bcr ciniiee ®o{)n, unb unfrc ®cf(i^ftftc finb üiclfadö- 
2lßc 5di>^i^ bcforg' iä), ber Jßater. röaftet im ^aufc 
öo SIcifetg, bic tätiöe 9)?uttcr betcbt im öä'njen bie SBirtfd^aft* 
Slber bu {)aft gciDtfe aud^ erfabrcn, mic fek ^aö,®cftnbc 
5BaIb burd^ feiiä^tfinn unb balb burd^'untteu plaget bie 

^au^frau, 
3fmmer fie nötigt, ju toed^feln unb iStf)ltx um %ti)ltx ju 

taufc^cn;' , 
?ange iDünfd^te bie SKutter baf)er fid^ ein SWäbd^en im 
^aufe, 
65 J)a^ mit bejT ^anb nid^t altein, ba^ oud^ mit bem ^erjen 

ifir Wc/ 
Sin ber lod^ter ^ftatt, ber leiber frül^e üerlomen.^ 
^lun, al^ id^ f)eut' am SBagen bid^ fal^, in frof)er ©etoanbt^ 

f)dt, 
^af) bie ©törfe be^ Slrm« unb bie öoHe ©efunbl^eit ber 

©lieber, 
2lfö idö bie SBorte üemal^m, bie öerftftnbigen, toor id^ 

betroffen, 
70 Unb id^ eilte nad^ ^aufe, ben ßltem unb fji^eunben bie 

Srembe^ 
9tüf)menb nad^ il^rem SSerbienft^ 9iun fomm^ id^ bir 

aber gu fagen, 
SBa^ fie tDüufd^en, toie iä), — SSerjeil^ mir bie ftottembe 

9tebe!" 

„@^euet Sud^ nid^t," fo fagte fie brouf, „ba^ SBeitre 
ju fpred^en! 
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^i)x beleibigt tnid^ nid^t, id^ f|ab' e^ ban^bar etnpfunben. 
©agt e^ nur grab I)crau^; tnid^ fann ba^ SBort nid^tT« 

crfd^redEen: 
©mgcn tnöd^tet Q^x mici) aU SWagb für SSater unb 

2«iittcr, 
3u t)crfcf)cn ba^ ^au^, ba^ n)oI)Icr galten (Sud) baftcl)t: 
Unb 3I)t glöubct an ]nir ein tüd^tige^ SKöbd^en gu finbcn, 
3u ber Slrbcit gcfd^idEt unb nid^t öon roI)em ©cmüte. 
6uer Slntrag toax furj, fo foH bie Slntoort aud& furg so 

fein! 
^a, lä) 0^ mit ©ud^, unb folge bem Stufe be^ Sd^idEfate» 
SKeine "^fü^t ift erfüHt, id^ l^abe bie SBöd^nerin toitbtx 
3u ben ^i)xtn gebrad^t, fie freuen fid^ alle ber ^Rettung: 
©d^on Ji^^ie meiften beifammen, bie übrigen werben 

fi($ finben. 
Sitte benfen gemife, in fürgen 2;aaen gur ^imat 85 

3Biebergu!e]^ren; fo pflegt fid^ %t^ ber SSertriebne ju 

fd^tne'i^etii, 
Slber id& {^d^e mid^ nid^t mit leidster Hoffnung in biefen 
traurigen Jagen, bie un^ itöc^ traurige Sage öerjpred^en: 
J)enn gelöft finb bie Söänb'e ber SBett — mer fnüpfet fie 

iili aÄemnur bie 9iot, bie t)öd^fte, bie un^ beüorftel^t! oo 
^%ann id& im ^aufe be^ mürbigen SKann^ mid^/ bienenb, 

emöl^ren, 
Unter ben äugen ber trefftid&en grau, fo tu' id^ ^^ 9f.nte: 
©enn ein n)at^mbe^ 9)?äbd&en ift immer öon f(^n)anfen== 

bem "^cufe. 
3ö, id& get)e mit @ud&, fobatb id^ bie Ärüge ben greunben 
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«6 SBicbergebrad^t unb nod^ mir ben ©egen bcr ®utß^cr= 
beten. 
Äommt! Sfyc muffet fie fel^n unb mid^ öon il^nen emp* 
fangen." 

gtölltd^ l^örte ber Sfüngling be^ 'ffliftigen aWäbd^en^ 

gntfd^Iiefeung, 
3h)eifelnb, ob er il^r nun bie SBafirl^it fottte ge[te]^n. 
Slber e^ fd^ten il^m ba^ befte gu fein, in bem ^a|ti fie ju 

laffen, 
100 3n fein ^ou^ fie gu füliren, gu n^rben um Siebe nur bort 

erft. 
2ld^, unb ben golbenen $Ring erblidt' er am Ringer bed 

Wdbä)tn^\ 
Unb fo liefe er fie fpred^en unb ijoxijtt fleißig ben SBorten» 

,,?a6t un^/' ful^r fie nun fort, „gurüdfe feieren! S)ie 
SWöbd^en 
SBerben immer gefabelt, bie lange beim 33runnen Der* 
teilen; 
105 Unb bod^ ift e^ am nnnenben Ouell fo lieblich ju fd^toä* 

Sllfo ftanben fie auf unb fd^auten beibe nod^ einmal 

3fn ben SBrunnen gurüdf, unb füfee^ SBerlangen ergriff fie. 

©d^meigenb nal)m fie borauf bie beiben Ärüge beim 
^en!el, i 

©tieg bie Stufen l^inan, unb ^ermann folgte ber Sieben. 
110 einen Ärug öerlangt' er öon ii)x, bie Söürbe^ju teilen. 
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„gafet il^n/' fprad^ fte: „e« trägt \iä) bcffcr bic ßlcid^crc 

^t fo. 
Unb bcr $err, bcr fünftig befiel^It, er foH mir nid^t bienen. 
©el)t tniÄ fo, emft nid^t an, al^ märe mein ©d&idffal be= 

!feienen^rne ßeigeiten ba^ SBeib nad) 'if)xtx SöeftimmunQ^ 
S)enn bnrd& J)ienen aHein ßelangt fie enblid^ gum §err^ 115 

fd^en, 
3u ber öerbienten ©emalt, bie bod^ ifyc im ^aufe gel^öret. 
3)ienet bie Sd^tDefter bem S3ruber bod^ frül^, fie bienet 

ben Sltem, 
Unb ii)x Seben ift immer ein emige^ ©el^en unb kommen, 
Ober ein ^eben unb fragen, ^Bereiten unb ©d^affen für 

^ anbre» 
^&0^x, tomn fie baran fid^ gemöl^nt, bafe fein SBeg il^r 120 

gu fauer 
SBirb, unb bie ©tunben ber 9iad^t il^r finb mie bie ©tun^ 

ben be^ Jage^, 
Safe il^r tjiemate bie Slrbeit gu Hein unb bie 9iabel gu fein 

bÄ;'' , . 
®afe fie fid^ gang öergifet unb leben mag nur in anbem! 
®enn al^ SJhitter, fürtüal^r, bebarf fie ber Üigenben alte, 
3Benn ber ©dugling bie Ärantenbe tüedft unb ^ial^rung 125 

begel^iet 
SSon ber 2>ä)tf)a(i)tn, unb fo gu ©d^mergen ©orgen fid^ 

I)äufen. 
3h)angig Scanner öerbunben ertrügen nid^t biefe S3e= 

fd^n)erbe, 
Unb fie foKen e^ nid^t; trod^ foHen fie bantbar e^ einfelin." 
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SHfo fprad^ ftc unb tDar mit i^rcm ftittcn Sö^gl^itcj^ ^ 
i3o!Durd& ben ©arten gefommen, bi^ an bic'^IctSc^ ber 
©d^eune, v\ % 

3Bo bie SBöd&ncrin lag, bic fie frof) mit bcn Jöd^tcm öer^^ 

laffcn, 
3enen geretteten SKäbd^en, ben fd^önen Söilbem ber Un- 

fc^ulb. 
SBeibe traten l^inein, unb öon ber anberen ©cite 
Jrat, eiij^inb an jegtid^er §anb, ber Siid^ter jugleid^ ein* 
135 S)iefe tüaren bi^l^er ber iammernben SJhitter öerloren, 
Slber gefunben l^atte fie nun im ©e'Joimmel ber Sllte. 
Unb fie fprangen mit Suft, bie liebe SJhitter ju grüfeen, 
©id^ be^ SBruber^ ju freun, be^ unbetannten ©efpielen! 
Stuf ©orotl^een fprangen fie bann unb grüfeten fie freunb* 

140 SBrot öerlangenb unb Obft, öpr allem aber ju trinfen. 
Unb fie reid^te ba^ SBaffer l^erum. S)a tranfen bie Äinber, 
Unb bie SBöd^nerin tranf, mit ben Söd^tem, fo tranf 

aud^ ber Slid^ter. 
SlHe n)aren gelebt unb lobten ba^ l^^rrlid^e SBaffer: 
©äuerlid^ mar'^ unb erquidßid^, gefunb gu trinfen ben 

gWenfd^en. 

145 T)a öerfeljte ba^ SKöbd^en mit emften SBlidfen unb fagte: 
„greunbe, biefe^ ift mol^l ba^ leljte 3D?al, bafe id^ ben Ärug 

(gu4 
gü^re gunt^gjhmbe, bafe iä) bie Sippen mit SBaffeFlSudö 

nelje: ., .. 

Slber n)enn (gud& fortan am lieifeen Jage ber Srunf labt, 
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SBcnn 3f|r im ©d^atten bejiJititi unb ber reinen Ouellen 

geniefeet, 
Dann gebentet aud^ mein unb meine« freunblid^en !5)ien^ 150 

S)en iä) au« Siebe mel^r al« au« SSemanbtfd^aft geleiftet. 
SBa« ^^x mir ®ute« ergeigt^erfenn' id^ burd^« tünftige 

Seben. 
Ungern laff id^ Sud^ itoax; bod^ jeber ift bie«mal bem 

anbern 
aWel^t iur Saft al« jum Sroft, unb alle muffen mir enblid^ 
Un« im fremben Sanbe'gerftreun, menn bie 9JüdEfeI)r öer^ 155 

fagt ift. 
©el^t, l^ier ftel^t ber Jüngling, bem mir bie ®aben öer^ 

banfen, 
©iefe'^ülle bV« Äinb^ unb jene milttommene ©peife. 
5)iefer fommt unb tiirbt, in feinem ^au« mid& gu fel^^n, 
S)afe id) biene bafetbft ben reid^en, trefflid^en Sttem; 
Unb id^ fd^Iag' e« nid^t ab: benn überaß bienet ba« 3D?äb^ m 

d^en, 
Unb il^r mare gur Saft, bebient im ^aufe gu ruf)en. 
2lIfo folg' id^ if)m gern, er fd^eint ein öerftftnbiger 3füng* 

ling, 
Unb fo Serben bie Sltern e« fein, mie Jfeid^en gegiemet. 
Darum lebet nun mol^^ geliebte greunbin, unb freuet 
@ud^ be« lebenbigen ©ftugling«, ber fd^on fo gefunb Sud^ m 

anblidEt. 
"Drüdfet Q^x il^tt an bie Söruft in biefen farbigen SBidfeln, 
O, fo gebeutet be« 3füngling«, be« guten, ber fie un« 

reid^te, 
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Unb bcr tünftiß aüd^ mid^, bie (gure, ndWt unb tldhtt 
Unb Qi)x, trefftid^cr 9Kann/' fo [prad^ ftc gemcnbct gum 

mäikx, 
170 „^abtt ®anf , bafe ^I)r SSatcr mir n)art in mand^crlct 

gättcn." 

Unb fic fnictc barauf jur guten SBöd^ncrin nicbcr, 
Äüfetc bie n)cinenbc %x(m, unb öcmalim bc^ ©cgcn^ 

2lbcr,bu fagtcft inbc^, el^ttDürbigcr Süd^tcr, gu ^ermann :^ 
„Säitlig fcfb ^i)x, g^cunb, liTbcn guten IßJirtcn ^gu 

iä^tcn, 
175 S)ic mit tüd^tigcn SWenfd^cn bcn ^au^l^tift gu fülircn bc= 

bad^t finb. , 

®cnn id^ l^abc mol^I oft gcfcl^n, bafe man Jftmber unb 

^fcrbc, 
©omic ©d^afc, genau bei Jaufd^ unb ^cinbel betrad^tet; 
Slber ben SRenfd^en, ber aHe^ erl^ölt, menn er tüd^tig unb 

gut ift, . .^ 

Unb ber alte^ gerftreut unb gerftört burd^ falfd^e^ ^egin= 

neu, 
180 liefen nimmt man nur [o auf ®lüdf unb 3ufalt in8 

^au^ ein 
Unb bereuet gu fpät ein übereiltet Sntfd^Iiefeen. 
Slber e^ fc^eint, ^^x öerftelit'^! benn 3^r l^abt ein 2»äb- 

d^en ern)äl)let, 
Sud^ gu bienen im ^au^ unb ©uren Sltem, ba^ braö ift* 
haftet fie bol^l! ^^x totxbtt, folang' fie ber SBirtfd^aft 

fidfi annimmt, 
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9tid^t bic ©(ä^n)cftcr öcrmiffcn, nod^ gute (gltcm bieiss 

SSiclc fatncn inbc^, bcr SBöd^ncrin nal)c SSermanbte, 
SKand^e^ brinßcnb unb il^r bTc bcffcrc SBol^nuttfl öcrfünbctib. 
Sitte öcmal^Tncn bc^ SKäbd^en^ Sntfd^lufe unb fcgnetcn 

^ermann 
9Äit bebeutcnbcn Soliden unb mit bcfonbcm ©cSanfcn., 
S)enn fo fagtc mol^t ^inc gut anbcrn flüd^tifl an^ O^r ^in: m 
„SBcnnoi^ bcm ^crm ein SBr^utigam n)irb, fo i[t fie 

geborgen." 
^ermann fafete barauf [ie bei ber ^anb an unb fagte: 
f,?a6 un^ gel^^n! e^^eigt fi<$ ^^^ 2;a8, unb fem ift ba^ 

©täbtd^en." 
Sebl^aft gefpröd^iö umarmten barauf S)orotI)een bie SBeiber. 
^ermann gog fie löinn)eg; nocf) öiele ©rüfee ht\cii)l fie. 195 
Slber ba fielen bie Äinber mit ©darein unb entfeijlid^em 

SBeinen 
3f^r in bie Äleiber, unb n)oHten bie gleite SJhitter nid^t 

laffen* 
aber ein^ unb bie anbre ber SBeiber fagte gebietenb: 
„©titte, Äinber! fie gel^t in bie ©tabt unb bringt Sud^ 

be^ guten ,, 

3udferbrote^ genug, ba^j^Sudfi ber ^rubpr beftettte, 200 

3ltö ber ©tor^ il^n iüngft beim 3iid^^öädfer öprbeitrug, 
Unb ^^x fe{)et fie balb mit ben fd^ön üergolbeten 5)eutin." 
Unb fo liefen bie Äinber fie lo^, unb ^ermann entrife fie 
9iod& ben Umarmungen faum unb ben fememinfenben 

Sudlern. 
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VIIL Vildpomam 

^ermann unb ^oroti^ea 

2Hfo flinflcn bic itod entgegen ber ftntenben ©onne^ 
!Die in Wolfen ftd^ tief, gemifterbrol^enb, öör^üHte, 
3lu^ bem ®(i)ldtv, batb f|ier, batb bort, mit ßlüfienben 

Soliden 
©tral^lenb über ba^ gelb bie aJö^unfl^öotte Söeleud^tung. 
5 «SRöge ba^ brol^^nbe SBetter/' f o fagte^ermann, „nid^t ettDa 
©d^tofeen un^ bringen unb l^eftigen ß^iife! benn fd^ön ift 

biegmte." 
Unb [ie freuten fid^ beibe be^ l^ofien, n)anfenben ^o'me^, 
!J)a^ bie ©urd^fd^reitenben faft, bie fiol^en ®eftalten, er- 

reid^te. 
Unb e^ fagte barauf ba^ 3)?äbd^en jum leitenben greunbe: 
10 „®uter, bem id^ gunäd^ft ein freunblid^ ©d^idffal öS'öanfe, 
^aä) unb %a6), n)enn im gteien fo mand^em SSertriebnen 

ber ©türm braut! 
©aget mir jeljt öor altem unb leieret bie Sltem mid^ fennen, 
!Denen id^ fünftig ju bleuen öon ganjer ©eele geneigt bin. 
3)enn fennt'femahb ben ^erm, fo fann er il^^ leidfiter 

genug tun, 
isSBenn er bie S)inge bebenft, bie Jenem bie n)id^tigften 

fd^einen, 
Unb ctuf bie er ben ©inn, ben feftbeftimmten, gefeljt I)at. 
!Darum faget mir bod^: n)ie getoinn^ id^ SBater unb 

Smitter?" 
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Unb e^ öcrfcljtc bagcßcn bcr gute, öcrftänbigc ^ünßling: 
,,0 toit flcb' td^ bir rec^t, bu Huge^, trcfflid^c^ SWäbd^cn, 
®afe bu guöörberft btd& ^dä) bcm ©inn bcr (SItcm bc^2o 

ftagcft! 
®enn fo ftrcbt^ id^ bi^l^cr öergcbcn^, bci^ SSatcr p bicncn, 
SBenn iä) bcr SBirtfd^aft tnid^, al^ n)ic licr mcinificn, an- 

grü{) bcn Sldcr unb fpftt unb [0 bcforgcnb bcn SBcinbcjfl. 
SRcinc SJhittcr bcfricbtgt' iä) mol^I, fic mufet' c^ juf^ö^^n; 
Unb fo tüirft bu il^r aud) ba^ trcfflid^ftc SD^äbd^cn crfd^cincn, 25 
SBcnn bu ba^ ßau^ bcforgft, al^ tücnn bu ba^ bcinc^fic^ 

bftc^tejt. 
Slbcr bcm SSatcr nicfit fo: bcnn bicfcr liebet bcn^d^ein aud^. 
©ute^ gWöbd^cn, ^alte mid^ nid^t für Mt unb gefüTdllp^, 
SBcnn 16) bcn SSater bir foglcid^, bcr grcmben, entl^üHc* 
^a, iä) \ä)tt)'6x^ t^, ba^ erftc SKal ift^^, ba^ frei mir ein 30 

fold^e^ 
SBort bie 3iinge öcdäfii, bic nid^t ju fdfimaljcn 8cn)o]önt ift! 
Slbcr bu lodEft mir l^eröor au^ bcr Söruft ein iebe^ SSer* 

Sinige ^roe verlangt bcr gute SSater im Seben, 
SBünfd^et ftufecre 3^l<^^i^ i>^^ 2kbt, fomie ber SScrcIirung, 
Unb er toiXxht öiellcid^t öom f^Ied^tcrcn Wiener bef riebigt, 35 
©er bie^ müfete ju nufeen, unb mürbe bcm befferen gram 
fein." 

greubig fagte fic brauf , iugleid^ bic'^fd^netteren ©d^ritte 
J)urd^ ben bunfelnben ^fab öcrboppelnb mit leidster SBe^^ 
n)egung: 
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,,S8cibc jufamtncn f)off' id^ fürmal^r jufricben jir ftcllcn, 
40 •Denn bcr SJhittcr^pn ift mic mein eigene^ SBefen, 
Unb ber önfeeren ^vtx'^t bin id^ öon Sugenb nid^t frembe. 
Unfere 9iad^bam, bie granfen, in il)ren frül^eren 3^iten 
gleiten anf '^öflid^feit t)iel: fte mar bem Sblen nnb 

SBürger 
9Bie ben S3auem gemein, unb j[eber empfa{)I fie ben 

©einefir' 
45 Unb fo brad^ten bei un^ auf beutfcfier Seite 0en)ö{)nli(i& 
Slud^ bie ^inber be^ aWorgen^ mit ^önbetüffen unb 

Änidf^d^en , , ^,^ , 

©egen^bünfd^e ben (SItem unb Rieften fittli^ ben Jag 

au^. 
SlHe^, ma^ id^ gelernt unb ma^ id^ öon Jung auf gemol^nt 

bin, ^ ,. 

9Ba^ öon ^erjen mir gel)t — id^ milt e6 benTSlIten er^ 

jcigen. 
60 Slber mer fagt mir nunmelir: \m foH id^ bir f eiber be^ 

gegnen, 
Sir, bem eingigen ©oI)n unb tünftig meinem ©ebieter?" 

Sllfo fprad^ fie, unb eben gelangten fie unter ben S8im= 
bäum, 
^errlid^ glänjte ber SKonb, ber üolle, öom ^immel fier^^ 

unter; ^i *ns 

9?ad^t mar'^, üöllig bebedft ba6 leljte ©d^immem ber 
©onne. 
55 Unb fo lagen öor i{)nen in SKaffen gegene^n^nber . 
Sid^ter, t)eß \m ber Jag, unb ©d^atten bunfeler 9?äd^te. 
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Unb jt^ l^örtc bic gragc, bic frcunblid^c, gern in bcm 

(©d^attcn 
^ermann bc^ t)crrUcfien Söaum^, am Orte, bcr xi)m fo 

lieb toax, 
!5)cr nocfi I)cute bie Jränen um feine SSertriebne aefet)en* 
Unb inbem fie \xä) nieber ein n)eni8 ju rul^en flefefeef , eo 
©agte ber liebenbe 3fünölin8, bie ^anb be^ 3D?äbcfien^ 

ergreif enb: 
„Safe bein ^erg bir e^ fagen, unb folg^ il^m frei nur in 

attem!" 
aber er magte !ein todttxt^ SBort, fo fel)r aucfi bie ©tunbe 
'^Siünptg n)ar: er fürd^tete, nur ein 9?ein ju ereitett. 
3lcf|! unb er fül)lte ben $Ring am ginger, ba^ fd^merglid^e es 

Äen. 
Sllfo fafeen fie ftilt unb fd^n)eigenb nebeneinanber; 
2lber ba^ SKäbd^en begann unb fagte: „Söie finb^ id^ be« 

2»onbe^ 
^errlid^en ©d^eiri fo füfe! er ift ber tlorl^eit be^ Jag^ 

gleid^- 
©el)^ id^ bod^ bort in ber ©tabt bie Käufer beutlid^ unb 

Sin bem ©iebel ein genfter: midfi beudfit, id^ gftl^Ie bie 70 
©d^eiben/' 

„SBa6 bu ftel^ft/' öerfefete barauf ber gel^attene 3füngling, 
,,®a^ ift unfere JBol^nungi in bie id^ nieber bid^ fülö^e, 
Unb bie^ genfter bort ift meinet Simmtv^ im, 3)ad^e, 
®a^ üielleid^t ba^ beine nun n)irb: n)ir öeränbern im 
^aufe, 
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75 3)tcfc gelber ftnb unfer, fie reifen gur morgenben @mte* 
^ier im ©(Ratten tDoHen tDir rul^n unb be^ Wlaf)lt^ ge^ 

niefeen* 
Slber lafe un^ nmjmel^r ^inab burd^ Söeinberß unb ©arten 
^t^igen! benn fiel^, e^ rtfdt bo^ fd^mere ©emitter l^erüber, 
SBetterleüc^tenb unb balb öerfdölingenb ben tieblid^en SSott-. 

monb.'' 
80 Unb fo ftanben fie auf unb manbelten nieber, ba^ gelb l^in, 
!Durd^ ba^ mäd^tifle Äom, ber näd^tUd^en Älarl^eit fid^ 

freuenb; 
Unb fie maren jum SBeinberg fielangt unb traten ind 

!DunfeL 

Unb fo leitet^ er fie bie öielen platten binunt^r, 
!Die, ynbe|auen ö^^öt, afö ©tufen bienten im Öauböanß. 
85 Sangfam fd^ritt fie binab, auf feinen ©d^ultem bie $änbe; 
Unb mit fd^tüanfenben Sid^tem, burd^^mib, überblidfte 

ber SKonb fie, 
(Sb' er, öon SBettertDoKen utnbüllt, im ©unfein ba^ 

^aax liefe, 
©orßlidö ttüfete ber,©tarfe ba^ SWäbdfien, ba6 über ibn 

"berbmg; , ^ /^ 

^ber fie/'unfiinbig be^ Steigt unb ber roberen ©tufen, 
w geblte tretenb: e^^nadfte ber gufe, fie brobte ju fallen, 
©lig ftredfte getüanbt ber finnige 3füngling ben arm au«, 
^ielt empor bie ©eliebte; fie fanf ibm lei« auf bie ©d&ul= 

ter, 
S3ruft mar gefenft an Söruft unb SBang' an SBange. ©o 

ftanb er, 
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„Satiöfam fd^rttt ftc ^nab, auf feinen ©$ultern btc ©änbc" 
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VIII. aWcIpomene — ^ermann unb Sorotljea 93 

Starr tt)ic ein äJlartnÖri'iib, öom crnften Sßillcn ßcbStibißt, 
©rücftc nid^t fcftcr ftc an, er [te^tfönte fidEi gegen bieos 

@d^n)ere» 
Unb fo fül^lt' er bie l^errlid^e ?aft, bte SBärme be^ ^erjen^ 
Unb ben Söatfam be^ ?[tem^, an feinen Sippen öerlEiai^d^et, 
Srufi mit SKanne^s^füW bie ^etbengröfee be^ SBeibe^. 

!5)od& [ie t)er!)e]^Ite ben ©cfimerg nnb fagte bie [(i^ergenben 

SBorte: 
„3)a^ bebeutet SBerbrufe, fo fagen be^eüftid^e Seute, 100 
SBenn beim Eintritt in^ ^au^ nid^t fem öon ber ©dön)elle 

ber gufe ftiaät. 
^ätt^ id^ mir bod^, fürmatir, ein beffere^ S>^\iitix gen)ün= 

fc^et! 
Safe un^ ein n)enig öern)eilen, bamit bid^ bie (Sltem nid^t 

tabeln ^vj:^ 

SBegen ber l^infenben 9Kagb, unb ein fd^Ied^ter SBirt bu 

erfd^eineft»" 



Digitized by 



Google 



94 ^ermann unb I)orotf)ca 

IX. Urania 



aJhifcn, bic ^\)x fo gern bic ficrslic^c ?icbc bcgünftigt, 
2luf bcm SBcgc bi^l^cr bcn trcfflici^cn Jüngling geleitet, 
2ln bie S3ruft iJ^m ba^ aWöbd^en nod^ öor ber SSerlobung 

gebrüdft ^abt: ^_^. 
.Reifet auc!^ femer ben S3unb be^ lieblici^en ^aare^ öolt^ 
enben, ^ 

5 teilet bie SBoIten fogleid^, bie über ibr ©lud fic^l5eraü(= 
Siebn! 
Slber faget t)or allem, ma^ jeljt im ^aufe gefd^iebet. 

Ungebulbig betrat bie 9D?utter jum brittenmal tüieber 
©d^on ba^ 3i^^^^ ^^^ Scanner, baö (orglid^ ^trft fie 

öertaffen, ' ^ ^ ^ 

©pred^enb t)om naben ®eh)itter, öom fdönetten SSerbunfeht 

beö2Kotfbe^, 
10 Sann t)om ^lufeenbleiben be^ ®obnö unb ber yi&6)tt ©e- 

fabren, 
2;abelte lebbaft bie greunbe, bafe, obne ba^ 3Jl&bä)tn ju 

fpred^en, , 
Obue äu Serben für ibn, fie fo balb fid^ öom Jüngling 

ge trennet. 

„Wa6)t nid^t fd^Iimmer ba^ Übel!" öerfeljt' unmutig 
ber SSater; 
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„!I)cnn bu jicfift, tüir {)drrcn [a fclbft unb tDortcn be^ 
2rü«6anß«." 



2lbcr 9^tiifcn^^jTOnbcj,9|a(^bar. ftljcnb iu fprcd^cn: 15 
w^ntmcr öcrSanf^idb/^ bo(| in foId& unruf|igcr ©tunbc 
SWcincmJcIiijcn SSatcr, bcr mir, aU ^nakn, bic SBuricl 
SKlcrTfngcbuIb auörife, bafe aud^ fein gö^d^cn inrüdfblicb, 
Unb xä) crtDartcn lernte foflleid^/ ^i^ f^ner ber ^ifen," 
rr®ttgt/' öerfetjte ber Pfarrer, „toeld^ ÄÜnftftüd brandete 20 

ber Sllte?" 
„35a^ txi&i)V x6) (Sud^ ßem, benn ieber !ann e^ fid^ merfen," 
©agte ber 9lad&bar barauf, „2lfö Änabe ftanb id^ am 

©onntag 
Ungebulbig einmal, bie Äutfd&e begierig ertoartenb, 
35ie un6 fottte ^inauS gum Srunnen fü{)ren ber 2inben, 
35od^ fie !am nid^t; id^ lief, toie ein SBiefel, baf|in nnb 25 

bortfiin, 
2;reppen Iiinauf unb Iiinab unb t)on bem genfter jur 2;üre* 
Syjeine ^ön^ pridEelten mir, id^ fratjte bie Sifc^e, 
Sroplpelte ftani(pfenb f|erum,unb nafie mar mir baö SBeinen* 
2lffeö \a\) ber ijetalfene SWann; bod& afe iä) eö enblid^ 
®ar ju törid^t betrieb, ergriff er mid^ ruf|ig beim 3[^rme, 30 
gülirte jum genfter mid^ f|in unb fprad^ bie bebentlid^en 

SBorte: ^ _,^ 
,©iet|ft bu beö sTfc^ler^ ba brüben für tieute gefd^loffene 

SBerfftatt? 
SÄorgen eröffnet er fie, ba rül^ret fid^ ^opd unb ©äge, 
Unb fo get|t e« t)on frülie bi« 2lbenb bie fleißigen ©tunben* 
Slber bebente bir bieö: ber SWorgen n)irb fünftig erfd^einen, 35 
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90 ^ermann unb !3)orot{)ca 

S)a bcr SDiciftcr fi^ regt mit aßen feinen Öe^etleh, 

!Dir ben ©arß ju bereiten unb fd^nett unb gefd^iiJt ju 

öottenben; , 

Unb fie traflen baö bretteme ^au« flefd^äftig l&ßrlibß^^, 
. 5)a^ ben ©ebülli'flen juleljt unb ben Ungebüt^igen auf^ 
nimmt, 
40 Unb gar balb ein brüdfenbeig "^a^ ju tragen beftimmt ift/ 
Sllleö faf) idö fogleidfi im ®eifte n)irflidö gefd^^tien, 
©ab bie S3retter gefügt unb bie fd^tDarje garbe bereitet, 
©afe gebulbig nunmehr unb barrete rubig ber Äutfd^e. 
'' ^Rennen anbere nun in jn)eifelbafter (griüartung 
46 Ungebätbig b^nim, ba mufe icb beö ©arge« gebenfen." 

Säd^elnb fagte ber Pfarrer: „S)eö Sobeö rübrenbe« 
«ilb ftebt 
9iid^t al« ©d^red en bem Seifen, unb nid^t ate @nbe bem 
^...grommen. 

^tn^n brängt eö in« Seben jurüdf unb Jtebret il^n bp;tbeln; 
S)iefem ftörtt eö, ju fünftigem ^eil, im Srübfal bie 
Hoffnung: . . 

50 S3eiben mirb jum ^tbtn ber 2ob. S)er SSater mit Unred^t 
^c^t bem emp|ini)lidöen Änaben ben Job im lobe ge^iefen. 
3ei0e man bod^ bem Jüngling be« ebel reifenben Sllter« 
$3ert, unb bem Sllter bie 3fugenb, bafe beibe be« emigen 



©id^ erfreuen unb fo fid^ Seben im 2tbtn öollenbe!" 

55 Slber bie Xüx ging auf. (gö geigte baö b^nrüd^e ^aar fidb, 
Unb e« erftaunten bie greunbe, bie liebenben (gltern er= 
ftaunten 
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IX. Urania — 2lu^fi(^t 97 

u6cr bic Söilbung bcr 53raut, bcö Söräutiflant^ SUbuttfl 

öcrgtcid&bar; 
3fa, cö \(i)itn bic Iure ju Kein, bie ^oi)m ©eftalten 
©njiiIM^TVr bk^un ^x4ammen betraten bi^ ©ci^tDeHe, 
^mtannl^utS^en (gltem fie por mit fliegenben SBorten: eo 
„^ier ift/' fagt^ er, „du 9Köbd^en, fo tüie ^f)x im ^aufe 

fie tDünfd^et. 
lieber SSater, empfanget fie gut! fie öerbient d. Unb 

liebe 
9}hitter, befragt fie fogleid^ nad^ bem ganjen Umfang ber 

Sßirtfc^aft, 
®afe S^r feilt, mie felir fie öerbient, (Suc^ nätier ju tr»erben." 
(gilig fül^rt^ er barauf ben trefflid^en Pfarrer betjeite, ^ ,^§5 
©agte: ,,3Bürbiger ^err, nun tielft mir auö biefer 58e^ 

forgniö 
©d^netl, unb löfet ben Änoten, öor beffen SnttDidHung id^ 

fd^aubre, ,,; - 

S)enn id^ l^abe ba« SÄftbd^en at« meine S5raut nid&t "ge^ 

Xüoxbtn, 
©onbem fie glaubt, al« SKagb in ba^ ^auö ju gel^n, unb 

id^ fürd^te, 
2)afe untDilßg fie flietit, fobatb Xoix gebenten ber ^eirat, 70 
Slber entfd^ieben fei eö fogteid^! Slid^t länger im 3nftum 
®oIl fie bleiben, mie id^ nid^t länger ben B^^ifrt '^^trage. 
ßilet unb geiget aud^ t)ier bie SBei^t)eit, bie tDir t)eref)ren!" 
Unb e6 n)en^te Jid^ ber ©eiftlid^e gleid^ gur ®efellfd&aft. 
Slber leiber getrübt n)ar burd^ bie 9iebe be« SSater« 75 

©d^on'bie ©eele be« SÄäbd^en^; er liatte bie munteren 

SßJorte, 
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98 Ermann unb 3)orotf)ea 

2Äit bcl^aglid^cr 2lrt, int fluten ©innc flcfprod^cn: 

„^a, ba^ gefällt mir, mein Äinb! 2Kit greuben erfal&r^ 

iä), ber ©otin \)at 
%u6) n)ie ber SSater ®efd&mad, ber^emef 3Ht e« 8en)iefen, 
^mmer bie ©d^önfte gum Sänge flefül^rt unb enblid^ bie 

©d^önfte 
3n fein C^ouö afö grau fid^ fletiolt: baö SDWltterd^en n)ar e8* 
2)enn qn ber 5Braut, bie ber 9Kann fid^ ern)äl|lt, tä^t flleid^ 

Sßetd^eö ©eifteö er ift, unb ob er fid^ eigenen SBert fütilt* 
Slber 3ftir brandetet n)obI aud^ nur n)enifl 3^it P^ ®^t* 

fd^tiefeung? 
85 35enn mid^ bünfet fürn)a]^r, ll^m ift fo fd^toer nid^t ju 

folflen.'' 

^ermann fiörte bie SBorte nur flüd^tig, itim lebten bie 
.©lieber 
^fhneti; unb ftitte toat ber ganje ^rei^ nun auf einmal. ^ 

aber ba8 trefflid^e 2Käbd^en, öon fold^en fpöttifd^en 
SBorten, , 

SBie fie itir f d&ierp, ^^^^^^l W^ t^^f ^^ ^^^ ^^^ getroffen, 
©tanb, mit fliegenber Wöte bie SBange bi« ge^n ben 

9lAdfen , j ^,^j 

Ubergoffen; bod^ f)ielt fie fid& an unb nabm fid^ iufammen, 
©prad^ ju bem SClten barauf, nid^t ööttig bie ©d&mergen 
^ öeybergenb: 

,,^raun, gu fotd^em (Smpfang tiat mid^ ber ©obti nid^t 
bereitet, 
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35cr mir bc8 SSatcr^ 2lrt flcf ^Ubcrt, bc8 trcfflid^en 5Bürgcr« ! 
Unb id^ tDcife; iä) \tü)t ^1; @ud^, ^^^SJ^^^^^ 9Kannc, 96 
®cr \xi) flufl mit {cbcm betrögt unb acmö^.'bcn ^crfoncn» 
Slbcr fo fd^cint c8, 3ft|r fütilt nid^t ^ittctb flcnufl mit bcr 

Slrmcn, 
Sic nun bic ^6)tütÜt betritt unb bie (Sud^ ju bienen bereit 

ift: 
®enn fonft Würbet 3t|r nid^t mit bitterem ©potte mir 

jeigen, 
SBie entfernt mein ®efd^id öon Surem ©otin unb öon 100 

(Suä) fei. 
greilidö tret^ iä) nur arm, mit Keinem SBünbel in« ^au8 

ein, 
35a«, mit allem t)erfet|n, bie frotien ^ttooi)ntx gen)i6 

mad^t; 
2lber id^ tenne mid^ n)ot|l unb füllte ba« ionit SSerl^ältni«. 
3fft e« ebel; mid^ gleid^ mit fold&em ©potte ju treffen, 
!Der auf ber <Bä)Xotüt beinal^ mid^ fd^on au« bem ^aufe m 

gurücf treibt?" 

Sang belegte fid^ ^ermann unb n)infte bem geiftlid^en 

greunbe, .^^,..^ 

©afe er in« SWittel fid^ fd^Iüge, fogleid^ ju «erfd^eud^en beut 

Irrtum. 
(Sitig trat ber Äluge tiercin unb fd^aute be« 9Köbd^en« 
©titten SSerbrufe unb gelialtenen ©d^merj unb Sränen im 

Singe, 
35a befal^I itim fein ®eift, nid^t gteid^ bie SSertoirrung ju 110 

löfen. 
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©onbcm öielmcl^r ba^ bctocgtc ©cmüt ju prüfen bc^ 9Käb* 

Unb er fagte boraij^fjn^ i\)v mit öetflid^enben SBorten: 
,,©id^er, bu übcriegteft nid^t n)ot|l, o 9Käbd&en beö 2luö:= 

tanb^, 
SBenn bu bei gremben ya bienen bid^ atlju eilig entfd^Ioffeft, 
115 SBa^ e^ {)eifee, ba^ ^auö be^ gebietenben ^erm ju betreten; 
5Denn ber ^anbfd^tag beftimmt ba« ganje ©d&idfal be« 

3a^re^, 
Unb gar öiele^ ju bulben üerbii^et ein einjige^ ^ft^?^** 
©inb bodö nid^t ba^ ©d^merfte be« ©ienft« bie ermüben- 

ben SBege, 
9iidöt ber bittere ©d^tDeife ber en^ig brängenben Slrbeit: 
i2oS)enn mit bem Äned^te gngleid^ ^mülöf fid^ ber tätige 

greie; 
Slber iu butben bie Saune be^ C^erm, n)enn er ungered^t 

tabett, 
Ober biefeö unb jene^ begel^rt, mit fid& f eiber in ^^^frcilt^ 
Unb bie ^eftigteit nod^ ber grauen, bie leidet [id^ erzürnet. 
SJ^it^ber Äinberjrol^er unb übermütiger Unart: 
125 3^q^ ift fd&tDer gu ertragen, unb bod^ bie ^flid^t gu erfüllen 
Ungeföumt unb rafd^, unb felbft nid^t mürrifd^ gu 

\iodtn}' ^ , 

35od^ bu fd^einft mir baju nid^t öefd^idft, ba bie ©d^erge 

beö SSater« 
©d^on bid& treffen fo tief, unb bod^ nid^t^ genjölinlid&er 

öortommt, 
Slfö ein Sßäbdöen gu plagen, bafe n)of)I ii>r ein Jüngling 

gefaüe." 
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2Kfo fprad^ er. Ö« füfiltc bic trcffcnbe JRcbe ba8 SKäb^ m 

Unb fic \)itlt \iä) nid^t mti)x: ^ jcigtcn fid^ il^rc ®cf utile 
3R&ä)tii, e^ {)ob fidö bie 53ru[t, au^ ber ein ©eufjer 1^* 

öorbrang. 
Unb fie fagte fogleic!^ mit tieife üergoffenen 2;ränen: 
„£), nie n^eife ber öerftänbige 9Kann, ber int ©d^nterj un8 

jn raten 
®entt, pk totnxQ fein SBort, ba« Mte, bie ©ruft ju 135 

befreien 
3fe t)on bent Seiben öermag, ba^ ein t|oI)e« ©d^icffol un^ 

qufl^. 
Si)x feib glüdHid^ unb frot), toie foHt^ ein ©d^erj (Su6) öer* 

ömnben! 
^oä) ber Slranfenbe fül^It aud^ fd^merglid^ bie leife S3erüt|^ 

9iein, e« tiülfe mir nid^t«, toenn felbft mir SSerfteßung 

gelänge. 
3eifle fid^ gleid^, n)a8 fpäter nur tiefere ©d^merjen öer* 140 

ine^rie!^ 
Unb mid^ brftngte öielleid^t in ftitlöerjel^renbe« @Ienb. 
Safet mid^ toieber t|inn)eg! 3d^ boirf im Tarife ni^t blei- 

ben: 
3fd^ tüiU fort unb getie, bie armen 9Keinen ju fud^en, 
2)ie id^ im Unglüdf öerliefe, für mi^ nur baö 53effere 

n)a{)Ienb. 
3)ieö ift meittfefter gntfd^lufe; unb id^ barf Sud^ barum 145 

nun Bermhen, 
SBaö im ^erjen fid^ fonft tDof)! ^cti^te fiötte verborgen. 
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Sa, bc8 SSatcr« ©pott l^at tief nti^ getroffen: nid^t, toeü 

©tolj unb empfinblid^ bin, tüic e^ toofil ber SÄagb nid&t 

gejic'met, 
©onbem tt>dl mir fürn^atir im bergen bie 9leigung fid^ 

regte 
löo ®egen ben Jüngling, ber tieute mir afö ein ©rretter er^ 

fdötcnen«^ , ,, 
33enn aU er erft auf ber ©trafee mid^ liefe, fo toar er mir 

immer 
3n ®eban!en geblieben: id^ badete beö glüdtlid^en 9Wäb^ 

35a8 er öielleid^t fd^on afö S3raut im ^erjen möJ&te ))t^ 

tDal^ren. 
Unb al8 id|^t]pieber am SBrunnen xf)n fanb, ba freut' id& 

mid^ feine^'^ ^ t,_, 

iwSlnblidfö fo fetir, afö n^är' mir ber ^immlifd^en einer er* 

fd^ienen, 
Unb id& folgt' ibm fo gem/al8 nun er gur 9Kagb mid^ 

g%iUen:^^^. 
35od^ mir f dOmeid&elte freilid^, ba« ^erg (id^ toill e8 gefteben) 
2luf bem SBege bterber, ate fönnt' id^ öielleid^t ibn öer* 

bienen, , ,, 

SBenn id^ toürbe be« ^aufe« bereinft unentibebrlid^e ©tülje. 
160 Slber, ad&! nun feb' iä) guerft bie ©efabren, in bie idb 
aWid^ begab, fo nab bem ftitt ©eliebten gu toobnen- 
5flun erft fübr iä), toit mit ein arme« SKäbd&en entfernt ift 
SSon bem reid^eren Jüngling, unb toenn fie bie tüd&tigfte 

tDäre. 
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Wlt9 ba« ^ab^ iä) it^a^t, bantit 3f|r ba^ ^crj nid^t öcr^ 

fcnnct, 
®a8 ein ^faltlbclcibigt, bcm id^ bic Scfinnung öcrbanfc» m 
!J)cnn ba« mufet^ id^ cmarten, bic ftittcn Sßünfd^c öcr* 

bcrgcnb, 
S)a6 er fid^ bröd^tc gunäd^ bic 5Braut gunt ^aufc gcfülirct: 
Unb toic \)ätV id^ aföbann bic IicimUd^cn ©d^mcrgcn cr^ 

tragen! 
©lüdflidö bin id^ flctparnt, nnb glüdtlid^ löft baö ©c^cimni« 
SSon bem SBnfp fid^ to«, icljt, ba nod^ baö Übel ift l^cilbar. 170 
Slber ba« [ei nun flcfagt, Unb nun fott int ^aufe mid^ 

länger 
^ier nid^t« l^altcn, too ld& befd^äntt unb öngfttid^ nur ftetie, 
grei bie Steigung befennenb unb jene törid^te Hoffnung. 
9iidöt bie 9iad^t, bie breit fid^ bebedtt mit fintenben SBoIten, 
9iid^t ber rollenbe 3)onner (id^ t|ör' if)n) foH ntid^ öerl^in^ 175 

bem, 
9lid^t be« Siegen« ®u6, ber brausen gen)altfam l^erab- 
^^ fd&Iägt, 

9Jo^ ber faufenbe ©turnt • 5Da« tiab^ id^ aHe« ertragen 
3luf ber traurigen glud^t unb noi) am öerfolgenbm S^JJ^^» 
Unb id^ gel^e nun^n)ieber tiinau«, mle id^ lange gemol^nt bin, 
SSon bem ©trüSel ber 3cit ergriffen, t)on allem gu fd^eiben, iso 
gebet tüoijll 3d^ bleibe nid^t länger; e« ift nun gefd^etien." 

Sllfo fprad^ fie, fid^ rafd^ gurüdf nad^ ber Iure ben^egettb, 
Unter bem 2lrm ba« S3ünbeld^en nod^, ba« fie brad&te, be^ 

lüabrenb. 
3lb:r bie S)?utter ergriff mit beiben Slrmen ba« S)?äbd^en, 
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185 Um bcn 8cib fic faffcnb, unb rief üemunbcrt unb ftauncnb: 

w©afl^ hja^ feScuiet mir bicö? unb biefc öcrgcblidjcn 

2:röncn? y 

9lcin, ici^ laffc bldö ^ic^t! bu bift mir beg ®ot|nc^ ^^"^ 

Slbcr bcr SSater ftanb mit Sßiocrmillcn bagcgcn, 

2luf bie SBcincnbc fd^aucnb, unb fpra^ bic öcrbricfelid^cn 

äßorte: ......;../.. a^-^ 

190 „Sllfo ba^ ift mir gutcljt für bic i)ö(i)\tt yia^\iä)t ßcnjorbcn, 
Safe mir baö Unangcncfimftc gcfd^icfit nod^ jum ©ci^Iuffc 

bcö Jage^!, 
®cnn mir ift ünleiblidöcr nid^t^ afö Iröncn ber Sßcibcr, 
Seibcnfc^aftlidö ©cfci^rci, baö fieftig ücrtDorrcn bcginnf^t^ 
SBa^ mit ein tDenig SScmunft fid^ licfec gcmäd^Iidöcr f^lid^== 

ten» 
i95 9Kir iff täftig, noä) länger bie^ munbertid^e ^Beginnen 
Slnäufd&auen. SSoIIenbet e^ felbft! 3d& getie gu «ette." 
Unb er manbte fid^ fd^netl unb eilte, jur Äammer ju getien, 
2ßo il^m ba^ ßl^bett ftanb, unb tDo er ju ruj^en gemolint mar. 
Slber i\)n \)idt ber ®o{)n unb fagte bie fleiöenbm SBorte: 
200 ,,9Sater, eilet nur nid^t unb jümt nid&t über ba^ SWftbd^en! 
3d^ nur l^abe bie ©d^utb t)on aller SSermirrung gu tragen, 
!Die unern)artet ber greunb nod& burd& S^erftettäng üer^ 

meiert {)at. 
9tebet, mürbiger §err! benn @ud^ vertraut' id^ bie ®ad^e. 
Raufet nid^t Slngft unb SSerbrufe; öoUenbet lieber ba^ 

©ange! 
205 !3)enn id^ möd^te fo l^odö Sud^ nid^t in 3^hi^ft t)eref)ren, 
93Benn3f)riSd6abenfreube nur übt ftatt f)errtid^erSBei^f)eit." 



Digitized by 



Google 



IX. Urania — Sluöfid^t 105 

?äc!^clnb ücrfcljte barauf bcr tüürbigc "ißfarrcr unb fagtc: 
„SBjld^e £Iug|)cit f)ättc benn tDof)! baö fd^önc S3ctcnntjtiö .; 
^^iefer'^^uten^entlodft unb unö cntfiüllt if)r ®cmüte?4'" 
3!ft nlci^t bic ©orgc fogicidö btr jur Sßonn^ unb grcubc 210 

gctDorbcn? , . , 

9icbc barum nur fclbft! n)aö bcbarf c« frembcr OTfIä= 

rung?" 
9hin trat ^ermann l^cröor unb fprad^ bic frcunblici^cn 

SBortc: ^ ,; ,^;,; 

„?afe bidö bie Jräncn nici^t^un, noci^ bicfc ftüc^ligen 

©d^ntcrgcji^, 
5Dcnn fic öottcnbcn mein ©lud unb, mic id^ njünfd^e, ba^ 

bcinc, 
9^id^t, ba« trcfflid^c 9Käbd^cn afö SJfagb, bic grcmbc, gu 215 

butgcn, 
Äam id^ gum 5Brunnen: id^ f^nt, um bcinc Siebe gu ^tx^ 

ben. 
Slber, ad^! mein fc^üd^temer iBIiä, tt tonnte bie Steigung 
!J)eineö ^ergen^ nid^t fel^n; nur greunblid^feit faf) er im '^^ 

Sluge, 
Site auö bem ©piegel bu itin beö ruf)igen Sörunnenö be^ 

grüfeteft. 
©id^ in« ^auö nur gu füf)ren, e« tDar fd^on bie ^ätfte be« 220 

©lücfeö. , ....^^. 

Slber nun öotlenbeft bu mir'«! O fei mir gefegnet!" — 
Unb e« fd^aute ba« SJ^öbd^en mit tiefer 9iüt|rung gum 

3üngting 
Unb öermiei) nid^t Umarmung unb Äufe, ben ©ipfel ber 

greube, 
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SBcnn fic ocn ?icbcnbcn finb bie lattfl^ erfcl^ntc SScrftd^rung 
225 künftigen ®Iü(f§ im geben, ba8 nun ein unenblid^e« 
fd^einet, 

Unb ben übrigen tiatte ber ^farrl^err alle« txtl&ttt. 
W)tx ba« 3Jl^hä)tn tarn, t)or bent SSater fi^Tleritid^ mit 

Slnmut 
9leigenb unb fo itim bie ^anb, bie iurtldgeiogene, füffenb, 
©prad^: „^^x werbet gerecht ber Überrafd^ten öerjeifien, 
230 @rft bie 2:rftncn be« ©d^merje« unb nun bie Sränen ber 
greube. 
O, öergebt mir iene« ©efüf)!! öergebt mir aud^ biefe« 
Unb lafet nur mid^ in« ®tüdf , ba« neu mir gegönnte, mid^ 

finben! 
^a, ber erfte SSerbrufe, an benj^jldH^ctrtDorrene fd^ut^ jöar, 
©ei ber lefete pgleid^! S^oiu bie 9Kagb fid& öer^fflid^'tet^ 
235 2^reu gu liebenbem 5Dienft, ben foll bie J^od^ter (Sud^ teU 
ftcn/' 

Unb ber SSater umarmte fie gteid^, bie 2;ränen öerber^ 

genb» 
Sraulid^ fam bie SJhitter l^erbei unb füfete fie tieritid^, 
©d^üttette ^anb in ^anb; e« fd^miegen bie n)einenben 

graueit. 

Silig fafete barauf ber gute öerftänbige ^farrlierr 
24o@rft be« SSater« ^anb unb gog itim t)om ^Sin^tx ben 
Trauring ^ 

(9iid^t fo leid&t: er mar t)om runblid^en ©lieoe gef)alten), 
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S^al^m bcn JRing bcr WitUx barauf unb ücrlobtc bic 

Äinbcr, , ^ 

©prad^: „^loö) einmal fei ber golbenen 1)fleifen ^eftW 

geft ein SBanb ju fniipfen, ba^ ööttig gleid^e beln alten» 
©iefer Jüngling ift tief öon ber Siebe jum 2)?äb(]^en b^üf ^^2« 

brungen, 
Unb ba^ ^äbd^en gejtelit, bafe aud^ il^r ber 3füngling er== 

'ypiiv^t ift. 
Sllfo beriob' id^ @uci^ l^ier unb fegn' (Su6) fünftigen 

3eiten^^ 
Wt bemlSitten ber (gltem unb mit bem ^^^fl^i^ ^^^ 

greunbe^." 

Unb e8 neigte fid^ gleid^ mit ©egen^toünfd^en ber 9lad^:= 

bar. 
Slber al^ ber geiftlid^e ^err ben golbenen SReif nun 200 

©tedft' an bie ^anb be« SWäbd^en^, erblidft' er ben anberen 

ftaunenb, 
J)en fd^on ^ermann juöor am SBrunnen forglid^ betrad^tet. 
Unb er fagte barauf mit freunblid^ fd^erjenben SBorten: 
„2öie? ©u öerlobeft bid^ fd^on jum jtoeitenmal? ©afe 

nid^t ber erfte ^ ^^, 

^Bräutigam bei bem Slltar fid^ geige mit l^inbembem (Sin- 255 

fprud^!" 

Slber fie fagte barauf: ^,,P, lafet mid^ biefer (grinnrung 
®nen Slugenblidf tt)ei|ent ©enn tooljl berbient fie ber 
©Ute, 
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J)cr mir il^n fd^cibcnb gab unb nid^t jur ^cimat iurücf fam* 
Sitten \ai) er öorau^, ate xa\ö) bic Siebe ber greilieit, 
260 Site il^n bie Su[t, im neuen öeränberten SBefen ju mirfen, 
Jrieb, nad^ ^ari^ gu gel^n, bat)in, tDo er Äerfer unb Job 

fanb. 
,Sebe glüdEIid^'; fagt' er» ,3(^0 gef)e; benn alle^ bettje^t fid^ 
^e^t ajdl Srben einmal, e^ fd^eint fid^ atte^ ju tränen* 
i^runbgefe^e löfen [id^ auf ber fefteften Staaten, 
265 Unb e^ löft ber SBefi^ [td^ lo^ öom alten SBefiljer, 
greunb fid^ lo^ öon greunb: fo Iö[t ftd^ Siebe t)on Siebe ♦ 
3dö öerlaffe bid^ l^ier; unb, tDo id^ iemot^ bid^ lieber 
ginbe — tütx meife e^? SBieHeid^t finb biefe ©efpräd^c 

bie legten. 
9lur ein grembling, fagt man mit 9ied^t, ift ber 3)?enfd^ 
l^ier auf Srben: 
270 S)?et)r ein grembling aU iemate ift nun ein ieber geworben. 
Un^ ge{)ört ber 95oben nid^t mefir, c^ manbem bie ©d^öfee; 
\ ®oIb unb ©fiber fd^milgt au^ ben aItenJE)eiIigenJ5ormen; 
; , SlHe« regt fic^, aU n)oate bie SBelt, bie 'geftaMeTrM^ 
V Söfen in SI)ao^ unb Jlad^t fid^ auf unb neu ftd^ geitalten. 
275 ;j)u bett)a{)rft mir bein ^erj; unti^ finben bereinft tt)ir un^ 
n)ieber , 

Über ben 2;rümmem ber SBelt, fo finb tt)ir erneute ®e* 

UmgebÖbe't unb frei unb unabf)ängig öom ©d^idEfal. 
2)enn toa^ feffelte ben, ber fold^e Jage burd^Iebt l^at! 
Slber fott e^ nid^tfein, bafe je n)ir, au^ biefen ©efal^ren -' 
280 ©lüdflid^ entronnen, un« einft mit greuben toieber um=^ 
fangen, 
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£), fo crfialtc mein fdötrcbcnbcö SBUb öor beincn ©cbanfcn, 
©afe bu mit gleichem SDtutc au ©lud unb Unglüd bereit 

feift! 
?o(fet neue SBofinnng bid^ an nnb neue SSerbinbung, 
©0 geniefee mit J)anf, Xoa^ bann bir ba« ©d^icffal 

bereitet, 
?iebe bie Siebenben rein unb fialte bem ®uten bid^ bantbar. 285 
Slber bann aud^ fe^ nur leidet ben betDeglid^en gufe aiif,i ^ 
!Denn e^ lauert ber boppelte ©d^mcrj bc^ neuen SSerluftc^r' 
heilig fei bir ber Jag! bod^ fd^äfee ba^ Seben nid^t l)Sf)tx 
Site ein anbere« ®ut, unb aHe ®üter finb irügtiiv^^ 
Sfifo fprad^ er: unb nie erfd^ien ber Sble mir tüieber. 290 
Sitten öerlor id^ inbe^, unb taufenbmal bad^t' id^ ber SBor* 

nung. 
9hin audö benf id^ beö SBort^, ba fd^ön mir bie Siebe ba^ 

®Iücf !)ier 
9lcu bereitet unb mir bie fjcrrlid^ften Hoffnungen auf== 

fc^Iiefet, 
O öcrjei!), mein trefflid^er greunb, bafe id^, felbft an bem 

^altenb, bebe! ©0 fd^eint bem enblid^ gelanbeten ©d^iffer 2«6 
?lud^ ber fid^erfte ®runb be^ fefteften 58obenö ju fd^man^ 
fen." 

SUfo fprad^ fic unb ftedfte bie SJinge neben einanbcr, 
tlber ber SBräutigam fprad^ mit ebler männlid^er 9iü{|= 

rung: ^.z, \ 

„2)efto fefter fei bei ber allgemeinen Srfd^üttrung, 
S)orot{)ea, ber 93unb! SBir tohUtn tnilten unb baucm, 300 
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gcft un« fialtcn unb fcft bcr fd^öncn ®ütcr S3cfi<jtum. 
!l)cnn bcr SKenfcfi, ber jur fd^toanfcnbcn 3cit ciud^ fd^toan«^ 

fcnb ßcl^lmit ift, 
!J)cr öermcl^tet ba^ Übel unb breitet e« Leiter unb tDciter; 
Slber totx feft auf bem ©inne beliarrt, ber bilbet bie SBelt 

305 9li(^t bem 3)eutfd^en mitmt e«, bie für(]^terH(^e 93ctüe= 

öung 
gortjuleiten, unb aud^ ju n)anfen I|ierl|in unb bortfiin. 
2)ie^ ift unfer! fo lafe un^ fagen unb fo e« bel^aupten! 
!Denn e^ trcrben nod^ ftet^ bie entfc^Ioffcnen SSöIfer ge^^ 

priefen, 

©ie für ©Ott unb ©efefe, für (SItem, SBeibcr unb tinber 

310 ©tritten unb gegen ben ^dvi> jufammenftelienb Mageri^ 

2)u bift mein; unb nun ift ba^ Steine meiner ate iemate. 

yiiäjt mit Kummer mitt xö)^^ bettjal^ren unb forgenb ge^ 

niefeen, 
©onbem mit SJhit unb Äraft* Unb brolien bie^mal bie 

Seinbe, 
Ober fünftig, fo rUfte mid^ felbft unb rcid^e bie SBaffcn* 
316 SBeife x6) bm6) bid^ nur öerforgt ba^ $au^ unb bie Uebcn=^ 

ben (SItem, 
Of fo ftettt \i(S) bie SBruft bem geinbe fidler entgegen* 
Unb gebadete ieber tt)ic id^, fo ftünbc bie SJJad^t auf 
®egen bie 3Jla^t, unb toir erfreuten un^ alte be« gricben«." 
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APPENDIX I 



PRINCIPAL DAXES IN GOETHE'S LIFE 



1749. 


Born at Frankfurt-am-Main August 28. 


1765-68. 


At the University of Leipzig. 


1767. 


Die Laune des Verliebten. 


1768. 


Die Mitschuldigen. 


1768-70. 


At Frankfurt. 


1770-71. 


At the University of Strassburg. 


1771-72. 


At Frankfurt. 


1772. 


At Wetzlar. 


1772-75. 


At Frankfurt. 


1773. 


Götz von Berlichingen. 


1773-75. 


Faust (first scenes; Gretchen Tragedy). First pub- 




lished 1887. 


1774. 


Die Leiden des Jungen Werthers. 


1774. 


Clavigo. 


1775. 


Stella. 


1775. 


First journey to Switzerland. 


I775-I832. 


At Weimar. Invited by Duke Karl August of Saxe- 




Weimar. 


1779- 


Second Journey to Switzerland. 


1782. 


Ennobled by Emperor Joseph II. 


1786-88. 


In Italy. 


1787. 


Iphigenie auf Tauris. 


1788. 


Egmont. 


1790. 


Torquato Tasso. 


1790. 


Faust: Ein Fragment. 


1792. 


With the Duke*s army during the campaign in France. 


1794. 


Reineke Fuchs. 


1794-1805. 


Intimate friendship with Schiller. 


1795-96. 


Wilhelm Meisters Lehrjahre. 


1795. 


Römische Elegien. 
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1796. Alexis und Dora. 

1797. Third journey to Switzerland. 
1797. Hermann und Dorothea, 

1797-98. Many Ballads. 

1802. Mahontet, 

1803. Benvenuto Cellini. 

1805. Winckelmann und sein Jahrhundert, Death of Schiller. 

1806. Battle of Jena. Marriage to Christiane Vulpius. 

Meeting with Napoleon. 

1808. Faust: Erster Teil. 

1809. Die Wahlverwandtschaften, 
1 8 1 1-3 1 . Dichtung und Wahrheit. 

1816. Death of Goethe's wife. 

18 16-17. Italienische Reise. 

1819. Der Westöstliche Divan. 

1821-29. Wilhelm Meisters Wanderjahre, 

1822. Campagne in Frankreich. 

1828. Death of the Grand Duke Karl August. 

183c. Tag- und Jahres hefte. 

1831. Faust: Zweiter Teil (published 1833). 

1832. Died at Weimar March 22. 
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APPENDIX II 

^ermann unb 2)orot^ca 

(Slcgic) 

aifo ba« toäre SSerbrccften, bafe einft ^ropcrj mid^ bcßdftert, 

3)a6 S0?artial fid^ ju mir auä), bcr öcrtocgnc, ficfcßt? 
^a6 iäi bic Eliten nic^t f^intcr mir liefe, bic <Sd^uIc ju lauten, 

^6 fic nad& ?atium ßcm mir in ha^ ?cbcn öcfolßt? 
3)a6 id^ Sflatur unb Äunft ju fd&aun mid^ trculid^ bcftrcbc, s 

3)a6 fein Sflamc mid^ ttfufd&t, bafe mid^ fein !Dogma befd&ränft? 
!Da6 nid^t be« ?ebcn« bebingcnbcr $)ranö mid^, ben S0?cnfd^, Der« 
änbert, 

üDa6 id^ ber ^eud^etei bürftige ^a^tt berfd^mttl^t? 
©oI(^ S«Mcr, bie bu, o SD^hife, fo cmfiß öcpfleßct, 

3ei?)et ber ^öbel mid^; ^öbel nur fteljit er in mir. lo 

3a, fogar ber ©effere felbft, öutmütig unb bieber, 

mu mid& anber«; bod^ bu, a»ufe, bepeW mir aßein. 
3)enn bu bift e« allein, bie nod^ mir bie innere 3uöenb 

grifd^ emeueft unb fie mir bi« ju (Snbe öerfprid^ft. 
aber öerbopple nunmel^r, o ©öttin, bie If^eiliße ©orgfolt! 15 

8[d^! bie ©d^eitel umtoaßt reid^Iid^ bie ?ode nid^t meljir: 
!Do beborf mon ber Ärttnje, fid^ fclbft unb anbre ju täufd&en, 

Äränjte bod^ (Säfor felbft nur ou« ©ebürfni« bo« ^oupt. 
$aft bu ein Sorbeerrei« mir beftimmt, fo lafe e« om S^ti^t 

SOBeiter ßrünen, unb gib einft e« bem SBürbißem f)xn; 20 

aber JRofen toinbe ßenuß jum Wu«Iid^en 5?*range; 

©olb al« ?ilie fd^Iingt filbeme ?ode fid^ burd^. 
©d^üre bie ©ottin bo« geuer, ouf reinlid^em ^be ju fod^! 

SBerfe ber Änobe bo« ^ti9, fpielenb, öcft^öftiß boju! 
?o6 im ©ed^er nid^t fehlen ben Sein! ©efpräd^ißc greunbe, 25 

©leid^ßefinnte, f^rein! dränge, fie toorten ouf eu^. 
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(Srft bic ®cfunbf)cit bc« Spanne«, bcr cnblid^ öotn ^amtti ^omcro«' 

Stü\)n un« bcfrcicnb, im« aud) ruft in bic üoßcrc 33af>n. 
!Dcnn tocr iDaßtc mit ©öttcm ben Äampf? unb toer mit bcm ^ncn? 
30 2)od^ ^omeribe gu fein, and) nur al« letzter, ift fd&ön. 
2)arum fiört ba« ncuftc ©cbid&t! no(6 einmal gctrunfcn! 

@uc^ beflecke ber Söcin, greunbfc^aft unb ?iebe ba« D^r. 
3)eutf(6en felber füf)r' i(6 eud^ gu, in bie ftillcre 2BoI)nunö, 

8B0 fid^, naf) ber 9^atur, menf(öli(6 ber 5!Wenfd^ no(6 erjicl)t; 
35 Un« begleite beö ^Did^ter« ®eift, ber feine ?uife 

$Rafc^ bem rtürbigen greunb, un« gu entgüden, üerbanb. 
Su(6 bie traurigen 33ilber ber ^cit, fie \iü)x* id) öorübcr; 

flhcx e« fiege bcr Wit in bem gefunbcn ©efc^Ied&t. 
^ab' id) tud) Jräncn in« 2(uge gelorft, unb ?uft in bie Seele 
40 <Singcnb geflößt, fo fommt, brücfet mid^ tierglid^ an« $erj! 
SBeife benn fei ba« ©efpräd^! Un« lehret 2öei«6eit am @nbe 

Da« 3a^r^unbert, rten ^at ba« ©efd^id nid^t geprüft? 
33Iidet f)tittxtx nun auf jene «Sc^mergen gurüdfc, 

SBenn eud^ ein \xö\){id)tx ®inn mand^e« entbe^rlid^ erflärt. 
45 SWenfd&en lernten rtir fcnnen unb 9^ationen; fo lafet un«, 

Unfer eigene« ^erj fennenb, un« beffen erfreun. 
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THE SALZBURG EPISODE 
!Da« Ucbt^ätiöc &tva öcßen bic ©aljburgifd^cn (gmißrontcn (1732). 

3n filUWi% einer <Stabt im Dettingifd^en gtlcßen, battc ein gar 
feiner unb öcrmögenber ©ürger einen <So^n, toelc^en er oft jum ^e^ratben 
angemabnet, ibn aber bagu nicbt belegen fönnen. Sil« nun bie ©alt}* 
burger (Smigranten aucb burd^ biefc« <Stttbtgen paffiren, finbet fid^ 
unter ibnen eine ^erfon, totld^t biefem SO'ienfd^en gefällt, babe^ er in 5 
feinem ^rgen ben ©cblufe f äff et, rtenn e« angeben tooHe, biefelbc gu 
beijratben; erfunbigt ficb babcro bc^ benen anbcm ©altjburgem nad^ 
biefe« a^öbgen« Suffübrung unb gamilic, unb erbölt jur Slntrtort, 
fie toäre üon guten, reblid^en beuten unb f)ätte ficb ieberjeit rtobl öer» 
balten, rtäre aber üon ibren (Sltem um ber ^Religion rtillen gefd&icben 10 
unb bötte fold^e gurüde gelaffen. hierauf gebet biefer SWenfcb gu feinem 
SBater unb öermclbet ibm, toeil er ibm f oft fid^ gu öereblid^en öermabnet, 
fo bötte er fid& nunmebro eine ^erfon au^gelefen, toenn ibm fold^e ber 
SBater gu nebmen erlauben toolle. Sil« nun ber SBater gerne toiffen toill, 
toer fie fei), fagt er ibm, e« toäre eine ©alljburgerin, bie gefalle ibm, unb 15 
h)o er ibm biefe nicbt laffen rtolte, toürbe er niemalen bc^ratbcn. !Der 
SBater erfd&ridft bierüber unb rtill e« ibm auöreben, er läßt aud^ einige 
feiner greunbc unb einen ^rcbiger ruffcn, um ctrta ben ©obn burd& ibrc 
SBermittelung auf anberc ©ebandfen gu bringen; allein alle« üergeben«. 
!5)aber ber ^rebiger enblid^ gemeinet, e« fönnc @ott feine fonberbarc 20 
©cbidfung barunter bftben, bafe e« fortobl bem ©obne, al« aud^ ber 
Emigrantin gum beften gereid^cn Fönnc, toorouf fie enblid^ ibre SinrtiHi* 
gung geben, unb e« bem <Sobn in feinen Gefallen fteHen. !Diefer gebet 
fofort gu feiner (Sal<?burgerin unb fragt fie, h)ie e« ibr \)itx im ?anbc 
gefalle? fie antwortet: „^rr, gant} rtobl.'* @r üerfctjet rteitcr: Ob 25 
fie n)ol be^ feinem 3Sater bicnen rtoltc? ©ic fagt: ®ar gerne; rtenn 
er fie annebmen toolle, gcbendfe fie ibm treu unb fleißig gu bienen, unb 
crgeblet ibm barauf aUe ibrc fünfte, toic fie bo« SSieb füttern, bie ^üb 



Digitized by 



Google 



Il8 APPENDIX ni. 

melfcn, ba« gelb bcftctten, $cu mad&cn unb berglcid^cn tncl^r öcrrid^tcn 
fönnc. SBorauf fic bcr @o6n mit fic^ nitnmct unb ftc feinem SSater 
prttfentiret. !5)iefer fragt ba« SD^äbgen, ob i\)x benn fein ©o^n ^tfaUt, 
unb fie i^ be^ratf)en tooUt? ©ie aber, nic^t« öon biefer @od^e toiffenb, 
5 meinet, mon tüoUt \it öejiren, unb anttoortet: dtf, man folle fie nur 
nid^t foppen, fein <SD]()n \)ätit öor feinen SSater eine ^XWagb öerlangt, unb 
tocnn er fie I)aben rtoße, gcbäc^te fie ibn treu gu bienen unb i^r 53rob 
tool&I gu ertocrben. !Da aber ber SSater barauf bel)arret unb ber ©obn 
auc^ fein emftlic^e« SScrlangen nac^ ibr begeiget, erflöret fie ficb: Söenn 
lo e8 benn Smft fe^n folte, fo tottre e« gar toobl gufrieben, unb fie tooltc 
ibn bölten, rtie ibr 2(ug im ^opf. !Da nur bierauf ber ©o^n ibr ein (Sbc* 
^fanb reicbet, greif f et fie in ben ©ufen unb fagt: <Sie muffe ibm bod& 
aud^ tool einen '3Jla\)U^d)aii geben; toormit fie ibm ein ©eutelgen 
überreid^et, in »elcbem fid^ 200 @tüd !Ducaten befunbcn. 
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UNTERSCHIED ZWISCHEN IDYLL UND EPOPÖE 

Wilhelm von Humboldt 

Unter bctn Spanten bcr 3btjttc pflegt man ben ßarigcn Zdl ber ^oefie 
gufammengufaffen, tocld&e me^r ein I)äu«li(j^e« gamtlienlebcn al« eine 
(gfifteng in größeren 3ScrI)öltniffcn, mel)r rufiiße aH untcrnc^menbe 
e^rafterc, mtl)x fanfte unb fricbltd&e ©cfinnungcn alö luftige 2lufn)a(* 
lungen unb ?eibenfd^aften fd^ilbcrt unb öorgugdrteife bei ber greube an s 
ber 9^atur unb in bcm engen, aber lieblichen Äreife unfd&ulbiger ©itten 
unb einfacher 2:ugenben öertoeilt. 2öo alfo biefe Einfalt unb Unfd^ulb 
l^errfd^t, bafiin öerfeljt un« ber ^btjttenbid^ter, in boö (Srftling«alter ber 
aWenfd^^eit, in bie SBelt ber Wirten unb ^flüger. gj?it ber (gpopöe Ijiin* 
gegen öerbinben h)ir öor altem nur ben begriff ber !DarftelIung einer lo 
^anblung unb üerbannen }ene einfache Unfd^ulb fo rtcnig au« berfelbcn, 
ba6 fogar einige ber lieblid^ften unb anmutig ften 3btj(Ienfgencn in epi* 
f^en ©cbic^ten enthalten finb, rtie g. ^. bie ©od^geit ber f inbcr SWene* 
lao«' in ber Db^ffec unb bie Snfunft (Srminia« bei ber ^irlenfamilic 
im 2:affo. 15 

T)it einzigen Unterfd^iebe, bie fid^ l)icmac^ fcftfetjcn ließen, rtären 
alfo bloß bie, baß bie SbtjKe toenigften« nie einen l^eroifd^en (Stoff ober 
l^eroifd^e Sf^arafterc aufnimmt unb baß fie nid^t, rtie hit Epopöe, not* 
toenbig ^anblung bxau^t 2lllein auc^ öon bem epifd^en ©ebid^t ift e« 
tocnigften« nod^ nid^t auögemod^t, ob e« notrtcnbig einen ^roifc^en ©toff 20 
borftetlen muß; unb bie S^tfUc fann burd^au« öoU ^anblung fein, of)nt 
barum toenigcr 3b^ße gu bleiben. Um ba^er auf öötlig beftimmtc ®ren* 
gen gu fommen, muß man einen anbercn unb meljjr metf)obifd^en 2Beg 
einf dalagen. 

2)e« Sudbrudf« «Qbijtle" bcbient man fidft nid^t bloß, um eine eigne 25 
!Did^tung«art gu bcgeid^nen; man gebrandet ibn aud^, um bamit eine 
getoiffe öefinnung, eine GmpfinbungSrteife angubcuten. SWan rebet 
öon 3bt)Itenftimmungcn, Sbtjttennaturcn. Tk GigentümUc^fcit ber 
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3btjllc mu6 [lä) hai)tx ouf eine innere, befonbere (Slgentümlid^feit bc« 
®emül« begief)en, fei e« nun eine öorüberöe{)enbe, ober eine bleibenbe, bie 
fic^ bem Sl^rafter felbft beigemifd^t f)at. Daburd^ alfo unterfd^eibet fic 
fic^ gucrft öon ber Spopöe, bafe fie immer au« einer einjelnen unb ein* 
5 feitigcn, bie letztere I)in0cgen aud ber arigemcinften ©timmung be« Reifte« 
entfpringt; unb gcrabe in bemfelbcn SSerljiöltniffe ftel^t fie aud^ jur 
Xragöbie. !Denn bie Xragöbie erl)ölt, toenigften« in i^rer IJiöd^ften 
SSoIIfommcnf)eit, gleid^fatl« ber «Seele bie greifteit, fid& gleid^ lebenbig 
nad^ allen «Seiten f)in su belegen, toedft alle Gräfte im SO^enfd^en gugleid^, 

lo ob fie fd^on i\)x SBcrf)äItnid gu einanbcr anbcr« al« ber epifd&e !Did^ter 
beftimmt. !Die 3bt)IIe f)ingegen fc^neibet toittfürlic^ einen 2:eil ber 2Be(t 
ah, um fid^ allein in bcn übrigen eingufc^Iicfeen, l)emmt toittfürlidö eine 
$>?ic^tung unferer Gräfte, um allein in ber anberen if)re ^cfriebigung gu 
finben. 

IS 2Ö0 tt)ir bie« im ?eben »irflid^ antreffen, ba crfc^eint e« un« aU 
eine ^efd^rönfung, obglcid^, ba fie gcrabe bie lieblid^fte unb anmutigftc 
«Seite ber 9D^enfc^f)eit, il)re Sßcrtoanbtfd^aft mit ber ^atwc, f^cröortreten 
mad^t, attemal al« eine fold^e, bie ein getüiffc« rül)rcnbe« SSergnügen 
gen)(if)rt. !5)ie Äunft aber tilgt aud^ ba« felbft, toa« baran 53efd&ränfunfl 

20 ift, noc§ au«, inbcm fic bie« @inf daließen in einen engeren Ärei« nid^t 

blo6 au« freiem Söillen, fonbem au« ber innerftcn Sflatur felbft {)eröor* 

gelten läfet, au« einer 3tinigFeit unb 9^aiöctät ber ßmpfinbung, bie fonft 

nid^t ungeftört au«ftriimcn fönnte. 

!Denn offenbar finb in bem moralifc^cn 5!Wenfd^en jtoei öerfd^iebenc 

25 9^aturen fic^tbar, eine, bie mit feinem pl)i)fifd^en !Dafein gerabegu über* 
einftimmt, unb eine, bie fic^ guerft üon bemfclben (o«mad^t, um reid^er 
unb gebilbcter bagu gurüdfguf eieren. SJermöge ber erfteren ift er gleid^fam 
an bem ^obcn feftgerturgelt, ber if)n crgeugt f)at, unb gel^ört felbft al« 
ein ®lieb gur p^tjfifd^en ^atux, nur bafe er nid^t au« 9^ot an fie gefeffelt, 

30 fonbem freiwillig burd^ ?iebe mit i^r öerbunben ift. !Die 3btjlle nun 
bcl^anbelt nie mc{)r al« bie erfterc, fotoie fie immer nur au« einer il)r 
angcl^örcnben «Stimmung entfpringt. «Sie f)at bal^er einen engeren 
^rci«, in ben fic aber barum nic^t hjcnigcr ®cf)alt für ben ®eift unb bie 
Smpfinbung, nid^t Weniger Seele gu legen öermag. 

35 !Dtcfem Untcrfd^icb in ber Söirfung, toeld^e bcibe !Did&tung«artcn 
l^eröorbringen, entfpringt guglcid^ ein analoger in ii)xtn Dbieften, ober 
toenigften« in ber ^cl^anblung bcrfelben. 
!Da« 5^aturbafcin be« SO^enfd^cn fann fid^ nic^t burd^ eingclne ^nb* 
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lungen, fonbcm nur burcj bcn ganjcn ^rcl« bcr gcrtö^nlid^cn 2:ätiöfcit, 
burd^ bic öttttJ« ^^^ ^ Scbcn« bcrtcifcn. Der ^flügcr, bcr ^Irt, 
ber ftittc 33ch)oI)ncr einer frieblid^en glitte übcr^upt, fann nur feiten 
(unb bann 0el)t er fd^on immer au« biefem greife Ijierauö) auf einzelne 
bebeutenbe Untemcf)munaen ftofeen; loa« i^n begeic^net, ift nic^t, bafe er s 
l^eute bicfe« ober Jene« getan l^at, fonbern bafe ei^ c« morgen toieberljiolt, 
ba6 er fo ju leben unb gu ^anbeln gett)o{;nt ift; man fann'nid^t üon ifim 
ergö^Icn, man muß i^n befd^reiben. !Da« Objeft ber ÖbijUe ift ba^er 
immer ein ^uftanb, ba« ber (gpopöe eine ^anblung be« ay?enfc^en; 
jene ift immer nur befd^rcibenb, biefe burd^au« ergö^Ienb. ic 

!5)a^r ift alle«, toa^ nur burd^ getoaltfame UntemelSimungen gu 
ftanbe fommt, fotoic äße«, »a« au« bem gcrtö^nlid^en 5?*reife ber (gfi* 
ftenj unb be« ?eben« ^rauöge^t, Ärieg unb 33Iutöergie6en, iebe l)eftige 
?eibcnfd^aft, bie unrul^ige 2:tttiöfeit ber Söifebcgierbe, ja ber gange gor* 
fc^ung«geift überljjaupt, toeld^er ber 5?*enntni« ber ©egenftönbe mandfimal 15 
il)r !Dafein aufguopfem bereit ift, ber ^bi^tlenftimmung gutoibcr. SBie 
füllte ber SD^enfd^, bcffen gange« SBefen in bcr reinften Harmonie mit fic^ 
felbft, feinen trübem unb ber ^atux befte^t, aud^ nur bc« ©cbanfen« 
an eigenmächtige ä^rftöning fä^ig fein? toie follte er, ber äße«, beffen 
er bebarf, in bcr ^'dt)t um fid^ l)crum finbet, unruf)ig in eine rteite gerne 20 
fc^toeifen? »a« f önnte er enblid^ nod^ bcbürfen, außer bem rul)igen !Dafcin, 
bem ®enu6 unb ber greubc am ?eben unb bem ftillen 33eh)u6tfcin eine« 
fd^ulblofen unb unbefledten ®ch)iffen«, außer bem ®Iüdf übcrljjaupt, 
toeld^e« bic Statur unb fein eigne« ®emüt i^m öon fefbft unb freitoiHig 
barbieten? 2öie bie Statur felbft, muß fein !J)afein in ununterbrochener 25 
SJcgclmä feigfeit Einfließen; rtie bic 3a]^e«gciten felbft, muffen alle 
^eriobcn feine« ?eben« fid^ öon felbft, bie eine au« ber anbem entrtideln; 
unb h)ie grofe ber 9?eid^tum unb bie a^annigfaltigfeit öon ©ebanfen unb 
(Smpfmbungen fei, bie er in biefem cinfad^en Greife gu betoaljjren rteiß, fo 
mu6 bod^ barin bie Harmonie ba« Übergertid&t bet)aupten, bie fid^ nie in 30 
einer eingclnen Äußerung geigt, fonbcm bcrcn ^epröge immer nur bem 
gangen ?eben, bem gangen !Dafein aufgebrüdt ift. 

!J)er 3btjllenbid^ter fd^ilbert baf)cr immer, feiner i)^atur nad^, nur 
eine ©cite bcr a^enfd^f/eit/ unb fobalb er un« in bcn ©tanbpunft ftellt, 
öon bem toir aud^ bie anbere gleid^ flar überfc^cn, gc^t er au« feinem 35 
©cbiet \)tvavL^, unb ie nac^bem er me^r einen rul)igen unb allgemeinen 
Überblidf, ober burdft bie SSergleid^ung beibcr eine beftimmte (gmpfinbung 
erregt, in ba« ber (Södööc ober ba« ber «Satire über. !t)enn biefe beiben 
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Gattungen, bic 3bijllc unb bic (Satire, bic auf bcn crftcn Slnblid cinanbcr 

öcrabc cntgegcngcfctjt fd^cincn, finb auf ö^^^iffc Sßcifc naf)c ntitcinanbcr 

öcrlüanbt; unb ßcrabc in (Satircnbic^tcm finbct man bic rül^rcnbftcn unb 

fc^önftcn ©teilen über bie dttvni)dt unb Unfc^ulb bcö einfachen 9latur* 

5 leben«, bie fonft ollein ber 3bi)Ile etöcntümlidö finb. Seibe, bie 3bpUe 

folDo^I al« bie ©atire, fd^ilbem bo« SSertjöItni« unfre« Sßefen« gur 

9^atur, (nur bo6 bie erftere beibe in Harmonie, bie leljtere fie in SBiber* 

fprud^ gcißt) unb beibe fcjilbem bie« 35erf>ältni« für bie (Sntpfinbunß. 

^enn ber ^bpltenbic^ter fielet (unb bie« bilbet mieberum einen möd^* 

lo tigen Unterfd^ieb gmifd^en il^m unb bem epifd^en) offenbar bent I^rifd^en 

nötjer. ^a er einer «Seite ber SJienfc^tjeit einen parteiifd^en SSorgug öor 

ber anbem erteilt, fo erregt er boburd^ mef)r bie (gntpfinbung, al« er 

ha^ intctteftuelte SSerntögen in 2:ätigfeit feljt, ba«, immer oltgemein unb 

unparteiifd^, immer ouc^ ein ©ange« umfafet. 
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GOETHES HERMANN UND DOROTHEA 

August Wilhelm von Schlegel 

(gin 5)ic5tcr, bcm c« ni(^t barunt gu tun ift, eine ©tubie na6) bcr 
Slntifc gu öerfcrtißen, fonbern mit urfprünölic^cr £raft, nationol unb 
üolf^möfeiö gu toirfen, toic e« einem epif(^ ©änger ßegiemt, toirb feinen 
©toff nic^t im ttaffif(^ Slltertume futjcn, no(^ toeniger au« ber ?uft 
greifen bürfcn. ^amit bie lebenbige SBal^r^it nic^t öermigt toerbe, mug 5 
feine ^Dic^tung feften $oben ber ^irflic^feit unter fi(^ f)ahtn, totläft^ 
nur burc^ bie Beglaubigung ber ^itte ober ber ©age möglich ift. 
©eibe« fcmmt eigentlich ouf ein« ^nau«; benn eine <Sogc au« fernen 
3eitoItem toirb nur baburc^ gu foI(i einer ©e^nblung tauglich, bag \xd^ 
mit 'ü)x ein aufd^aulic^e« Silb öon ber bamoligen ©itte unb ?ebcn«toeife 10 
unter bem SSoIfe fortgepflangt ^t. ^0 fönnte öieHeic^t ein fc^toeigc* 
rifc^ !Di(iter ©efc^ic^tcn ou« ben Reiten ber Befreiung ber ©(^toeig 
unb ber (gntftel^ung be« 5Bunbe« mit SS orteil epifc^ belJKtnbeln, toeil il^r 
anbenfen burt^ SSerfaffung, S5oIf«fefte unb tocnig öeränberte ©itten 
immer nod^ neu er^Iten toirb. SBenn ber 5)ic5ter aber feine ©agen 15 
öorfönbe, ober au« SEBoI)! feinen ©ebrauc^ öon öor^anbenen machte, fo 
müßte er nottoenbig in feinem Zeitalter, imter feinem SSoIfe ba^im 
bleiben. (S« fragt fid^ nun toeiter, toa« er in biefem Äreife 5erau«öeben, 
ob fi(i bie !Darftettung lieber auf ba« öffentlich ober auf ba« ^rioatlcben 
toenben fott? 9Wan toirb geneigt fein, gu glauben, ©egebenbeiten, bie 20 
auf ba« SBo^I unb SBebe öieler Xaufenbe ben toit^tigften (Sinflufe ^aben, 
feien öorgüglic^ geft^idt, auä) in ber ^oefic gro§ unb ergreifenb gu 
erfd^nen, toa« aUcrbing« gegrünbet ift, folangc man fie nur bur^ attge* 
meine Slnfit^ten in große SWaffen gufommenfafet. Sllfein bamit fann 
ftcS Mc epift^c 3[u«fübrli(i^feit nid^t begnügen: fie mug fe^ In« eingeinc 25 
gel^, ftc fann ben ®ang einer ©egeben^it burd^au« nur an beftimmten 
2:ätigfeiten ber 9JHttoirfenben fortleiten; unb ^tt ift e« eben, too fi(i 
bie unübertoinbli(^ ©pröbigfeit eine« foI(^ ©toff« offenbaren toürb<. 
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Sßa« nämlicS lüiffcnfc^aftltd^ ober mec^anifc^ betrieben toirb, toobei nad^ 
politifd^en unb taftifd^en ^öerecSnungen eine SJienge SWcnfc^en h)ie blofec 
SBerfgeuße mit ööngUd^cr ^Sergid^tleiftung auf i^re fittlic^e ©elbfttötig* 
feit in Sertegung gefeljt werben; h)a« für bie Icnfenbcn ^erfonen fclbft 
5 einzig Hngelegenl^it be« 35erftanbe« ift, bie aufeer^KiIb ber ©pl^ftre il^rer 
fittlic^en SSerf^öItniffe liegt, bent ift fc^Iec^terbingd feine poetifc^e ©eitc 
abgugeminnen. 3n ben öffentUd^en ©efd^öften be« grieben« fann nur 
ha, h)o bie SBerfaffung ed^t republifanifd^ ift, in benen be« Kriege« fonnte 
unter ben ©ried^en nur im {jeroifd^en 3citoIter, unter un« nur in ben 

lo 9?ittergeiten ber SWenfd^ mit feiner gangen geiftigen unb förperlid^en 
Energie auftreten. @in in unferm Zeitalter unb unfern bitten ein« 
^eimifd^e« (Spoö toirb bal^er met)r eine Obl^ffcc aU eine Slif^^ fein, fid^ 
metjr mit bem "priöatleben aU mit öffentlid^en Xaten unb SSer]f)ftItniffen 
befd^ öftigen muffen. !5)od^ f^ier öffnet fid^ lieber eine neue Hudfid^t öon 

15 ©d^mierigfeiten, bie, toenn bie Slufgabc nid^t gelöft üor un« löge, bie 
Huöfü()rbarfeit fel^r gh)eifelf)aft mad^en fönnten. 3n ben ^öl&em 
©tönben h)irb bie freie Sctoegung, Öufecrung, 58erül)rung unb iBSed^fel* 
toirfung ber (Gemüter burd^ taufenb font)entionette geffeln gehemmt; 
in ben unteren burd^ ben ^rudf ber 58ebürfniffe unb htn SJiangel am 

20 ©efü^I eigner SBürbe. !Die fünftlid^ gufammengefeljte, glöngenbc, aber 
leere ©cfettigfeit ber feineren SBelt fann, üon bem !5)ramatifcr in fomifd^c, 
alfo beftimmt gerid^tcte, parteiifd^e ^arftellungen gufammengebröngt, 
im ^öd^ften ®rabe unterl^alten; in ber rul^igen, parteilofen Entfaltung 
bcö epifd^en !Did^ter« müfete fic tot unb f)crg(o« erfd^cincn. ^ie dio^it 

25 unb 9^iebrigfcit ber ©efinnungen, Worein bie geplagten ?afttrögcr ber 
bürgerlid^en ©efettfd^aft natürlid^ermeife öerfinfcn, fönnte nur attenfatt« 
gu rl&ljparograpl&ifd^cn 3bl)Ken ben ©toff üerleil&en. greilid^ fann fid^ 
grofee unb fd^öne Statur überall enttoidCeln; aber unter bem ungünftigen 
(ginflufe er|d^laffenber SSerfeinerung ober oer^örtenber Slb^öngigfeit 

30 aufgeftellt, müfetc fie un^ toie eine unrtal&rfd^einUdöe Slu^na^mc oor* 
fommen. !5)er !Did^ter l&at alfo nur eine enge Sßa^jl unter ben mittlem 
©tönben, mo eö immer nod^ nid^t fo leidet fein toirb, Jßagen für feine 
"perfonen gu erfinnen, tooburd^ fie entfernt üon fteifcn Äonüentionen, 
unüerborben, gefunb an !2eib unb @emüt, unb bod^ nid^t in allgu bumpfcr 

35 Söefd^rönftl^eit cr^jalten toerben. 3n bem öorliegenben ®ebi(^tc ift bie« 
auf ba« glüdClid^fte getroffen, ^ermann« (Sltem baben bad fiebere 
(^efübl ber Unabböngigfeit, meldte« SBoblbabenl^it gibt; bod^ mirb ibrc 
iEßobl^akn^eit nid^t in 2:rö0l§eit genoffen, fie ift burd^ reblid^en gleij 
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crtoorben. @ie finb Sanbbaucr, ein ©ctocrbc, ha&, mit Umfang unb 
einer getoiffen S^eifjcit ßctricbcn, bcn 9Wcnfc§en gum too^ltätigen Um* 
ßonge mit ber ^atux etniabet, bancbcn ©afttoirtc in einer (leinen ©tabt, 
»ad fie im SBerfe^r mit SO^enfd^en geübt l^at, obne fie gur 9lad^af)mung 
grofeftäbtifd^er bitten gu öerleiten. ^orol^ea tritt gtoar in ber 2:raci^t 5 
einer 33öucrin, aber einer im SBo^lftanbe ergogenen, auf, unb bie reife 
geftigfeit, ja bie garte ©Übung ibre« ©eifte« toirb au« ibrer befonbem 
©efd^id^tc befriebigenb erfittrt. ^cr ®eiftli(be unb ber ^orfricbter bürfen, 
i^ren SSerbältniffen nac^ Äenner beö menfcbftcben bergen«, jener ein ju* 
genbli(§ Weiterer, biefer ein burd^ Unglüd geprüfter, crnfter Söeifer fein. 10 
9Wan bcmerfc bie Äunft be« !Dic^terd, toie er un« in bem ^rebigcr ben 
SD^ann geigt, ber in ber feinften ©efellfd^aft ficb gang an feiner ©teile finben 
h)ürbe, ber aber atte ttufeerlic^e Überlcgenl^eit abgulegen unb feine SO^itteil* 
ungen gu öereinfacben toeiß; unb toic er bem ©emölbe feiner ©Übung 
bie fd^Iicbtefte, befc^eibenfte garbe gibt. 2ltte« bie« öerfd)afft nun ben 15 
Vorteil, baß an ben banbclnben ^erfonen jene Snttoirfefung ber ©eifte«» 
fräftc, tooburcS eine 2Be(t üon b oberen fittlicben ©egicbungen ficb auf tut, 
bie für ben roberen SO^enfd^ gar nicbt üorl&anben ift, mit (Sinfalt ber 
bitten öerträglid^ toirb. (Sinfalt aber, glei(bfam ber ©til ber 9latur 
unb ber ©ittlid^feit im (Srl^abenen, h)ie ^ant fagt, ift bem epifd^en 20 
©ebid^te überbaupt angemeffen, rteil fie un« in bem !DargefteIlten einen 
SBiberfd^ein öon ber (Sinfacbb^it ber !DarfteIlung erbliden läfet. ©oUenb« 
in einem folcben, toe((be« feinen ©toff au« unferm S^^^f^^^^^ unb ein* 
beimifcben <Sitten enttebnt, ift fie ha^ eingige SD^ittel, bie |Janbe(nben mit 
bi(btcrif(ber Söürbe, bie fein $Hang öerleibt, gu umgeben. 2Bir meinen 25 
bier nid^t bie abgemeffene geierlicbfeit mand^er mobemen Gpopöenbetben, 
bie man fid^ gepangert unb babei mit Sltlongenperüdfen unb SWanfd^etten 
toorftetten fann; fonbem etma«, ba« un« mit öbnlid^er Gbrerbietung 
erfüßen fönnle, al« ben ©ried^en gu $omer« 3cit bie biftorif(^e Äroft 
feiner großen ©eftalten, an meldten bie Söelt fcbon bamal« binauffab, 30 
einflößen mußte. Unb h)o« tottre bie« anbere« al« eble Einfalt? 3J?ag 
ber Sßeltmann immerl&in barüber fpotten, baß bici^ bie Sßirlin gum gol* 
benen Sötoen al« ein ©orbilb rteiblid^er Vernunft unb milber ®röße 
bcf ungen h)irb; baß ^ermonn feiner beliebten, einer ©öuerin, ben 
©orfd^Iag tut, al« 9Wagb in ba« $au« feiner (Sltern gu fommen; ber 35 
^id^ter befragt nur 9^atur unb <©ittUd^fcit, unb mo fie reben, öerfinft 
iebe Übereinfunft ber SJieinung unb ber SJJobe in ibr 9lid^t«. 
^ie ©itten mären alfo gefunben; aber nun bat ber ^id^ter eine 
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cpifd^c 53cöcbcn?)cit ju fud^en. 3n bcr ölüdlid^cn 53cf(^rönhinö jener 
©tttnbe flnben aerftörcnbc ?cibenf(^aftcn, fü^nc Unterncljtnunöen, 
erftauncn«n)erte Xatcn natürUd^ertoeifc nic^t ftatt. Unb bennod^ bebarf 
er gtoor feiner tragifciöen ^Sertoidelung, aber bod& eine« SSorfatte«, ber 
5 ®rö6e für hit ^fyxnta[\t tjabc. (Sr ntufe feine SJ^enfd^en in entfdöeibenbc 
haften ftetlen, bamit nic^t bloß bic Dberflttd^e ibre« !Dafein« gefd^ilbert, 
fonbem ibr 3nnerfte« an ha^ ?icbt ßebrängt mcrbe. Senn nun bic 
Dichtung nicbt über bcn ftillcn Ärei« be« l^öuölic^en ?eben« bittoudgebt 
unb nur bie anlodenbften ©genen bc«felben gu fc^ntüden fuc^t, fo ergibt 

lo ficb bicrau« bie 3bee gu länblicben ©ittengentälben int epifcben ^Sortrage: 
einer anmutigen, gentifcbten Gattung, moüon toir on 33 offen« Jßuife ein 
fo öortreffticbe« unb in feiner Hrt eingige« ^eifpiel befiljen. (gin eigent* 
li(§e« (Spo« ift c« freiließ nicbt, toie e« benn ber Siebter felbft auä) nic^t 
fo genannt Ij^at, bo e« ntebr ^arftettung be« $Äubenben al« ruljige !Dar* 

IS ftellung be« gortfc^reitenben ift. !Denn gantitienfefte, toie ein ©pagier* 
gong, ein 58efucb nacb einiger 2:rennung, felbft eine auf überrafc^enbc 
Hrt früber gefeierte ^od^geit gtoeier ?iebenben, bereu 35erbinbung fc^on 
öor beut anfange be« ©ebicbt« ou«gentocbt h)or, unb bercn ©efüblc 
für einanber burcb bo« ®ange I>in unöerftnbert bleiben, finb etloa« nur 

20 pl&ijfifciö, in ber S^% ni^^t etl^ifd^, b. \). im ©emüt unb in ben inneren 
S5erf>öltniffen ber ^onbelnben gortfd^reitcnbe«. 

^er große $ebel, toomit in unfern ongeblic^en ©cbilberungcn be« 
"priöatlcben«, ^Romanen unb ©c^oufpielcn, meift alte« in 58eh)egung gefegt 
mirb, ift bic Siebe, ^ie pf^ontoftifd^e SSorftettungdort, bo«, rtoburd^ bic 

25 9^otur ben SWenfd^en in ba« Heiligtum ber gefettigen 58onbe nur einfübrt, 
njo« bie in ibm fd^Iummemben Gräfte gu ebtcr 2:ätigfeit gu loedCen 
beftimmt ift, al« bcn 3)HtteIpunft unb bo« leijte S^^^ be« ?cben« angu* 
feben unb e« boburd^ in eine müßige ©d^melgerei be« ©efül^I« gu öertoan* 
beln, ift un« leiber fo gelöufig, ha^ h)ir bie ^äßlid^feit unb 35erh)orrenbeit 

30 unferer gemöbnlid^en 9?omonh)elt gor nid^t genjobr Serben, ©ei ber 
©d^loffbeit fotd^er Jßefer, bie in einem JHomone, gönglid^ unbefümmert 
um fittlid^c (gigentümlid^feit, nur bo« gebörige 9Wo6 öon gefe^ofem Un* 
geftüm ber ?eibenfd^aft verlangen, barf e« un« nid^t tounbem, h)enn ein 
SaJerf tüic SBilbetm SJieiftcr unbegriffen angeftount toirb, toeil e« bic 

35 SSielfeitigfett bcr meufd^Iidöen ©eftrebungen mit ber ^öd^ften Älorbcit 
au«einanberbreitet unb boburd^ ber ?iebe nur einen untcrgeorbnttcn 
^iaii einräumt. Slud^ in ^ermann unb !Dorotbea ift fic nid^t eine 
eigentlid^c romanl&aftc Seibcnfd^aft, bie gu bcm großen ©tilc ber ©ittcn 
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ntc^t gepagt ^tttte; fonbem btebere, ^rgltd^e Steigung, auf Vertrauen 
unb fiä)tnn% öcftrünbct, unb in (gintrad^t mit allen ^flit^tcn be« tätigen 
2eben«, füljrt jene einfachen aber ftarfcn ©eelen gu einanber. 

Olinc ein 3ufammcntreffcn aufeerorbentlidöcr Umftttnbe toürbe ba^r 
üuc^ bie (Sntftc^jung unb ^Scfriebigung foldö einer ?icbe in ben leifen 5 
unbemerften ©ong be« l)äu«lici^en ?eben« mit eintreten, unb nic^t mit 
fc^leunißer ©etoalt unerwartete @rf (Meinungen l^röorrufen. !J)ie« letjtere 
l^at ber !Dic6ter burc^ ein eingiged 2Wittel bewirft, tooraud bcnn aße« mit 
fo grofeer Seid^tigfeit fierfliefet, al« \)atit gor feine glüdlid^e (Srfinbung«* 
traft bagu gebort, e« gu entbeden. Auf ben Umftonb, hai ^ermann 10 
tDorotbeen al« ein frembcd, burc^ ben Ärieg öcrtricbcnc« 2Wäbd^n unter 
Söilbem ber allgemeinen ^ot guerft crblidt, grünbet fid^ bie $lö<jlid^feit 
feiner (gntfc^ließung, ber gu befürd^tenbc Söiberftonb feine« Später« unb 
ba« 3toeifclbofte feine« gangen SSerbältniffe« gu ibr, ba« erft mit bem 
©dbluffe be« ©cbic^tc« ööllig gelöft toirb. ^urd^ bie gugleid^ erfd^üt* 15 
tembe unb erbebenbe Sludfid^t auf bie großen SBeltbegebenbciten im 
^intergrunbc ift alle« um eine <Stufc ^öl^cr gehoben unb burd^ eine 
grofee 5lluft öom Sllltögli(^cn gefd^ieben. !Die inbiüibuellen 35orfälle 
fnüpfen fid^ baburd^ an ba« SlUgcmeine unb ©icbtigfte an unb tragen 
ba« Gepräge be« emig benftoürbigcn Qal&rl^unbert«. (Sd ift ha^ ©unber* 20 
bare be« ©ebid^t«, unb gmar ein fold^c« SBunberbare«, toie e« in einem 
(gpo« QU« unfcrer 3cit eingig ftattfinbcn barf ; nömlid^ nid^t ein finnlid^cr 
9?eig für bie 9^eugier, fonbem eine Slufforberung gur 2:eilnabme, an bie 
iiy^enfd^bclt gcrid^tet. 

Übrigen« ift bie Anlage be« ©angen burd^au« cpifd^. Äcine fünftlid^e 25 
SSertoidfelung, feine geböuften «Sd^loierigfeiten, feine plöijlid^ eintrctcnben 
3h)ifd&enöorfölle, feine auf einen cingigcn $unft fjinbröngenbe <Span* 
nung. Sllle« ift einfad^ unb gleitet obne ©prung in einer unöcrönbcrtcn 
9?idötung fort, bcrcn 3icl man balb öorl^r ficbt. SOIan fann fagcn, bafe 
SSerfnüpfung unb Sluflöfung burd^ ha^ ©ange gleid^möfeig ocrtcilt ift, 30 
ober öielmebr, bafe burd^ eine 9!)Jcbrbeit öon Heineren, aneinanber gereiften 
53erfnüpfungen unb Sluflöfungcn ba« ®cmüt immer öon neuem angeregt, 
bod^ nie in bem ®rabe mit fortgeriffen toirb, bafe e« bie greibcit ber 
©ctrad^tung üerlöre. !Die böufig bewirf tc S^übrung ift baber niemal« 
eine burdb Übcrrafdbung abgejagte, ober ba« blofec SD^itleib mit geöngftigtcn 35 
Seelen, fonbem hit fanftefte unb rcinfte, Weld^e ollcin bem Slbcl ber ^c= 
finnungen gilt. 

So einfad^ wie bie ©efd^id^te ift aud^ bie ^^i^iiung ber (Sbaraftere. 
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Slffc ftarfcn ^ontraftc finb öcrnticbcn, unb nur burd^ ö^ng ntilbc ©d^attcn 
ift ba« Sic^t auf bcm ©cntötbc gcfc^Ioffcn, ha^ eben baburc^ tjarntonifc^c 
^Itung \)at. 58ci ^ennann« SBatcr toixb bie mtt feige Zugabe öon 
(gigenöetten, öon unbiKiger ?aune, öon bel^gtid^cm 55eh)u6tfcin feiner 
5 2öoö(f)abcn^it, baö fic^ burd^ ©treben nad^ einer etma« öomel^meren 
?ebcn«art äußert, burc^ bie fd^öljbarften Sigenfd&aften be« toadtxn 
Bürger«, hatten unb SBater« reid^lid^ öergütet. ^er Elpotfiefer unter* 
l^ttlt und auf feine Unfoften; aber er tut ed mit fo öiel ©utmütigfeit, bafe 
er nirgenb« Unmitten erregt, unb felbft fein offenfiergiger (Sgoidmuö, öon 

lo bem man anfangt ©egenmirfung bcfürd^tet, ift l^armlo«. ^ergleid^en 
naiö luftige 3üge finb gang im ©eifte ber epifd^en Gattung; benn ibr ift 
jene ibealifd^c Slbfonberung ber urfprüngtid^ gemifd^tcn 58eftanbtei(e ber 
menf d^Ud^en 9^atur fremb, morauö erft ba« rein Äomifcje unb ^^ragifd^e 
entfielt. Übrigen« fann man ^erglid^feit, ©erabfinn unb gefunben 

IS SBerftanb ben adgemeinen Stjarafter ber tjanbeinben ^erfonen nennen; 
unb bod^ finb fie burd^ bie gehörigen Slbftufungcn inbiöibuell toa^r 
beftimmt. !5)ie SD'hitter, ben Pfarrer unb ben 9?id^ter, unter benen e« 
fd^rter toirb gu entfd^eiben, »o bie fittlid^e SBürbe am reinften bctöor* 
leud^tet, erlööbtiten h)ir fd^on öorbin. Söie fd^ön gebadet ift e«, bei 

20 ^ermann bie fraftöottc ©ebiegentjeit feine« gangen Söefen« mit einem 
gemiffen ttufeem Ungefd^idf gu paaren, bamit ibn bie ?iebe befto fid^tbarer 
umfd^affen fönne! (Sr ift ein« öon ben ungelcnfen bergen, bie feinen 
Hu«n)eg für ifiren D^^eid^tum toiffen, unb benen bie 58erübrung entgegen* 
fommenber 3örtUd^feit nur mü^fam ibren gangen SESert ablodft. 2lber 

25 ba er nun ha^ für il&n beftimmte 3Beib in einem ^lidf erfannt bat, ba fein 
tiefe«, innige« ®efübl h)ie ein Ouett au« bem f)arten gcffen ftcröorbric^t: . 
meldte männlid^c ©elbftbe^jerrfd^ung, toeld^en befd^eibenen (gbelmut bctoeift 
er in feinem ^Betragen gegen ^orotf;een! (Sr toirb ibr baburd^ beinah 
gleid^, ba fie i^m fonft an ©ertanbtbeit unb Slnmut, an tjetter (ginfid^t 

30 unb befonber« an b^Ibenmö feiger ©eelenftörfe merflid^ überlegen ift. 
(gin löunberbar grofee« Söefen, unerfd^üttertid^ feft in fid^ beftimmt, 
l^anbett fie immer liebeöott unb liebt fie nur f)anbelnb. ^I^re Uner* 
fd^rodfentjeit in allgemeiner unb eigener ©ebröngni«, felbft bie gefunbe 
förperlid^c Äraft, momit fie bie 58ürben be« ?eben« auf fid^ nimmt, 

35 fönnte un« ibrc gartere Seiblid^feit au« ben Slugen rüdfen, mifd^te fid^ 
nid^t, bem Jüngling gegenüber, ba« leife <Spiel forglofer, felbftbetoufeter 
Sieben«n)ürbigfeit mit ein, unb entriffe nid^t ein reigenbe« ©efü^l, 
burdö öermeinten SO'^angel an ©d^onung übertoöltigt, il^r nod^ guletjt bie 
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l^olbcftcn ©cftttnbniffc. ^inrcigcnb cbcl ift i^r Slnbcntcn an bcn crften 
©clicbtcn, bcffcn l^crrlid^c« ^Dofein ein \)oi)tr ©cbanfc bcr Slufopfcrung 
öergcl^t l^at. ©eine ©cftalt, obglcid^ in bcr gerne geleiten, ragt noc^ 
am ©c^Iuffc über alte Mt^anbclnben ^rüor, unb fo rtttc^ft mit ber 
(Steigerung fd^öncr unb grofecr ^^oturen ha^ ©ebid^t fclbft gleich einem 5 
ftißcn, möd^tigcn <©trome. 

3)Ht eben ber traft unb 2Bci«^eit, toomit ber 5Dt(§tcr bei ber ^af)l 
ober üiclmc^r (grfd^affung bc« ^DargufteHenben bafür gcforgt, ha^ e« bcr 
fd^öncn Entfaltung fo toürbig, fo rein menfci&Ud^, unb bod^ guglcic^ fo toa^r 
unb eigentümlid^ mic mögtid^ toörc, l^at er bcn anmafeungdlofen ®til bcr 10 
©c^anblung bcm Söerfe ni d^t öon aufecn mit fc^müdenber SBiKfür 
ongelcgt, fonbem aU nottoenbige $üllc bc« ©cbanfcnd öon innen tjcröor* 
gebilbct. @« fd^eint, aU f)öttc er, nac^bem er ha^ SEScfen be« ^omerifd^cn 
(Spo«, abgcfonbcrt üon allen 3uf öttigfcitcn, erforfc^t, bcn göttlid^en Sllten 
gang öon fid^ entfernt unb glcid^fam öergcffen. Söic übcrljaupt leibenbc 15 
Slnnabme leidet, freie Slneignung unb Slac^folgc aber eine "Prüfung bcr 
©elbftftnbigfcit ift: fo toftre c« aud^ feine fo fd^mierige Slufgabc, einen 
mobcmcn ©cgcnftanb gang in F)omcrifd^e SD^aniercn ju ftcibcn. SlUein 
c« fragt fid^, toic e« bei bicfcr Slnl^ttngli^feit an bcn ©ud^ftaben um bcn 
®cift ftcf)cn töürbc. Slllc gorm l^at nur burd^ bcn il&r intöo^jncnbcn 20 
<Sinn ©ültigfcit, unb bei öcrönbcrtcr 53efd&affcn]^it bc« ©toffe« mufe 
bcr ©cift aud^ anbcr« mobifigicrte SOlittcI fid^ au«gubrüdfcn fud^cn. 
!J)ergIcidöcn öufecrlid^c Slbmcid^ungcn finb aföbann töatjrc Übcreinftim* 
mung. ^omerd 9^^apfobiccn toarcn urfprünglid^ bcftimmt, gefungen 
unb gtoar au« bcm ©cböd^tniffc gefungen gu mcrbcn; in einer ©prad^c, 25 
löcld^e in tütxt l^öl^crcm ®rabc alö bie unfrige bic Sigenfd^aften bcfiljt, 
bercntlöcgcn ^omcr bic SBorte übcrl^aupt »geflügelt" nennt. 2)ie 
fjäufigc SBicbcrfcl^r einzelner 3cilcn, bic SEStcbcrl^oIung ganger, furg öor^cr 
bagch)cfcncr Dieben unb mand^c ficinc Söcittöufigfcitcn fonntcn ba^er 
öor bcm Ol^r bc« finnltd^cn ^örcr«, bad fic töncnb füllten, leidster 30 
öorübcrtoaUcn; bcm l^cutigcn ?cfcr (bcr nur attgu feiten bcr ^ocfie 
Stimme gu geben, ober fic aud^ nur gu l^örcn öcrftcl^t) m ödsten fic 
einförmig unb ein untöillfommcner Slufcntldalt bünfen. 3n ^ermann 
unb ^Dorotl^ca fommt nur eine eingige SBicbcrfioIung öor, unb, fo gefpart, 
tut fic eine SBirfung, bic bei {jöufigercm ©cbraud^c öcrlorcn gegangen 35 
tottre: fic lenft bie Slufmcrffamfeit gmcimal auf bic fo bcbcutcnbe ©d^il* 
berung öon !J)orotf)ccn« 2:rad^t unb ©cftalt. ^omer pflegt icbe dlthe 
burd^ eine gange ^cilc angufünbigen, loobci benn oft biefclbe löieberfommt 
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Unfcr !Diciötcr tut jcnc^ ebenfalls, bodi) fo, baß er immer mit bcn Stieben* 
gügen toed^fclt; mel^rmal« löfet er aber bie ^ebe mitten im ^ejameter 
anfanßcn, fd^icft auci) ft)of)I einige SBorte baöon üoran unb flicht bann bic 
(Srmöbitunö ber rcbenben ^erfoncn hirg ein: beibc« tut $omer niemal«, 
5 üielleid^t »eil ber SBortrag be« <©ängcrd "Raufen in ber 9J?itte bc« SSerfe«, 
um bergleid^cn beutfic^ öoneinanber gu fd^eiben, ni(^t geftatletc. !Da« 
SSergangene nie alö gegenwärtig öorguftetten, ift ber Gattung fo mef entließ 
eigen, bafe ber ^Did^ter, öermutlid^ ofine fid^ befonber« baran gu erinnern, 
iene oben bemerkte Sluöfd^Iiefeung be« ^röfen« ber 3cith)örter in ber (gr* 

lo göfilung burd^getjenbö beobad^tet fyit $omeri«men, toenn tüxv e« fo 
nennen bürfen, in Söenbungen unb $Rebenöarten ^aben h)ir gar nit^t 
entbedfen fönnen; e« müßte benn etrta ^ermann« Sludbrudf fein: »bem 
ift fein $erg im ebernen 58ufen," n)o fon)obI fein mit bem !J)atiö ftatt 
bttben, afö ba« ^öeitoort ebern nid^t bei un« einbeimifd^e 9?ebcn«art 

IS ift. äbnlid^feiten toie: »benn mir mar 3^icfpoIt im bergen", »unb 
fuße« SBerlangen ergriff fie;" ober Slnmenbung jener gormel, kooburc^ 
bie übercinftimmenben äußerungcn öiefer in eine $Rebe gufammcngefafet 
locrbcn: 

!Denn fo fagtc lüol&l eine gur anbem flüd^tig an« Ol&r l^in, 

20 unb furg nad^l^cr: 

Slbcr ein' unb bie anberc ber SBeiber fagte gebietcnb — 

f önnen nid^t für ^omeriömen gelten, ha biefe natürlid^en SBenbungcn, ba 
too fie fteben, gang an ibrer ©teile finb. 3ene gigur, baß ber ^id^ter 
bic "ißerfon, bie er rebcnb einfübrt, felbft anrebet, toeld^e im ©riecbifd^en 
25 bei einigen Flamen bie 53equeml!d^feit bcö SSeröbaue« mag öeranloßt 
baben, ift ^ier nur ein paarmal gu einer ettoa« broKigen Sßirfung benutzt: 

Slber bu gauberteft nod^, öorfid^tiger ^lad^bar, unb fagteft. 

Söa« ben lieblid^en Überflufe an ^eirtörtern betrifft, fo bietet unfere 
(©prad^e 9Jlittel genug bar, e« barin bem gricd^ifd^en ©ttngcr gleid^ gu tun. 

30 2lber e« gibt im ^omer mand^e an fidb fd^öne unb cble ^Beimörter, bic, 
einmal für allemal feftgefcljt, baburd^ einen 2:eil ibrer ©ebeutfamfeit Der« 
liercn, ha^ fie ol^ne nöbere 53egiebung auf ben jebc^maligen 3ufammcn* 
bang. ber ©teile n)ieberfebren. ©ie fd^einen eine Erinnerung on ben 
Urfprung ber epif(ben Äunft gu fein, ha ber ©önger, Slu^brudC unb 

35 5Ser« für bi? vorgetragene ©efd^id^te tüttb^^cnb be« ©efange« erfinncnb, 
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burd^ foI(§c ^alböcrfc, bic allgemeine« ^ißentum toorcn, 3«t flertann. 
©I06 gum 33c]^ufc ber ^oefie gcbilbete ^ufamtnenfetjutiöen muffen un« 
einen ftörferen ©inbrud üon ^rac^t unb geftlid^feit geben aU bcn 
f^omerifd^en ©ried^en; nid^t a(« ob fie bei il^nen in bic ©prad^c be« 
getoö^nlid^en Scben« übcröcgangen h)ärcn, fonbcm bie epifd^c ^oefie h)ar 5 
ifinen überl^aupt ctmoö ©crtö^nlid^erc« al« un«. SD^it gutem ©runbc 
ift bal^er ber beutfd^e ^id^tcr in biefem ©tüdfc etrta« weniger freigebig 
getoefen; bie ©eirtörter finb bei iljm nid^t allgemeine (Srmeiterung, 
fonbem an i^jrem bcftimmten ^Ia<jc bebeutenb, unb er \)at fid^ toeit 
f^üufiger ber cinfad^en aU ber gufammengefeijen bebient. 2Bo er ber* 10 
glcid^cn felbft bilbet, gefd^ie^jt e« auf bie Icic^tefte Söeife burd^ 35erbinbung 
eine« Umftanb«h)orte« mit einem Slbjeftiü ober ^artigip, 3. ©. ber 
lool^Iumgttunete SBcinberg, ber öielbcgc^renbe ©töbter, ber aKöcrbcrb* 
lic^c Ärieg. 9lur einmal finben h)tr ein ©ubftantiö mit einem ^artigip 
gum epit^eton öerfnüpft: bie gartenumgebenen Käufer, koeld^e« in 15 
loo^Iflingenber Äürge bad ©i(b öon einem gerftreut liegenben 2)orfe 
gibt. ^a6 biejenigen, für toeld^e bic ^oefie nid^t« Leiter ift al« ein 
ÜKofaif öon foftbaren ^bi^ßfcn, bcn Slu^brucf in ^ermann unb !J)orotbca 
öicl gu fd^mudflo«, ba^ ift nad^ iF^rer Slrt gu fel^n, gu profaifd^ finben 
toerben, ift in ber Orbnung. Dtcfc Äritifer mürben öcrmutUd^ ein 20 
iDcnig crftaunen, loenn fie erfübren, baß ^ionijfiu« öon ^alifamag 
an einer ©teße ber Obpffee, wbie in bcn gemcinften, niebrigften 8lu«' 
brüdCen abgefaßt fei, beren fid^ etma ein ©auer cbcr ein ^anbrterfer 
bebienen toürbe, bie gar feine «Borge barauf toenben, fd^ön gu reben," ba« 
SScrbienft ber bid^tcrifd^en ^ufammenfügung rtcitlttufig au^cinanberfetjt. 25 
S^lad^ SBolf« 53emerfung «fd^eint bie Ijomerif d^c Diftion unermcglidö toett 
entfernt öon bem löüften ©d^mulft ber 2iropen unb ©über, rtcld^c ber 
Äinbf)cit ber ©prad^en eigen ift, burc^ if^ren gtctd^mögigcn befdöeibencn 
5:on eine nabc 35orbotin ber entftebenben ^rofa gu fein." Ob toir gleid^ 
über bie bamalige ©prad^e be« gemeinen ?ebcn« im ^unfct finb, löfet 30 
c« fici bodö toat^rfdöcinlid^ mad^en, bie epifd^c \)aht M mebr burd^ bie 
3ufammenfc^ung, nömlid^ burd^ SBortfügung unb SBortftcKung, bann 
burdö bic monnigfaltigcre Biegung, S3crlöngerung unb 35erfürgung ber 
iBSörter, enblid^ burd^ bic rcicJUd^erc (Sinfd^iebung ber ^artifeln, al« burd^ 
bie 55eftonbtciIe ber D^^ebe felbft öon jener unterfd^ieben. ^ie gulcljt 35 
genannten greibeiten finb bem bcutfd^en !Did^ter faft gang öerfagt; befto 
fd^löcrcr toar e«, toie in ^ermann unb ^orotbea gefd^ebcn ift, bcn Slu«= 
brudf burd^ bie unmerfltd^ftcn SWittcl, burd^ toürbigc (Sinfalt, bter unb ba 
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einen flüc^tiöen Hnftric^ öom ^Itcrtümlit^en, bic leicfttefte, flarftc golge 
unb SBerbinbunß ber (Söljc, {^auptfäd^lid^ aber burd^ bic ©tettung öon 
bcr gctoö^nUdöen ©pracjc be« Umfiangd gu entfernen. !Die mößUc^ftc 
(Sntjaltunß öon fold&en Äonjunftionen, bie auf bie SBortfoIge (Sinflufe 
5 ^obcn, unb öon ben refatiöen gürtoörtem, toetc^e ebenfo mirfen, ift ein 
^auptmittel gur bic^terifc^en SBereinfac^ung ber <Sä^e. 2luc^ ber 
Wuftße ©ebroucj bcr ^artigipien l^cbt bie ditht, o^ne itjr ©d^mud 
oufgulaben. !I)en ^^ad^brud öcrmcF^rt manc^mol bic Häufung bed SSer* 
binbung^mörtd^cn«, mond^ntal bcffen SBcglaffung. 

10 Die Hbmeid^ungen öon ber profaifc^en Söortfolge finb meiften« fo 
leidet unb Icife, bafe fie einer nid^t fcF^r toad^en Hufnterffamfeit entfc^Iüp* 
fen, unb bod^ »irfen fie, h)o« fie fotten. Slud^ bei füf)neren SBerfeljungen 
ift immer für 33crmcibung otter Dunfc(t)cit geforgt. Sin bie öielföltig 
öorfommenbc Stellung bcö 53cift)ortc« nod^ bem ^auptmort mit lieber* 

15 ^oltem Hrtifel h)irb fid^ mond^c« bcutfd^e Of)r anfangt nic^t gern öffnen 
iDoHen; man mu6 feigen, ob bie ©prad^e ber f leinen ©ertalt, bie i^r 
babei gefd^iel^t, unb tooburd^ fie allerbingd für ben epifcjen ©ebraud^ 
gefd^irfter Serben toürbc, nad^geben toirb. Daß ein fo beft^eibener, 
fd^mudClofer unb bod^ an garbe unb ©cftalt burd^liin cpifd^er Slu«bruäf, 

20 mic er in ^ermann unb Dorotl^ea öerrfd^t, in unfcrer «Sprad^e möglid^ 

toar, betoeift bic l^ol^e ^Bilbung, meldte fie fd^on erreid^t l^at; benn nur 

burd^ biefe h)irb fie ber SD^öfeigung, ßntöufecrung unb diüdtii:)x gur ur* 

fprünglid^en Einfalt fällig. 

Die finnlid^en ©cgenftönbc, entlücber bie ben SD^eufd^en umgebenben 

25 Dinge, ober bloß förpcrlid^e ^anblungcn, nel^men in ^omer« ©eföngcn 
einen großen dtaum ein, unb bie« gel) ort gu ber SBaljrbeit feine« Seit* 
gcmälbe«, h)o bie gelben unb ®ötter fo finnlid^, fo ftarf öon Körper unb 
fo tücnig geübt am ©eifte finb. 3nbeffen toirb bod^ ba« ?eblofe immer 
nur in Söegug auf bic SD'^cnfdöcn, bcnen c« angcfiört, bcgeid^net, nicmal« 

30 um feiner felbft miHen ausgemalt. Die«, toa« man poetifd^e« ©tilllcbcn 
nennen fönnte, ift bcr gortfd^reitung be« @po« gang unb gar gurtibcr. 
Sludö ba« fcntimentale SBoljIgefallen an lönblid^cn ©egenftönben, ba« 
nod^ nötig fein toürbe, um bie an fid^ tote ÄünftUd^Fcit folt^cr ©d^il* 
bcrungen mcl^r gu befcelcn, ift, ol« eine pcrfönlic^c (Smpfinbung«h)eife bc« 

35 Did^ter«, öom cpifd^en ©cbid^t auögefd^loffen. 3n ^ermann unb 
Dorotl^ca ift ber DarfteHung be« ©innlid^cn öerl)öltni«mä6ig tocit 
tücnigcr 2lu«brcitung gegeben. <Sd^on burd^ bie 58cfd^ränfung bcr ®e» 
fd^id^te auf ben 3citraum eine« S^ad^mittag« ober Slbcnb« mürbe ber 
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$)id^tcr bcrfclben mcl^r übcrl&obcn, ob er ölcic^ nic^t« gur S(nf(§aulid&fcit 
J)icnlid^e« übcröatiöcn unb nad) cpifc^cr Slrt felbft ba« ©critiöftc rübmcnb 
crtoäbnt bat. ^ch)unbcrn«h)ürbiö ift cö aber, toic er bie SO'^enfci&cn immer 
burd^ ibre Umgebutiöcn fenntticb gu machen unb bie äußeren ©cgcnftönbc 
auf fittUd^e ©gentümlid^ feiten gu bcgicben tocife- ^eifpiele bicröon 5 
avi^utD'(Ü)ltn, tüüxbt und ebcnfo fcbJücr foUcn, aU ed bem Sefer leicbt 
fein muß fie gu finbcn. ^ie lönblid^e 9latur h)irb gong au« bem ®e* 
fic^tdpunfte ibrer Söetoobner, eifriger ?anbft)irte, gef (Gilbert; nur bo« 
(Srfreutid^e ibrer (Srgiebigfeit, be« fleißigen Einbaue«, ber mcufd^Iicbcn 
Hnlogen in ibr (man fcbe bie ^Befd^reibung be« Sßeinberg« unb ber gelber 10 
be« SBirtc«, be« berübmtcn ^Birnbaum«, ber onmutigen Ouette) toirb 
gepriefen; bcnn bie, toetcbc am rüftigften in ber 9^atur toirfen unb 
fd^affcn, feben fie am tocnigften mit bem Huge bc« ißanbfc^aftcnfenner« 
ober be« empfinbenben S^aturliebbaber« an. 

$omcr« ©leicbniffe finb eigentüd^ erflftrenbe (Spifoben, hie im (Smftc 15 
unb nicbt bloß gum ©d^ein ben 3^ed bßben, etma« beutlid^er gu macbcn, 
h)obei man bie ibn umgcbenben ^örer nid^t ücrgeffen muß, h)ie er fie 
felbft befd^reibt: 

©leid^mie ein ^ann auf ben ©ängcr fd^aut, ber öcrmöge ber @ötter 
Äunbig ben ©terblid^en fingt bie lufterrcgenben Söorte: 20 

3^n oW @nbe gu boren begebren fie, toenn er nur finget. 

©old^c ^örcr battcn natürlid^ ein große« 53ebürfni«, eine möglid^ft firai* 
lid^ gefaßte 33orfteItung Don ber gefd^ilberten «Sacbe gu bekommen. 3ti 
ber mobemen 9lad^abmung, bie bictauf gar feine 9?üdfid^t nabm, ift ha^ 
epifcbe ©leid^ni« in einen gelcbrten Zierat ausgeartet, fo ha^ bäufig ha^ 25 
53cfanntere mit bem grembercn, ba« 9Wenfcblid^e mit ber tierifd^cn 
Söelt, bie unferer 58eobad^tung n)cit entfernter liegt, aud^ loobl ba« 
Äörpcrlid^c mit bem beifügen ücrglid^en toirb. «Sd^merlicb möcbte baber 
an ^ermann unb ^orotbea ettoa« öermißt werben, loeit e« nur ein au«* 
gefübrtc« ©leid^ni« entbält. !Dicfe« eine ift fd^ön unb neu unb fommt 30 
bei einer ©elegenbeit öor, too e« bie Wiijt lobnt. 

!5)ie Hnfünbigung bc« 3nbalt«, gar fein »efentlid^er Xtii be« (Spo«, 
fonbem eine entbebrlid^e SBorbereitung, loeld^e ba, too bie befungenc ®c* 
fcbid^tc fid^ auf <Sage grünbet, nod^ mebr (Sd^idflid^feit bat, al« h)o fie erft 
burd^ ha^ ©ebid^t entftcbt, ift oon bem beutfd^en «Sänger mit ^öcbad^t 35 
toeggelaffcn. dagegen flid^t er gu Einfange ber leljten unter ben neun 
S^bapfobieen, bie er, toie ^erobot bie 58ücber feiner ©efd^id^te, nad^ ben 
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SJhifcn benannt, bod^ gußtcit^ noc^ mit anbcrcn bcbcutcnbcn Übcrfd&riftcn 
öcrfc^cn l)at, eine fe^r gufößifle Änrebc on biefe Göttinnen ein. 

Sßir 6aben ^ermann unb !I)orotbeo in bem ©i^l^rigen nat^ feiner 
©gentümüc^feit, nac6 ben befonbercn 53eftimntunflen be« (gnttourf«, ber 
5 bitten unb be« ©ti(« gu c^oraftcrifieren fiefud^t. 2lfö epifd^e« ©ebtt^t 
battcn h)ir e« fd^on an frtlbcrer ©teile d^rafterifiert. !Denn toa« h)ir 
bort ald lüefentUcJc SWerfntale be« (Spo« angelegen ^ben: bie überleßenc 
9?ul^ unb ^arteilofiflfeit ber !Darfteltunö, bie öoHe lebenbige (gntfaltunß, 
l^uptföd^Ud^ burdö 9^eben, bie mit 2ludfdölu6 bialogifc^er Unrube unb 

lo Unorbnung ber epifd^en Harmonie gemöfe umgebilbet toerben; ben un* 
rtanbelbaren, öern)eifenb fortfd^reitenben S^b^jtbmud: — biefe 9WerfmoIe 
laffen fid^ ebenfo gut an bem beutfd^en ©ebid^t entmidfeln al« an ^omer« 
©eföngen. SBerfeblten toir alfo ben toabren ^Begriff nicbt, fo toirb ber 
?efer, ber bieö Urteil burd^ eigene Prüfung beurteilen toill, aud^ njenn er 

15 mit ben letzteren nid^t befannt ift, fie obne SJiübe in jenem toieberfinben. 
Sßa« bie 9^ube betrifft, fo beugen mir nur nod^ bem SJiifeöerftönbniffe öor, 
al« ob ber !5)icbter gegen ba«, tüoburd^ er hit Seelen anberer fo tief 
belüegt, felbft unempfinbUd^ fein foHte. @r mufe e« allerbing« auf ba« 
innigfte füblen, aber er bot bie ©elbftbeberrfd^ung, bem ©efübl feinen 

20 (Sinflufe auf bie !Darftellung gugugefte^en. @r »irb g. ^., too bad ©efefe 
berfelbcn e« forbert, gleicb nad^ bem erfd^üttembften Slugenblidfe einen 
öerböltnidmöfeig glcid^gültigen, ja einen brolligen Umftanb ernjttbnen, 
h)ie e« in ^ermann unb ^orotbea, namentlid^ im le<jten ©efangc, 
mebrmald gcfd^iebt. ^ie (Sntbaltung be« Siebter« Don eigner 2^eilnabmc 

25 ift alfo fein leerer ©cbein. !Denn toenn bie ^arfteHung burdb ha^ 

SWcbium ber @mpfinbung gegangen unb üon i^r gefärbt ift, fo fpmpa* 

tbifiert ber ?efer nun eigcntlid^ nid^t mebr mit ber ©ad^e, fonbem mit 

bem ^id^ter. 

gaffen mir nun unfere 58ctradbtung be« öorliegenben iBSerfe« in furge 

30 $)?efultatc gufammen. @« ift ein in bobem ®rabe fittlid^e« ©ebid^t, nit^t 
megen eine« moralifd^en 3^cdf«, fonbern infofern ©ittlid^feit bo« 
Clement fd^öncr !I)arftellung ift. 3n bem 5)argeftellten übermiegt 
fittlid^e (Sigentümlid^feit bei meitem bie ^eibenfd^aft, unb biefe ift foüiel 
möglidö au« fittlid^en Oucllen abgeleitet, ^a« Sßürbige unb ©rofee in 

35 ber menfd^lid^en 9latur ift obne einfei tige SSorliebe aufgefaßt; bie ^larbeit 
befonnener ©elbftbeberrfd^ung erfd^eint mit ber eblen SEBörme be« 
2öo]f)lmotlen« innig öerbunben unb gleid^e 9?ed^te bebauptenb. SEBir mer* 
ben überalt gu einer milben, freien, öon nationaler unb politifd^er ^or* 
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tcÜid^fcit gcrciniöten Slnfid^t bcr ntenfd^Iid^cn Slnöclcgcn^citcn erhoben. 
!Dcr ^Quptctnbrud ift S^ü^rung, aber feine tvtWiä^t, leibcnbe, fonbem 
in h)of)ltätißc SBirlfamfeit übergcöenbe $)?ül)run0. ^ermann unb 
Dorotbea ift ein öollcnbete« Äunftmerf int grofeen <ötil unb gugleidö 
faglid^, berglidö, öaterlänbifd^, öotförnäfeig, ein ©U(§ öoH golbner ?ebrcn 
ber SBei^bcit unb 2:uöenb. 
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FAMILIÄR QUOTATIONS FROM HERMANN 
UND DOROTHEA 

1. Söad bic ^kugier nid^t tut! (So rennt unb läuft nun ein icbcr, 
Um ben traurigen 3uö ber armen Sßertriebnen gu fcfien. I, 4-5. 

2. ©eben ift ©ac^e be« 9?eic^en. I, 15. 

3. gürma^r, id& ^abe genug am örgöbtten. I, 43. 

4. ®o finb bie SlJJenfd^en fürma^r! unb einer ift boc^ toxt ber onbre, 
^a6 er gu gaffen fid^ freut, Xotxm ben 9läd^ften ein Unglüd bcföttet! 

I, 70-71. 

5. 3c§ table nid^t gern, toaö immer bem SO^cnfd^en 
gür unfc^öblic^e triebe hxt gute SJ^utter S^latur gab; 

!Denn »a« 3Serftanb unb Sßcmunft nic^t immer öermögen, öermag oft 
®oI(^ ein glürffic^cr ^ang, ber untoiberfte^Iidö unö leitet. 

I, 84-87. 

6. ^enn erft öcrtangt er baö 9leue, 
(Suchet tiOi^ ^Jütjlid&e bann mit unermübctem gtcifee ; 
(5nblid& begef)rt er h(x^ ®ute, ba« ijn er{)ebct unb toert mac^t. 

I, 90-92. 

7. greilic^ ift er gu preifen, ber SJ^ann, bem in reiferen Sauren 
(^ic^ ber gefeilte 53erftanb auö folc^em gro^itin entmirfelt, 
T'er im ©lücf mie im Unglürf fid& eifrig unb tötig beftrebet; 

Denn ba« (^ute bringt er ^eröor unb erfetjet ben ©d^abcn. I, 96-99. 

8. 2lc^! unb e« nimmt bie ©efafjr, mie tüir beim 53ranbe öor glDongig 
3abren auc^ mo^I gefe^n, bem SWcnfd^en alle 53efinnung, 

Da 6 er ba« Unbcbeutenbc faßt unb ba« 2:eure gurtldlöfet. 

I, 121-123. 

9. Denn e« öerlöfet ber 9Jienf(^ fo ungern baö ?eijte ber $abe. I, 129. 
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10. !Denn c« befd^Ieid^ct bie gurd^t gar bo(b bie $>ergen ber ä^enfd^cn 
Unb bie «Sorge, bie mel^r qI« felbft mir ba« Übel öerl^afet Ift. 

I, 158-159- 

11. fettet am Glauben feft, unb feft an biefer ©efinnunfll 
Denn fie mad^t im ®Iücfe öcrftünbig unb fidler, im UnglüdC 
^Rcid^t fie ben fd^önften Jroft unb belebt bie f)errUd^fte Hoffnung. 

I, 186-188. 

12. gO'hlbe fd^on finb bie ^Streiter, unb alle« beutet auf grieben. 

I, 198. 

13- ©Uten SD^enfd^en fürlüal^r fprid^t oft ein l^immlifd^er ®eift gu, 
3)a6 fie fül^Ien bie 9lot, bie bcm armen Sörubcr bcüorftef)t. 

II, 44-45- 

14. ^er ©lüdCIid^e glaubt nid^t, 

3)a6 nod^ SBunber gefd^cl^nl benn nur im (Slenb crfennt man 

®otte« $anb unb ginger, ber gute SD?enf(^en gum ®uten 

leitet. II, 50-53- 

15. ©lüdflid^ füf)r id^ mid^ iejjt; id) möd)V um öiele« nid^t 6eute 
55ater l)ei6en unb nid^t für grau unb Äinber beforgt fein. 

II, 86-87. 

16. ^b* xä) bie 53arfd^aft gerettet unb meinen Körper, fo l^ab' id^ 
äne« gerettet: ber eingelne SD^ann entflieget am Icid^tften. II, 95-96. 

17. 3ft lool^l ber ein h)ürbiger SD^ann, ber im ®lüdC unb im Unglüdt 
@id^ nur attein bebcnft unb Reiben unb greuben gu teilen 
^'lid^t t)erftel)et unb nid^t bagu öon bergen bemcgt loirb? 

II, 99-101. 

18. O, h)ie glüdtlid^ ift ber, bem 55ater unb aJhitter ba« ^au8 fd^on 
SBo^lbeftcHt übergeben, unb ber mit ®cbcif)en e« au«giertl 

Siaer Slnfang ift fd^mcr, am fd^merften ber änfang ber SBirtfd^aft. 
SWand^erlei 3)in0e bcbarf ber SD^enfd^, unb alle« mirb tttglid^ 
2:eurer: ba fel^' er fid^ öor, be« ®elbe« mcl)r gu erloerben. 

II, 164-168. 

19. !Denn ein madterer SD^ann öerbient ein begüterte« SD^öbd^en. II, 171. 

20. Ungcred^t bleiben bie SD^önner, bie Reiten ber Siebe öergel^en. II, 186. 

21. SBo gewinnt nid^t ber Kaufmann? II, 191. 
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22. grciltd^I ba« fommt baf)er, tocnn S^rgefül^I nid^t im 5Bufcn 
Sine« Sünglingc« lebt, unb h)cnn er ntd^t \)IS>\)tx l^inauf lüiK. 

II, 254-255. 

23. SBaö im SD^cnfd^cn nid^t ift, fommt auä) nid^t au6 ifem. III, 3. 

24. ©Ott bod^ nid^t aU ein ^ilg ber SD^enfd^ bem Söoben entload^fen 
Unb üerfaulen gefd^minb an bem ^lalje, ber if)n er^euöt fmt, 
^eine ©pur nad^laffenb öon feiner lebenbißen SBirfunfl! 

®icf)t man am ^aufc bod^ ^Uici) fo beutlid^, h)e« <öinne8 ber ^err fei, 
SBie man, ba« ©tftbtd^en betretenb, bie Dbrigfeiten beurteilt. 

III, 9-13. 

25. !Dcnn rt)ir fönnen bie Äinber nad^ unferm ©inne nid^t formen: 
®o loie (SJott fie un« g^b, fo mufe man fie f)aben unb lieben, 

®ie ergief)en auf« befte unb jeglid^en laffen gctoöl^ren. 

!Denn ber eine f)at bie, bie anberen anbere ®aben; 

3cbcr braud^t fie, unb jeber ift bod^ nur auf eigene SBeife 

®ut unb glüdCIid^. III, 47-52. 

26. ®inb bod^ ein lounberttd^ SSolf bie SBeiber fo h)te bie Äinber! 
3ebe« lebet fo gern nad^ feinem eignen 33elieben, 

Unb man fottte l^emad^ nur immer loben unb ftreid^eln. 

III, 62-64. 

27. (Sinmal für attcmal gilt ba« h)al)rc ©prüd^lein ber alten: 
,SBer nid^t öorloärt« gel)t, ber fommt jurüdfe/ @o bleibt e«. 

III, 65-66. 

28. ^enn ein gefd^äftige« SBeib tut feine <Bd)vitit Oergebcn«. 

IV, 15. 

29. !Denn loer lange bebcnft, ber h)ft]^lt nid^t immer ba« befte. IV, 105. 

30. (Sin XaQ ift 
^'lid^t bem anberen gteid^. !Der Jüngling reifet gum SD^anne! 
Söeffcr im ftitten reift er gur Zat oft, al« im ©eräufd^e 

SBilben, fd^manfenben ?eben«, ba« mand^en Jüngling Oerberbt 6at. 

IV, 126-129. 

31. !Denn id^ loeife e« red^t h)obl: ber einzelne fd^abet fid^ felber, 
t)tv fid^ l)ingibt, loenn fid^ nid^t atte gum ©angen beftreben. 

IV, 144-145. 
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32. !Dcnn blc SD^ünner finb f^t^txQ unb bcnfcn nur immer ha^ Setzte, 
Unb bic ^inbcmi« treibt bie ^eftiöen leidet öon bem SBege; 
aber ein SBeib ift gefd^icft, auf TOttel gu benfen, unb manbelt 
Hud^ ben Umlüeg, gefd^idt gu i^rem S^^ iu ßelangen. 

IV, 148-151. 

33. @o6n, mel^r münfd^eft bu nid^t, bic 53raut in bie Kammer gu führen, 
^a6 bir lüerbe bic 9lad^t gur fd^önen ^ttlfte bc« ?cben8 

Unb bie arbeit be« Jag« bir freier unb cißcner lüerbe, 
ai« ber SSater e« lütinfd^t unb bie 9D?utter. 

IV, 198-201. 

34t SBenn bie ©tunbe nid^t fommt, bie redete, h)enn nid^t ba« redete 
SD^ttbd^en gur ©tunbc fid^ geigt, fo bleibt ba« SBöblen im leiten, 
Unb e« lüirfet bie gurd^t, bie falfd^e gu ßi^eifen, am meiften. 

IV, 204-206. 

35. -J^omml mir mögen e« gleid^: i>a^ grift^gemagte gerät nur. 

IV, 247. 

36. 3d^ meife e«, ber Tltn\ä) fott 
3mmer ftrebengum 53effem; unb, mie mir fe^n, er ftrebt oud^ 
3mmer bem ^öl^ercn nad^, gum menigften fud^t er ba« 5^eue. 

V, 6-8. 

37. aller 3uftanb ift gut, ber natürlid^ ift unb üemünftig. 
55iele« mtinfd^t fid^ ber 9!J?enfd^, unb bod^ bebarf er nur menig; 
3)enn bie 2^age finb furg, unb befd^rönft ber ©terblid^en ©d^icffal. 

V, 12-14. 

38. aber jener ift aud^ mir mert, ber rubige ^Bürger, 
!Der fein ötttcrlid^ (Srbe mit ftillen ©d^ritten umgebet 
Unb bie (grbc beforgt, fo mie e« bic ©tunben gebieten. 

V, 19^21. 

39. !Dcr Slugenblidf nur entfd^eibet 

Über ba« ?eben be« SD^cnfd^cn unb über fein gange« ©cfd^idfc; 
!Denn nad^ langer 53eratung ift bod^ ein ieber @ntfd&Iu6 nur 
SBerf be« SWoment«, e« ergreift bod^ nur ber 33erftünb'ge ba« 9?ed^te. 
3mmer geföbrlid^er ift'«, beim SBttbIcn biefe« unb jene« 
S^ebenber gu bebenfen unb fo ba« ®efübl gu öermirren. 

V, 57-62. 
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40. !Dcnn bic SBünfc^c öcr Bütten und felbft bo« ©clüünfd^tc; bic ®aben 
kommen öon oben b^rab, in ibrcn ciöitcn ®cftoItcn. 

V, 69-70. 3' 

41. (^lüdüä) ift bcr, bcm fogleid^ bic crftc (SJcIicbtc bie $anb rcid^t, ;.- ' - 
ÜDcm ber licbU(^ftc SBunfd^ nid^t bcitnltd^ im ^rgcn öcrfd^mad^ict! 

V, 73-74. 

42. SBo^rc iRciguitö öollcnbct fofllcid^ gum SD^onnc bcn ^tinglinö. 

V, 76. 

43. ,<5ilc mit SBcilc!' ba« mar fclbft taifcr Elufluftu«' !Dcöifc. V, 82. 

44. Unb befonber« bcbarf bic ^ugcnb, bafe man fic leite. V, 85. 

45. ©lücflid^, mcm boc^ iOhittcr 9latur bic rechte ©cftalt gab! 
!Denn fic cmpficblct ibn ftct«, unb niröcnb« ift er ein grcmbling. 

VI, 151-152. 

46. (©0 ein üottfommcner Körper ßclüig üern)Qf)rt aud^ bic ©cclc 
dtdn, unb bic rüftige Sugenb öcrfprid&t ein ölüdlid^c« älter. 

VI, 158-159. 

47. (Sb' bu bcn (©cbeffel ^ali mit bcm neuen S3cfQnntcn öcrgcl)rct, 
^arfft bu nid^t leicbtlid^ ibm trauen; bid^ mad^t bie 3cit nur flclüiffer, 
2öie bu c8 bobeft mit ibm, unb h)ic bie grcunbfd^aft beftebc. 

VI, 163-165. 

48. 3lrmut fclbft madfit ftolg, bic unöcrbicnte. VI, 241. 

49. !Denn ber änblidf bcö ®ebcr« ift, lüie bie &ahtn, erfreuUd^. VII, 25. 

50. ^enn ein ieglid^cr benft nur, fid^ felbft unb ba« nftd^fte Söebürfni« 
©d^nell gu befrieb^ßcn unb rafcb, unb nid^t be« golgenbcn benft er. 

VII. 35-36. 

51. !Dcnn ein lüanbembc« SD^ttbd^cn ift immer öon fd^lüanfcnbcm 9?ufe. 

VII, 93. 

52. t)\t SO^öbd^cn 
SBcrbcn immer getabclt, bie lange beim 33runnen öcrtoeilen; 
Unb bod^ ift c« am rinnenben OucK fo licblid^ gu fd^toötjcn. 

VII, 103-105. 

53. !Diencn lerne beigeiten ba« SBcib nad^ ibrer 55cftimmung; 
!Dcnn burd^ dienen allein gelangt fic cnblid^ gum ^crrfd^cn, 
3u ber ücrbicnten ®ch)alt, bic bod^ ibr im ^aufc gehöret. 

VII, 114-116. 
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54. !Dcnn überall bicnct ba« 9Wäbd^cn, 
Unb il^r lüärc gur ?aft, bcbicnt im »^aufc gu ru^en. 

VII, 160-161. 

55. ^enn fcnnt jcmanb bcn ^rm, fo fann er i^m leidster genug tun, 
SScnn er bie ^Dinge bcbenft, bie jenem bie mit^tiöften fd^cinen, 
Unb auf bie er ben ®inn, ben feftbcftimmten, gefetjt bat. 

VIII, 14-16. 

56. !De« Jobe« rübrenbe« S3ilb ftebt 

9fli(bt ate ©(brecfen bem SBeifen, unb nid^t al« (Snbe bem grommen. 
3encn bröngt e^ in« ?eben gurücf unb lebret ibn banbeln; 
!Diefem ftärft e«, gu fünftigem $eil, im Xrübfal bie Hoffnung. 
33eiben lüirb gum ?eben ber Job. !Der Später mit Unred^t 
$at bem empfinblid^en Knaben bcn Xob im 2:obe getoiefen. 
3eige man bod^ bem Qüngling be« ebel reifenben Filter« 
iffiert unb bem 3llter bie Qugenb, bafe beibe be« etoigcn Greife« 
@id^ erfreuen unb fo fid^ ?eben im Seben öollenbe! 

IX, 46-54. 

57. !5)enn mir ift unleiblid^er nid^t« al« 2:räncn ber SBeiber, 
Seibenfd^aftlid^ ©efd^rei, ba« bcftig oermorrcn beginnet, 
2Ba« mit ein loenig 3Semunft fid^ ließe gemöd^Iid^er fd^Iid^ten. 

IX, 192-194. 

58. ^ilig fei bir ber 2:ag! bod^ fd^öjje ba« ?eben nid^t böber 

HB ein anbere« ®ut, unb atte ®üter finb trüglid^. IX, 288-289. 

59. ^enn ber ayjenfd^, ber gur fd^loanfenben 3cit aud^ fd^loanfenb gefinnt ift, 
!Der öermebret i>a^ Übel unb breitet e« Leiter unb Leiter; 

Slber tütx feft auf bem (Sinne bebarrt, ber bilbet bie Söelt fid^. 

IX, 302-304. 

60. ^enn e« Serben nod& ftet« bie entfd&Ioffenen SBöIfer'gepriefen, 
2)ie für (^ott unb ©efeij, für @Item, SBeiber unb Äinber 
©tritten unb gegen ben geinb gufammenftebenb erlagen. 

IX, 308-310. 
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NOTES 

l = line 

I = No. of Canto 

I. Äalliopc 

©d^idfal unb HntcU 

Over each of the nine cantos Goethe places the name of one of 
the nine Muses and a German word or phrase to designate the 
general tenor of the canto. 

^afiiopt, *the sweet-voiced,' *the beautiful-voiced,* *she of fair 
voice,' the muse of epic poetry — a fitting muse for the introduc- 
tory canto of the poem. 

@(4icffa(, the fate of the emigrant refugees. 

91ntei(r the interest or sympathy shown by the inhabitants of the 
town toward the refugees from across the Rhine. 

Thus in three words — Äattiopc, ©d^ldCfaf, Anteil — Goethe sum- 
marizes skilfully the contents of the canto. 

I. $aliM(4 . . . bo<ft. Note the inverted order which is used in 
German in the following cases: (i) When an element (word, 
phrase, or dependent clause) other than the subject begins the 
clause, (2) in questions, (3) in commands, (4) in conditional sen- 
tences when the word for "if " is omitted, (5) for emphasis, surprise, 
impressiveness, usually with bod^ or ja (as in the first two lines of 
this poem). Translate: 'Neverdid I see' or 'Really I never saw.* 

3. ^euf^t mir. Cf. bünfcn. The verb takes either the dat. or 
the acc. Cf. VTII, 70. — Ülielien jurücf, *have remained behind'; 
the form is probably pret. subj. (diplomatic or dubitative subj.). 

4. rennt unb läuft, 'rushes and runs,* *hurries and hustles.' 
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5. ben traitdgeit 3x0 ^ armen SBertrieliiteitr 'the sad procession 
of poor exiles,* i.e., of those who have been driven from their own 
homes by hostile bands and are now seeking refuge temporarily 
by migrating across the Rhine. Note the forceful epithets (ad- 
jectives) — a reminder of Homeric style. 

6. ^ammtoeg, *highway,' *mainroad,' as opposed to the ordinary 
narrow country road. The word seems to be used by Goethe 
interchangeably with ß^ciuffcc, ^ccrftrafec, and ^oc^lücg. — totlditn 
fit jie^n, *on which they are proceeding.' The construction is 
called sometimes the acc. of space traversed, sometimes the acc. 
of the way. — immer ein (BtntM^tn, 'at least an hour's walk' 
(roughly between three and four miles). 

7. bei^ WlUtüq^. This is a starting point for determining the 
duration of the action in the poem. The whole action takes place 
in less than half a day — between noon and evening — in August, 
1796. Cf. Goethe's letter to Meyer, Dec. 5, 1796, in which the 
time of action is placed „ungcfö^r im ücrganöcnen Elufluft." 

8. WlbdiV i<ft m\äi bo(^. Cf. n. to I, i. — ©Icnb, has here either 
the original meaning *exile' (literally *out of the land') or the 
later meaning 'misery,' * wretchedness.' 

8-12. Translate: *I should really not care to stir from the spot 
in Order to see the misery of good fleeing people who now, leaving 
unfortunately with rescued possessions the land across the Rhine 
(the beautiful land), come over to us and journey through the happy 
Corner of this fruitful valley and of its windings.* — Note the 
Position of the postpositive adjective ba« fd^önc, a Homeric con- 
struction frequently employed by Goethe in this poem. Note 
also the poetic license employed in the word order. We should 
expect the infinitives to come at the end of their respective clauses 
— rül^rcn after ^lat?, for instance, and um gu fcfjcn after Syicnfd^en. 
Finally, we are to keep in mind that the refugees come from west 
of the Rhine. 

13. fort is to be looked upon as a prefix to ©ci^icfteft in the next 
line (thus fortfd^idtcft). 

14. ettoai^ CFffcn unb Xtinttn, *something to eat and to drink.' 

15. benn bellen ift ©ad^e bei^ fReic^en, *for to give is the duty of 
the rieh.' 

16. ma&, *how.' 
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17. nimmt . . . fld^ aü^, from fid^ au^nc^mcn, *to look/ *to present 
an appearance.' — btti^ ^ütfd^d^en^ dimin. of affection; translate 
*nice little carriage.' — 6equemli(4 = bequem. Goethe's use of ad- 
jectives in -lid) is characteristic of his style. 

18. fSffe«, *might Sit' (Potential subj.). — öicrc for the more 
usual t)ter. 

20-21. Prose Order: ©0 fprad^, unter bcm Zoxt (archway) be« 
$oufe« am SD^arfte fitjenb, ber SBirt jum ßolbencn Jörnen tüoVht\)aQixd) 
gur 1= in feiner] grau. — jum golbetten fiömenr * (at the sign) of the 
golden lion.' Note in these lines the loose word order, also the 
use of the adj. lüO^lbel^aöUd^ (Goethe constantly joins adjectives to 
moW-). 

22. Note the type of formulae employed in this line and through- 
out the poem — Unb e« öerfejjte barauf (in 1. 32, Hber e« läd^elte brauf) 
and bie finge öerftänbiße ^au«frou (in 1. 32, ber treffliche $Qu«n)irt). 
Goethe thus imitates Homer in applying to his characters certain 
definite epithets. 

24. ^ mand^em &tfnaüäi, *useful for many a purpose* (lit. 'for 
many a use'). 

25. bebarf. Note that bebürfen takes the gen..case (il^rcr). 

26. (Bind, 'article.' — an Über^gen unb^emben, 'in the way of 
pillow cases and shirts.' 

27. ttacfenbr 'scantily clothed' (lit. 'naked'). The usual form 
is nadt. 

29. mit inbianifd^en SBlumen, 'with [designs of] East Indian 
flowers.' Cf. oftinbifd^en in 1. 34. 

31. ganj atti^ ber WlotK, 'entirely out of style.' The wife thus 
anticipates possible censure of her action in giving away her hus- 
band's dressing-gown. 

32. Cf. n. to l. 22. 

33. bod^r *all the same,' * nevertheless ' (i.e., even if it is out of 
style), 'for all that.' 

34. fo etmai^r 'anything of that sort,' 'such an article.' 

35. Translate: 'Well, I wasn't wearing it any more. People 
insist nowadays that a man shall.' 

36. ge^n^ 'go about.' — Büttont, a large, loose, wide topcoat. 
— $elef(4er a close-fitting coat of Polish or Bohemian design. It 
usually has a Standing collar and is trimmed with tasseis and braids. 
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37- gcfttcfclt fein, *have boots on.' — tft, *are.' The verb here 
agrees with the nearest subject. In prose we shoiüd expect thc 
vcrb to be in the pl. Cf. II, 15; IV, 217; VI, 13. 

38. Sielte. The more usual form is fic^. Note that in 1. 40 thc 
plural fel&t is used, probably for the sake of variety. 

39. mit, *also* (i.e., along with others). — bodft toofti, *surely,* 
* doubtless.* 

40. aHcn, *of all*; dat. of possession (or of interest). 

41. füjrt, 'holds,' *carries' (in his hand). 

42. möäiV I* bo*. Cf. n. to I, I. 

43- Saufen unb (eiben, 'hurry and worry.' Note the alliteration 
— a device employed many times throughout the poem. — am 
(St^^Utn, *in what is told me.' 

44. Note again the set formulae in this line. 

45. ätt, *for,* *in addition to.' The time of the harvest is August, 
1796. Cf. n. to 1. 7. 

46. bringen, *shall bring.' The present is frequently used to 
express future time. Cf. the English * I am going.' — ^ftuäit, 
produce in general (grain, fruit, etc.) as distinguished from hay. 

47- ttin SBölfdftcn, *not a trace of a cloud.' 

48. SWotgcn, *the East.' — toeftct, poetical for tDt\)t 

49. bcftänbigcä, 'consistent.' — ^otn, * grain.' 

53. fam . . . gefalzten, 'came driving.' Note that the German 
uses the past part. with fomnten, whereas the English uses the 
present participle. 

55. erneuerte!^, *remodeled,' *rebuilt.' 

56. Sanbau, a Bavarian city from which this kind of camage 
got its name. The top of a landau is in two parts which can 
be folded back or removed. Hence the expression 3m geöffneten 
SBagen (because on this fine day the top of the carriage was thrown 
back). 

58. äRandfter t^abrifen befltff man fidft ba, etc. *one busied oneself 
there with many manufactures and many an industry.' 

59. trauUd^e, *cheery,' 'affectionate,' *cordial.' 

60. Über, *in,' *about.' — fßoll, the people of the town (not the 
fugitive emigrants). — ergötjenb, modifies \iö) in the preceding 
line; translate *taking delight,' 'amusing themselves.' 

61. bie toörblge ^aus^fran. Cf. n. to 1. 22. 
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63. bie fönen tm§ aUt9 tt^^Un, 'we'll have them teil us every- 
thing/ 

64. gcfcin = öcfelSicn \)ahtn. — toa» ju f flauen, * the slght of which.' 

66. bic l^dlsentett. Cf. n. to IL 8-12. 

67. fiuft mit bcm J^udfte pdft fSc^edtb, *fanning themselves with 
their handkerchiefs ' (lit. *fanning air to themselves,' etc.). 

71. ^aß, *inasmuch as he.' — befattct = befäUt. The extra syl- 
lable is necessary for the metre. 

72. Säuft bodft. Cf. n. to I, i. 

73- Scbcr, bcn armen JBerbredfter = 3cbcr läuft bod^, ben armen 
SBcrbred^cr gu fcfjn. — ptinWäi, *under sentence.' 

74-75. ber guten S^ertrtebnen @Ienb = ba« SIcnb bcr Quitn 5Ber» 
tricbncn. 

76. hoäi, *at all events.' 

77- Sctdfttfinn, *light-mindedness.' — Hegt, 'is innate.' 

78. Cf. n. to 1. 22. 

79. näfter bem fOlanntf 'approaching mature manhood/ *close to 
his prime.' Note here — as throughout the poem — the use of 
the comparative where ordinarily the positive is used. 

80. ber ^örer öebürfnt^ = ba« SBebürfnl« ber ^örcr. 
82. ber aWenfclften @ef*lrf = ba« (S^cfcj^lcf ber aWenfd^en. 

84-85. Translate: 'I don't like to censure, whatever harmless 
impulses good Mother Nature has given to man.' Note that toa^ 
immer goes with für, the whole combination meaning * whatever.' 

86. nid^t immer tiermögen, *are not always able to do,' 'can not 
always accomplish.' Note the alliteration (words beginning with 
ö) in this line. The distinction between ^Bcrftanb and SBemunft is 
due to the influence of Kant. 

88. 2odtt ble 92eugter nidftt, 4f curiosity did not entice.' Note 
the inverted order to express a condition with "if" omitted. Cf. 
n. to I, I. 

89. erfüjr^ er toofti ie, *would he ever really experience.' 

90. @egen einanber tierl^alten, *are in harmony with one another,* 
*are related to one another.' 

91. Sttdftet = fuci^t. Cf. n. to 1. 71. 

92. ergebet = er]()ebt. — toert, *esteemed.' 

93. Seidfttftnn, *buoyancy.' 

94. SeUfam gef4)t)inbe, *with wholesome rapidity,' 'with a quick 
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healing touch.' — bie ^pmtn, to be taken with bc« fd^mcrjli^cn 
Übel« in the next line. The Separation of the gen. from the noun 
it modifies is a favorite device of Goethe's. It shows classical 
influence. 

95. fo balb e^ nur Irgenb tiorbeijogr 'as soon as it has in any 
way gone past.' 

96. beut, *whose' (referring to 33erftaTib) or *in whom.' 

97. enttoidelt = enth)i(fclt fyit. The perfect tense seems here to 
be called for rather than the present. 

99. baö @ttte. Note the emphasis on this point (as in 1. 92). 
— erfe^t = erfeljt. 

loi. flefeftn = gefeiten fjabt. — bege^rt^ *I should like.' The form 
is the past subj. (diplomatic subj.). 

102. ^äitütvlidi, 'with difficulty.' 

103. nadb beut, toaö idft aHe^ erfahren [f)aht], *after all that which 
I have experienced.' 

104. toer erjäl^let e^ tooftl, *who indeed coiüd teil it all?' 
105-107. Translate: 'Already from a distance we saw the dust, 

even before we got down through the meadows; the procession, 
stretching from hill to hill as far as the eye could reach (unabfcf^Iid^), 
was already past (baf)in); we could distinguish little.' 

109. Prose Order: SBor [ba«] ©cbräng' unb ©ctümmel bcr SBcmbrcr 
unb SBaflcn nod^ groß. Note the alliteration. 

HO. genug ber 9rmen, partitive gen. — a construction that is 
no longer in general use. 

III. etnjeln, *in each case,' 'in detail,' *here and there.' . 

114. nur, has merely a generalizing effect after a relative and 
may well be left untranslated. Cf. the use of immer in 1. 84. 

118. ^urc^einanber, *pell-mell,' * topsy-turvy,' *helter-skelter.' — 
gefiÜ4tet, 'saved by flight.' 

120. JBett, 'bedding,' 'mattress.' — Setntudft, *sheets.' 

1 21-12 2. Translate: *Alas, and danger, as we saw very well at 
the fire twenty years ago, takes from man all his reason.* 

124. unbefonnener Sorgfalt, 'thoughtless care,' *heedless pains.' 
Note the illogical contrast — the figure of Oxymoron. 

125. (BäilcdiU, *valueless,' * unimportant.' 

128. feinet @ebrau($ei^, 'of little use,' 'unusable.' The con- 
struction (of Latin origin) is unusual in modern German. 
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129. baiS Ski^ttf *the least,* *the last remnant.' 

131. fd^nfftd^ereit, *weak.' Note again the use of the comparative 
for the positive. 

134. bct 4>unbe ©cbclfer = ba« ©cbeifcr her $unbc. 

136. iXhttqtpadtcn = übtxpadttn, i.e., the things on the wagons 
were piled too high, hence the wagons easily tipped over. 

137-140. Translate: *But the creaking wheel, forced out of its 
track, strayed toward the edge of the highway; the vehicle plunged 
into the ditch, was overturned, and the people, as it tipped over 
(im ©ciötounöc), feil with terrible cries far away (tDcitljiin) over into 
the field, but nevertheless without injury.' 

141. ^päittf *in an instant'; *afterwards.* — naiver, i.e., nearer 
than did the people who sat on top of the piled-up things. 

142. fic, i.e., W(ltn\ä)tn (1. 139). 

145. Translate: *For the others [i.e., those not involved in the 
accident] went and proceeded past humedly.* 

148. fc^on, *even.' 

149. S^rügen, *could bear' or 'could have borne.* — ftdft^ uttb 
iarnrnttUf depend on fanbcn (1. 147). 

151. qtmfittf ' with f eeling.' — menf ^liclfte, * humane,' * sympathetic' 

152. aWöfle bo(i. Cf. n. to I, i. 

155. nur, *at least.' 

156. fdftienen unö felbcr beruhigt, '[we] ourselves appeared re- 
lieved' (satisfied in having aided the exiles). 

158-159. Prose Order: !Dcnn bie gurciöt unb bic (Sorge, bic mir 
mcl^ al« ba^ Übel felbft öcrfjafet ift, bcfd^Ieid^t gw balb bic fersen bcr 
Tltn\ä)tn. 

160-162. Note in these two lines the comparatives fül^lcrc, h)är* 
mcrc, ftttrfcren, and the forms ©äld^en, SD^ütterd^cn, ®lä«d^n. To get 
an exact translation, one must decide whether the comparatives 
are used absolutely (that is as equivalent to positives) or not, and 
also whether the forms in -ci^cn denote real diminutives or simply 
lend the words an endearing, familiär, quaint touch. The use of 
comparatives in place of positives is frequently found in Klops tock, 
Voss, Goethe, and other writers; it is a conscious device to produce 
the dactyls required by classical metres. 

163. I:)reiuttbaf4tsiger, * wine of the vintage of '83.' — Mc ^riffett, 
Hheblues,' 
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i66. M Uaxtn, (ertlid^en SBetne^, *some clear, excellent winc' 
— the partitive genitive construction. Cf. n. to 1. iio. 

167. gefdftUffener, 'cut glass' (from the verb fd&lcifen, *to grindO. 

168. Translate: *With the greenish rummers [=large, broad- 
based wine glasses], the proper goblets for Rhine wine.* 

169-170. Translate: *And thus the three were sitting around 
(fitjcnb umflabcn) the brightly polished round, brown table; it 
stood on massive legs.' 

171. Hangen, *clinked.* The landlord and the clergyman touched 
glasses before drinking; meanwhile the apothecary was hesitating. 

174. SJriW, *come!' *here!' — getntnfen! *drinkl* The past 
participle and the infinitive are sometimes used in place of the 
imperative. — benn nodft Bctoa^rtc, *for up to the present [God] has 
protected.' 

177. btt, * when.' — geftraft = ßcftraft fyxt 

178. Befc^ü^t, past participle or present indicative — perhaps 
an intentional vagueness on Goethe's part, for either interpretation 
would be acceptable. 

179. %pfd, *pupil.' Cf. 'apple of the eye.* 

181. Translate: * For in dangers he first realizes fully how much 
he can accomplish/ * not until times of danger does one realize fully 
how much one can do.' 

182-184. Translate: *Should he now destroy again the flourish- 
ing city which through diligent Citizens he has just built anew and 
then has blessed so richly, and [should he] put to nought all effort? ' 

187. maäit, 'makes one.' 

190. JJIutcn, * waters/ *waves.' 

191. nadft, *on.' 

194. f^anlen, 'French' (though the usual meaning is Franks, 
Franconians, etc.). The term granfen for *Frenchmen' was intro- 
duced by Klopstock. 

195. t>tthttittMf *broad,' *wide-spreading.' — atttierttnbernber, 
'impassable,* *all-obstructive.' 

198. ä)9ttbe . . . t^rieben. The landlord probably has no deünite 
peace negotiations in mind. The French Revolution had started 
in 1789, seven years before the time of this story. After years of 
fighting the French and their opponents might well become tired. 

199. JJcft, ' celebration * (of peace). 
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aoo. bie ©lüde == tocnn bic ©locfc. — 5U, *along with.' 
aoi. XtUnm, an bld Christian song with Latin verses beginning: 
"Te Deum laudamus." 

203. etttfdftloffeti, modifies ^ermann G. 202), and means 'having 
made his choice/ *having made up his mind.' — fif^ ftellett, *take 
his Position.' 

204. Unb bai^ glürfKdftc SJeft = unb möge ha^ glücHici^ 5cft. — ßanbe«, 
for.more usual Sönbcrn. 

205. bcr ^aui^Itclftcii f^euben cl« Sa^riStag = ein Sal^rtog bcr 6ttu«* 
Itd^cn grcubcn. 

207. mit, ethical dat. which may be left untranslated. The 
meaning here is approximately *as I notice/ *let me State this/ 
*I maintain.' — nadft auffen, *toward strangers/ 'according to out- 
side appearances.* 

209. bcr iungen äRabd^en ©cfcHf dftaft = bic ©cfcUfc^aft bcr iungcn 
aWöbd^en. 

21 1-2 12. ber ftamlifenben $ferbc fcrnei^ ®ctöfc = ba« ferne ©ctöfe 
bcr ftampfcnbcn ^fcrbc. 

213. bonncrt' unter bcn Xottocq, a sonorous and impressive end- 
ing for the introductory canto of this epic-idyllic poem. 



XttpiiidiOtt *rejoicing in the dance,* the musc of the dance and 
Choral song. 

Hermann is introduced in this, the second canto of the poem. 
The canto is fittingly dedicated to the muse of the dance, for Her- 
mann returns happy and hopeful of the future. 

1. toojigcbllbctc, *well-formed,' *well-built.* 

2. i^m . . . entgegen, 'at him.' 

6. Äommt 3ir bo*. Cf. n. to I, i. 

14. mir fpät, *not until late.' — pfammett, *ready,* *packed.' 
16. t)ot& Xotf 'before the city-gate.' — ©traffe, *highway,' *main- 
road.' Cf. n. to I, 6. 
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19. ©d^neUer 4leW t4 mi* bra«, *I drove more quickly/ 'I pressed 
on more hastily.* 

21. meinei^ ^tqtS, *on my way'; adverbial gen. of the way. 
— ble neue ©trage l^tnanful^r, * drove along the new highway*; acc. 
of the Space traversed or of the way. Cf . n. to I, 6. 

22. t^tel . . . itii^ SCuge, *caught my eye/ 'attracted my atten- 
tion.* — 93äumen, 'beams,' *timber* (the cognate is here more 
accurate than the regulär definition 'trees'). 

23. %u^lanh^f the territory inhabited by Germans west of the 
Rhine. 

24. ftarlen, *vigorous,' 'sturdy.' 

26. fic leitete; fic is probably subject, not object, of leitete. 

27. gelaffen, *calmly,' *quietly.* 

29. 9il& = roit. — auf biefen SBegen, *in this region/ *in these 
parts* (lit. *on these roads')- 

31. «m I018 5U merbeti ben %vmtn, 'to get rid of the unfortunate 
one.' 

33. bie etft entbunbene JJra« bei^ reichen fdcfii^^, *the rieh land- 
owner's wife who has just been delivered of a child.' 

34. Translate: *Whom in her weak condition (bic ((j^toanßre) 
I barely rescued [along] with oxen and wagon.' 

35. unb faum bai^ Seben erl^telt fte, 'and barely did she escape 
with her life' (lit. *she barely preserved her life', or, less probably, 
'barely did life preserve her'). 

36. narfenb = nacft. 

37. Translate: 'And our people are able to help with but little.* 

38. SBenn toir = tt)cnn h)ir auci^, 'even if we.* 

39. 5Cuclft. Cf. precedirig note. 

40. Translate: 'If you should have anything that you can 
dispense with in the way of linen.' — toai^ == cttDaö. 

43. SBödftnenn, ' convalescent. * — ttadft, * at, ' ' towards. * — bttge« 
gen, 'in reply.' 

47. bet natften 92otburft, 'to the needs of those impoverished,* 
'to nakedness and distress' (lit. 'to naked distress'). 

50. mit Sveubettr 'with joy'; the form is either dat. pl. or an 
archaic dat. sing., probably the latter. Cf. IX, 78. 

51. Qitnh, 'misery.' Cf. n. to I, 8. 

52-53. Translate: 'God's band and finger, which lead good 
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xnen to good deeds. What he does for us through you, may he do 
foryou yourselfl' 

54. bie ))etf4iebeite Seitttoanb, 'the different [artides of] linen.' 

56. (ültn toir, 'let us hasten.* Cf. n. to I, i. 

57. Gemeine = ©cmcinbc, ' [members of our] Community.' — Wefe 
^aäit bitr*, *tonight/ * through the night.' 

58. aUt» uttb iebcö, 'every bit of it.' Cf. 1. 78. 

59. noäi, *again/ *also.' 

61. ^itlt bie $ferbe ttodft an, 'still kept the horses in check.' — 
Stokipalt toat mix im ^tt^tn, a typical Homeric phrase. 

62. erteid^ter *should reach' (past subj.). 

64. Vierteilte, 'should distribute' (past subj. like erreichte and 0k). 

68. 3luf ben SBagen, *for the carriage,' * [to put] in the carriage.' 

69. manäit^, 'many kinds of.' 

73. Translate: *You will distribute them with discretion, I 
should have to obey chance.' 

75. berfelben, gen. pl. goveraed by erfreuen. 

76. bie haften; pl. used here, though in 11. 70 and 79 the sing, 
is used. The inconsistency is of little importance. 

77. 93rote, 'loaves of bread.' 

78. aUt^ nnb iebei^, *every bit of it.' Cf. 1. 58. 

80. brauf, not * therexipon,' but * on the ox-cart.* — p ber fßhäl» 
iierin Suften = ju bcn güfeen bcr ©öcj^ncrin. 

82. nai^m . . . ha& ^ott, *took up the conversation,' 'began to 
speak.' — ber gef)n:äc^ige 9laäihat, i.e., the apothecary. 

83. qlMÜdi, tott, ' O happy is he who.' 

84. nnr allein, 'all alone.' 

85. Translate: *To whose side neither wife nor children are 
anxiously clinging.' (SBem is dat. of possession.) 

86. iäi mbäiV um öieleiS nidftt, *not for a good deal should I care.' 

89. baiS alte @e(b, probably a collection of coins no longer in 
currency. Cf. II, 177 (ba« feltcnc ©olbftücf). 

90. bOiS aUt& no4 l^eilig tiermal^rt liegt. In most editions (mclud- 
ing the Weimar) the reading is: tooöon noc^ nld&t« öerfauft ift. The 
fifth foot thus had only two syllables and the line was one of the 
few spondaic lines in the poem. (Cf. Introduction, p. xxx.) Her- 
mann Schreyer, in the rr^ubiläumd Sudgabe" has the following note 
(Vol. VI, p. 271): 2)cr ©ibliot^for unb ^rofcffer ©öttling in 3ena, ber 
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neben $Rlemer unb (Sdermann bei her 2lu«öo^ tc^cr $anb bem ^id&tei 
be()ilfft(6 toavm, bcanftanbete in einem SBrief an ®oct^ öom 12. 3uli 1825 
au« mctrif^en ©rünben ben SSer« 2, 90, toeld^cr bi«ber lautete: »rSWciner, 
feligcn SD^tter, tooöon noci) nici^t« öcrfauft ift.** ©octl^c fd^rieb auf ben SRanb 
be« S3nefe«: „ba^ alle« nod& ISieilig öerrtafjrt Ift." 
91. bliebCr *would remain/ — gefc^afft (=bef4afft), 'procured/ 

93. fOli^f *I should do without*; past subj. 

94. getröftet, 'without worry.' 

95. Note in this and the preceding line the inverted order to 
indicate a condition with the Omission of the word for "if." Cf. 
n. to I, I. 

98. unb table = unb id) table. The adverb feine«n)e0« goes with 
bcnf^ not with table. 

99. 3ft tooftl bet, *is he indeed.' 

102. Sieber mbdiV ic^, al)^ Je, *more than ever should I like.' 

103. bebarf, takes gen. case with the force of the direct object. 

104. U«b bet 9Waim = unb ber 2Wann bcbarf . — Söelbö, *wife.' 
The usual German word would be grau. 

106. mir, *so I think/ *in my opinion/ the ethical dat. rather 
than the dat. of indirect object. 

109. nn^f *one another.' 

III. toelff, 'recall/ * remember.* — S^ageiS kiorl^er. The variant 
ta^t^ (not capitalized) is an adverb. When the noun is used, we 
should expect the acc. case (ben Xa^ öor^r) denoting definite time. 
Cf. n. to II, 124. 

113. 3^<tn5tg Saläre finb^i^ mm. We need not worry about the 
apparent inconsistency suggested by this line; Hermann would be 
not more than nineteen years old (though his words and deeds 
suggest a more mature man) and the mother would be not more 
than forty (for in 1. 131 she states that at the time of the fire „finbifd^ 
toav mein ®emüt nod&"). 

114. 3^t*r *season.' 

116. SV^Ien. Mills were frequently utilized as small country 
taverns. 

118. erjeugenb fldft f eiber ben S^d^^n^f *developing its own draft.* 

119. Me Sd^eunen ber reic^gefammelten (&vnttf *the barns in 
which had been gathered the rieh harvest.' The phrase reminds 
one of the style in Homer. 
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120. unb bai^ ^m^ toar = unb ba^ $au« [meine« iBatcr«] tourbc. 

121. mit, 'also.' 

122. flüchteten, 'saved as we fled.' — ble traurige 9laäii hmäi, 
*through the sad night.' 

124. ht& fOlotqtn^f *in the morning'; adverbial gen. of indefinite 
time. Cf. n. to II, in. 

125. Sonne, *sunrise.' 

126. @{Ten, *chimneys.' 

127. allefn, *but* (with normal order); with inverted order the 
Word would mean *alone.' 

129. @i8 trieb mlc^, '1 was impelled.' 

130. geftanben = ßcftanbcn Ijiatte — gerettet = gtrettet i)aittn. 

131. geliebt = geliebt ^attc. 

135. ^ir toar ein $ferb, *a horse of yours was.' 
137- gegeneinanber, *opposite one another,' 'face to face.' Cf. 
IV, 229. 

138. gefdftieben = öefd&icbcn f^attc. 

140. Sie^c^en, the diminutive for Elizabeth. — tt)ie = tüarutn. 

141. ftärferen. Cf. n. toi, 79. ^ 5ti>.Lr.^ 

143. bai^ Xov beö ^au\t§ mit feinem ^emölbe = bcr 2:orn)Cö, i.e., 
the arched passageway through which wagons and carriages drove 
to the courtyard in the rear. 

145. klern)el^rt^ 'tried to prevent.' 

146. freunbUc^. As frequently in poetry, so here, the first of two 
adjectives modifying a noun is uninflected. It may be translated 
as an adv. or adj. 

148. bagegen, 'in return.' 

149. 5um ©ater bie SWutter = beine SD^utter gu meinem SSatcr. 
152. fefte bie 8onne nodft immer, 'continue to see the sun.' 

154. ber milben 3^f^öntng. The mamage must have taken 
place twenty years or so before the date of the poem (1796), i.e., 
about 1776. What "times of wild destruction" Goethe refers to 
is hard to determine, perhaps the War of the Bavarian Succession 
(1778-79) and the general Opposition to Emperor Joseph 11 (1780- 
90) in his attempts to introduce reforms. — ben ©oftn mir ber 
;3ugenb = mir ben (©of)n ber Sugcnb. 

156. %uäi ein Wlahäitn bir benfft, 'also are thinking [of marrying] 
a nxaiden.' Cf. Hermann's words in n, 102-104. 
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157. Uttb t9 toaqttft p frei«, *and would venture to woo.' 

159. ©eflmumg, *sentiment,* referring, of course, to Hermann's 
account of his views about marrying during a period of turmoil. 

160. btgegnct = flcfc^^. 

161. 3lber beffet Ift Keffer, a proverb meaning *the better way is 
to be preferred,* i.e., it may be well to marry only for love, but one 
should not object if the loved one has a substantial dowry, in fact, 
it is better to start with a well-furnished house than to begin with 
nothing. — 9lidit einen {eben betrifft e^, 'it is not every one*s fate.* 

165. ilberfleben = übergeben beben. — mit ^ebeiben, 'with [the 
increase of] prosperity.* 

168. ba feb^ er ficb tun, *in that case let him see to it.* 

169. nftcbftem^, *in the near future,* *soon.* 

172. Unb t^ bebaget fo toof^l, 'and it is so pleasing.' — SBeibd^en^ 
'wife.* 

173. ®aht = Tät^abt, * dowry.* r .^ ' 

175. ber S^ocbter, *for the daughter'; dat. of interest. 

176. Translate: 'Not in vain do the god-parents present her 
with silverware.* 

177. fonbert, 'keeps apart.* — bai§ feltene ^olbftütf, i.e., a coin 
no longer in current use. Cf. n. to II, 89. 

178. bereinft, *at some time.' 

180. SBeibcben, *young wife.' — ficb finbet, 'feels.' 

181. ^aS, 'who.' — ibr, 'her' (even though the antecedent is 
the neuter noun SEBcibd^cn). 

182. Translate: 'And who has supplied her own bed-linen and 
table-linen.' 

185. fiält, 'regards,* 'treats.* 

186. Ungerecbt, 'unfair,* 'unjust* (toward the wife). 

188. @cbtoieflertöcbtercben/daughter-in-law.' The ending in -(ben 
here denotes endearment and need not be translated. 

189. ienem 4>anfe, bem grünen. Cf. I, 55. 
193. beftimmt, 'engaged.* 

195. an beiner Statt, 'in your place.* 

196. <^ni^ mir ber fOlähd^tn 0eb0(t = t(b b^tte mu: eind oon beit 
a^ittbcben gebolt. 

197. beffbeiben, 'modestly.' — bringenben = bröngcnben. 
201. t)Otf 'against.* 
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203. hiUiq, 'as is fitting,' 'properly.* — flitfin, 'avoid.' 
205. aus, *ioT the sake of/ 'on account oV 
207. ^ettn {!e tabeltett ftetö an mU, 'for they always found fault 
with something in me.' 

211. 4>anbel^büBclfteti, *young clerks/ *oflace boys,* 'business fel- 
lows.* — bruBeti {14 selflen, *turn up over there.* 

212. Translate: *And around whom the flimsy ftalbfcibcn) 
[apology for a] coat (Sftppd^n) hangs in the summer time.* — fialh* 
fctbcn, *half-silk.'— Sä^pien, 'little rag.* 

213. fie Ratten m\äi immer ^um htfttn, 'they always made fun of 
me.* 

215. kierlannten, ' misunderstood,' 'misjudged.' 

216. (efonberi^ SJHnc^e« = bcf onber« öcgcn Wnöftn (diminutive of 

218. bet ie^t mtr oben im 84rait! f^än^tf 'which is now simply 
hanging upstairs in the wardrobe* (i.e., is never worn any more). 

219. toat frifiert, *had my hair dressed.' 

220. bo4 509 W§ auf midft nidftt, *I didn't apply it to myself, 
*I didn't think it intended for me.* 

222. in Saune, *in good humor.' 

224. $amina, t)kl t)on Camino; names of the sweethearts in 
Mozart's opera 2)ic ^QU^^'^Pötc (Magic Flute) , composed in 1791, 
and therefore only a few years old when Goethe wrote ^ermann 
unb 2)orotfKa. 

225. geenbet = gcenbet litten. 

226. bem %tiit nadft, *about the words,* *about the plot.* 

228. (St, 'you.* Note that the word is capitalized. The familiär 
form of the second person is bu (pl. i^). Sometimes the pl. 3^r 
(capitalized) is used in addressing a person; it is less familiär than 
bu. The formal pronoun of address is ©ic. The third person sing. 
(Sr is rarely used, and frequently has a tinge of impoliteness, con- 
tempt, or condescension. — nur 9bam unb @ba, i.e., Hermann is 
supposed to be acquainted with the Bible, but not with the main 
monuments of literature, music, art, etc. 

229-230. Prose: Sliemanb f^ielt fid^ bann, unb ble SWttbc^cn Iahten 
laut auf, bic tnoben lad&tcn laut auf, unb ber »Ite l^lclt fi* ben ©au* 
(*held his sides*). 

231. Hör, *as a result of.' 
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232. Ratterte fort unb fort, *kept on indefinitely.' — fo öiet fle 
üüäif *however much they.' 
234- sog ble ^aatt l^entnter, *mussed up my hair.' 
236. Unb idft fttttte toof^l redftt, ' and I was probably right.* 
239. fSmtltclftr *every one of them.' 
241. 92ettli4 fraö*« P« ^oäi, 'just recently she asked.' 
243. bei, *upon/ *in.' 

247. Prose Order: 2118 bu nur gu ^f erben unb jum ?(cfer Suft be* 
geißteft. 

248. Prose Order: J©o« fd^on ein ^ec^t be« ttJoWbeßüterten Spanne« 
öcrric^tet. 

249. entbel^reit. Note that this verb governs the gen. case (bed 
©oljine«). 

250. Um äur S4re, *as a credit to him.' — fldft selgte, *ought to 
appear/ *should be'; past subj. 

252-253. Translate: *When in school you were never successful 
in reading and writing and learning as were the others, and you 
were always the lowest [in the class].* 

254. btt)^ (ommt bal^er, 'that comes about,' 'that is the result.' 

255. tücnn er ttt^t i^öl^er l^tnauf tt>iU, 'when he does not wish to 
get any higher.' 

257. mir bie Se^rer gel^alten, 'had kept private tutors for me.* 

258. toaig anberi^ al)^, 'something other than.' 

260. atteiti, *but' when followed by normal order, 'alone* when 
foUowed by inverted order. 

262. füjre fortan bie SBirtfc^aft, 'continue to run the establish- 
ment (farm).' — f($e(te, 'find fault.' 

263. bu tooUcitf 'you are going to/ 'you can.' 
265. i^anbeln, 'deal.' 

267. gefättig 5U fd^meid^eln, 'please with compliments.' Note that 
fd^mctd^cln governs the dat., hence ben grcmben is dat. pl., not acc. sing. 

268. fo, 'in return,' 'in view of this.' 

269. SBieberbegegnen, 'act, in return, toward.' 

270. bie fdftönften, 'most select,' 'finest.' 

271. tierfammeln, 'gather (at my house).' 

273. Seife. Note the subdued tone of the last line in the second 
canto as compared with the boisterousness of the last line of the 
first canto. 
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IIL 2;^aaa 

Sic SSürgcr 

Zfiolia Muxuriant/ 'she that flourishes/ 'the blooming one,' the 
muse of comedy. 

^Ic fSwtQttf the innkeeper, the clergyman, and the apothecary. 

The canto is dedicated to the muse of comedy, for we have here 
a quaint, humorous description of the three Citizens of the village. 

1. bct l^eftigeti IRebe, 'from the violent words.' 

2. begonnen = begonnen botte. 

3. A proverb emphasizing the fact that the Stimulus for ambition 
must come from within, not from without; if Hermann was bom 
without ambition, he can not be aroused. No English proverb 
corresponds exactly to the German. The pedagogical principle 
involved in this line seems to have been suggested to Goethe by 
Herder. Cf. Julius Goebel, gerbet unb ©octl^ (®oct]^*3a]()rbu(i^), 
1904, pp. 156-170. 

5. Translate: *That the son be not like the father, but [that 
he be] a better man [than the father].' 

7. mit Suft, *with pleasure.* — erneuen = erneuern (cf. the form 
tooblemeuerte in 1. 28). 

8. 3^^^ *experience.* — ^^lanh, 'other lands,* *outside world.' 
In 1. 23, for instance, Strassburg, Frankfurt, and Mannheim are 
mentioned — cities which were then in French territory or in Ger- 
man States other than the one in which is situated the town in which 
the action of the poem takes place. 

9. ©oH hoäi. Cf. n. to I, I. — beut, *from the.* 

11. t)on feiner (ebenbigen S93irfung, *of the influence exerted while 
he was alive.* 

12. ©tejt man . . . bodft. Cf. n. to I, i. — tot& @f nneiS = toeHe« 
©inne«, *of what character.' 

13. Translate: *Just as one, upon entering the city, judges the 
authorities.' 

16. Translate: *Where the stone moves out of place and is not 
set back again.' 
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17. ^au9, 'building.' 

18. ber, 'that*; emphatic. 

19. Hon ohtn, 'from the top/ i.e., starting with the authoritiea 
and working down through the subordinates. 

20. fdfttnu^igem @aumfal, 'disorderly neglect/ *slovenly inefla- 
ciency.* 

23. 5um totniqftcn, *at least.' Do not confuse with am njcnigftcn 
Meast of all.' — Sttafihntq, on the Rhine, where Goethe attended 
the university in 1 770-1771. — f^anfftttt, on the Main, where Goethe 
was bom in 1749. 

24. ä)9aititteim, on the Neckar, destroyed by the French in 1688 
and rebuilt in 1699. Goethe often visited the city. — filtif^, *regu- 
larly,* for the new streets were at right angles, and the whole city 
was laid out in almost equal Squares. — f^tltttf *pleasantly,* *agree- 
ably.' 

26. fclbft, *also.* — $u kiersieren, depends on tü^ nld^t (1. 25); 
'will not rest in adoming.* — fo fiel« fic Ottdft fei, *however small it 
may be.* 

27. bei vin^f *in our town.* 

29-31. Translate: 'Does not every one praise the pavement, the 
well-distributed conduits, covered and füll of water, which bring 
benefits and safety, so that the fire may be immediately checked at 
its very outbreak?* 

35-36. Prose: 2Bo« ic^ angab, fytht i(i) cmfiö betrieben unb fo l^be 
i(6 auä) bic Slnftalt reblld^ SD^önner öollfübrt, bie fic unöoflenbet öerlicfeen. 

37. bie S«ft, *the passion' (for suggesting and carrying out im- 
provements). 

39. SJeft befdftloffen, *definitely decided upon.* — tierbinbet = Der« 
binben toirb (present for future). 

41. bie einen, *some.* — auf, *of ' (an with bcnfcn is more normal). 

43. mir, ethical dat.; leave untranslated. The nearest equiva- 
lent would be *that's my opinion.' 

46. am menigften, Ueast of all.* Cf. n. to 1. 23. — bein SBnnf4 
beö ©Uten. Cf. 11. 3-5 of this canto. 

48. i^aben unb lieben, 'keep and love.' 

49. Translate: *Educate them in the best way and then let 
each one foUow his bent.' In other words, when a child has once 
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got a good education, he should be allowed to develop bis own 
individuality. 

50. Translate: 'For the one has these [giftf], the othcr« [have] 
other gifts/ 

51. ttttf eigene Steife, 'in his own way/ 

52. mir, ethical dat.; do not translate. The nearest equivalent 
is 'that's what I say,' *let me insist on that.' 

53. ber (Stttcr, gen. pl. depending on SBcrt (1. 54); *worthy of 
the property.' 

54. SBurgern unb 93attern, *for Citizens and peasants.' 

55. niä^i ber le^te, 'not the least important,' 'one of the leaders.' 

56. bem ^tmcn, 'of the poor boy.' 
59. fänb^ 'might find.' 

62. tounberlid^, (undeclined form of neut. sing.) 'stränge,' 'queer' 
(not to be confused with tüunbcrbar, 'wonderful'). — fo toit, 'just 
like,' 'as well as.' 

63. icbeö = icbc« SBctb unb icbc« St'mb; translate 'both,' 'each 
one,' 'all of them.' 

64. mon foHtc l^ernad^ nur, 'accordingly one is supposed only to,' 
'afterwards one is expected simply to.' 

65. gilt, 'holds good.' — ber Selten, 'of our ancestors.' 

66. @o bleibt eö, 'that settles it,' 'that's a fact.' 

63. geb' l(^ eÖ 5tt. Look up gugcbcn in the vocabulary. 

69. toofern t^, 'in so far as it.' 

71. Innen unb au^en, refers to the interior and exterior of the 
house and to the grounds belonging to the house. 

73. fennt, 'knows' (what is good). — p fd^tuad^ Ift fein HBeutel, 
'too limited are his means.' 

75. SWanc^eö f^dtV l(^ getan, i.e., if he had enough money. 

77. ladete, 'would be smiling'; past subj. 

78. g(än5ten, 'would be shining.' The condition implied in 
this and the preceding line is: "If I had enough money." — burd^« 
aü^f 'all over,' 'on every floor,' 'in every window.' 

79. tut . . . nad^r 'imitate,' 'vie with.' — bei, 'along with,' 'in 
addition to.' 

8d. 5U ^aben = p l^obcn ift. 

82. S^elbem, 'panels.' — Sd^nörfel, 'scroUs,' 'arabesques.' — fl(^ 
aui^nimmt, 'looks,' 'appears.' 
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83. Xaftln, 'frames/ * Squares.* 

84. t^erbunlelt, 'overshadowed,' *eclipsed,' *put into the shade.' 

85. gleich nadi, *right after.' 

86. ^ie fipotfitU 5Um dFttgel, *the apothecary shop at the sign of 
the anger (St. Michael; cf. 1. 107). — bcr golbene 2otot, *[the inn 
at the sign of] the golden lion.' (Cf. I, 21). 

90. Translate: *The one to whom I then also served coffee in 
the splendid grotto.' Artificial grottoes, like the one described 
here, were the fashion during the Rococo period. 

91. mir, ethical dat.; omit in translating. 

92. ^et erfreute fic^ Joc^ beö, *he rejoiced greatly in the.' 
93- geölenbetem, 'dazzled.' 

94. SBleiglanj unb bie Zoranen, 'galena (lead ore) and corals/ 
which were probably set in the walls of the house, grotto, etc. 

95. Saale, *living-room' (of the country house). 

96. Söo, i.e., in the paintings. 

97. mit f)H^igen t^ingern, 'with the tips of their fingers.' — reichen 
unb galten, i.e., some of the persons in the painting are holding 
flowers in their hands, others are extending flowers to their neigh- 
bors. 

98. tierbrieglid^, *as a result of vexation.' 

99. beim atteö foH anbrei^ fein^ *for everything is expected to be 
different.' — gefd^matftiott, 'in good taste.' 

102. baÖ frembe ^olj, *woods from foreign countries' (especially 
mahogany). 

103. Translate: *Well, I should be satisfied also to get some- 
thing new for myself.' Note that c^, an old gen., can be left out in 
translating. 

104. geftn, 'keep up.' * 

105. mir ju rütfeit bai^ ^leinfte, *to change even the slightest 
detail.' 

106. The apothecary implies that the scale of wages has gone up 
abnormally, probably as a result of the wars. Cf. 1. 76 where he 
says he is afraid of the cost of making changes »in bicfcn gcfäl^rliti^n 
Reiten." 

107. fam mir'ig in Sinn, 'it occurred to me,' *I got the idea.' 
(in = in bcn.) 

109. i^m p tfüffen, *at his feet.' 
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NOTES — CANTO IV 169 



IV. (Suterpe 

SWutter unb ©ol^n 

Qutttpt, *the delightful,' 'the charming one/ *she who gladdens/ 
the muse of lyric poetry or lyric song. 

2SHuticx unb Botin. In this canto the mother, upon finding Her- 
mann, discusses with him the cause of his depression. He con- 
fesses that he is in love. The lyric tone, therefore, predominates, 
and the canto is dedicated to the lyric muse. 

1. ft(^ unter^altenbr *in their discussion/ 

2. erft = gucrft, *first of all.' 

3. Stuf bcr fteinemen JBanl. This stone bench could have been 
only a few Steps away from the wooden benches (cf. I, 20; I, 66) 
under the archway. 

4. bofclöft == bo. — fc^ttttcn = fud&en. 

5. deforgte, *was looking after,' *was grooming.' 

6. gefauft = gcfauft ^attc. — niemanb, dat. of indirect obj. 

7. ber ^ned^t. Aside from Hermann, his father, and his mother, 
no one eise connected with the inn and farm — excepting this 
„Äncc^t" — is mentioned in the poem. Cf. V, 138. 

8. hopptiitttf 'two.' After their marriage Hermann's father 
and mother had inherited the farms of their parents; the wall 
between the estates had disappeared during the great fire (cf. U, 
138), and had apparently never been rebuilt. The line might be 
translated: *Then she quickly walked along between the two long 
estates.' 

9. BiäUc . . . 84eunen. Note the plural form. Each estate 
had its own stable and barn. 

IG. ^SlrnttUf the remainder of the old mediaeval wall, not neces- 
sarily the boundary of the present town. 

12-13. Prose Order: ©teilte bie ©tütjen gured^t, ouf benen bie 
belobenen Sfte be« tlpfelbaum« toic [=fo toic oud^] bie laftenben 3>wi6^ 
be« SBirnbaum« rul)ten. 

14. gleich = foöleic^. — öom Iräftig ftro^nben StoU tocg, *from the 
vigorously swelling cabbage.' 
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15. tut, 'takes.' 

17. S3i9 sur ftauhtf mit (^eipiatt bebedt. All American editions 
have hitherto left out the comma after ?oubc. This made it seem 
as though the whole garden, or at all events the space between the 
end of the garden and the beginning of the arbor, was covered 
with honeysuckle. As the text now Stands, simply the arbor was 
covered with honeysuckle. 

18. tthixdttf *had caught sight of.' 

19-21. Prose Order: 2(ber bad ^förtd^cn toax nur anöclcl^nt, ba« cinft 
ber W)nf)txx, bcr toürbißc ©urgcmciftcr, ouö bcfonbcrcr ®unft burc^ bic 
9)?aucr bed (gtdbtd^cnö gcbrod^cn l^attc. In other words, after the 
city wall was no longer an eflfective protection, perhaps no longer 
the boundary of the city, an ancestor of Hermann's had received 
the special privilege of breaking through a private gate. 

22. ben tr Offnen (Kraben/ the dry moat.' When the old mediaeval 
wall lost its importance, the surrounding moat was of course no 
longer fiUed with water. 

24. Sufftieg ftetleren $fabj9, *ascended steeply,' 'rose by a rather 
steep path'; adv. gen. — bie ^läd^Cr acc. absolute. — jut Sonne 
gele^ret, 'sloping south.' Hermann's mother, in other words, was 
Walking north through garden, vineyard, and fields. 

25. ben, refers either to Söcinbcrg or ^fab«, probably the latter; 
*she also climbed up this.' — unb freute ber i'^Mc, etc. Prose order: 
unb freute ftc^ bcr gütte bcr 2:raubcn. 

26. im Steigen, *as she climbed,' *in her ascent.' — t^erbntgen, 
*were hidden.' 

28. unbehauenen, 'rough,' *unpolished' (lit. *unhewn'). 

29. l^erein, *down.' — ©utebel unb SWuöfotettet, German names 
for varieties of grapes or wines; often translated 'chasselas and 
muscatel grapes.' 

30. Siötlid^ bleue = rötlid^ blaue 2:roubcn. — baneben, 'moreover.' 

31. mit SIeiße, *with a definite aim.' — bet (Säfte SRoc^tifc^ p 
gieren, *to grace the dessert of the guests.' 

32. ben übrigen öerg, 'the rest of the hill.' — ein§flne Stotfe, 
isolated or single vines standing apart from the arbors. 

SS. föftli^e, 'delicious,' *choice.' 

34. beö ^erbftej^, *in the harvest' (in this case in the vintage). 

36. liefet = lieft, *gathers.' — SWoft, *unfermented juice.' 
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37. tum aUtn Orten unb Qtnhtn, 'from every place and direction/ 
Note the vowel alliteration. 

38. bet Chrnten fd^önfte = bic fd^önftc btt (grntcn (the vintage). 

39. bem Bofint, *to her son'; rufen usually takes the dat. — 
gerufen = ßcrufcn l^ottc. 

40. ttitlfaä^, *repeatedly/ 

41. ein feftr gefd^toa^igei^r *a very loquacious one'; refers back 
to (Sd^o. 

43- er fogt' ei^ i^ benn, *unless he told her,' 'without his telling 
her.' — 5U tier^üten bie Sorge, *to prevent worry.' 

44. tun, *oV 

45. «ber fie puffte no^. {tetö, *but she still kept hoping/ — bo4, 
*at last,' 'in spite of all.' 

47. f^Uiä^faM, *likewise' (i.e., the same as the gate through the 
wall; cf. IV, 19, 20). 

48. dtüdcn, *ridge,' *top.' 

49. eignem, 'their own,' *the family's.' 

50. ber eigenen 600t, 'in their own crops.' — ^ottu^, 'grain' 
(not 'com'). 

51. mit golbener Äraft, 'golden and vigorous' (lit. 'with golden 
vigor'). 

52. idtxUf 'plots,' 'crops,' i.e., sections of the fields; do not 
translate 'acres.' — ^inburd^, to be taken with gu6pfob = bcn gu6* 
pfab J^inburd^. — 92aine, 'border,' an elevated ridge separating the 
plots. — ben Suff^fab, acc. of space traversed or of the way. 

53. im Stttge, 'in view,' 'in sight.' 

54. i^rem, 'their' rather than 'her.' Cf. ciöcncm and eigenen in 
11. 49, 50. 

55- ge^iflangt = gepflanjt \)attt. — luifTen, 'determine,' 'find out.' 

56. berühmt = bcrül^mt hxiren. 

57. M Wla^i§ fi(^ m freuen, 'to rejoice in the meal' (fidö freuen 
governs the gen.). 

58. Prose Order: Unb bie Wirten [pftegtcn] in feinem ©d^atten be« 
S3ie^« iu njorten. (»arten, ' tend,' governs the gen.) 

59. 9}afen, pl. 'pieces of turf.' 

60. Unb fie irrete nid^t, 'and she had not bccn mistaken.' 

61. mit bem «rme geftü^t= [ben Äopf] mit bem Srme gcftü^l. 

62. Senfeiti^^ 'of the othe»* side (of the Rhine)', i.e., the west 
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bank. — et fcftttc bet Wtüittt bcn ^üätn, *he had bis back turaed 
toward bis motber.' 

64. i^tn XtHntn im S^uge, 'tears in bis eyes/ 

65. Sftif- Nowadays a cbild would use bu in addressing tbe 
parents. 

66. bet Süngling cWcn &t^Mf *tbe youtb of noble (manly) 
emotion.' Tbrougbout tbe poem Hermann's self-restraint is em- 
phasized. Cf. VIII, 71 (bcr gehaltene SütiöUng), Vm, 94 (öom ernftcn 
mUm gcbünbißt), Vm, 98 (Jrug mit aJianncögefü^I). 

68. Baratt, 'in tbis mood/ 'in tbis bebavior.' — fcmi' = crfcnnc. 
Tbe wbole clause means: 'I can not teil wbat to make of you,' 
'Tbis does not seem like you.' 

71. nal^m fic^ pfommen, 'puUed bimself togetber/ 'calmed bimself.' 

72. bcm ift fein ^crj im el^enten HBufen, 'tbere is no beart in tbe 
unsympatbetic (lit. bronze) breast of bim wbo/ or 'be bas no beart 
wbo,' etc. A Homeric pbrase. 

73. bet umgettiebnen = bcr ^crumgctricbcncn 9)?cnfci&cn. 

74-75. Prose Order: !Dcr l^t feinen ©inn im ^au^tc, htt fid^ in 
biefen Za^tn um fein cißcned Söo^l unb um bo« Söoljjl feine« SJaterlanb« 
nid^t bcfümmcrt. 

76. gefel^n unb gel^ött = gefeiten unb gehört l^abc. — bai^ ^etj mit 
= mein ^erg. 

79. t^mä^tf 'grain.' — ben (Farben entgegen ftc^ neigen, 'bowing 
to tbe sbeaves,' a roundabout but poetic way of saying tbat tbe 
grain was ready to be barvested. 

80. tietf^ed^en, dependent on <Ba\) (1. 79) and Obft, i.e., 'saw a 
rieb fruit-barvest promising us füll store-rooms.' 

83. ienem fd^tedflid^en ^olU, 'to tbat terrible race,' i.e., tbe revolu- 
tionists of France. 

84. an^ atte« ^ben, 'from all directions.' — bie Sugenb, 'tbe 
young men.' 

85. baiS SWtet, 'tbe old men.' 

86. f(j^eut ben Xoh niä^t, 'is not restrained by fear of deatb.' Tbe 
multitude, in otber words, is so large, tbat no single member of 
tbe borde is especially afraid of being killed. — ei^ btingt gleich nadf 
bet a^enge bie Wltn^t = bie ajJenge bringt gleid^ ber SWenge noc^ Gook up 
nachbringen in tbe vocabulary). 

87. in feinem ^aufe = iu $au{e. 
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88. Translate: 'Hopes perhaps to escape the disaster that 
threatens every one.* 

89. öetJwricßt mi(^ = bcrbricfet c« tnid^. 

90. cntfc^ttlbigt = cntfd^ulbiöt ^t, 'exempted.' — Wc Streitenben, 
'conscripts,' i.e., those eligible for military duty. — üU^lüSf *picked 
out'; cf. liefet in 1. 36. Do not confuse with lefen, 'to read.' 

91. ber einzige Sol^tt. Then, as now, an only son was excused 
from duty if the parents were dependent on his Services. 

93. to'dt* l(^ nic^t beffet, 'would I not be better off,' *would it not 
be better for me.' — $u toibetfte^ett, *to be in the ranks' (lit. *to 
resist'). — ba t)Otnt, *at the front,' 'there in front.' 

95. bcr ®eift, 'my spirit.' 

96. bcm, *for the.' 

97. anberttr *to others'; dat. pl. 

98. Stta^, *flower,' 'strength.' — beifammeiir 'assembled.' 

99. t^rbüttbet, 'in an alliance.' — tti^t nad^pgeben ben ^emben, 
'not to yield to foreign enemies.' 

102. SRic^t = fönten nid^t. — gebieten, 'order around.' — tauben, 
'kidnap,' 'carry off.' 

103. mir ift im tiefften ^et|en befd^Ioffen, 'I have resolved in my 
innermost heart,' 'I have decided in the depths of my heart.' 

104. 93alb p tun unb gleid^, 'to do soon, in fact immediately.' 

105. tott, 'he who.' 

106. nac^ ^ttufe feilten, 'retum home.' 

107. übergebe ben Negern, 'offer to the soldiers.' 

109. Soge ber öater, 'let the father say.' — ber @ire &tW = 
ba« ®efüW ber (Sl^rc = ba« (Sl^rgefü^. Cf. H, 254-255. 

III. bebeutenb, 'seriously'; possibly a participle in the sense of 
'interpreting,' 'by way of explanation.' Cf. n. to V, 108. 

115. fogft, still governed by nid^t in 1. 114. — totti^ beinen S93ünf(l^en 
gema^ ift, *what is in accord with your wishes,' i.e., *what you 
really desire.' 

116. ^örte ie^t ein britter, 'if a third person now heard.' 

119. ^o(^ i(j^ toble bl(^ nur, *but I simply censure you,' i.e., the 
mother is not misled by Hermann's apparently praiseworthy reso- 
lution to join the army. 

123. fo toadtt unb broD bu aud^ fonft bift, 'as worthy and manly 
as you are in other respects.' 
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135. bringt = brängt. The former is usually intransitive. 

130. Unb fo ftiö l(^ ttttc^, 'and however quiet 1/ 

132. bie totltliditn ^inge $u fonbern, 'to discriminate affairs of 
the World.* 

134. 9itit^f everything that he has said about his resolution to 
enlist. Cf. U. 72-110. 

135. m\t mcäit, 'righüy.' 

136. Stuf, 4n.' 

137. gcftci' id^ ci^ mit, *I may as well confess it.* — tm^e, *immi- 
nent.' 

138. t^ofit, 'lofty.' 

140. fic follten, *they were intended.' — Dor, *from.' 

142. (äfft mi(^, *let me be,' *do not trouble me,' rather than 
*let me go' (to enlist). — tiergeblid^e fSOun^ä^t, *vain wishes' (of 
fighting for the fatherland). 

143. tiergeblid^ bol^inge^it, *go along without purpose,' *be wasted 
in vain.' 

144-145. Translate: 'For I know very well: the individual, 
who gives himself up when all [others] are not striving for the 
common cause, harms himself.' 

146. S^a^re nur fort, *go right on.' 

148. benleit mir immer baö Sc^tc, 'always think only of the out- 
come.* Men, in other words, have only the extreme end in view; 
they are therefore impetuous and impatient to attain the result. 
The method of attaining the result is of little importance. 

149. bic ^inbemiÖ, usually neuter. 

150. ift gefd^itft, auf äßittel p benleit, 'is clever in thinking of 
meäns.' This is in direct contrast to the method of the men. Cf. 
n. to 1. 148. 

151- gcfc^irft, adv. — gelangen, 'get to' (do not confuse with 
gelingen, 'succeed'). 

153. unb baiS JBlut = unb toarum baö SBIut. 

154. Prose Order: Unb toorum bic Zx'&nt toiber SBitten fid^ bringt 
[= brttngt], bem Sluge 311 entftürgcn. 

157. Iranfenb, 'severely,' * with injury/ 'as an insult.' 

158. Derbient = öcrblent l^abc. — nic^t fteut' unb leinen ber $oge, 
'not today nor on any other day.' 

159. mein Siebftei^, 'my dearest desire.' 
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i6o. Wc = blcicnlöen bic. 

161. Translate: *And carefuUy (earnestly) directed me in the 
uncertain period of childhood.' Note that ßcbotcn is here the past 
part. of gebieten, not of bieten. 

164. HBSurf itD^ Streiche, *missile nor blows/ — gerochen = geräd^t, 
*avenged.' 

165. f^iotteten fic . . . auS, *if they made fun of.' 

167. Sad^ten fic übet, *if they laughed at.' The line implies that 
the boys sometimes laughed at the band of the cap and the flowers 
of the dressing-gown when the father wore these (in his home, at 
the inn, in the fields, etc.). It does not mean that the father wore 
these to church. 

170. fd^Iug unb traf mit blinbem ^Beginnen, ' Struck and hit blindly/ 
lit. *with blind activity.' 

171. tootixn = tüobin iä) fd^Iug. 

172. entrifTen fic^ faum, *with difl&culty tore themselves away 
from.* 

174. Translate: *Who often upbraided me instead of others.' 

175. Translate: *Whenever vexation was aroused in him in the 
Council at its last session.' 

178. Translate: * [Having] always in mind the kindness (SBobltot) 
of the parents, which is to be honored heartily (öon ^erjen).' 

180. Unb fi(^ fclber mattd^ei^ entiiel^n, *and deprive themselves of 
many things.' — be« ^nbern, 'for the children.* 

181. jpat, *later in life.' 

182. ei^, omit in translating; make ber $oufe subj. of the clause. 

183. fo fc^ön fi(^ bie ©ütet au4 Wliefien, *as nicely as the estates 
may be joined to one another/ *however nicely the estates are 
rounded out.* 

185. bei^ Xa^^, 'of the present.' — für morgen, *for the future.* 

187. nitf^if omit in translating, or eise begin a question: 'Don't 
the beautiful, rieh expanses lie there gloriously? ' etc. — unten, 
*down below.' 

188. Steige ber (^üter, *row of possessions.' 

189. «ber W i«^/ *but when I see.' — bai^ J^interftott«, 'the back 
of the house.' 

191. ^enl' id^ bie S^i^^n S«türf, *when I think of the times.' 

192. ertnartet = erloartet l&obc, * waited to see.' 
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193. Translate: * When sound sleep — only a few hours (of it) — 
sufficed me.* 

194. Translate: * Ah! then it seems so lonely to me, the room as 
well as the yard and.* 

196. idi entbehre bet Gattin, *I am lacking a wife/ Note that 
entbehren govems the gen. 

198. me^r toünfd^eft bu tii(tft = bu )Dttnf(^ft e^ nid^t mel^ [dd ber 
SBatcr c« toünfd^t, etc.]. 

200. eigener, *more your own.* 

201. SWig, *than.' 

202. getrieben. *urged.* 

205. pr Stunbe, *at that hour.' — im SBeiten, *a long way off.' 

206. bie Salfd^e, ref erring to 3Wäb(^n (1. 205). The natural gender 
(fem.) here takes precedence over the grammatical gender (neut.). 
Cf. n. to 1. 210. 

207. BoU i(^ bir fogen, *if I am to teil you* (what my theory is). 

208. getroffen, *touched,' *affected.* 

210. bai^ tiertriebene, bie. Grammar would demand ba« vertriebene, 
ba«. Cf. n. to 1. 206. 

211. S^r fagt^i^! ' You've guessed it.' 

212. unb fü^r^ i(^ fie nic^t, 'and if I do not lead her.' 

213. sieget fie fort, tierfd^loinbet, 'she will depart, will vanish.' 

214. ^in^s unb ^erjie^n, 'moving back and forth.' 

217. getoo^nte, 'familiär.' — ift, 'are.' Cf. n. to I, 37. 

218. nic^t tröftet, 'will not console."* 

219. Prose Order: !Denn bie ?icbc, bo« fül^Ie ic^, löft alle SBanbe. 

220. bie Übrigen, 'its own' ('its lovers'). — nic^t bai^ äßftb^en ottetn, 
*not only the maiden.' 

221. bem ertoäl^leten Wlam, 'the man of her choice.' 

229. Stehen. Cf. n. to I, i. — gegeneinonber, 'face to face,' 
'opposite one another.' Cf. II, 137. 

231. Steiner = feiner toiH. 

234. bie Slrme, ' [the idea of having] a poor girl [as a daughter- 
in-law].' 

236. fo gibt er and^ ju baiS SBerfngte, 'so he will also grant what 
he has refused.' (Look up jugebcn in the vocabulary.) 

237. tann, 'has the right to.' 

238. nad^ Sif^e, 'after dinner' (with its wine, etc.). 
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239. SBo = tocnn. — onbetet ®rüttbc = bic ©rünbc anbcrer, *the 
arguments of other people.' 

241. ^oUtn§, *will/ *will-power.' 

242. er Iftort unb ffi^It atteine ft^ felbetr 'he hears only himself 
and is (fonscious only pf himself.' 

245. [Rältfd^d^eit, *flush/ *slight exhilaration.' 

246. Utib er = unb »cnn er. — lebhaft, *in his excitement/ 
*brusquely.' 

247. baiS ^fd^getoagte gerät mir, *only what is quickly ventured, 
succeeds.' Cf. the saying: "Nothing ventured, nothing gained." 

248. ber t^eunbe, gen. governed by bcbürfcn. 

250. t)om Steine ftd^ l^ebenb, 'rising from the stone.' 

251. be« toittig folgenben, 'who willingly foUowed.' 

252. herunter, i.e., down the slope, down the hill. 



!Der SESkltbürger 



<>vU^-''*; 



$oIt)4t)mnia *rich in hymns/ *she of many songs/ the muse of 
the sublime song or hymn of worship. 

^er S93eltbitrger, *cosmopolite,' * Citizen of the world.' The 
reference is to the judge who is described at the end of the canto 
(11. 19s ff.). Note the contrast in the heading !Dcr SBcItbürgcr in 
this canto and !Dtc SBürgcr, referring to the landlord, clergyman, 
and apothecary, in Canto m. 

1. noäi immer, i.e., during the time that the scene between the 
mother and son took place. Cf. IV, 248-249. 

2. bem geiftlic^en $errn, * clergyman.' — beim SBirte, *at the inn- 
keeper's.' 

3. ebenbaiSfelbe. They were discussing the same topics as in 
Canto m. 

4. na4 tttte« Seiten, 'in all directions.' 

5. tofirbig gefinnt, *with noble intentions.' — bronf, following the 
Speeches of the apothecary at the end of Canto m, and of the land- 
lord just before (HI, 62-66). 
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6. Qhidif sing., ref erring to the innkeeper; if pl. the pronoun 
would not be capitalized. 
8. jum toenififteitr *at least/ *at all events.' Cf. n. to HI, 23. 

10. t^erl^arren im 9iUtn, 'stick to the old regime,* 'retain old 
methods.' 

11. Translate: *And to rejoice in that to which every one has 
long been accustomed.' 

12. Sttter 3uf^<tnb, * every condition/ 'each State' (of affairs). 
14. bie Xaqt, 'bis days,' i.e., the days of his life. — bet Stetdic^eii 

Sc^irffol = bQ« ed^icffal bcr etcrbU(^n. 

15-18. Translate: 'Never do I censure the man who, driven 
around ever actively and restlessly, boldly and eagerly traverses 
the sea and all the highways of the earth, and rejoices in the gain 
which is richly neaped up around him and around his people.' 

19. mir, 'in my opinion'; ethical dat. — tottt, 'deserving.' 

20. Dätetlic^ = öätcrlid^cö (neut. acc). — umgebet, 'looks after/ 
'inspects.' 

21. bic ^be beforgt, 'cultivates the soil.' — Stunbeit gebieten, 
'seasons require.' 

23. bie 51rme, *its branches.' 

25. ber ©cbulb and beö reinen, etc., genitives (bebürfcn takes the 
gen. case). 

27. nur toenige Samen, 'only a few [varieties of] seeds.' 

28. me^renb, ju sielten, 'rear so that they increase.' 

29. fein ganser C^ebanfe, 'his one thought.' 

30. &ind\xäif mcm, 'happy is he to whom.' — ein fo geftimmted 
&tmntf 'a mind thus disposed.' 

32. (änblid^, 'rural.' — SBürgergeloerb, 'pursuits of the towns- 
man,' 'industry' (as opposed to agriculture). 

33- Sngftlic^, 'with worries.' 

34. Stäbter, 'city-inhabitants.' 

35-36. Translate: 'Who with limited means (tocnig bcnuögttib) 
are always accustomed to emulate the richer and more prominent, 
especially the wives and daughters (lit. women and girls).' 

38. einft, 'at some time.' — bie gleid^gefinnte, 'of his disposition.' 

39. Pgleic^, *at the same time,' 'at that instant.' Do not con- 
fuse with foglcid^, 'immediately.* 

^i. nntereinanber, '[chatting] with one another.' 
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42. bei9 ftö^lic^eit Xa^^, governed by gebadeten 0- 41)» which takes 
the gen. 

43. fiäi ttto'diiltnh, *upon choosing.' — erfreute, 'would rejoice'; 
past subj. 

44- ^in tttt^ toieber bauten toir ba, *then our thoughts would tum 
this way and that.' 

45. beftimmten tobt iftm, 'decided upon for him.' 

46. fommcn = öcfommcn. — ber ^immtl, *Providence.' 

47. ei^, omit in translating and take fein ^crj as the subject. 

49. no4 öorfti«, *quite recently.' Cf. I, 202 ff. — Reiter unb 
lebhaft, *with happy intensity.' 

51. geful^It, 'experienced love.' — ift maniili^ entf (Rieben, 'has 
made a manly resolution/ *is manfully resolved.* 

52. begegnet = begegnet ift. 

53. im lebigen Stanbe, 'single,' *a bachelor.' Cf. IV, 212-218. 
55. ®u(^ ift fie, *for you she will be.' — loürbigfte, Wery worthy/ 

*worthy indeed'; Superlative absolute. 

57. 9}a4m baiS SSSort, 'began to speak/ Hook up the conversation.' 

— nur, *alone.' 

58. Über, 'about.' — ®eWrfe = ®ef*icf . 

60. t^f omit in, translating and make ber SJerftänb^ge the subject. 

— bttiS [Rechte, 'the right course.' 

61. beim SSäl^Ien, 'in choosing.' 

62. 9}eben]^er, 'incidentally,' 'as a digression.' 

63. Stein, 'straightforward/ 'honest.' — fenn', 'have known.' 

64. Sd^on ttW jtnabe, 'even as a boy.' 

65. toar i^m gemäg, 'was in accordance with his nature.' — fo, 
*thus,' i.e., after he had once made his choice. 

66. fc^eu, 'troubled,' 'concerned.' 

67. ^a^f a resolution on Hermann's part to get married. — 
getoünfc^t = öcmünfd^t fjabt. — bie ^fd^einung, 'the matter as it 
actually appears.' 

68. M SSunfd^ei^, namely that he should marry a wealthy girl 
with social standing — 9)?ind&cn, the neighbor's daughter, for ex- 
ample. — ge^eget = öe^eßt l^abt. 

69. bie HB^nf^e, 'wishes,' along with all their coroUaries, in this 
case the wish that Hermann get married plus the wish that he 
make a good match so far as wealth and social standing are con- 



Digitized by 



Google 



l8o NOTES — CANTO V 

ceraed. — bad &ttouniäitt, the desired goal itself, namely, that 
Hermann dedde to get married and choose a bride. 

70. Stommtn tum oben f^txah, 'come down from abov^/ i.e., are 
sent by Providence. 

71. t»erfeitiiet ci^ nicftt, 'do not misunderstand her.' — Qtvxtm, *of 
your/ etc.; dat. of possession depending on bie ©eclc. 

73. ift bet, bcm fogleid^, *is he to whom immediately.' 

74. ^cm, dat. of possession depending either on itn $crjcii, *in 
whose heart/ or on SBunfd^, *whose dearest wish.' 

75. ic^ fe^^ ciö iftm 0«, *I see it by looking at him,' *I can teil by 
his looks.' 

76. Translate: *True affection immediately transforms the 
youth into a man.* This is one of the most important lines in 
the poem. It has often been labeled by critics the theme of 
the whole story. 

77. detoegli^f *fickle.* — tierfagt Sftr, *if you deny.' 

78. ^e^en, *will go/ *will pass.' 

80. ^tntf dat. of possession depending either on ?iW)C, *from 
whose lips/ or on SBort, * whose reply.' 

82. ,CHIe mit SBctlc/ 'make haste slowly, lit. * hasten with delay.' 
— jtaifer S^uguftUi^r Roman Emperor from 31 b.c. to 14 a.d. — 
^ebife, 'motto* (not ^device'). 

83. ®ertie fc^irf' ic^ mic^ an, *I shall gladly set about/ *I should 
be glad to undertake.' — bcn lieben ^laä^hatn, Hermann's father 
and mother. 

84. geringen, 'modest.' — ju, *for.* 

86. bt«Ätt^ = ^inauögcÖen. — prüfen, *make inquiries about/ 
*investigate/ *test' (not *prove')- 
89. geflitgeUen fE&otttn, ' winged words/ a Homeric phrase. 
91. ftct nu4 • • • befinbe, 'should also be.' 

93. fte ift nid^t hergelaufen, 'she has not come along as a vagrant.' 

94. Äcine = (ie ift feine. — auf, *in search of.' 

97. jerftört = gcrftört I)at. — mand^eiS fefte ^ebftube, 'many a firm 
structure,' i.e., many a fixed institution. 

98. (^runbe, *foundation.' — gehoben = gcl&oben l&at. — We Anne = 
ba« arme iWäbd^en. 

99. dlenb, *in exile,' 'in foreign lands.' Cf. n. to I, 8. 
IOC. öetmummt, *in disguise.' — tierbannet, *under a ban.' 
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loi. t)on i^ren Sc^toeftent Me (efte, 'the best of her sex.' Note 
the exaggerated Statement; Hermann as yet knows nothing about 
the girl, yet he is convinced that she is of Sterling character. 

102. fietriedeit = getrieben Sorben. 

103. ift o^ne ^ilfc nocft ^ilfreid^, *is helpful even though without 
the means of help.* 

105. f^txtfOtQcfin, *result.' 

106. lUt^erläfTigeitr *reliable,* * trustworthy/ Hermann is again 
looking into the future; he means, of course, the wife whose reli- 
ance, as he feels sure, will be shown in later days. 

107. erfreuen M Mtf^^, *rejoice in the war.' — freutet = gefreut 

108. bcbeutenb, 'impressively,' *with significant expression.' The 
exact meanijig of the word is not clear in this line. Cf. n. to 
IV, III. 

109. bhf bic 3unger 'your tongue.' — Wr im Slihtube, *in your 
mouth'; dat. of possession. 

HO. bürftig, *rarely.' 

III. ERufi iäi bocft. Cf. n. to I, i. — Jebem fSaitt, *in the case of 
every father.* 

113. gartet nimmt, *takes sides,' *takes a hand.' 

114. Translate: *When criticism is directed against the father 
or the husband,' *when the father or husband catches it.' 

115. Qutfi pfammen, Hermann, the mother, the clergyman, the 
apothecary — all combined against the father. — to^ ftülf t^, 
*what good would it do?' The past subj. of l^lfen is either ^ttlfe or 
Wc. 

117. in &otM ^lamtn, simply an expression denoting irritation 
or impatience. Translate: *for Heaven's sake.' 

118. EHir, possibly a dat. of possession (*into my house'), more 
probably an ethical dat. ('for all I care'). — too, 'if.' 

120. ift, * will be.' 

121. fie, omit in translating. The idea is: * Just as a man wishes 
her to be.' — bem, dat. of possession depending on SBruft; *in whose 
heart.' The expression is of Homeric origin. 

123. banfet, *will thank.' 

124. SBieberflegcöcn = toiebergegcben l^bc. — fle, acc. case refer- 
ring to 55ater unb 9)?utter; the subj. is öerftönbige Äinber. 
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125. jaubre . . . fcjirrc; translate as futures, so also the verbs 
(of the first person) in the next four lines. 

128. 9ii(6tc = id^ ri(^tc = id^ »erbe [mid^] rid^ten. Cf. n. to 1. 125. 

129. ali^ hi^, 'until.' 

132. Note in this and the foUowing lines the details of descrip- 
tion, the whole passage reminding one of the method of Homer. 

133. Note the alliteration (words beginning with r). 
135. hlanit, 'polished,' 'shiny.' 

137. breiteren, 'broad'; comparative absolute. 

138. Äne*t. Cf. n. to IV, 7. 

139. JBoröefcftoben ^ öorQefd^obcn fyittt. — an ber ^ei^fel, 'by 
the pole.' 

140. ^bgemeffen, 'with proper adjustment/ i.e., after they had 
measured off the traces. — brauf, *then.* 

141. bic rafcjc Äroft ber leicftt fttnstcftcnben $ferbe. Note here, 
as frequently throughout the poem, the use of abstract nouns to 
express concrete ideas. In prose the phrase would probably read: 
bic rafd^en, fräftigcn, leidet l)in3ic]^nbcn ^ferbe, or, bie ^ferbe, rafd^ unb 
fröftig, bie leidet {linsoöcn. 

142. faß er = feilte er fid), *took his seat.' — toUV, *drove,* or eise 
read: [ber SBaöcn] ront\ Cf. 1. 144. 

144. $flafter, the paved streets of the town. 

148. ^urm M ^orfeö, the towers of the village in which the 
exiles intended to spend the night (cf. II, 38) and in which Hermann 
therefore hoped to find the maiden. The Xüxmt in 1. 145 belong, 
of course, to Hcrmann's native town. 

152. getouräelt = öen)urselt Fiattc, *had been rooted.' 

153. ein »etter, grünenber ^UQCt, *a broad, green common,* *a 
broad village-green.' 

154. f8or, 'outside of.' 

155- Slfl^ gegraben, 'in a shallow basin' (lit. *dug out flat*). 

— befanb ficj, 'there was.' Compare with this the description of 
the well in Goethe's 2öertf)er. 

156. Stieg man bic Stufen ^inab, *if one descended the steps.' 

— Seigten fwj, * there appeared.* 

158. mit nicbriger 9Kauer gefaßt, *enclosed by a low wall.' — 
äu fd^ö^fen bequemHd^, * [making it] convenient to draw [water] 
from.' 
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159. ahtt, *then.* 

160. 511 (alten = angu^KiIten. 

163. mir ttiWt Sftr md^t^ 9ltut^ unb ^tltnt», *you won't be tell- 
ing me anything new or stränge' (when you teil me that she is 
worthy of my band). 

164. Translate: *If I had to act alone, I should go quickly toward 
the village.* 

165. entfd^iebe bie &ütCf *the good girl would decide.' 

166. iDOt, *from,' 'in comparison with.' 

167. an 93Ubung, *in stature/ *in figure.' 

168. ßeiäicnf *distinguishing marks.* 

169. fia^, *stomacher.' — ergebt, *sets oflf.' 

170. @(iön gefd^nürt^ modifies ?a^ (1. 169). — unb c« liegt . . . 
fna^^ an, *and the black bodice fits her closely.* 

171. @aum, *hem/ *edge.' — ^^entbei^r *waist.' — jnt Sttmx^t, 
*into a ruflae.' — gefaltet, *gathered.* 

172. Translate: *Which surrounds her chin, the round one, 
with neat grace.' 

173. Translate: 'Cheerful and happy appears the delicate oval 
of her face.' 

174. Starf, either an adj. referring to 3öpfe ('the heavy braids') 
or an adv. *tightly.' 

175. Translate: *With many folds and blue in color the skirt 
begins below the stomacher.' 

176. Translate: *And as she walks [the skirt] flaps around the 
well-shaped ankles.' 

179. toai8 fte aUt», 'all that they.' 

182. ben SBeg (er, *on the way here'; acc. of space traversed. 
185. an, *upon,' 'after.' — bie l^reite Straße baftin, *along the 
broad street'; also acc. of space traversed. 

188. ^ilatfcHernb, *by splashing'; fid^ goes with ergöljtcn. 

190. bie gefenbeten ^pät^ct, *the dispatched investigators.' 

191. tttoa, 'perchance.' — 95ilb, 'form.' — erblitften, 'might catch 
sight of '; past subj. 

192. Translate: 'But none among all those that appeared was 
the maiden.' 

193. ^taxtttf 'more numerous,' 'more dense.' 

196. (Sd^eltenben, 'quarrcling ones.' — Derflang, 'died out.' 
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197. gebot, 'commanded,' 'demanded.' (The infinitive is gc» 
bieten.) — tiäterltd^ crnft, ' with fatherly seriousness.* 

198. gebänbigt, *subdued.' 

199. un^ unterdnanber 5U bulbcn, 'be patient with one another.' 

200. abmißt, *weighs,' *considers carefully.' 

202. fonft, as in times of peace and quiet. — f^ahttn, 'wrangle.' 

203. tonnet einanber, *do not grudge one another.' 
207. betnomtncn = öcmommen l)attt, *had heard.' 

210. babinlebt, *lives along/ without providing for possible future 
emergencies. 

212. 3« Sauren unb SKonben, *yearly and monthly/ i.e., in the 
proper seasons. 

213. bon felbft, *of its own accord.' — ift flcH, *seems to himself,' 
*is, in his own opinion.* 

214. befte^en fte nebeneinanbet, 'live side by side.' 

215. toie ein anbrer, Mike any one eise.' — gebalten, 'regarded.* 

216. toai^ aUt^, *everything that.' — bon f eiber, ben ®aiig, *its 
course by itself '; acc. of space traversed. 

217. jerrüttet bic 9lot, 'if trouble breaks up.' 9^ot is subject also 
of reifet, h)üf)lct, treibt, fd^leppt. 

218. tofi^Iet . . . um, *uproots.' 

«19. t>om 9iautne, *from the site,' *from the place.* 
220. in bie 3ne, *into wanderings.* 

223. Spater. In English we should probably say *my friend/ 
*kind sir.' See, however, 1. 233 

224. ber ^ftt, *you who.' 

226. geleitet = geleitet f)aben. 

227. ^enf^ i4 bocft. Cf. n. to I, i. 

230. Translate : * Which history records, sacred [history] as well 
as profane.' 

232. fo brangen ftd^ aSe @ef4i4ten, 'thus all events are crowded 
together.' 

233. ^enf^ t(ft, * When I think.' 

235. »ir anbeten, 'we, on the other band.' 

236. im feurigen a5«f(fte. Cf. Exodus, III, 2. 

237. in aSoWen unb Jfeuer. The judge apparently regards the 
burning of the homes of his people as a Visitation of heaven. Cf. 
P^xodus, XIII, 21. 
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240. ind Of^t ifnm, 'into bis ear *; dat. of possession. 

241. 8|nre4t ... mit fort, *go right on talking.* — auf, 'around to.' 

242. i4 fie^e (erum, ' I'll go around.' 

243. bttgcgc«, 4nreply.' 



VI. mio 

©a^ Stitalttv 

Stlio, *proclaimer,* *the one that extols,' the muse of history. 

'^a^ Stitalitt, *the epoch,' *the period,* *the age,' namely of the 
French Revolution, which forms the historical background for the 
canto. The canto is therefore dedicated to the muse of history. 

2. gelitten = öclittcn ftotte. — toie Iatl8^ 'how long ago.' — öer* 
trieben = öcrtricbcn Sorben h)ar. 

3. ftnb, *have been.' 

4. bad öittre, *the dregs,' *the bitter draught.' — f amtlichen, 

* accumulated/ *all'; the French Revolution had been going on 
for seven years, since 1 789. 

5. @4re(f(i4er. The word has been explained in three ways, 
(i) as a comparative adj. ref erring to baö SBittrc, (2) as an adv., 
(3) as an adj. in gen. pl. in apposition to 3af)rc. The last of these 
three interpretations seems best. — Hoffnung. Their hope is ex- 
plained in the lines that foUow. 

6. ha» ^tti ibm, 'one's heart/ — erhoben = erhoben fjattc. 

7. 3btn bie freiere ajnift, 'one's free breast'; comparative abso- 
lute. — gef4(agen = gcfd^lagcn f^atit, 

8. b^vanbob, *arose/ 'ascended.* 

9. Sterte ber fOlen^d^tn; the aim of the Revolution was well 
summed up in the motto: "Liberty, Equality, Fraternity." — fei, 

* was Said to be.' 

II. ficH fclbft, *for himself,' *according to his own conviction,' 
i.e., untrammeled by arbitrary Conventions; dat. of interest. 

13. ^a», *[the bond] which*; acc. case. The line seems slightly 
unclear. The argument is probably: The bond (for instance, 
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special privilege, feudal customs, oppression of all sorts) was in 
the hands of those who were indolent and selfish. — f^itlt. Cf. n. 
to I, 37- 

15. {^au^ftabt ber SBelt, Paris, which for many centuries had been 
considered the centre of European culture and progress. 

17-18. Translate: *Were not the names of those men, of the 
first proclaimers of the message, equal to the highest [names] that 
are set among the stars ? ' The famous men at the beginning of the 
Revolution in 1789 were Mirabeau, Lafayette, Sidyes, La Roche- 
foucauld; later, these were displaced by more radical leaders like 
Robespierre, Danton, Marat, and finally there appeared a young 
soldier who gradually became the dominating figure in France and . 
in Europe — Napoleon Bonaparte. 

19. jegli^etn äl^enfd^eii, *every one's,' 4n every one.' 

21. ber ^ieg, 'war' with foreign countries (beginning 1792) as 
distinguished from the original Revolution which was confined to 
France itself. — J^ronlen. Cf. n. to I, 194. 

22. aUdn, *but' (with normal öi;der; *alone' with inverted order). 

23. bie, *this friendship'; acc. case. — i^nen, goes with allen in 
the next line; *the soul of all of them.' 

24. 95fiume ber greiftcit, *Uberty poles.' For the use of ©aum in 
sense of *beam,' *pole' instead of *tree' see II, 22. The French set 
up these Symbols of freedom (sometimes poles, sometimes leafless 
trees, sometimes regulär trees) wherever their armies marched. 

25. ha^ Seine, *his rights.' — bie eigne 9iegtetung, *self-govern- 
ment.' 

27. bie neue @tanbarte. The old royal emblem was discarded, 
and the new tricolor (three vertical stripes of equal width, colors 
red, white, and blue, the red being next to the pole) was adopted. 
White had been the color representing France; red and blue had 
been the colors of Paris. 

28. übertoiegenben, 'irresistible,* *over-enthusiastic,' *victorious.* 

29. munterm. Note that this is the third time this word occurs 
within six lines (cf. 11. 24, 27). 

31. Prose Order: ©clbft ber ^Drud be« öielbebürfenben (*exacting*) 
^ricße« f(6ien un« leicht. 

32. ttmfcfthiebte öor unfern 9lugen bie fittnt, *made the futurc 
hover before our eyes.' 
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34. fßtant . . . 93räut^gatn. In Germany these terms are ap- 
plied to the lovers upon their engagement, in other countries upon 
their marriage. See ßctoünfc^tcn 33crbmbun0 in the next line. 

36. bad $ö4fte, *the highest ideal,' i.e., liberty, equality, fra- 
ternity. 

38. icbem bic 3un0e, 'every one's tongue.' 

39. Höften (Binn§ «nb ©efüftleiS, Mofty thoughts and emotions.' 

40. IBorteU ber J^crrfcftaft, *advantages of power,' 'rights of 
supremacy.' 

41. t>ttUxhM ^effftlecftt, *degenerate race,' ref erring not to the 
French people as a whole, but to the factions that were responsible 
for the Reign of Terror. 

42. ftcft, 'one another.* Each new leader would frequently have 
his rival executed. 

44. bic Chttn, 'the high officials.' — im großen, *on a large 
Scale.* 

45. 5tt bem ^(einften bic kleinen, *the minor officials right down 
to the most unimportant individuals.' 

46. e^ bleibe toa^, 'lest something remain,' i.e., every one tried 
to destroy what he could and was continually anxious lest some 
one eise should get a similar chance the next day. 

48. ha^ Q^effftrei, ' the cries ' of those who were being oppressed. 

49. fiel . . . an, although sing, in form, the verb has a double 
subject (Äuntmcr unb 2öut). The object is ®cmüt. 

50. fann, 'planned.' — bie 93e(eibigung atte, 'all injuries.* 

51. hopptU. Cf. 11. 4-5, 9-10. 

52. toenbete. The more usual form is h)anbtc. 

54. ba füllten tt)\t ttft, 'not until then did we feel.' 

55- fitoft, ' big-hearted.' — jum toenigften. Cf. n. to III, 23. 

56. ber feine, 'one of his own people.' 

57. Translate: *If he [the vanquished] is helpful to him [the 
conqueror] and serves him [the conqueror] with his [the van- 
quished one's] property.' 

58. lennt, 'recognizes,' 'observes.' 

59. iDttitf^tti, 'wastes.' — oftne Stütfftcftt, 'ruthlessly,' 'recklessly.' 

60. e&, omit in translating; make ^Jcrjmciflunß the subject. — 
feftrt . . . ftert)or, ' brings forth.' 

62. raubt 'despoils,' 'pillages.' 
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63. ^^ringt mit &ttoalt auf bad föeii, 'is directed with violence 
on woman.' — mad^t bie Suft sisttt Qnt^tiitn, 'changes desire into 
Horror.' 

65. beiS (eulenben JJammeri^, *screams of lament.' 

66. Wl&nncxn, 'countrymen.* * 

68. %Ut9, 'every one'; it is modified by gclocft, *encouraged,' 
*lured on' (by the signs of weakness in the fugitive enemies). 

70. ber fHtrtnenben &lode = bcr ©turmßlodfc, *of the alarm bell.' 

71. bie fönft^ge ^efa^r, *future danger' of revenge on the part 
of the enemy. 

72. beiS S^Ibbaui? frieblic^e Stfifhtng, 'the peaceful implements of 
agriculture.' 

73. in SSSe^re, 'into [weapons of] defense.' — troff, the past of 
triefen; the verb is sing, in form, though it has two subjects (^bel 
unb ©enfe). — @abel = ^ugabel. 

75. bie feige, tütfifc^e Sd^toadit. It is difficult to determine 
whether this refers to the victors or the vanquished. Translate: 
*the weakness of cowardice and malice.' 

76. mddiV ic4 ben ä^enfc^en boc^. Cf. n. to I, i. 

78. @|nre4^ er bodft. Cf. n. to I, i. Translate the line: 'Let him 
never speak of liberty until he can govern himself ' (lit. 'as if he 
could govern himself). 

80. ha§ tief baii ®efe^ in bie Sßinfel prittftrieb, either 'which the 
law [hitherto] had driven far back into corners' or 'which [now 
that the evil was released] drove the law back into corners.* The 
first of these two interpretations is the usual one, although the 
second is plausible. 

82. tierfennt, 'misjudge.* 

83. ^aU iftr hodi. Cf. n. to I, i. 

84. ^oUtet 3ftr, 'if you would.' — bie traurigen Xa^t, 'over the 
sad days.' 

85. Stürbet 3]ftr. This is the conclusion of the conditional sen- 
tence introduced by the preceding line. 

86. SWancHed 2:refflicHe = [h)ic oft 3^ aud^] mmd^ Xrcffßd^e 
[erblidftet]. 

87. JRegt bie ©efa^r ed nicftt auf, 'if danger does not stir it up.' — 
brSngt bie 9loi nic^t, 'if necessity does not urge.' 

88. erfc^eine = ba6 er crfd^eine. 
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90. eriimert, *reinind/ — toie, *as.' 

92. ühtthlkbtn serfhreut, 'as a scattered remainder.' 

93. bad Sknige = bad Wenige ift. 

94. ber ^ttatmtt, *the impoverished man.* — grabet; poetical for 
firttbt. 

95-. !c^r^ 'turn.* — bie, 'my/ 

96. bie aufbetoa^rt bad ^ebäc^tnii^ == bte ba« O^bttd^tntd aufbemalirt 
l^t. 

98-99. ic4 fttH, etc. * I saw the love of friends, of parents, and of 
children venturing the impossible.* 

loi. baiS Stinh = toit bad j^inb. 

102. baiS f^toac^e ^efc^Iec^t, 'the weaker sex* (women). 

103. gegentoärtigen &ti\M, 'with presence of mind.* 

104. ber f^Bneii Xai, depending on crh)ttf)ncn, which governs the gen. 
106. bem = einem. — beii = einigen. — prfitfblieb = jurüdfgeblieben 

hKir. 

108. t)er(aitflieil ^eftnbetö, 'of vagabond marauders.* 

109. brängte fogleic^ flci, 'immediately forced its way.* 

HO. Sic. Note that in 11. 108-109, the verbs are sing, (referring 
to 2;nH)^)); now the pl. of the pronouns is used (referring to the 
members of the mob). — 95ilb, 'figure.* 

111. iti)4 efter JHnber p Ifteißen, 'rather to be called children.* 

112. fle, 'them.' Cf. n. to 1. iio. 

114. bem einen, modifies either öon ber @eite, 'from the one fellow*s 
side,* or ©ttbel, 'one fellow's sword *; dat. of possession. 

115. i^r . . . p Saugen, 'at her feet'; dat. of possession. 

117. no4 t>\ttt, 'four more.' The usual form is öier. — bie, *they,* 
*these'; demonstrative pronoun. 

118. $i(fe, gen. case, governed by Ijarrte. — betoaffnet, modifies 
fie, not $ilfe. 

119. öemommen = öemommcn fKJtte. 

120. {^Öffnung, namely, that the conversation referred to the 
girl in whom Hermann had taken so lively an interest. 

121. geraten = geraten fei, ' had gone.' 

122. ftc^ befinbe, 'was'; subjunctive of indirect question. 

125. ^ah^ idi boc^. Cf. n. to I, i. 

126. fetber mit klugen, 'with your own eyes.' 

127. baiS Skitere, 'further details.* 
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129. ©0« be« ©einen, *by bis people.' — bebfirfttg bed ffiaM, *in 
need of advice.* 

131. iener, *the former* (the apothecary). 

132. ^uppt, *baby/ *child' (mentioned in II, 36). 

. 136. t^ treffen bie übrigen atte, 'the others all agree.' 
136-145. Practically an exact repetition of the description in V, 
168-176 — the only case of such Homeric repetition in the whole 
poem. The notes on V, 168-176 apply to this passage. In 1. 143 
we have a slight Variation by the introduction of the phrase <Sifet 
fic flleic^, 'although she is sitting.' 

149. entsttfft. The form of the word is indefinite and therefore 
all the more eflfective; it can be taken either as the present tense 
or as the past participle (=cnt3Ü(ft fyit). 

150. (ält ... bie *robe, ' Stands the test.' 

151. ®iudlxdi, totm, *happy is the one to whom. 

152. fie, 'it' (the proper figure). — i^n, ref erring to totm in the 
preceding line. 

154. Translate: 'If only courteousness is joined with the [good] 
figure.' 

156. "^a^, 'who' (ref erring to SWäbd^cn). — et^eitett = er^itcrn 
loirb. 

157. beifte^t = beiftcFien h)irb. (So also the verbs in the next two 
lines.) 

161. Xxü^ti boc^. Cf. n. to I, i. — ^cj mag . . . nicftt, 'I don't 
care to.' 

162. ttptohet, 'true,' 'confirmed.' 

163. ©c^effel @al$, 'bushel of salt.' In other words, one should 
know an acquaintance a long time, for small quantities of salt 
(taken at meals for instance) would amount to a bushel only after 
many years. — bcrje^ret = öcraefjrt ^aft. 

164. bie 3cit nur, 'time alone.' 

165. aSie bu ei^ ftabeft mit iftm, *on what terms you are with him.' 
— befte^e, 'is constituted,' 'is established.' 

166. bei, 'among.' — nmS umtun, 'go about.' 

167. etsöftlen = eraäl)Icn tocrbcn or crgöfilcn f ollen (in which case 
erjd^Ien is to be taken as a subjunctive). 

169. Stein toir boc^. Cf. n. to I, i. (grein = freien.) 
171. bie straffe; acc. of space traversed. 
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173. sunäc^ft ftier, *right next to hcrc* 

174. SHnberit, *for the children.* 

176. ber SBatferen eine = eine ber toadcren [SWttbd^cn] = ein toadtct» 

178. Prose Order: äl« ber ^Ätd^tcr nun foßlcld^ ftcrjutrat, [um] in bcn 
©arten gu blidcn. 

179. toettii = afe. Cf. IX, 114. 

180. öerricitet = öcrrid^tct fjati 

181. bie S^ren, *her friends.' All editions capitalize the pronoun, 
although bie ifjren would be more in accordance with present usage. 
Cf. VII, 83. 

182. feftt cd ilftr an, *see it by looking at her,' *tell by her form.' 
— rüftiö geboren, *vigorous by birth,' *strong by nature.' 

184-185. btt iftn, etc. Prose order : al« ber 3ammcr über bie S^iot be« 
©tttbtd^en« unb bie ©efabren feiner ©efiljunfl (*to his property*) i^n 
ba^inrife. 

187. SBrätttigami?, 'fianc6,' Cf. n. to 1. 34. 

189. ben fc^recfnc^en Xoh, death in prison, on the guillotine, or in 
one of the many upheavals during the Reign of Terror. 

192. 5O8, *took out.' 

193. öerf^icnbet = öerf^jenbet n)orben. 

194. {Raufen, *groups,' *crowds.' 

195. @4u(5en, ' magistrate.' The head of a village in certain parts 
of Germany is a <öci^ultf)ei6 or ©d^ulje who has minor judicial powers, 
hence the words 9?id^ter and <Sci^uIgc are both used in the poem. — 
*fc«niö, *trifle.' 

196. unter, *among.' — ÖJott tierme^re, 'may God increasef.' 

199. toit fcftrcn sunttf, *that we shall return.' 

200. iftm modifies ^anb, 'into his band'; dat. of possession. 

201. Sliemanb fäume, Met no one hesi täte.' 

202. S93etgre ft*, 'let [no one] refuse.' — geboten = geboten bat. 
Cf. n. to V, 197. 

204. um^ersie^t; translate as future. 

205. entbehrt; translate as future; governs the gen. 

206. Qx hodfl 'Well, well.' — gefcHäftig, *with an air of im- 
portance.' 

207. SBäre mir ie^t mir, begins a conditional clause; translate 
'if I only now had.' 
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208. bean öiclc öctotft ber ^uren betörfen^^, *for many of your 
people, I am sure, necd it.' 

209. ^iätn, *good Intention/ 

210. toofttnt, *although.' 

212. An, *by.' — 2'obaf i^m, 'his tobacco*; dat. of possession. 

213. fanben fic^, 'there were.' — einige pfeifen, *several pipefuls* 
(it is hardly to be assumed that the apothecary carried several 
pipes with him). 

214. @c4u(t^eifif. Cf. n. to 1. 195. 
216. ^nofter, *canister tobacco.' 

218. ©ilen mir, 'let us hasten'; cf. n. to I, i. 

219. $ein(i(l^, *anxiously.' — er Iftöre, *may he hear.' 

220. gele^net, 'leaning.' 

222. im Sttttm, *in check.' — ftanb in ^ebanfen, *was lost in 
thought.' 

224. lommenb; *as they came up.' 

227. noftm bem Q^efä^rten ha^ SBort toeg, i.e., the clergyman did 
not give the apothecary the chance to speak first. 

228. $eil btr, *hail to you/ *greetings,' *God bless you.' Note 
that the clergyman now addresses Hermann familiarly. 

229. ber Sugenb, *of your youth.' 

230. deiner, gen. governed by h)ert. 

231. faftrenb, *by driving.' — @rfe, *edge.' — erreidfen (also tocrben 
and füf)rcn in the next line) can be taken as subjunctive; *may 
reach,' etc. 

233. ftanb, *stood still.' 

238. ttiaö nur, * whatever.' 

239. toenn mir nur lommen, *if we merely come' (and put the 
question to her). In other words, the mere asking is not sufl&cient 
to convince the girl of their good intentions. 

242. fo, *that being the case.' 

244. um nie, 'without ever.' 

245. iftr ^txi öerfrjlüffen ber fiiebe, *sealed her heart against 
love.' 

246. bii8 ftinan, *to that place' (to the edge-of the village, 1. 231). 

247. Baditc, 'slowly.' 

249. ^ngefdflogen, 'clasped [his].' — unb fcfton = unb l^t fd^on. . 

250. ba, 'in that case.' 



Digitized by 



Google 



NOTES — CANTO VI I93 

253. Translate: *Truly! In former times we should not have 
been embarrassed thus.' 

254. nac^ feiner SBeife, *in its own way,' *in the proper manner.' 

255. Ratten bte Qltttn, *when the parents had.' — erfe^en, *se- 
lected* (do not confuse with fel^n). 

256. öom <^a«fe, *of the family.' — iDCtttaüÜäi, *in confidence.' 
259. Sonntägig ettoa naä^ ^tfc^e, 'on a Sunday, for instance, after 

dinner.' 

262. toath au4 ber Xoäittt tttoa^nct, 'mention was made of the 
daughter* (Xo(i)ttx is gen. depending on ermähnet). 

263. \>t^ 2Slann2 unb t>t§ ^aufei^, also gen. governed by erloäfinct. 

265. ^iütn, *attitude/ *inclination.' 

266. Sehnte ben Antrag man ab, *if one declined the proposition.' 
— Äorb, * mitten/ *refusal/ *turndown' (lit. 'basket'). 

267. %htt gelang t&, 'but if it succeeded.' 

270. bie, *a/ *his.' 

271. mit, *along with.' 

272. gelommen, *gone.' 

273. Sleftme benn {eglic^er, *let each one take.* 

274. Me, *let him stand.' 

275. i^m, *as to that.' The whole Quotation may be translated 
briefly 'Be that as it may.' — auf, *to.' 

276. gehört = 0cf)ört {)atte. — entfcjloffen = entfd^loffcn f)atte. 

277. See, however, Hermann's Statement in V, 129, that he would 
not see the girl again until she was his. 

278. äu, *for.' 

279. 9Kenfc4, *man,' 'person.' — nur ic, *ever.' 
281. Sottidi, 'if I am to.' 

283. ^riirf^ i(J fte nie, 'even though I never press her.' 

285. aBitt = ici^ h)in. — nocft = nod^ einmal. — btti8 3a, 'her con- 
sent.' 

286. ^a^ 91ein, 'her refusal.' 

289. geirrt = geirrt \)at — bai^ t& toert ift, 'that she is worthy.' 

290. ^en S^ugmeg, also unfern SBeinberg in the next line, are acc. 
of the Space traversed. 

291. an bem SBtrnbaum ^in, 'along past the pear-tree.' 

292. ©eft* ic^ nä^er, 'is a shorter way' (lit. 'I shall go home [by 
this method] on a shorter way'). 
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293. H«, *along it,' referring to gußtüCß (cf. n. to 1. 290).— 
führte, *inight lead'; past subjunctive. 

294. 3ctic $fabe, 'along those paths'; acc. of space traversed. 
298. Aber bu ^mhcttt^t nocH. Note the change from the third to 

the second person — a favorite Homeric device (also found in 
Middle High German poetry) and one, moreover, which gives inti- 
macy, variety, and liveliness to the narrative. Cf. VII, 173. 

301. ber toeltlid^en 300^1 ficft anmaßt, *usurps worldly reins,' a 
gentle reminder that ecclesiastical and temporal matters are to be 
kept separate. 

302. ^ocft bu. Cf. n. to 1. 298, also VII, 173. 

303. @i^ct nur ein, *just get in.' — getroft iDtxttmt, *entrust with 
confidence.' 

304. bie ^anh, *my hand.' 

306. >oir, either the conversational plural used in place of the 
Singular, or eise a real plural referring to the pastor and his pupil, 
the baron, or to the pastor and other students at Strassburg who 
were 'accustomed to drive a carriage.' 

307. begleitete, as tutor; men trained for the ministry in Germany 
frequently act as tutors for a few years before assuming a regulär 
pulpit. 

309. @tauMge SBege l^inauiS, *out over dusty roads'; acc. of space 
traversed. 

310. Wlittcn burc^, *right through.' — ben Xaq Mi, 'spend the 
day.' 

316. o^ne ^ebanfen, *lost in thought,' 'absent-minded.* 



VII. (Srato 

S)orotf)ca 

(Staio, * the lovely one,' * the love-winning one,* the muse of amatory 
or erotic poetry. 

X^orot^ea. Just as one canto (II, Ztrp\iä)ovt) was dedkated to 
Hermann, so here we have a canto dedicated to Dorothea. The 
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canto describes the delightful scene and conversation betwecn 
Hermann and Dorothea, and is therefore dedicated to the muse of 
love-poetry. 

1-5. * Just as the wanderer (bcr loanbcmbc SWann), who before the 
setting of the sun has fixed (faßte) his eye once more upon it as it 
quickly disappears (bic f (j^ncttöcrc^f lüinbcnbc) , then in the dark bushes 
and on the side of the rock sees its Image hovering; wherever he 
turns his glances, it hastens before him and gleams and sways in 
glorious colors.' 

This is the only extended simile in the poem, and for that reason 
is particularly eflfective. 

6-7. iDOt ^ermann . . . t)othi\, *past Hermann.' 

8. ftaunenben, * wonder-arousing/ *which caused astonishment.' 

9. ftaunte, 'stared' (in astonishment). 

12. größeren, *large'; comparative absolute. So also netnem, 
*small.' 

13. in ieöIicHer ^anh, *one in each band.' 

14. i^r ^nblitf, 'the sight of her.* 

15. S« W«w Settounbertcn, *to his astonished (girl) friend.' 

17. $i(freic4 anbent p fein, *in being helpful to others.' 

18. toantm (ommft bu alKein, ' why are you the only one that comes.' 

19. ^a, *when.' 

21. gerettet = gerettet l^ft. 

24. ben ©Uten, *the good friend.* 

25. ht^ ®thtt9, objective gen. In other words, the privilege of 
seeing the donor gives as much pleasure as do the gifts themselves. 

26. genoffen = genoffen fjat. 

28. tierne^met, *may hear/ *may learn.' — gelommen = gefontnten 
bin. 

35. na^fte, 'immediate.* 

36. beiS S^olgenben, either *of what is going to happen next/ or 
*of the one who comes next.' The former is more probable. 

38. gelangt, *gone,' *gotten.' (The infinitive is gelangen; do not 
confuse with gelingen, 'succeed.') — unb auf, etc. Prose order: unb 
belbe festen fid^ auf ba« SWöuertjen be« Ouell« nleber. 

42. unb nitften = unb fte nicften. 

45- gelernt, 'leaning.' 
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46. tote fiiib' ic^ bicH fticr, *how is it that I find you here.' Note 
that Dorothea here addresses Hermann familiarly; before this she 
had used the pronoun 3^r instead of bu. 

47. gefcftn = ßcfcl^cn fjabc. 

49. i^r . . . \n^ ^uge, 'into her eye*; dat. of possession. 

50. ftttt «nb getroft, 'calm and satisfied.' 

51. hliätt nidit, 'did not show.' 

52. 5(bcr. The more usual word (if this is really a contrast after 
a negative) would be fonbcm. — gebot, *commanded [him].' The 
Infinitive is gebieten. 

54. mein ^inb, * my dear.' 

55. toai^ = h)arum. 

60. belebt im ganjen, 'is the soul of,' *enlivens the whole.' 

62. Salb . . . balb, *now . . . now.' 

63. fte, acc. case. — t^e^Iet um SJcftler, *one fault for another/ i.e., 
get one incompetent servant after another. 

64. toünfd^te, 'has been wanting.' 

65. ftfilfe, past subjunctive of f)clfen. The usual form is Wlfe. 

66. Translate: *In place of the daughter, of the one who unfor- 
tunately died early.' 

67. in frofter ©etoanbt^eit, *cheerful and adroit.' 

68. ber ©lieber, 'of the body ' (lit. 'of the limbs^. 
70. bte grcmbe = baö frembc SD^übd^cn. 

72. ftotternbe, ' hesitating.' Hermann is in doubt whether to 
declare his love or to explain that he wishes her to become a servant. 
As soon as Dorothea perceives his hesitation, she addresses him by 
the formal pronoun 3f)r. 

73. boi^ SBeitre, 'the rest of your plan.* 

74. i(J Hab^ e^ banibar em^funben, ' I have feit grateful as a result 
of it.' 

76. Dingen mod^tet 3ftr, 'you would like to hire.' 

77. tierfe^en, 'look after,' 'manage.' — toof^hvfialtcn, 'in good 
Order,' 'well-kept.' — ^d^, omit in translating; ethical dat. 

79. 3« ^t 5(rbeit gefd^icft, 'skilful in the work.' (Do not confuse 
gefd^idft with the verb 'to send.') 

83. 5U ben Sitten, 'to her people.' We should expect the form 
if)ren (not capitalized). Cf. VI, 181. — ber 9iettung, 'at the recovery'; 
gen. governed by freuen fid^. 
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84. totthcn fiilft ftttben, 'will be found/ or (if finbcn is used in the 
sense of ctnftnbcn) * will arrive/ * will put in an appearance.* 

85. tntitn, *few/ 

88. IWI^, 'more.' 

89. ^enn gelöft ftnb Me fßanhc ber fBtlt The French Revolution 
had begun seven years before; anarchy, terror, misery, had fol- 
lowed in its wake. 

90. fil§, *except.' — htt>otfttfit, * threatens.* 

91. ^amt iäi, *if I can/ — bienenb, 'by serving.' 
93. fd^ltianfettbettt [Rufe, *doubtful reputation.' 

95. SBicbetgcbtailftt = totcbcrgcbrad^t l^abc. — bct &üttn, 'of the 
good people' (possibly *of the good woman/ i.e., the convalescent). — 
erbeten = erbeten l^bc. 

97. miHigen, 'consenting,* *agreeable.* 

98. geftel^en, 'acknowledge/ 'confess.* (Do not confuse with 
ftebcn and its many other Compounds.) ^ 1 

IOC. nnr bort erft, *not until then.* , ^-^^^^^^ ' ^ {^ 

loi. ming. Cf. VI, 187 and IX, 2Sir ( ' l"^' ' 

107. unb fttßei^ SBerlangen ergriff fie, *and sweet desire possessed 
them'; a good Homeric phrase. 

108. beim ^tnUl, *by the handles.' 

109. ber Sieben, *his beloved friend.' 

111. Translate: *Let it be,' said she, *the balanced weight is car- 
ried more easily thus.* 

112. beftel^It, translate as future. 

114. dienen lerne beiseiten bai^ fBtih, Met the woman learn early 
(betgeiten) how to serve.* — i^rer; we should expect the form feiner 
(grammatical gender). 

115. gelangt fle enbU4 sunt 4^errf4en, 'does she finally get to [the 
point of] ruling.* Cf. n. to 1. 38. 

117. dienet bie ©ilfttoefter. Cf. n. to I, i. 

120. SBol^l l^r, 'weil it is for her.* — faner, 'difficult,* 'hard.' 

123. leben maq nnr in anbern, *wishes to live only in [doing good 
for] others.' 

124. ber ^ugenben, gen. governed by bebarf. 

125. Säugling, *babe,' 'suckling.* — bie ^anfenbe, 'the sick mother.' 

126. öon ber ^ditoaditn, 'from the weak woman.' — p, 'in addi- 
tion to.' 
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127. 3^<(iiiiflr the number is used indefinitely in the Mntt of 
' many.' 

1 28. Unb fte fuflett ei9 nid^t >« unb fie fotten e« ntd^t ertrageiu 

131. bie, acc. case. — ftolj, modifies bte. — Xbditttn, 'maidens/ 
rather than 'daughters/ The girls referred to (see VI, iii) have 
hitherto not been alluded to as daughters of the SBiW^crln (see, 
however, 1. 142); in fact we do -not even know how many there 
were (see VI, 113, where the marauders rushed auf btc gittcmbc ©d^). 
Besides, in 11. 134-135 we are told of two more children of the 
SBöc^erin. — tferlafTett = öcrlaffcn l^ttc. 

132. Senett geretteten SRabc^en. Cf. VI, 104-118. 

134. ein ^ittb; acc. absolute. — sugleid^, *at the same time,' 'at 
this very moment.' (Do not confuse with fogletd^, *immediately.*) 

135. ttiaten, *had been.* — bet jammernben SRutter, *to the worry- 
ing mother.' 

138. bei9 unbefannten ®ef fielen. The children had been separated 
from the mother before or soon after the beginning of their wander- 
ings. The little brother had been born since they last saw their 
mother. 

139. ^orot^een. Although more than three-quarters of the lines 
in the poem have been read, this is the first time that Dorothea's 
name occurs. Moreover, it occurs only three times in the whole 
poem — in this line, in 1. 194 of this canto, and in IX, 300. The 
first time the name is mentioned by the children who knew her so 
well, the second time by her women friends, and only once (the 
third time) by her lover Hermann. Goethe's procedure is a stroke 
of genius — highly artistic and highly effective. 

142. Xbä^tttn. Cf. n. to 1. 131. 

144. gefunb äu trinfen ben l^enfcl^en, *wholesome for people to 
drink.' 

146. @u(ft modifies SD^nbc (next line), *to your mouth'; dat. of 
possession. 

147. @u(ft modifies Sippen, *your Ups'; dat. of possession. 

149. bet fRufi unb ber reinen Cluellen, gen. cases, each govemed by 
ßcnlcfect. 

150. mein (personal pronoun, gen. case) and meinei^ (possess- 
ive adj., gen. case) freunbUd^en ^knftt^ are both governed by 
geben f ct. 
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151. geleiftet = gclctftct Jabe. 

iS^' erseigt =» cracigt \)aht — crfenn^ icft, ' I shall recognize.' 
154-155- unb alle muffen biir ettbUd^ utti? =>-iinb totr muffen und aUe 
enbltd^. 

157. be« IHnb«, 'for the child.' Cf. II, 40-41, 48-49; VI, 132-134. 

158. toirbt, not *woos,' but 'requests,* *asks.' 

161. Unb it^t toSte jur Saft = unb c« toäxt i^x sur Saft. Note that 
ll^r is fem. though ref erring to ba^ SD^öbd^cn. — bebient, *while others 
were serving,* *waited upon.' 

163. ei3 = e« oüd) = audi) öerftttnbig. 

164. Uhtt nun iuo^I, *farewell,* 'good luck to you/ 

165. Note that the fifth foot of this line has only two syllables, 
thus making the line spondaic. Cf. Introduction, p. xxx. 

166. brüllet Sit i^n, *when you press him.' Cf. n. to I, i. 

168. bie @ure, 'your friend,' *your kinswoman.* — nähret unb 
Heibet, translate as futures. 

170. bttß 3it fSattt mit toatt, 'that you were a father to me.* 

171. ^ut, *at the side of.* 

173. bu fagteft. Cf. n. to VI, 298. 

174. Translate: *You, my friend, are justly to be counted among 
the good managers.* 

175- 5« fügten bebad^t flnb, 'are intent upon managing.' 
178. et^ält, *maintains,* 'preserves,* *keeps up.* 
180. fo auf ®lärf unb Suf^H/ *at random, as it were,' *on a chance, 
so to speak.' 

182. Sit öetfteit% 'you understand the matter.' 

183. ®u(ft and @uten dltetn both modify bicnen. — btti^, modifies 
aWöbd^cn (1. 183). 

184. galtet fie tooil, 'treat her kindly.* — ficft annimmt, 'takes 
Charge of.* 

185. @4)ueftet, *a sister*; used indefinitely without reference to 
the sister (about whom the judge has not been told) mentioned 
in 1. 66 of this canto. — uocft ^wct (Sltttn bie Xoäiitx = nodj toerben 
(gute (SItcm eine Sod^ter öcrmiffcn. 

186. bet SßBcinetin na^e S^ettoanbte = bie na^en SBertoanbten ber 
Sßöd^nerin. 

187. bie = eine. 

189. befonbetn, 'their own peculiar.* 
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190. tooljl eine; this gives a Homeric cast to the sentence. Cf. 
n. to VI, 298. 

191. S3ettii m^ Um ^txtn ein ^Bräutigam toirb, *if the master 
should become a lover.' — gel^orgetl, 'provided for.* 

193. t& neigt fidi ber Xaq, *the day is coming to an end.* 

194. ^orot^een, the second time that the name is mentioned. 
Cf. n. to 1. 139 of this canto. 

195. ^oäi öiele @rüge befahl fie, *many greetings she requested 
[them to extend to the absent friends],' *she left many greetings.' 

196. Sil^rein; infinitive used as noun. The usual form is f dornen, 
*cry.' 

197- Sftt in bie Kleiber, *upon her clothes.' — bie stoeite Wtntttt, 
i.e., Dorothea who had been helpful to them all. 
198. fihtt ein' unb bie anbete. Cf. n. to 1. 190. 

200. 3utferb]rotei9, partitive gen. — bet S3mbe]r, the little new-born 
habe. 

201. Stord^, *stork,' who, according to folklore, brings little 
babies to the parents and candies and cakes to the children. 

203-204. Translate : * And so the children let her go, and Hermann 
barely tore her from their embraces and from the handkerchiefs 
waving in the distance.* 



Vlll. mtlpomtnt 

^ermann xinb ©orotl^ea 

^dpomtnt, *the choral singer,* *she that sings,' * songstress,* the 
muse of tragedy. 

^ermann nnb ^orot^ea. The canto is dedicated to the hero and 
heroine who are now on the way back to the parents' house. Doubts 
and threatening storm clouds remind us that life is ever füll of 
dangers. Thus the canto is dedicated to the muse of tragedy. 

3. 93arfen = 55ai?cn, *flashes.' 

4. ^tUnti^Uinq, direct object of ftral^lcnb; 'radiating over the 
field the ominous illumination.' 
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5. SMBgc btt«. Cf. n. to I, I. — Söctter, 'storm.' 
7.' Statuta, *grain.* 

8. Translate: *which almost reached up to their high figures as 
they were Walking through.' 

10. &uttt, bem idi sunft^ft, 'good friend to whom, more than to 
any one eise.* 

11. ^adt ttttb tJttcft^ *shelter and home.' — tocmi = tott^rcnb. — 
brftut, poetic for broljit. 

12-13. Translate : * Teil me now first of all and teach me to know 
the parents whom I am disposed to serve in the future with all 
my heart.' 

14. fenitt iemattb, *if one knows.* Cf. n. to I, i. — er, refers to 
jcmanb. 

15. er, again refers to jcmanb. — jenem, refers to ^rm. 

16. er, refers to ^crm. 

17. toie getoinn^ idi, 'how am I to win over.* 

19. toie geb^ id^ blr reilftt, *how I agree that you are right/ *how 
I approve of your Statement.' 

20. nad^, *about.' 

22. Translate: *While I took charge of the establishment as if 
[it were] my own.' Cf. 1. 26. 

23. Prose Order: grtii^ unb fpät bcn HdCer unb fo [ßuäyi bcn SSeinbcrg 
beforgcnb. 

24. t§ $u ffi^S^tl, *how to appreciate it.' 

25. trefflillftfte, *very excellent'; Superlative absolute. 

26. bai^ beine bebSd^teft, *were caring for your own.' Cf. 1. 22. 

27. Aber bem JBater tililftt fo, *but that's not the case with my 
father.' — lithtt ben @4eitl mä^, *likes appearances, too.' 

29. enthülle, *reveal.' 

32. mir, dat. of possession depending on 55ruft; *from my breast.' 

33. CHnige Si^i^be, *some polish,' *some style of manner.' Cf. 
41. 

35. f4(e4teren, *poorer,' *less efficient.' — befrleblgt = befrtebtgt 
toerben. 

36. mt^ett, *take advantage of,' *make use of.' 

37-3^- SUfileid^ bie f^nefferen Sd^ritte burd^ ben bun(e(nben $fab 
Derbn^pelnb, 'at the same time doubling her steps through the 
darkening path so that they became faster.' 
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39. pfriebett p fttUtn, 'satisfy.' 

40. ber Vbitttx Sinn =» btx <Binn ber iDhttter. 

41. Sietbe, 'poüsh.' Cf. 1. 33- 

42. In t^ren frül^eren S^i^^n, *in their earlier days,* before the 
excesses of the Revolution had changed social customs. 

43. hielten auf ^BfUd^feit ttitl, *paid much attention to polite- 
ness.' 

44. beti Seinen, *to his own people.* 

45-47. Translate: 'And thus among us on the German side [of 
the Rhine] the children each morning usually brought to their 
parents good wishes with hand-kisses and bows, and kept on their 
good behavior throughout the day.* 

48. gelernt = gelernt l^abe. — unb toa^ id^ tion fung auf gemoltnt 
bin, *what I am accustomed to from youth up.* 

49. bem ^(ten, *to your father.* Cf. IX, 92. 
so. begegnen, 'behave toward.' 

52. eben gelangten fie unter, *they at that moment got [to a point] 
under.* (Do not confuse gelangen with gelingen.) 

54. ööHig bebecft = öölltg bebedCt toat. 

SS- in JBD^affen gegeneinanber, *in masses over against one another.' 

56. Sinter, ^eH ttiie ber Xaq, *light spots bright as daylight.' — 
Statten bunleler 92äfl^te, *shadows dark as the night,' *shadows of 
dark patches of light.' 

57-58. Prose Order: Unb ^ermann ^örtc gern bte gragc, bie 
freunblid^e, in bem ©d^atten be« ^errltd^en öaum« am Orte, ber l^m 
fo Heb toat, 

59. feine JBertriebne, *his exiled friend.' — gefeiten = gefel^ l&atte. 

60. gefe^et = gefctjt l^atten. 

62. This is the answer to the question in 11. 50-51. 

63. fo fe^r anäi, *however.' 

64. ein iRein ju ereilen, *to hasten a "No"' (to his proposal of 
marriage). 

65. bai^ fd^merslifl^e S^i^^^n, *the painful token' (that Dorothea 
was engaged to another). 

69. ©e^MUftbo*. Cf. n. to I, i. 

70. mid^ beucftt. In I, 3 the dat. is used. — i4 jäWe^ * I [can] 
count.' 

71. gehaltene, *self-restrained.' 
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72. in bie id^ ttieber, 'down to which.* 

73. ift mt\nt§ S^mmeti? im ^aä^t, 'is [that] of my room under the 
roof/ 

74. tietfttibetrtt, 'are making changes.' 

75. motflettben, 'to-morrow's.* 

76. tODlIen toir tuljti, *we shall rest' [whenever we work in the 
fields]. 

78. fitmhtt, *over this way/ 

79. Sßetterleu^tenb, 'with flashes of heat lightning.' 

81. Statu, *grain.' 

82. gelangt, 'reached.' 

85. bie ^atibe; acc. absolute. 

86. Translate: 'And the moon with its flickering lights through 
the foliage shone down on them.' 

87. er, *it' (the moon). 

88. bcr ©tatfe, *the sturdy youth.* — ha^ ober iljti l^erl^ing, *who 
was supporting her weight on him.* 

90. ^t^Ut tretenb, 'made a misstep.* — ei^ fnadtt bet JJufi, *her 
foot turned.' 

91. getoanbt, either 'skilfully' or 'turning around.' The latter is 
preferable. 

92. bie beliebte, *his beloved friend.* — U^m, dat. of possession 
depending on ©d^ulter; *on his Shoulder.* 

93. toar gefenft an, *rested against.' 

94. t}om ernften SBillen gebänbigt, sometimes translated 'restrained 
by his serious task,* sometimes *restrained by his serious purpose' 
(not to press her more closely). 

95. fttmmit fl4 gegen bie @4)oere, 'braced himself against her 
weight.* 

98. Translate : * With manly emotions he bore the heroic [figure 
of the] maiden.' 

100. ^a§ bebeutet SBerbntg, Hhat means trouble,* lit. 'that sig- 
nifies vexation.* — bebenfU^e, 'apprehensive.* 

102. ^HW i4 mir hod^. Cf. n. to I, i. 

104. unb ein f^Mter SBirt bn erf 4eine{t = unb bamit bu tein 
fd^Ie^ter j^irt erfd^eft. 
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IX. Urania • 

Urania, 'the heavenly one,' the muse of astronomy. 

9iu^fldit, 'prospect,' 'outlook,' 'future.' 

Astronomy, more than any other art or science, is able to teil 
what will happen in the future. The muse of astronomy is therefore 
called upon to watch over the future prospect of the two lovers. 

1. 9)lufen. Poets of antiquity frequently invoked the muses to 
aid the development of the narrative. Goethe adopts the method 
only once — at the beginning of this, the last canto. The de vice 
is all the more forcible just because it is not overdrawn. — bie ^fß, 
* who' (lit. *you who ')• — öcgütiftigt = bcgünftigt l^bt. 

2. geleitet = geleitet l^bt. 

3. $tti bie ©ruft i^m, 'to his breast'; dat. of possession. 

4. Reifet, imperative (so also teilet and fagct in the next two 
lines). 

6. gef^ie^et = gefd^tel^t ; historical present. 

8. forgli4, *anxiously.* — erft = foeben. — \>ttia^tn = öerlaffen 
l^atte. 

IG. Sluftenileiben, 'continued absence.' — bet Wdä^tt @efa]Jreii = 
öon ben ©efal^ren ber ^'dd^U, 

11. Nabelte lebhaft, 'roundly censured.' 

1 2. getrennet = getrennt bitten . 

14. tüix Darren ja felbft unb toarten U§ %u^qanq&, 'we too are 
patient and are awaiting the outcome.' Both bahren and toarten 
mean to *wait' (the former implies the element of anxiety or im- 
patience) and both may take the gen. case. 

15- Ö^taffcti/ *calmly.' — ber ^aä^hat, *the apothecary.' — ft^nb 
*as he sat,' *from his seat.' 

19. Unb iilb erwarten lernte fogteiilb = unb id^ fogletc^ erhnirtcn 
lernte. — toie feiner ber Sßeifen, Mike none of the sages/ i.e., better 
than any of them. 

20. ber Alte, *the old man' (the apothecary 's father). 

21. (ann t^ f«^ merfen, *can take note of it for himself.' 
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24. Prose Order : !Dic un« autn 33runncn bcr ?inbcn IjiinouÄfül^rcn foütc. 
28. Xtapptltt ftam^fenb l^erum, *tramped and stamped about/ — 
unb nal^e toax mir ha^ SBeinen, *and I was on the point of weeping.' 

30. &at $11 törid^t betriel^, *carried on entirely too foolishly.' 

31. l^ebenlHfl^ett, *serious,' *worthy of scrutiny.' 

32. Prose Order: (Bitf)\t bu ba brübcn blc Sßcrfftatt bc« XiWtr^ [btc] 
für ISicutc gcfd^Ioffcn [ift]? 

34. We fleigigett Btnnhtn, *throughout the busy hours'; acc. of 
duration of time. 

36. ^efeHett, *journeymen,' *workmen* (not *companions'). A 
©cfcttc is one who has served his apprenticeship but has not yet 
become a master workman. 

37. geWicft, 'skilfuUy/ 

38. ha^ htttttmt ^au§, *house of boards,' fig. for *coffin/ 

40. ein bnttfenbei^ ^a4, 'a pressing roof (of the earth piled on 
top of the coflSn). 

41. im ©eiftc, *in my mind/ 

42. gefugt, *being joined.' — l^eteitet, 'being prepared.* 

43. bet ^utfd^e, gen. depending on l^arrctc. Cf. n. to 1. 14. 

44. [Retmett attbere, *when others run.* Cf. n. to I, i. 

45. gebenlen, governs gen. case (bc« (©arge«). 

46-54. These lines, which were upon the curtains above Goethe's 
coffin on the day of his funeral, are so sublime and so prophetic 
that a complete translation is given here : * Smilingly the clergyman 
Said : " The touching picture of death does not stand as a terror for 
the wise man and not as an end for the pious. The former it forces 
back into life and teaches him to act, in the case of the latter it 
strengthens, for future salvation, hope during tribulation. For 
both, death becomes life. The father has unjustly displayed to 
the sensitive boy death in death. Let one show to youth the value 
of nobly maturing age and to age [let one show] youth, so that 
both will rejoice in the eternal circle and thus life be completed 
in life!"' 

55. a^, omit in translating; make ^ar the subject of the clause. 
— jeigte . . . fliift, 'appeared.* 

56. e^, omit in translating; take grcunbc as the subject. 

57. über, *at.' — be« »räutigamjg »ilbung öergleiilftbttr = ber 
©ilbung be« örttutigam« öergletd^bar. 
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59. htttattn, 'set foot on/ 

60. (teilte . . . t>ot, 'introduced/ — fliegettbett, *winged,' 'hasty.' 

63. htfxaqt fie . . . nadi, either *ask her about* or 'she asks 
about* (cf. VIII, 17; as to word order, n. to I, i); the former is 
the usual Interpretation, although not absolutely logical. — Umfang, 
*extent,' 'ränge,* *nature.' 

64. tiä^er 5U toerben, *be nearer,' *become dearer.* 

66. f8t^otqnx§, * embarrassment.* 

67. \>ot, 'at.' 

68. qttoothtn, 'asked to come.' 

69. ä« Ö^ftw, * she is entering.* 

70. uttmittig, 'indignant,* *angry.* — Pfeift, translate as future. — 
gebenlen, *mention* (governs gen. case ber ^irat). 

71. etitf(^iebeii fei t^, *let it be decided.' 

72. ertrage, *can bear.* 
75- getrübt, 'troubled.* 

77. Translate: *in a complacent manner and with good inten- 
tions.* 

78. ^eubett. Cf. n. to II, 50. 

79. feiner 3^^^/ *in bis day *; adverbial gen. — getoiiefen = gerticfen 
bat. 

80. 3mmer = bcr Immer. — gefül^rt = gefül&rt bot. 

81. geljolt = gcbolt bat. — bai^ ä^ttercben, *your dear mother.* 

82. läßt gleilb fi<b/ *can immediately be.' 

83. aöelcftei^ ©eifteig, 'of what mind.* — flib eigenen aöert = ft(i^ 
bcn eigenen SBert, *his own dignity*; fidj is dat. of possession. 

84. S^r hvauäfttt mo^I mdi = aucb S^v brandetet toobl. 

8«c. Prose order: 5)cnn c« bünft mtd^ ftirtoabr, c« tft nid^t fo f(i^tt)er 
tbm fo folgen. 

86. nur flücbtig, *without much attention,* 'impatiently.* 

86-87. i^m bebten bie ^lieber innen, *he trembled in bis innermost 
frame' (lit. *his limbs trembled inwardly*). The expression is 
Homeric. 

89. t>ttU^t, *hurt.' — getroffen, 'wounded.* Cf. 11. 128, 147. 

90-91. Translate: *Stood, her cheeks flushed down to her neck 
with instantaneous color (blush); but she restrained herseif and 
puUed herseif together.* — SBange is acc. absolute. 

92. bem Sllten, *the father.* Cf. VIII, 49. 
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94. Prose Order : 3)cr mir btc fixt bt& 55atcr«, be« trefflichen ^Bürger«, 
gefd^tlbert l^t. 

95. bem gel^ilbeten Wlannt, 'a man of recognized standing.' In 
other words, Hermann's father was held in high esteem in his town; 
he was not necessarily a man of great culture. 

96. qtmafi ben $etfonetl, 'according to the [nature of the] people.' 
loi. mit Heinem S3ättbel. Dorothea's chance use of the phrase 

would naturally remind the father of his Statement in II, 185. 
Cf. also IX, 183. 

102. Translate: 'which, supplied with everything, makes the 
happy inhabitants [feel] secure.' 

103. i(^ fetittc midt too^t, *I know my place.* — ^ttt^aitni^, 
'Situation,' * State of affairs.' 

106. toinfte, *beckoned,* *made a sign/ 

107. ^aff et ini9 Wlitttl ftd^ ff^tüge, 'that he should come to the 
rescue,' *that he should hit upon means.* 

109. gehaltenen, 'controUed.* 
HO. (ofen, 'explain,* 'unravel.* 

111. Prose Order : © onbcrn öiclmel&r ba« bctocgte ©ernüt be« SWäbd^« 
gu prüfen. 

112. tierfufl^enben, *searching.' 

113. bei3 «ttiglttnb«, *from abroad.' Cf. II, 23. 

114. aBenn = aI«. Cf. VI, 179. 

115. bei^ gebietenben ^erm, *of the master in charge* (lit. *of the 
master who commands*). 

116. Translate: 'For the handshake [the sign that one agrees to 
the terms of the contract] decides one's entire fate for a year.* 

118. @inb bocft. Cf. n. to I, i. — ha& ©ilfttoerfte, 'the hardest 
part.' — bie ermübenben Sßege, *the fatiguing running around.' 

120. mit bem ^ned^te suglei^, 'simultaneously with the servant.' 
— SJreie, 'freeman.* 

122. mit ficft felber in S^i^fP^It, 'not knowing his own mind' 
(lit. 'in doubt with himself ')• 

123. ber t^rauen, *of the mistress.* The form is probably an old 
gen. sing.; if, however, the form is construed as pL, then crgtirnct 
must be taken as the past participle (=ersümt l^ben). 

124. Prose Order: TOt bcr rollen unb tibermtitigcn Unort ber Ätnber. 

125. ^a§ ift, 'these things are.' 
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126. tttib fell^ft ni^t tttttnifd^ 5U ftotfett, 'and yet not to sulk grum- 
blingly oneself.' 

127. gefd^ilft, *adapted* (not *sent'). 

128. treffen, 'hurt.' Cf. 11. 89, 147- 

129. %\2 ein SRälM^en 5U plagen, bag, 'than to tease a maiden [by 
the Statement] that.' 

130. @jg, omit in translating. (So also in the foUowing two lines.) 
— bie treffenbe [Rebe, *the pertinency of the talk/ *the aptness of the 
words.' 

1 31-13 2. t& seigten fwift l^re ^efül^Ie mäd^Hg, *her emotions were 
strongly manifested.* 

133. ntit ^eifi tfergofTenen Kranen, 'as she shed hot tears.' 

134. im Schmers, 'in our grief.' 

136. fiofit^, 'lofty/ 'inexorable,' *stern.* 

138. bet £ranfenbe, 'the sick person.* 

139. Translate: 'No, it would avail me nothing, even if I should 
succeed in dissimulation.' 

140. 3^iö^ fi4 gtei(^, \oa&, 'let that appear immediately which.' — 
tiermel^rte, 'would increase*; past subj. 

141. brängte, 'would force'; past subj. 

142. ^inmeg = l^intücößcl^cn. — bnrf, 'ought.* 

143. ge^e = tolK gelten. — bie armen Steinen, 'my own poor people.* 

144. mxdi. Note that the stress falls on this word. Translate 
it with emphasis. 

146. 3<t4^^/ *for years*; acc. duration of time. 

147. getroffen, 'hurt/ 'wounded.' Cf. 11. 89, 128. 

150. erWenen = crfd^iencn ift. 

151. ^enn al^ er erft, 'for no sooner did he.* 
153. moäitt bema^ren, 'might be cherishing.' 

154-155. feinei^ «nblirfi^, 'at the sight of him.* — ber 4^imm(ifdiett 
einer = einer ber ^tmmltfd^en, *a divine being/ 'one of the saints,* 
'an angel from heaven.' 

156. mi(^ geworben = mtd^ getoorbcn l^ttc, 'had invited me [to 
come].* 

157« gefteljen, 'confess' (do not confuse with ftcl^ and its other 
Compounds). 

158. al» IbnaV icft, *as if I could.* — iftn berbienen, 'prove worthy 
of him.* 
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159. Prosc Order: SBcnn idj bcrcinft btc uncntbc^rltd^e <Stü^ bc« 
5>aufc« totirbc. 

163. unb tocti« fle, *and even if shc* 

164. tierfetmet, 'misjudge.' 

165. 3ufaH, ' Chance* [speech of the father]. — be(eibigt = 
bclcibtgt l&at. — SBeftttttung, 'recovery of my senses.' 

167. Translate: *That he would in the near future (gunöc^ft) 
procure for himself a bride, bringing her home.' 

170. ba ttod^ bai^ Übe( ift IfteUbar = ba ba« Übel no4 l^eilbar tft. 

171. Aber bttig fei min fief agt, *let that be said/ i.e., *let's have 
no more of this,* 'let's drop that subject.' Cf. 1. 181. 

172. befd^ämt, 'embarrassed.' 

177. VLOÜOi, *nor.* 

178. Derfolgettbett, 'pursuing.' 

179. getooljtit bin, *have been accustomed.* 

181. ei^ ift mm gefd^e^ett, 'it is all over now.* Cf. 1. 171. 

185. Seib, *waist.' 

186. )oai9 ht'ttViiti mir biei^, *what does this mean.' {Wx, ethical 
dat.; omit in translating.) — tiergebU^ett, *unnecessary.' 

187. mir bei^ Sol^nei^, *my son's' (mir, dat. of possession). 

188. mit SBibermiHett, 'in disgust.' — bagegen, *on the other hand.' 
190. ift mir . . . gettiorben, 'is what I am to get,* 'is my reward.' 

193. Translate : ' Passionate cries which begin [to do] with violent 
confusion.' 

194. ficft ließe gemft^lid^er fd^lid^tett, 'could be easily smoothed 
out.' 

195. mir ift läflig, 'I am tired/ 'it is annoying to me.' — hmtiber« 
Wibit SBegittnett, 'stränge doings.' 

198. i^m, modifies (Si^bctt; dat. of possession. A genuine Homeric 
line. 

202, unerwartet, adverb. — SBerftellung. Cf. 1. 139. 
204. tiollenbet lieber, 'rather put an end to.' 

209. tiefer ®uten entloift, 'enticed from this good girl.' — VMd 
entljüat = ^ätte un« cntbüKt. 

210. bir, modifies ©orßc; dat. of possession. 

211. frember ^flärung, 'an explanation by some one eise'; gen. 
case governed by bcbarf. 

213. renn, 'cause regret.' — flüchtigen, 'momentary.' 
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21$. 9l\dit, modifies Stam in the next line; *I did not come.' 

219. Prose Order: 9tö bu t^ aud bent (Spiegel be^ rul^igen ^3runnend 
begrüfeteft. 

221. O fei mit gefegnet, *my blessings upon you.' 

223. tiermieb, 'object to/ *seek to avoid.' 

224. beti Siebettben, *for the lovers/ 

225. btti^, modifies ®lücf«, rather than ?eben. 

227. ^erslic^ tttit ^ntttut, 'lovingly and gracefuUy.' 

228. bte sttrütf gesogene, 'which he had withdrawn.* 

229. @<>ra(^ = unb fie \pxad). — betr Übenafd^ten, *the surprised 
maiden'; dat. case, governed by öcqeibcn. 

231. ienei^ ^efü^I, i.e., pain. — biefeiS, i.e., joy (as explained in 
the preceding line). 

232. Translate: 'And let me adapt myself to the happiness, 
newly granted to me.' (fid^ pnben, *to get one's bearings,' *realize,* 
'adapt oneself,' 'become accustomed to.') 

233. an bent i(^ SBertourrene filftttlb tüav, 'for which I, a confused 
girl, was to blame.' 

234. fei. The subject is ber crfte SScrbrufe; 'let the first vexation 
be.' — SBoäU, ' That to which.' — öerpfli^tet = öerpflid^tet l&at. 

235. Xvtn, modifies SJ^agb in the preceding line. 

237. Xxauliäi, 'cordially.' 

238. Schüttelte 4^anb in 4^anb, 'shook hands.' 

240. i^tn öon Singer, *from his finger'; dat. of possession. 

241. ©Hebe, 'finger,' 'Joint' (lit. 'limb'). 

243. Translate: 'Let it be once more the destiny of the gold 
rings.* 

244. gleite, *may resemble.' 

246. gefte^t, 'confesses.' 

247. fegn' tudi (ünftigen 3^i*^«/ 'bestow my blessings upon you 
for future days.' 

248. SBiKen, 'consent.' — hc^ ^xtüvht^ (as also ber ^aä)hQX in the 
next line) refers to the apothecary. 

251. {tauitenb, 'with [feigned] astonishment,' for the pastor had 
previously heard about the maiden's first engagement. (Cf. VI, 
186-190; VII, loi; VIII, 65.) 

252. betrad^tet = betrad^tet böttc. 
254. ^aS, *Dct US hope] that.' 
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255- M Seige, *may [not] appear/ 

258. iljii, ref erring to the ring given by her first sweetheart. 
(Cf. 1. 251.) 

259. bcr t^rei^eit, *for liberty*; objective gen. 

260. im neuen, tietftnberten SBefen, *in the new reorganized system,' 
which, as many hoped, the French Revolution would bring about. 

262. httotqt fi4, 'is in motion.' 

263. auf ^ben; old dat. sing. Cf. greubcn in II, 50 and IX, 78. 

— einmal, omit in translating. 

264. auf, separable prefix (not a preposition). — ber fefteften 
Staaten, gen. modifying ©nuibgcfe^. 

268. ®ef|nrS4e, translate as singular. 

271-272. As in all wars and revolutions, property changes hands 

— of ten through confiscation — treasures and works of art are 
taken from their accustomed places, and ornaments, plate, and 
coins are melted into buUion. 

273. bie aSelt, bie geftaltete, *the well-arranged world,' *the world 
with its Organization.' 

274. neu flcft geftalten, 'construct itself anew,* *be reconstructed.' 

275. httoafjtft, translate as future. — ftnben bereinft toir uni9, *and 
if at some time we find one another.' 

277. Umgebilbet, 'transformed.* 

278. toa& feffelte, *what would fetter*; past subj. 

279. $(ber fott t^ nidit fein, *but if it is not to be,' *if it is not to 
come to pass.* 

280. entronnen, *having escaped.' 

282. mit glei^em äWute = mit ©leid^mutc, * with calmness,* * calmly.' 

283. SDfJfet neue Sßol^nung, 'if a new domicile entice.' 

285. Translate: 'Love purely those who love [you] and be 
grateful to him who is good [to you].* 

286. Translate: *But then set down lightly your wandering 
foot,* i.e., set down lightly the foot which ought at any time to be 
ready to move again. 

287. ber bo^^elte ©ilftmers. Cf. VI, 51. 

288. heilig fei bir ber Xaq, * may [each] day be [a] sacred [duty] 
for you.* 

289. unb, *for.* 

291. ber SBamung, gen. case govemed by bad^t'. 
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299-300. Translate: *A11 the firmer — in view of the universal 
upheaval — be this bond, Dorothea ! * This is the third time the 
girl's name is mentioned (see VII, 139, 194), but the first time that 
Hennann addresses her thus. 

301. htt frönen ©fiter JBcfi^tum = ba« 58cft|}tum bcr fd^öncn ®ütcr. 

304. auf bem Sinne htfiaxtt, 'sticks to his purpose.' — hilhtt, 
*shapes.' — fic^, *according to his own plans'; dat. of interest. 

306. f^ottsuleiten; *continue* (the policies of the French Revolu- 
tion). 

307. ^\t2, referring to the home, the new union, the sentiments 
of both. 

310. Unb gegen ben ^^inb sufammenfte^enb ettagen, 'and, standing 
together against the enemy, succumbed.* 

311. Translate: *You are mine, and now what is mine is more 
mine than ever.* The comparative of a possessive adj. (meiner) 
is an extremely bold but undeniably appropriate construction. 

312. Kummer, *anxiety' about losing it. — ic^^ig. The '«( = e«) 
refers to bad SD^eine, *my possession.' 

313. Unb bro^en biei^mat bie f^einbe, 'and if the enemy threaten 
this time.' 

314. rufte mic^ felbft unb reiche bie SBaffen, *[you] arm me yourself 
and hand [me] my weapons.' The verbs are in the imperative. 

315. Söeife !*, 'if I know.» 

316. Translate: *My breast will be fearlessly opposed to the 
enemy.' Cf. IV, 98 fif. (^id^cr, 'secure,' 'safe,' 'fearless,' etc.) 

317. gebaute ieber, 4f each one thought.' — ftünbe bie Wlaä^t auf 
gegen bie Wla&it, 'might would rise against might'; past subj. (usual 
form ftönbc). 

318. toir erfreuten un^ atte bei^ f^riebem^, *we should all enjoy 
peace'; past subj. Note how efifective these lines are. Though the 
historical background of the story has been the turbulent French 
Revolution, the very last words hold out a hope for peace. 
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ABBREVIATIONS 



acc accusative 

adj adjective 

adv adverb 

art article 

aux auxiliary 

cf. compare, see 

collect collective 

comp comparative 

conj conjunction 

dat dative 

def. definite 

demon demonstrative 

dep dependent 

dimin diminutive 

fem feminine 

i and f ollowing lines 

fig figurative 

fut f uture 

gen genitive 

i.e that is, namely 

impers impersonal 

indecl indeclinable 

indef. indefinite 

inf. infinitive 

insep inseparable 

interj interjection 

interrog interrogative 

itUr intransitive 

inv invariable 

irreg irregulär 

/ line 



/*/ literally 

U lines 

masc masculine 

mod modal 

n note 

neg negative 

netU neuter 

nom nominative 

num niuneral 

ohj object. 

p page 

part partidple, partidpial 

pass passive 

pers personal 

pl plural 

poss possessive 

PP pages 

pref. prefix 

Prep preposition 

Pres present 

pret preterite 

pron pronoim, pronominal 

prop proper 

refl reflexive 

reg regulär 

rel relative 

sep separable 

sing Singular 

stibj subjimctive 

superl Superlative 

tr transitive 
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EXPLANATIONS 

Verbs. A prefix that bears the accent is separable. The principal 
parts of all strong verbs are given; the third person Singular present 
is given whenever it shows a vowel or consonant change. Verbs that 
are conjugated with fein are so indicated; all others are conjugated 
with i)ahtn. Every verb is labeled transitive or intransitive (with the 
case that it govems). 

Nauns. The sign (^) indicates that the root vowel is umlauted in 
the plural; ( — ) that the plural form is like the singular; {-t), (-er), 
(-n), (-cn) that the plural is formed by adding the indicated endings 
to the Singular; if no sign is employed the noun is not used in the 
plural. The genitive is indicated only when it has an ending other 
than 9 or cd; feminine nouns have the same form for the nominative 
and genitive. The gender of nouns is shown by the preceding article. 

Adjedives. Most adjectives can be used, without change of form, 
as adverbs. If the comparative and Superlative forms contain an 
umlauted root-vowel or if they are irregulär in form, those facts are 
indicated. 

A dash indicates that the key-word is to be supplied. 



ab adv. and sep. pref, off, away, 

down, 
bcr 5l'6etib (-c) evening. 
baö $('l^ettteuet ( — ) adventure. 
a'bet conj. but, however. 
bic %h'fafitt (-<n) departure. 
ab'faffeti tr. compose, write. 
ab'gemefTett parL adj. exact, 

deliberate, precise. 
ob'gefel^ett part. adj. intended. 



al^'gefonbeirt part. adj, isolated, 

separated. 
al^'gettagen part. adj. worn, worn 

out. 
aCgetoinnett (getoann ab, ah^t* 

iDonncn) gain, win from. 
bic «i'Wngtgfeit (-cn) depend- 

ence. 
aC^ebett (l^ob ab, abgcl^oben) tr. 

set off, distinguish. 
fli'ittÖCtt i^' drive away. 
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adegett tr. put aside, do away 

with. 
ah'Uf\ntn tr. decline, reject, re- 

fuse. 
ableiten tr. derive. 
ah'iodtn tr. allure, entice, ab- 

stract. 
adöfett tr. detach. 
ab'mefTett (mafe ab, aböemeffen, 

tniftt ab) measure off, adjust, 

weigh, be considerate. 
ber fih'^^ith (-<) departure, fare- 

well. 
ab 'f erlagen (fd^Iug ab, abgefci^Iaöen, 

fd^Iögt ah) tr. refuse, decline. 
ab'fc^neibett (fd^nitt ab, abge* 

fd^nittcn) tr. cut off. 
bie 5lb'fcftn)eifuttg (-en) digres- 

sion. 
bie 5lb'ftc^t (-en) purpose, Inten- 
tion. 
ab 'fonbern tr. separate, keep 

apart, 
bie ^b'fonbentng (-en) Separa- 
tion, isolation, abstraction. 
ab'ftec^en (ftod^ ob, obgeftod^en, 

ftid^t ah) intr. contrast. 
bie 5lb'ftufung (-en) gradation, 

difference. 
ab'ttiKfnen tr. dry, dry off, wipe 

away. 
ab'toärtö adv. down, down along 

{with preceding noun in acc). 
ab'ttie^ten tr. or intr. with dat. 

ward off, avert, prevent. 
bie ^b'toetc^ung (-en) deviation. 
ab'toifc^en tr. wipe off. 
ac^ interj. alas! oh ah! 



ac^t num. adj. eight. 

bie $(c^'tung (-en) respect, esteem. 

äc^'sen intr. moan, groan. 

ber %'dtt {^) field, acre, patch. 

9'bam prop. noun Adam. 

ber 5l'bel (— ) nobility. 

bie 5l'ber (-n) vein. 

ba« Stbicctiö' (-e or -a) adjective. 

ber Wi^Wfsittt {gen. -n, pl. -en) 

ancestor, forefather. 
ä^nlifi^ adj. similar, like. 
bie ^n'Uf^feit (-en) similarity. 
a^'nungi^tiott adj. ominous, fore- 

boding. 
au adj. and pron. all, whole, each, 

every, any; alled neut. sing. 

collect, everybody, all persons; 

alle« unb jebeö, one and all, 

everybody, every bit. 
aßettl'(c) mdecl . adj. alone; adv. 

only, merely; conj. {normal 

Order) but, only. 
ariemal adv. always; einmal für 

— once for all. 
aVUnfaM adv. at the most, if 

need be, in the worst case. 
alletbingi^ adv. to be sure, in- 

deed. 
aS'gemetn adj. general, common, 

universal; im — en in general. 
atim'dfi'ii^ adj. gradual. 
bie ^Uon'^tnpttudt (-n) full-bot- 

tomed wig (with long curls). 
aStag'lic^ adj. daily, common, 

ordinary; boö Sltttttgftdöc com- 
mon life, ordinary affairs. 
aflöcrberb 'lieft adj. all-destructive, 

all-destroying. 
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atttier^in'bemb adj. all-obstruct- 

ing, all-hindering. 
aü'^VL adv. too, all too. 
att'SugeUtib adv. too mildly, too 

gently, too leniently. 
aÖ'iUgrofe adj. too great, all too 

large. 
üX^ conj. when, as; {ajter comp.) 

than; {after neg.) except, but. 
atöbantt' adv. then. 
ttl'fo adv. thus, so; conj. so, 

therefore, then. 
olt adj. (comp, -^r, superl. -^ft) 

old, former; pl. as noun old 

people, forefathers, the an- 

dents; masc. sing, as noun old 

man, father. 
bcr 5lltar' (-c) altar. 
\>qA 5irtcr ( — ) age, old age, 

old people, period. 
artcrtt intr. (^abcn or fein) gro w old. 
ba« ^rtettum (-^cr) antiquity, 

ancient times. 
altertümlich adj. old-fashioned, 

antique. 
Ciii'miM\fi^ adj. old-fashioned. 
5lIt*SRfi^I prop. noun Altmühl (a 

town in Austria). 
am = an htm. 
an prep. (dat. or acc.)y sep. pref.j 

adv. at, on, to, by, near, of, 

towards, in the way of. 
analog' adj. analogous. 
bcr ^tt'l^au (-c) cultivation. 
an'hitttn (bot an, angeboten) tr. 

ofifer. 
att'binbett (banb an, angebunben) 

tr. fasten, bind, tie. 



ber ^tt'blitf (-e) sight, spectade; 

preceded by poss. adj, the 

sight of him (her, it). 
an'bUifen tr. regard, look at. 
an'bauetnb part. adj. permanent, 

continual. 
ba^ ^n'benlen ( — ) memory, re- 

membrance. 
att'bet adj. other, different, next 

following, second; etload (or 

h)a«) anbcrö something eise. 
att'bertt tr. change, alter. 
att'beri^ adv. differently, other- 

wise. 
bic ^tt'berung (-en) change, al- 

teration. 
an'beutett tr. hint at, indicate. 
bic 5lii'bcut«iig (-en) allusion, 

Suggestion. 
att'brücfett tr. press against, press 

close to, press to oneself. 
bic ^tt'eignung (-en) adaption, 

appropriation, assimilation. 
bic $(n'er!ennung (-en) approval, 

recognition. 
an'fattett (fiel an, angefallen, föllt 

an) tr. fall upon, seize, attack. 
bcr ^n'fang (■^) beginning. 
auffangen (fing an, angefangen, 

fängt an) tr. begin. 
an'fangi^ adv. at first, at the be- 
ginning. 
an'faffen tr. seize, grasp, touch. 
an'f ü^ten tr. dte, quote, instance. 
an'gebett (gab an, angegeben, gibt 

an) State, propose, declare, 

design. 
an'geblic^ adj. alleged, as stated. 
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ott'gc^ctt (öing an, angegangen) 

intr. (fein) happen, be possible. 
an'ge^dten intr. wiih dat. belong 

to. 
bic ^n'gekgen^eit (-en) affair, 

occasion, concern. 
an'gele^nt part. adj. ajar. 
an'gemeffen part. adj. adapted, 

fit, proper, 
bcr 5ln'ger ( — ) field, common, 

meadow, green. 
an'getan part. adj. calculated, 

fitted. 
bie 9ngft (-^e) anxiety, fear. 
anöft'erfiittt part. adj. temfied. 
äng 'fügen tr. frighten, make anx- 

ious, cause concern. 
ängft'Iif^ adj. anxious, timid, 

worried. 
an'^alten (l^tclt an, angel&alten, 

%Ui an) tr. stop, pull up, halt; 

refl. restrain oneself, be calm. 
bcr ^n'^altöpunft (-<) Suggestion, 

starting point. 
bic «n'^änglicftfctt (-en) attach- 
ment. 
an'fünbtgen tr. announce. 
bie ^(n'fünbtgung (-en) announce- 

ment. 
bic ^Tn'funft (-^e) arrival. 
bic ^Tn'lagc (-n) talent, adapt- 

ability, trait, design, aptitude. 
anlegen tr. adapt, put on, em- 

ploy. 
anlehnen tr. leave (the door, 

gate, etc.) ajar; anöelel)nt, ajar. 
anliegen (lag an, angelegen) intr. 

fit, lie close to. 



anlotfen tr. entice, allure, attract. 
an'ma^nen tr. sep. urge. 
an'maffen refl. wiih gen. usurp, 

lay Claim to. 
an'ma^ungiSIoi^ adj. unpresump- 

tuous, simple, unassuming. 
an'meffcn (maß an, angenteffen, 

ntifet an) intr. fit, adapt. 
bie tln'mut charm, grace. 
an'mutig adj. charming, graceful. 
bie tln'natme (-n) acceptance, 

assumption. 
an'ne^men (nafim an, angenont* 

nten, nimmt an) tr. take, 

accept, receive, assume; refl. 

with gen. take Charge of. 
an'liaffen tr. fit, suit, adapt. 
bie ^Tn'rebe (-n) talk, address, 

Speech. 
an'reben tr. talk to, address. 
on'regcn tr. arouse, excite, stimu- 

late. 
an^ = an baö. 

an'ff^auen tr. look at, behold. 
an'ff^auUc^ adj. clear, obvious, 

illustrative, 
bic 9(n'f(i^auüc^!eit clearness. 
on'frf)lrfen refl. set about, get 

ready, prepare. 
on'fc^en (fa]f> an, angefel^, fte^t 

an) tr. look at; einem etttmd — 

see by looking at one, notice in 

one. 
bie ^Tn'ftd^t (-en) view, opinion. 
bie ^Tn'ftflW (-en) undertaking, en- 

terprise. 
an'ftaunen tr. stare at, look in 

surprise at. 
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bcr 5lii'ftt!ci (-<) trace, tinge, 

appearance. 
bcr ^n'tell (-c) share, portion, 

sympathy, interest, pity. 
atttif' adj. ancient, classical, 

antique. 
bic Stnti'fc (-n) antiquity, antique 

art, style of the ancients. 
bcr %n'ttaq (^c) offer, proposi- 

tion, proposal. 
an'tteffen (traf an, anßctroffcn, 

trifft an) tr. meet with, run 

across. 
an'treiien (trieb an, angetrieben) 

ir. urge on, impel, drive on. 
bie ^nt'tüott (-en) answer. 
ant'toovttn tr. and intr. answer. 
an'tiertrauen tr. entrust to. 
an'toenben (h)anbtc or toenbetc an, 

anöeltmnbt or angctocnbet) tr. 

üse, apply. 
bie ^n'toenbung (-en) application, 

use. 
an'aie^en (gog an, angegogen) put 

on, attract. 
ber 5lp'fel (■^) apple, pupil (of 

the eye), 
bcr 5l<>'felba«m {^) apple-tree. 
bic W^oif^t'U (-n) apothecary's 

shop. 
ber %^f>iWltx ( — ) apothecary. 
bie %x'ht\i (-en) work, labor. 
bic «r'bclti^Ieute {pl. of Arbeit«* 

mann) workmen, laborers. 
ber ^tg'ttml^n suspicion. 
tttm adj. (comp, ärmer, superl. 

ärmft) poor, unfortunate, mis- 
erable; pl. Q5 noufiy poor peo- 



ple; ber arme poor fellow, 

poor man; bie arme the poor 

girl. 
ber 5lrm (-c) arm. 
bie ^Tr'mut poverty. 
bie S(rt (-en) manner, way, 

species, kind. 
bcr WcÜ'ttl (— ) article. 
bic 5l'fcfte (pl. -n rare) ashes. 
bcr 5lft (-^c) branch, bough. 
ber St'tcm breath. 
aitd^ adv. also, too, even, indeed; 

auci& ni(5t not . . . either; fo 

. . . au(5 however; tocnn . . . 

au(5 even if; toie . . . aud^ as, 

however. 
hit Stu'c (-n) meadow. 
aitf Prep. (dat. or acc.) on, upon, 

at, to, in, up, for; sep. pref. 

and adv. up, upwards, upon, 

open; adv. laut auf lad^cn 

laugh aloud, laugh right out; 

auf« befte in the best way; oufö 

neue anew, again; auf Slbcntcucr 

in search of adventures. 
auf betoa^ren tr. preserve, keep, 

Store up. 
auf'brüifen tr. press upon, im- 

press. 
ber $(uf' enthalt (-c) wait, sojourn, 

stay, interruption. 
auf'folftrcn (ful&r auf, aufgcfalf^rcn, 

fftfirt auf) intr. (fein) start up, 

jump up, get excited. 
auf'fattcn (fiel auf, aufgefallen, 

fäHt auf) intr. (fein) surprise, 

seem stränge, attract one's 

attention. 
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auf'faffett tr. comprehend, con- 

ceive of . 
auf'fotbertt tr, call upon, chal- 

lenge, invite, urge. 
bic $Cuf fotbentng (-cn) summons, 

command, challenge. 
bic 9uf 'fü^ruttg {-m) conduct. 
bic ^uf'qaht (-n) problem, task. 
ouf öc^ctt (ging auf, aufgcßanöcn) 

inir. (fein) go up, open, rise, 

mount. 
aufhalten (fiiclt auf, aufßclf^altcn, 

l^ält auf) tr. check, stay, stop; 

refl. stay. 
auf ^eiett (l^ob auf, aufgel^obcn) tr. 

raise, lift up. 
bic $(uf' flarung (-cn) explanation, 

Clearing up. 
aufgaben (lub auf, aufgclabcn, Iftbt 

auf) tr. load up, load upon. 
auflegen tr. lay upon, impose 

upon. 
auf (Öfen tr. loosen; refl. be 

dissolved, be annulled. 
bic ^uflöfung (-cn) Solution, 

dissolution. 
aufnehmen (nal^nt auf, aufge« 

nontntcn, nimmt auf) take up, 

receive. 
aufopfern tr. sacrifice. 
bic Stuf oliferung (-cn) self-sacri- 

fice. 
aufregctt tr. arouse, excite, stir 

up. 
aufff^Ue^n (fci&Ioß auf, aufgc« 

fd^Ioffcn) tr. open, unlock. 
auffegen tr. set up, set upon, set 

down, rest. 



auf fte^en (ftanb auf, aufgeftanben) 

intr. (fein) stand up, rise, get 

up, stand open. 
auf fteigen (ftieg auf, aufgcftiegcn) 

intr. (fein) mount, rise, ascend. 
auf fteSen tr. set up, adduce, fix, 

establish. 
auffüllen tr. search for, seek 

out. 
ber Sfufttag (f<) commission, 

errand. 
auftreten (trat auf, aufgetreten, 

tritt auf) intr. (fein) appear. 
auftun (tat auf, aufgetan) tr. 

open; refl. open. 
ouftoarfifen (toud^ö auf, aufge* 

toad^fen, toäd^ft auf) intr. (fein) 

grow up. 
bic 5luf ttiottunö (-cn) agitation. 
aufjäi^Ien tr. enumerate, count 

up. 
bad $(ug = 9uge. 
baö 5lu'fle (gen. -«, pl. -n) eye; 

im — l^abcn have in view; in« 

— fallen catch one's eye, at- 

tract one's attention, 
ber ^u'genbHtf (-c) moment, in- 
stant, 
ber $(ugu'ftui9 prop. noun^ Augus- 

tus (Roman Emperor). 
avi^ prep. (dat.) out of, from, of, 

because of; adv. and sep. 

pref. out, over, forth, at an 

end; öon Jier au« (starting) 

from here, from this place. 
aui^'arten intr. degenerate. 
auiS'beffern tr. repair, mend, 

restore. 
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her Siu^'hÜä (-<) outlook, view, 

vista. 
bic S(tti?'6teltttiiö (-cn) expansion, 

extent, distribution. 
bcr %u2'htüdi (^c) outbreak. 
aui^'benlett (badete au9, audge« 

bac^t) think out, invent, de- 

vise, contrive. 
ber 5luiS'brucf (-^c) expression. 
anS'tnuätn tr. express, utter. 
auiS'brücfÜc^ adj. express, ex- 

plicit. 
aui^einati'betl^teitett tr. spread 

apart, reveal. 
bic ^TuiSfüir'barfcU (-cn) prac- 

ticability, feasibility. 
ttUi^'fiHreii tr. carry out, com- 

plete. 
ouiS'fttir'ttci adj. in detail, clear, 

iogical. 
bic "ävL^'mx'iWtM (-cn) com- 

pleteness, fuUness, detail, 
bic ^Tui^'gobe (-n) edition; — 

letzter $anb final edition. 
ber ^TuS'gang (-^c) issue, result, 

outcome. 
auiS'geiefTert part. adj. repaired, 

improved. 
auiS'gefütrt part. adj. developed. 
auiS'geftorbett part. adj. dead, 

desolate, extinct, utterly dead. 
aui^'gesclcftttet part. adj. excellent. 
aui^'^altett (()ielt auö, auögelf^altcn, 

]f>ält auö) i»/r. hold out, perse- 

vere, persist, continue. 
baö tlui^lanb foreign country ; bc« 

S(u«Ianbcd f rom abroad, foreign. 
aui^lefen ((ad aud, audgcicfcn, 



lieft au«) /f. select, pick out, 

choose, draft. 
auiS'mac^ett tr. settle, make out, 

arrange. 
auiS'malett /r. depict, describe, 

develop thoroughly, picture. 
bic 9ui^ 'nannte (-n) exception. 
auiS'netmett (nal^nt aud, audge^« 

nomnten, nimmt au«) /r. take 

out; rej^. look, appear; fid^ 

gut — look well, make a good 

appearance; \\6) präd^tig — look 

splendid. 
auiS 'rebett tr. speak out, talk out 

of, dissuade. 
aui^'rei^tt (rife auö, oudgcriffcn) 

tr. tear out, pull out. 
auiS'ff^Ue^tt (fd^Iog aud, audgc« 

fd^Ioffcn) /r. shut out, exclude. 
bic ^ui^'fd^Ueffung (-cn) exclu- 

sion. 
bcr $(ui9'f4(u6 ('^) exception, 

exciusion. 
OttiS'fel^en (fal^ aud, oudgcfcl^n, fielet 

aud) t«/r. look, seem, appear. 
au'ffen a^». out, outside, out of 

doors, abroad; naci& außen 

toward strangers, externally. 
ba« $(u'ffett(Ieibett continued ab- 

sence, staying-away, non-ar- 

rival. 
au'ffet ^f«^. {dat.) except, aside 

from; conj. unless. 
äu'ffet adj. outer, outward; bad 

äußere outward appearance, 

the exterior. 
an'^tatl^ Prep, {gen.) outside of. 
ftu'^rlic^ adj. external. 
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äu'Ifcnt tr. express, State. 
auffcrot'betttlic^ adj. extraordi- 

nary. 
bic ^u'^erutig (-cn) expression, 

manifestation, Statement, 
bic ^n^'\i^t (-cn) outlobk, view, 

prospect. 
au^'^potitn tr. mock, ridicule. 
avi^'\^xt^tvi (fprod^ ou«, au^ßc- 

fprod^cn, fprid)t ouö) tr. express, 

utter, speak out. 
•bcr ^Vi^'\^Vi^ (-^c) Statement, 

saying. 
aui^'jtatten tr. supply, equip, 

furnish with a dowry. 
aui^'ftetgen (fticg au«, au^gcfticgcn) 

intr. (fein) get out, step out, 

alight. 
aui^'ftcrbcn (ftarb ou«, ou«gc* 

ftorbcn, ftirbt auö) intr. (fein) 

die out; au^gcftorbcn emptied 

as if by death, quiet as a grave. 
auö 'fttcrfcn tr. stretch out. 
av^'\ttomtVi intr. (fein) stream 

out, come forth, emerge. 
aui^'tetlen tr. distribute, divide. 
aui^'tilgen tr. blot out, wipe out. 
aui^'üben tr. exert, exercise. 
aui^'tuä^Ien tr. select, pick out. 
ber JCuig'toottbercr ( — ) emigrant. 
bcr ^tu^'tocß (-c) way out, exit. 
aui^'jtercn tr. adorn, ornament. 
bcr ^utot' (-cn) author. 



bcr ÖO(i^ (-^c) brook. 
ber öarf'trog (*c) 
trough. 



kneading- 



bic JBo^n (-en) path, road, 

course, career. 
(alb adv. soon, easily; balb . . . 

balb now . . . now. 
bcr S3ar!ett ( — ) beam. 
(ariett tr. make a ball of ; clench 

(one's fist). 
bcr öarfam (-c) baisam, balm. 
ba« öonb (-»er) ribbon, band, 
ba« öanb (-c) bond, fetter, tie. 
bic S3ati'be (-n) band, crowd. 
bänb'löcn tr. restrain, subdue, 

tarne. 
(atl'g (e) adj. af raid, anxious, f ear- 

ful. 
bic ©Ott! (-^) bench, seat. 
bic öarm^et'jiöfclt (-<n) mercy, 

charity, pity. 
bcr SBarott' (-c) baron. 
bic 85at'frf)aft cash, ready money. 
bcr JBaud^ ('^) belly; ben — 

leiten hold one's sides. 
(au'ett tr. build, cultivate. 
bcr öau'et {gen. -«, pL -n) 

peasant, farmer. 
bic öäu'crin (-nen) peas^^tess, 

peasant girl. 
hhx' {t)x\\üi adj. boorish, rustic, 

peasantlike. 
bcr öou'^crr {gen. -n, pl. -cn) 

building-commissioner. 
bcr S3aum (^c) tree, beam, 

timber; — bcr greil^it liberty 

tree, liberty pole. 
be* insep. prej. 
iean'ftanbctt tr. object to, criti- 

cize unfavorably. 
(e'l^ett intr. tremble, shake. 
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bar SBe'c^er (— ) goblet, cup, 

beaker. 
Bebaut' part, adj. intent, mind- 

ful. 
ber S3eba4t' deliberation, fore- 

thought. 
Iiebä4'tig adj. deliberate, cau- 

tious, careful, discreet. 
Bebau'ertt tr. pity. 
Bebenden tr. cover. 
6ebett'!en (bcbad^tc, bcbad&t) tr. 

think of, be mindful of, con- 

sider, reflect, deliberate. 
debenHic^ adj. doubtful, serious, 

dubious, hazardous, cautious, 

timid, thoughtful. 
bebeu'teti tr. signify, mean. 
bebeu'tenb part. adj. significant, 

serious, impressive, explana- 

tory. 
bic JBebeut'famfcU (-cn) signifi- 

cance, importance. 
bebie'tteti tr. serve, wait upon; 

refl. with gen. make use of. 
Bebiettt' past part. waited upon, 

while others are serving. 
bebitt'gettb part. adj. constraining, 

conditional. 
hoi^ öebränö'ttli? Hfc) distress, 

tribulation, trouble. 
bebro'^ett tr. threaten, remon- 

strate with. 
bic SBebrü'ffung (-cn) oppression. 
bebür'fcn (bcburftc, bcburft, bc* 

barf) intr. with gen. and tr. 

need, want. 
ba« öcbürf tti^ (-ffc) need, want. 
bebürf tt(t aij. in need of. 



befat'tett (bcfubr, befahren, h^ 

fdfirt) tr. travel upon, travcl 

over, navigate. * 
bcfarien (befiel, bcfatten, befällt) 

tr. befall, attack, come over. 
befehlen (bcfabi, bcfoblen, be* 

ficblt) tr. with dat. command, 

Order, direct; ®rü6c — send 

greetings. 
befestigen tr. fasten. 
beftn^ben (bcfanb, befunbcn) tr. find, 

esteem ; refl. find oneself , t)e. 
beflei'feen (befliß befliffen) refl. 

with gen. attend to, busy one- 
self with. 
befra'gen tr. ask, question, in- 

quire of ; fici^ nad^ cth)aö — ask 

about, inquire about. 
befreien tr. free, rescue, liberate. 
befrei'cnb part. adj. liberating, 

freeing. 
bic öefrci'ung (-cn) liberation. 
befrie'bigen tr. satisfy, please. 
befrie'bigenb part. adj. satisfy- 

ing; adv. satisfactorily. 
bic S3efrte'bi(|ung (-cn) satisfac- 

tion, pacification. 
befüb'len tr. feel of, handle. 
befürc^'tcn tr. fear. 
began'ö^'* P^^^- observed, cele- 

brated. 
bege'ben (bcgob, begeben, begibt) 

refl. go, betake oneself, set 

out, come. 
bic S3ege'ben]^eit (-cn) event, oc- 

curence. 
begeg'nen intr. with dat. (fein) 

meet, happen, treat. 
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bic SBegeg'mtttg (-cn) meeting. 
(ege'^en (beging, begangen) tr, 

celebrate. 
begeVten tr. desire, demand, 

crave, wish. 
begei'ftetn tr. inspire. 
bic öeglet' desire, passion, long- 

ing. 
bie SBegiet'be (-n) desire, passion, 

lust. 
begie'rig adj. desirous, impatient, 

eager; with gen. eager for, 

desirous for. 
bcr S3eginn' beginning, proceed- 

ing. 
begin'nen (begann, begonnen) tr. 

begin, undertake, do, set 

about. 
ba« S3egin'neit actions, deeds, 

Performance, doings. 
bie SBcglau'bigung (-en) attesta- 

tion, verification, credential. 
beglei'ten tr. accompany, escort. 
ber SBeglei'tet ( — ) companion, 

escort. 
beglü'tfen tr. make happy, bless. 
beglütft' part. adj. happy. 
bie SBegna'bigung (-cn) pardon, 

mercy. 
begnii'öeii refl. be satisfied, be 

content with. 
begten'sen tr. limit, define. 
bcr JBegriff' (-c) idea, conception, 

notion; im — fein be on the 

point of. 
begrün'ben tr. establish, base, 

confirm. 
Oegrü'ffen tr. greet. 



begfin'ftigett tr. favor, gratify, 

Support. 
btqik'tttt part. adj. wealthy, rieh. 
be^a'gett impers. please, suit; 

cd bebaget fo toobl it is so satis- 

factory. 
be^aglidb <^j' complacent, com- 

fortable, contented, at ease. 
bel^an'beln tr. treat. 
bie S3e4anb'(ung (-en) treatment. 
bel^ar'ren intr. persevere, con- 

tinue, insist; feft auf bem 

<Sinne — stand steadfast, 

stick to it. 
be^au^'ten tr. maintain, assert. 
be4en'b(e) adv. quickly. 
be^err'fc^eit tr. govern, ruJe, 

control, master, prevail. 
bel^ilflid^ adj. helpfui, of assist- 

ance. 
bcr öelftuf (-e) purpose, use. 
bei Prep. {dat.)y adv. and sep. 

pref. by, at, near, with, 

among, in, at the house of, 

along with, in addition to; 

bei fici^ fclbft to himself, alone. 
bel'be adj. pl. both, two; beibe« 

pron. neut. both things. 
ber SBei'fatt approval, applause. 
bei'fügen tr. add. 
beilegen tr. attach, give. 
beim = bei bem. 
bei'mif^en tr. mix with; refi. 

coalesce, mingle with. 
beina'^e adv. almost, nearly. 
beifam'men adv. together. 
beifei'te adv. aside. 
ha^ öet'fliiel (-e) example. 
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Bei'fteten (ftonb bei, beigcftanbcn) 

intr. with dat. assist, stand by, 

help. 
bcr SBei'ttag C-^) contribution. 
Bei'ttagen (trug bei, beigetragen, 

trügt bei) tr. contribute, serve. 
ba« öei'ttiott (-^r) adjective. 
beisei'ten adv. betimes, early, in 

time. 
Befannt' part. adj. known, well- 

known, acquainted. 
ber SBefaim'te acquaintance. 
baö S3e!atitt'tete the better known. 
bic SBefanttt'fc^aft (-en) acquaint- 
ance, acquaintanceship. 
belett'nett (bcfanntc, befannt) tr. 

admit, confess, acknowledge. 
ba« JBcfennt'ttlig {gen. -ffe«, pl. 

-ffe) confession. 
beflei'ben tr. clothe. 
benem'men tr. afflict, grieve, 

oppress, trouble. 
benom'mett part. adj. anxious, 

depressed. 
befom'mett (befam, befommen) tr. 

get, receive. 
beföm'metn tr. trouble, grieve; 

refl. fid^ um ettoa« — worry 

about, be anxious about. 
beta'bett (belub, belaben) tr. load; 

past part. as adj. heavily- 

laden. 
bele'ben tr. enliven, animate; 

im gangen — be the whole life 

of. 
bele'gett tr. illustrate, support by 

proofs. 
betei'bigeit tr. offend, hurt. 



bie SBetei'bigttBg (-en) injury, 

insult, o£Fense, wrong. 
bie SBeleuc^'tung (-en) illumina- 

tion, light. 
bad SBelie'bett pleasure, inclina- 

tion, liking. 
btloi^'ncn tr. reward. 
betner'fett tr. note, mark, record. 
bie SBemer'htng (-en) remark, Ob- 
servation. 
bemfi'^en tr. trouble; refl. take 

pains, exert oneself. 
baö fStmü't^tn e£Fort, labor. 
bie S3emtt'4ung (-en) labor, en- 

deavor. 
bene^'men* (benahm, benommen, 

benimmt) refl. behave, act, 

conduct oneself. 
ba« ^tntt^'mtn bearing, behavior. 
benen'nen (benannte, benannt) 

name, entitle. 
benu'^n tr. use. 
beob'a^ten tr. observe, notice. 
bie SBeob'a^tttitg (-en) Observa- 
tion. 
btHütm' adj. convenient, com- 

fortable, easy. 
bequem'Uc^ adj. convenient, com- 

fortable, easy. 
bie SBequem'Iic^Ieit (-en) con- 

venience, comfort, ease. 
bie SBeta'tung (-en) deliberation, 

consultation. 
bie SBetec^'ttung (-en) considera- 

tion, calculation. 
Ibetfit' adj. ready, prepared. 
betei'ten tr. prepare, make ready; 

^ilfe — help, give help. 
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bad SBerei'ten preparing, prepara- 

tion. 
(eteu'ett tr. regret, repent. 
ber öcrg (-c) mountain, hill. 
betgatt' adv. up hill. 
(er'gett (barg, Qtbox^tn, birßt) tr. 

save, secure; öeborßcn cared 

for, provided for, *on easy 

Street.* 
betguti'ter adv. down hill. 
bcr öcric^t' (-c) report, account. 
berif^'tett intr, report, teU. 
bent'^igeti tr. pacify, calm, re- 

assure, comfort. 
berühmt' part. adj. famous, re- 

nowned, noted. 
bic öcttt^'rung (-cn) touch, con- 

tact. 
defänf ttgett tr. pacify, appease. 
befc^ä'btgcn tr. hurt, injure, 

wound. 
bic S3efd)af'feti4eit (-en) quality, 

nature. 
bef(i^äf' tigett tr. occupy, busy. 
bcfcftäm'(c)t part. adj. ashamed, 

embarrassed, mortified. 
bic SBef^ä'muttg (-cn) confusion, 

embarrassment, shame. 
beff^et'ben adj. modest, humble. 
bcfcftc'rctt tr. give, present, be- 
stow on. 
bcfcftlet'd^cn (bcfd^Iid^, bcfd&Iid^cn) 

tr. steal upon, come upon, 

sneak over. 
bcf^lle'ftctt (bcf(5lo6, bcf^loffcn) 

tr. decide, resolve, determine. 
bcr öeWIur (gen. -ffc«, pl. -ffc) 

resolution, decision. 



6ef4mtt'^ tr. poUute, make 

dirty, foul, 
(efc^rätt'fen tr. limit, confine. 
(efd^tänlt' part. adj. limited, re- 

stricted, hampered. 
bic öcfc^tänl'ticit (-cn) limita- 

tion, confinement. 
bic SBefc^tän'htttg (-cn) limitation, 

confinement. 
(efc^tei'iettb part. adj. descrip- 

tive. 
bic SBef^rei'bung (-tn) descrip- 

tion. 
beff^ü'^en tr. protect, defend. 
bic öcfc^ttict'be (-en) bürden, 

trouble. 
(efc^toe'ren tr. bürden, 
bcfee'lcn tr. inspire, enliven, ani- 

mate. 
befe'^en tr. occupy, take. 
befie'gen tr. conquer, defeat. 
befm'flen (bcfang, befungcn) tr. 

sing about, celebrate. 
bic SBeftn'nung (-cn) senses, rea- 

son, recovery of one's senses, 

Coming to one's reason. 
bcr JBefi^' possession. 
ieft'^n (bcfafe, bcfcffcn) tr. possess. 
bcr öcfi'^ ( — ) owner, pos- 

sessor, land-owner. 
baö SBefi^'tum (-^r) possession. 
bic öefi'^wttö (-cn) property, 

estate. 
(efon'ber adj. special, particular. 
befon'betiS adv. specially, particu- 

larly. 
befon'nen part. adj. thoughtful, 

discreet. 
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btfmr'gen tr, look after, attend 

to, care^or. tili, cultivatc. 
bic öeforg'nlä^ (gen. -ffc«, pl. -ffc) 

anxiety, apprehension, care, 

fear. 
beforgt' ^ar/. a^y. anxious, trou- 

bled, concerned. 
defpre'c^en (bcfprac^, bcfproci^cn, 

bcfprici^t) tr. discuss, talk 

over. 
bef'fcr adj. (comp, of gut) better. 
bcr JBcf'fcre (gen. -n, pl. -en) 

better one, better friend. 
bef'fcrn tr. improve, better. 
bcft (superl. oj gut) best; gunt 

bcftcn bttbcn make fun of; am 

bcftcn, auf« bcftc, gum bcftcn, 

in the best way. 
beftän'big adj. constant, steady, 

consistent, settled. 
bcr öeftanb'tcU (-c) element, 

constituent. 
befte'c^ett (bcftad^, bcftoci^cn, bc* 

fttd^t) tr. bribe, win favor of. 
befte'^en (bcftanb, bcftanbcn) intr. 

exist, endure, last, continue; 

— au« consist of . 
beftei'gen (bcfticg, bcfticßcn) tr. 

mount, get up, scale. 
bcftcl'Ictt tr. Order, assign, attend 

to, look out for, cultivate. 
beftim'meit tr. decide, determine, 

allot to. 
beftimmt' part. adj. definite, en- 

gaged, intended for, destined 

to. 
bic IBeftim'muitg (-cn) vocation, 

mission, destiny. 



beftre'ben refl, striv«, cndeavor, 

exert oneself . 
bic IBeftre'bung (-cn) effort, en- 

deavor. 
beftrei'ten (bcftritt, bcftrittcn) tr. 

fight, oppose, dispute. 
beftri'ften tr. ensnare, seduce, 

trap. 
bcr ä3efttc4' (-c) visit, call. 
beftt'c^en tr. visit, call on. 
beftt'beltt tr. pollute, defile, make 

dirty. 
befun'geit part. adj. celebrated, 

sung about. 
beto'nett tr. emphasize. 
betrac^'tett tr. look at, observe, 

examine, consider. 
betra'gett (bctruß, betragen, bc* 

trögt) refi. behave, conduct 

oneself. 
ba« ä3etra'geit ( — ) behavior, 

attitude. 
betreffen (betraf, betroffen, be=- 

trifft) tr. befall, concern. 
betrei'bett (betrieb, betrieben) tr. 

urge, press on, follow up, 

carry on, act, drive. 
betreuten (betrat, betre'tcn, betritt) 

tr. Step on, tread upon, enter; 

bic ^6)Xot\\t — cross the 

threshold; bie aWittclftrafee — 

take the middle course. 
betroffen part. adj. confused, 

surprised, embarrassed, im- 

pressed. 
betro'flen part. adj. deceived, 

disappointed. 
betrü'ben tr. grieve, trouble. 
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htttuhi' pari. adj. distressed, 

troubled. 
betrfi'gen (betrog, betrogen) tr. 

deceive, cheat. 
ba« 9ttt {gen. -e«, pl. -fn) bed, 

bedding. 
ba« 9tt'tt old form for «ett. 
ber öett'Ier (— ) beggar. 
(einr'teilen tr. judge, estimate. 
ber öeu'tel ( — ) purse, bag, 

pouch. 
ba« öeu'telflett (= «euteld&en) 

little purse. 
(etiöl'fent tr. populate. 
ht^üVUti part. adj. populous, 

populated. 
(etior'fteteit (ftanb beüor, beüor* 

geftanben) intr. be imminent, 

be before, hang over, impend, 

threaten, await. 
detoaff' neu tr. arm, supply with 

weapons. 
betoaff'net part. adj. armed, 

ready with arms, weapon in 

band. 
betoa^'ren tr. keep, protect, 

guard, preserve. 
betoe'gen tr. move, induce, sway; 

refl. move along, betake one- 

self , stir. 
httotq'üäi adj. movable, varia- 
ble, easily moved, vacillating, 

changeable. 
betoegt' part. adj. moved, agi- 

tated. 
bie ä3e)oe'gung (-en) motion, 

movement, agitation, disturb- 

ance, commotion. 



betoei'fen (betoic«, betoiefen) tr. 

prove, show. 
beimr'fen tr. cause, bring about. 
betoir'ten tr. entertain, shelter, 

treat. 
ber ^ttooVwt (—) inhabiUnt, 

Citizen. 
betonn'bem tr. wonder at, admire. 
betonn'bentdto&rbig adj. admira- 

ble, remarkable. 
betonfft' part. adj. conscious, 

aware. 
ha^ fßttoufit'jtin consciousness. 
bei) = bei. 
beseic^'nen tr. designate, indicate, 

mark. 
be^i'gen tr. show, express, mani- 
fest. 
bejie'^en (begog, begoßen) tr. refer; 

refl. have reference. 
bie ä3e5ie'4ung (-en) relation, 

respect. 
ber S3epg' reference, relation; 

in — auf with reference to. 
bestoe'dfen tr. have in mind, 

purpose. 
bestoei'feln tr. doubt, question. 
bie öi'bel Bible. 
ber öibllot^efar' (-e) librarian. 
bie'ber adj. worthy, honest, ca- 

pable. 
bie ä3ie'gung (-en) flexibility, 

curvature. 
ba« öier (-e) beer. 
bie'ten (bot, geboten) tr. oflfer. 
ba« S3ilb (-er) picture, image, 

figure. 
birben tr. form, mould, shape. 
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Mlb'Iic^ adj. figurative. 

bic ä3irbuitg (-cn) form, figure, 

creation, training, culture, edu- 

cation. 
h\Vl\% adj. just, proper, fair; 

adv. properly, as is right. 
bcr IBint'baum C-^) pear-tree. 
Wi^ adv., prep. (acc), conj. to, 

tili, until, as far as. 
btö^er' adv. hitherto, up to the 

present, until now. 
ba« ^l^fit'tiqt the foregoing. 
bic öit'te (-n) request. 
hit'ttt adj. bitter, 
ba« SBitt'rc bitter things, bitter- 

ness. . 
dlattf adj. bright, shining, pol- 

ished. 
dkg adj. pale, 
ba« matt (-er) leaf. 
blau adj. blue. 

bic ä3lätt'e blue color, blueness. 
hltVhtn (blieb, geblieben) intr. 

(fein) stay, remain, continue; 

int n)citen — put off indefi- 

nitely; fielen — stop, stand 

still. 
blclcft adj. pale. 

bcr IBIei'glans galena, lead-ore. 
blen'beit /r. dazzle. 
bcr S3Urf (-c) look, appearance, 

glance, eye, beam, flash. 
(li'dfett intr. look, gaze; tr. show. 
bllnb ad[;. blind; mit blinbem 

©cginnen with blind energy, 

blindly. 
bad fßlö'ttn lowing, bellowing, 

bleating. 



hlofi adj. mere, simple. 

hi&'fttn intr. bloom, blossem, 

flourish. 
bic ölu'me (-n) flower. 
ba« mut blood. 
bic ölü'tc (-n) blossom. 
(lu'ten intr. bleed. 
hlu'tlq adj. bloody. 
bad ä3Iut't)ergie^it bloodshed. 
bcr f8oä (*c) box, coachman's 

seat. 
bcr ä3o'ben (-«■) ground, soil, 

foundation, floor. 
hoVntn tr. polish. 
bö'f(^) <*^i- bad, evil. 
ba« S3ö'f^ evil, wrongdoing. 
bcr öo'te (-n) messenger, 
bic IBot'fc^aft (-cn) message, 

errand, tidings. 
bcr ä3rattb (-^c) fire, conflagration. 
brau'c^en tr. use, employ; need, 

want. 
(raun adj. brown. 
bic ä3rattt (-^) betrothed, fianc6e, 

woman engaged to be married, 

bride. 
bcr liBrciu'tigatn (-c) betrothed, 

fianc6, man engaged to be 

married, bridegroom. 
braö adj. worthy, honest, good, 

efficient, brave. 
bre'c^en (braci^, qtbvoci^tn, brid^t) 

tr. break. 
breit adj. broad, wide; tocit unb 

breit far and wide, every where. 
bic S3rel'te diffuseness, expanse. 
brei'teu tr. spread, extend, 

broaden. 



Digitized by 



Google 



230 



VOCABULARY 



(ren'nen (brannte, gebrannt) /r. 

and intr. burn. 
ba« örett (-er) board, plank. 
bret'tcttt adj. made of boardi, 

wooden. 
her »rief (-< ) letter. 
(rin'geit (braci^te, gebracht) bring; 

ba« ©cfpröc^ auf etma« — direct 

the conversation to something. 
ba« örob = «rot. 
ba« SBrot (-e) bread; pl. loaves 

of bread. 
ber SBru'ber (•^) brother. 
brür(en intr. bellow, roar, low. 
ber örun'nen ( — ) spring, foun- 

tain, well, pump, 
bic JBruft (■^) breast. 
brü'ten intr. brood. 
bad SBucft (^cr) book. 
ber öucft'ftabe (^gen. -% pl. -n) 

letter. 
ber SBunb (-^e) band, union, 

alliance, confederation, com- 
pact, 
ba« SBütt'bel (— ) bündle, 
ba« SBün'belc^en (— ) little bündle, 
bie SBör'be (-n) bürden, load. 
ber SBur'gemeiftct (= iöüröerntei« 

ftcr) burgomaster, mayor. 
ber SBur'fler ( — ) Citizen, burgher, 

townsman. 
ba« SBör'öer0etocrb(e) ( — ) occu- 

pation of a townsman. 
(ür'gerÜc^ adj. civic, civil, do- 

mestic, unassuming. 
ber JBttrfcft(e) {gen. -n, pl. -en) 

■fellow, lad, apprentice. 
ber SBufcft (-e) bush. 



ber S3tt'fett ( — ) bosom, breast; 

im inncrften — in my inmott 

heart, in ih« botom of my 

heart. 
(ü'gen tr. suffer for, atone for, 

pay for. 
bie öttt'tc (-n) tub. 

d 

ßä'fw prop. noun, Caesar (102- 

44 B.c.). 
bad dfta'oig chaos. 
ber dfiatatttt (-'e) character. 
bie d^araftereigenfc^aft (-en) 

characteristic, characteristic 

trait. 
c^arafterifie'ren tr. characterize. 
bie d^aralteri'ftil (-en) character- 

ization. 
bie d^arafter^ic^nuitg (-en) por- 

trayal of character. 
ber ©ftarafterjug (^) trait of 

character. 
bie a^auffee' (pron. ©d^offee') 

highway, main road, cause- 

way, Chaussee, 
ber e^auffce'bau (pl. -ten) high- 
way construction, building of 

a causeway. 

ba adv. there, here, then, in that 
case; conj. when, while, since, 
as, because, in that. 

hahtV adv. in this, with it, with 
them, in this case, so that. 

ba(el)' = babei. 
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ba« ^ttcft (•«■er) roof, attic; 

1)a^ unb %aäi house and home, 

»heiter. 
bage'gett adv. against it, in return, 

in reply, on the other band, 

on the contrary. 
bagcttic'fcn part. adj. existing, 

present. 
ba^eitn' adv. at home. 
ba^er' adv., conj.j and sep. pref. 

thence, from there, along, 

therefore, for that reason, 

accordingly. 
ba^er'ge^en (ging bafjcr, bafjcrge^ 

öangcn) intr. (fein) walk along, 

go about. 
ba^e'ro = bafjer. 
ba^et'fteigeit (ftieg bat)er, baf^ge* 

ftiegen) intr. (fein) cUmb 

along. 
ba^er'sie^en (gog bal^r, bal^r- 

gcgogen) intr. (fein) move along, 

proceed onward. 
ba^in' adv. and sep. pref. tbither, 

to it, there, away, along, on; 

toar ba^in was stretching along; 

ba'^in unb bort^in back and 

forth, bere and there, hitber 

and tbither. 
ba^iti'fatreit (fu^r ba^in, ba^in* 

gefat)ren, fä^rt ba^in) intr. (fein) 

drive along. 
ba^in'gel^eit (gab baF)in, bal^in* 

gegeben, gibt baf)in) tr. give up, 

band over, give away. 
ba^in^ge^eit (ging ba^n, bal)in« 

gegangen) intr. (fein) pass away, 

pass along, die. 



ba^in'Ieben intr. live along, live 

on, live one's life, live without 

worrying about the future. 
ba^in'reigen (riß ba^in, ba^in« 

gcriffen) tr. tear away, carry 

off, kill. 
ba'maUg adj. of that time; bie 

— c ©itte, the custom of that 

time. 
ba'malig adv. at that time, then. 
bie ^a'mc (-n) lady. 
bamit' adv. with it, with that, 

therewith; conj. in order 

that, that. 
ber !J)amm'tocg (-e) bighway, 

causeway. 
bane'ben adv. near by, besides. 
ber ^ant thanks, gratitude. 
banl'bar adj. grateful, tbankful. 
ban'fen intr. (dat.) thank, be 

grateful, give thanks. 
bonn adv. then, thereupon. 
baran' adv. thereon, in tbis, to 

tbis, thereto. 
barauf adv. thereupon, upon it, 

then. 
barau!^' adv. out of that, from 

that, from which, of which.' 
bar'bieten (bot bor, borgeboten) tr. 

off er; refl. present oneself. 
bartn' adv. therein, in it. 
bar'ftetten tr. represent, depict; 

ba« 3)argefteIIte what is repre- 

sented. 
bie ^ar'ftettttttg (-en) representa- 

tion. 
bant'ber adv. thereover, over it, 

about it. 
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barutn' adv. therefore, on that 

account, thereabout, around 

il. 
barun'ter adj. in this, among 

these, under this, in which. 
ba« !I)ar'5ttftcttcttl)c that which is 

to be depicted, what is to be 

represented. 
ha^. Cf. bcr. 
ba'feitt (n)ar ba, baßctocfcn, ift ha) 

intr. (fein) be present, exist. 
ba« Xa'^tin existence, being, 

life. 
bofc(bft' adv. there. 
bai^ie'nige. Cf. bcrienißc. 
boff conj. that, so that, in order 

that. 
ba^fcrbe. Cf. bcrfclbc. 
ba 'fielen (ftanb ba, bageftanben) 

intr. (fein) stand there, be. 
bcr '^^atit)' (-c) dative (case). 
bau'ertt intr. continue, last, en- 

dure, persevere. 
bau'ernb pari. adj. continual, 

prolonged. 
bation' adv. and sep. pref. there- 

from, of it, away, ofiF. 
boüott'jieftcn (gog baöon, baöon= 

flcgoflcn) intr. (fein) go away, 

draw away, pass out of sight. 
baju' adv. and sep. pref. thereto, 

to it, in addition. 
baju'fitfieit tr. add to, put with. 
baju'fe^en tr. add. 
bastoi'ff^cn adv. in between, be- 

tween them, among them. 
bie ^c'rfc (-n) cover, blanket, 

covering, ceiling. 



bc'dfen tr. cover, set (the table), 

furnish. 
bie ^tW\ti (-n) pole, shaft, 

thül. 
bcln poss. adj. and pron, thy, 

thine, your, yours. 
bei'nettoegeit adv. for your sake, 

on your account. 
be'nen dat. pl. of rel. and demon. 

pron. ber. 
bett'fen (baci^te, gebadet) tr. and 

intr. {gen. without a prep., 

acc. with an, auf, über) think, 

think of, imagine. 
ben'fenb part. adj. thoughtfully. 
benl'tDÜrbig adj. memorable, 

noteworthy. 
bctttt conj. for, because, unless; 

adv. then, therefore; benn fo 

and therefore. 
ben'noc^ adv. nevertheless, yet. 
bcr (bie, ba«) def. art. the; demon. 

adj. or pron. this, that, he, 

she, it; rel. pron. who, which, 

that. 
bcteinft' adv. once, at some time 

(in the future), some day, 

hereafter. 
be'renttDegen adv. for the sake of 

which, for whose sake. 
berglei'c^en inv. adj. such, of that 

sort. 
berie'ttlfle (bicienigc, badienige) 

demon. pron. and adj. that, 

he, she, that one. 
bcrfeCbe (biefelbe, badfelbe) demon. 

adj. and pron. the same, he, 

she, it. 
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bc'fto adv. {with comp.) all the, 

so much the, the. 
beucht (cf. bünfcn) impers. seems, 

appears; c« beuci^t mir me- 

thinks. 
bic ^eu'tc (-n) {more usual !Dütc 

or Xüit) paper bag, cornu- 

copia. 
ben'ten intr. point, explain, Inter- 
pret. 
beut'Uc^ adj. clear, distinct, piain. 
beutfc^ adj, German. 
bcr li)ettt'fc4e (gen. -n, pl, -n) 

German. 
bad ^eutfc^'Ianb Germany. 
bic ^cöl'fe (-n) motto. 
b. ^. = ba« l^ifet that is to say. 
bialo'gifc^ adj. dialogical, col- 

loquial. 
bcr t)icft'ter (— ) poet. 
bic^'terifc^ adj. poetic(al). 
bic ^ic^'tung (-cn) work of litera- 

ture, poetry, fiction, literary 

composition. 
bic ^ic^'tungdart (-cn) style of 

poetry, species of literature. 
bic ^ic^'tttitgdweife (-n) manner 

of portrayal, style. 
bic. Cf. bcr. 
bieie'nige. Cf. bcricnißc. 
bie'nen intr. {dat.) serve. 
ba« ^ie'nen service, serving. 
bcr ^ie'ner ( — ) servant. 
bien'üc^ adj. serviceable, useful; 

ba« 3)icnlici^c something of 

use. 
bcr ^ienft (-c) service. 
blefcCbc. Cf. bcrfclbc. 



ble'fcr (bicfc, bicfc« or bic«) adj. 

and pron. this, that, the latter. 
biei^'mal adv. this time. 
bic !J)ifttim' (-cn) diction. 
ba« ^ittfl (-c) thing. 
btit'gen (bang, gcbungcn), {also reg.) 

tr. hire. 
^ionij'flttig prop. noun Dionysius. 
boc^ adv. and conj. yet, however, 

still, nevertheless, but, though, 

surely, really, I hope, indeed, 

after all, at length. 
bo« !£)og'ma (-«) dogma, article 

of faith. 
bcr ^ott'uer (— ) thunder. 
bon'ncrn intr. thunder. 
hop^ptU adj. double, 
ba« ^otf (-^cr) village, hamlet. 
bcr ^orf 'ricfttcr ( — ) village judge, 

magistrate. 
1t>ototfit'a prop. noun {gen. -« or 

-tl^cn«, dat. and acc. -tl^cn) 

Dorothea. 
bort adv. there, yonder. 
bort'^in adv. thither, that way; 

ba^in unb bortl^in back and 

forth, hither and thither; 

Ijlicr^in unb bortl^in hither and 

thither, here and there, this 

way and that way. 
bcr !J)ra'cftc {gen. -n, pl. -n) 

dragon. 
ba« ^ra'tna {gen. -«, pl. !Drantcn) 

drama. 
bcr ^rama'ttfer ( — ) dramatist. 
brama'tifc^ adj. dramatic. 
brati = baran. 
bcr ^rang (-^c) pressure, impulse. 
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brätt'gen tr. crowd, force, push, 

urge; refl, press, force one's 

way, be on thc point of, 

threaten. 
brftn'genb pari. adj. pushing, 

crowding; in icnen brängcnbcn 

Jagen in those exciting days, 

in those stirring times; bcr 

ctoig brängenben 2(rbcit of con- 

stantly pressing work. 
bran'4a(ten (l^iclt bran, brangc* 

leiten, 6ält bran) refl. press 

on. 
brätt'en tr, or intr. (dat. of person) 

= brol^n threaten. 
brottf = barauf . 
brau'ffen adv. without, outside, 

out of doors, out there. 
brci num. adj. three. 
brei'tnal adv. three times, thrice. 
bcr ^reiunbac^t'siger (wine of the 

vintage of 17)83. 
brin'gen (brang, gebrungen) intr. 

(fein) crowd, press, throng, 

penetrate; tr. (^abcn) urge, 

force; refl. be on the point of, 

threaten. 
brin'gettb part. adj. urging, in- 

sistent. 
britt num. adj. third. 
Mt'ttnmal adv. third time. 
bro'^en tr. or intr. (with dat.) 

threaten, be about to, be on 

the point of . 
broCUg adj. droll, comical. 
bnt'beit adv. over there, beyond, 

yonder, across there, on that 

side. 



ber ^rurf (-c) pressure, weight, 
bürden. 

brü'cten tr. press; intr. with auf 
and acc; ein brüdenbe« 'Dadf 
a pressing roof (cover of the 
coffin with earth pressing on it) . 

brum = barunt. 

btt ^ö». thou, you. 

bic ^ttca'tc (-n) ducat. 

bul'bett tr. tolerate, endure, 
suffer; refl. be patient, be 
indulgent. 

bumpf adj. close, heavy, dull, 
confined. 

hun'ttl adj. dark, uncertain, 
obscure, confused. 

bad ^nn'ttl darkness, gloom, 
shade. 

bie Xün'Ulfttxi (-en) darkness. 

bun'feln intr. grow dark. 

bütt'Ien intr. and tr. impers. 
seem, appear; e« bünft mid^ 
{or beuci^t ntid^) it seems to me, 
methinks; c« bünft mir {or 
c« bcud^t mir) it seems to me, 
methinks; mir bünft {or mir 
beud^t) methinks; il^r bünft 
it seems to her. 

bünn adj. thin. 

burcft prep. {acc), adv., sep. and 
insep. pref. through, during, 
by, by means of, because of; 
quer — across, right across. 

burc^aui^' adv. throughout, ab- 
solutely, all over. 

burc^brin'gen (burd^brang, huvä^ 
brungen) intr. insep. penetrate, 
permeate, fill with. 
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hitr4eiitaii'ber adv. confused, hel- 

ter-skelter, topsy-turvy, pro- 

miscuously, pell-mell. 
bitt4'ge4eitbi9 adv. continually, 

consistently, logically. 
bltt^'^ilt adv. all through, ab- 

solutely, thoroughly. 
bur4'(aufen (Ucf burci^, burci^» 

gelaufen, läuft burcj) intr. (fein) 

nin through; also insep. 
huxäiWhtn tr. insep. live through. 
tmrc^d = burci^ ba«. 
burc^fc^au'en tr. insep. look 

through, look over. 
tmr^'ff^Iittgen (fci^lang burcS, burd^* 

gefd^lungen) refl. wind through, 

run through. 
burc^fc^rei'ten (burc^f^ritt, burd^» 

fci^ritten) intr. walk through. 
bie !£)ttrc4fc4rei'tettbeit pl. (part. 

used as noun) those Walking 

through. 
burc^ftt'c^eit tr. insep. search 

through. . 
burc^ttia'ten tr. insep. wade 

through. 
bur'fett (burfte, geburft, barf) intr. 

and modal aux. be permitted, 

be allowed, may, have per- 

mission; with neg. must not, 

ought not. 
bttrf' Hg adj. needy, poor, miser- 
able; adv. sparingly. 
ber dürftige {gen. -n, pl. -n) the 

needy one. 

e'betl adj. even, smooth, level; 



adv. just, just now, just then, 

even. 
e'benberfelbe (ebcnbiefelbe, eben* 

ba^felbe) dem. pron. and adj. 

the very same. 
e'benfaEd adv. likewise. 
c'benf adv. likewise. 
c'benfomcnig adv. just as little. 
ba« d'cfto (-«) echo. 
ei^t adj. genuine, true, real, 

proper, pure, 
bie d'dfe (-n) corner, edge. 
e'bel adj. noble; ber (Sble {gen. 

-n, pl. -n) the noble-hearted 

man, the nobleman. 
ber @'be(mttt noblemindedness, 

generosity, magnanimity. 
ber @b'Ie. Cf. ebel. 
ber effeft' (-e) effect. 
ber (Sgoli^'muig {pl. (ggoi«'nten) 

egotism, selfishness. 
c'^(e) conj. before; el^r comp. 

adv. sooner, before, rather. 
bie @'^e (-n) marriage. 
ba« @'^(c)bctt {gen. -e«, pl. -en) 

marriage-bed. 
ber @'ft(e)matttt (-»er) husband. 
ba« @'i(e)<>aar (-e) married cou- 

ple, man and wife. 
bad @'4e«$fanb (•«■er) marriage 

offering. 
c'fter comp. adv. sooner, before, 

rather ; nicjt — al« not until. 
e'^ern adj. bronze, brazen, un- 

feeling, hard, implacable. 
bie @^'re (-n) honor. 
c^'ren tr. honor, respect. 
bie (S^'rerbietung (-en) reverence. 
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ba« dtr'geftt^l sense of honor, 
ambition. 

e^r'lQitrbig adj. worthy, vener- 
able. 

ci interj. why! well! oh!; ci bod^ 
yes indeedl why of course! 
surely ! 

eifrig adj. eager, zealous, earnest. 

ci'flcu adj. own, peculiar, proper, 
characteristic ; eigener more 
your own. 

bic ^'gen^eit (-en) peculiarity, 
eccentricity, characteristic. 

ei'genmäc^tig adj. by one's own 
power, arbitrary. 

bcr C^i'genitu^ selfishness, self- 
interest. 

ci'gcnim^ig adj. selfish. 

bic ^i'gcnfc^aft (-en) character- 
istic, attribute, quality. 

ba« ^i'genfc^afti^tDort (^r) ad- 
jective. 

et'gentUc^ adj. real, actual. 

ba« ^'genttttn Hr) property, 
possession. 

eigentüm'Uc^ adj. peculiar, char- 
acteristic. 

bie (Hgentüm'Uc^feit (-en) pecu- 
liarity, characteristic. 

eig'nei^ = eigene« neut. adj. and 
pron. own. 

bte @l'Ie haste, hurry. 

ci'Iett intr. (fein or Fniben) hasten, 
hurry; (Sile mit SBeile make 
haste slowly. 

ctlcnb adv. speedily, hastily, 
quickly. 

eilig adj^ hasty, q|uick, speedy. 



ein indef. arl.y num. adj., indef. 
pron. a, an, one; bie einen 
some, the ones; ein jeber each 
one, every one; auf ein« 
^inou^fontmen, amount to the 
same thing; bie einen ... an« 
bere some . . . others. 

ein = sep. pref. in, into. 

einan'ber indecl. pron. one an- 
other, each other. 

ber (Hn'hüd (-e) insight, view. 

ber (Hu'bnidf (■^) impression. 

ein'bntdfen tr. press in, press 
into. 

ein'fac^ adj. simple, piain. 

bie CHn'fad^teit (-en) simplicity. 

ein'faEen (fiel ein, eingefallen, 
fällt ein) intr: (fein) fall in, 
interrupt, break into, occur to. 

bie ©in'fttU (-«e) simplicity, in- 
nocence. 

ein'flec^ten (flod^t ein, eingeflod^ten, 
er Pic^t ein) tr. weave in, inter- 
twine. 

ein'flöffen tr. instil, infuse. 

ber ^n'fluff (■^) influence. 

ein'förtnig adj. uniform, monoto- 
nous. 

ein'fügen tr. insert. 

ein'fütren tr. introduce. 

ber (Sin'gang (*e) introduction, 
entrance. 

etn'ge^en (ging ein, eingegangen) 
intr. (fein) go in; auf etnw« — 
enter into (something). 

ein'ge^eitb part. adj. detailed. 

ein'^eimifc^ adj. native, indige- 
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ein^er'sieteit (jog cinl^r, einiger* 
gciogcn) intr. sep. (fein) move 
about, go about. 

ei'nige adj. and pron. some, 
several. 

bcr Q\n'lXwx^ (•«■c) accord; in — 
bringen reconcile. 

ein'Iaben (lub ein, eingelaben, labt 
ein), {also reg.) tr. invite. 

ein'laffeit (liefe ein, eingelaffen, 
läfit ein) tr. let in, admit. 

ein'Uiten tr. introduce. 

bie CHn'kitung (-en) introduction. 

ein'tnal adv. once, one time, some 
time, truly, really; auf — all 
of a sudden, all at once ; noc^ — 
once more; — nod^ once more; 
— für allental once for all. 

ein'mifc^en tr. mix in. 

ein'ne^meii (na^nt ein, eingenom* 
nten, nimmt ein) tr. take in, 
occupy, receive, take up. 

etll'^ftgcn tr. impress, imprint; 
refl. be impressed, become 
established, become fixed. 

ein'räumen tr. make room, allow, 
admit, concede. 

bie ^n'rif^tttng (-cn) arrange- 
ment. 

eini§ pron. and num. one. 

ein'fam adj. lonely, forsaken, 
alone, solitary. 

bie ^n'fc^iebung (-en) Insertion, 
interpolation. 

tWWa^tn (fc^lufl ein, einge* 
fd^Iagen, fd^Iögt ein) tr. take, 
strike in; intr. clasp hands 
(as a sign of agreement). 



cin'fc^Uegen (fc^lofe ein, einge= 

fd^loffen) include, enclose, lock 

in; ba« (ginfc^Uefeen inclusion. 
eiit'fe^eit (fat> ein, eingefef^en, fie^t 

ein) tr. look in, see, understand, 

recognize, appreciate. 
etn'fettig adj. one-sided, narrow- 

minded. 
ctn'fc^cn tr. set in; intr. begin; 

refl. take a seat, mount. 
bie @ln'fi(^t (-en) insight, discern- 

ment. 
ein'fl^n (fafe ein, eingefeffen) intr. 

= fici^ einfeljen, take a seat, 

mount. 
ber CHn'fpntf^ {^) protest, ob- 

jection. 
eittft adv. once, some day, at 

some time (in future), for- 

merly, in former days. 
ein'teilcn tr. divide, classify. 
bie C^tn'trac^t harmony, con- 

cord. 
cin'treten (trat ein, eingetreten, 

tritt ein) intr. (fein) enter, step 

in, appear, occur. 
ber diu'tritt (-e) entrance, be- 

ginning, entrance. 
bie ^in'tDitttgung (-cn) consent, 

agreement. 
bie (Hvi'ytlintM (-en) detail, partic- 

ular. 
ein'jeln adj. single, separate, 

individual; in« einzelne in 

detail. 
etn'jtg adj. only, sole, single. 
citt'siflgeUebt adj. only beloved. 
ba« ^'ruttb oval. 
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cl'fcrn adj, iron. 

ci'tcl adj. vain, frivolous. 

ba« (Sltmtni' (-c) dement. 

ba« (Slettb misery, distress, 

exile. 
^ erterUf^ adj. parental. 
bic (FCtern />/. parents. 
bcr (Emigrant' (gen. -tn, pl. -cn) 

emigrant. 
bic ^migrait'tin (-ncn) emigrant 

wo man. 
tmp^ insep. pref. 
bcr Empfang' reception. 
empfan'gen (cmpfinö, cnuifangcn, 

cmpfdnßt) /r. receive. 
empfehlen (cmpfal^I, empfohlen, 

cmpficfjlt) /r. recommend, com- 

mend. 
empfiit'beii (cmpfanb, cmpfunbcn) 

tr. feel, be sensitive to, be 

sensible of . 
tmpfinh'liäi (^j- sensitive, 

touchy, painful. 
bic ^mpfiit'bung (-cn) feeling, 

Sensation, perception. 
bic (Smpfiit'bunQi^ttieife (-n) per- 

ceptive method, point of view, 

manner of Observation. 
tmpot'tiaUtn {t)klt empor, cm* 

por0ct)altcn, ^ält empor) tr. hold 

up, Support. 
cmpor'fc^iageit (fd^lug empor, cm* 

porgcfd^laßcn, fd^lößt empor) intr. 

(fein) leap up, shoot up. 
em'ftg adj. industrious, diligent, 

quick, active. 
bad dn'bc {gen. -^, pl. -n) end, 

limit; aud allen (gnben from 



all directions; öon aßen Orten 
unb (Snben from all directions, 
from all sides. 
en'bett inir. end, finish, cease. 
ettb^Üft adj- final; adv. at last, 

finally. 
bic i^ergtc' (-n) energy, vigor. 
eng adj. narrow. 
bcr C^n'gel (— ) angel. 
cnt* insep. pref. 
bic @titätt'{ferung (-cn) renuncia- 

tion, alienation. 
entbe^'ren intr. {with gen.) do 

without, be without, be de- 

prived of, miss, lack, dispense 

with. 
entbe^r'üc^ adj. dispensable, un- 

necessary, superfluous. 
entbin'ben (entbanb, entbunben) tr. 

release, deliver; passive be de- 

livered of a child, give birth 

to a child. 
entbe'dfen tr. discover, find out. 
bic (Sntfartung (-cn) develop- 

ment. 
entfcr'nen tr. remove, do away 

with, put away; refl. go away, 

absent oneself. 
entfernt' part. adj. distant, far 

away, remote. 
entflie'^en (cntflol^, entflol&cn) intr. 

(fein) flee, escape. 
entge'gen prep. (follows noun in 

dat.) and sep. pref. towards, ' 

against, to meet, to. 
entge'gcngcften (ging entgegen, ent* 

gegengegangen) intr. (fein) go 

towards, go to meet. 
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entfie'genfomiiteit ((am cntaegen, 
entflcöenöelommcn) intr. (fein) 
come towards, comc to meet, 
be accommodating. 

entge'genfommettb part. adj. 
obliging, accommodating. 

entfie'genfcftttuett intr. lock to- 
wards. 

eiUflc'gcitftctteii refl, oppose, set 
against. 

bic Chltfieg'imilg (-tn) answer, 
retort. 

entge'^en (entging, entgangen) intr. 
(fein) escape, get away from. 

enthärten (enthielt, entölten, ent* 
l^ält) tr. contain. 

bie (Stnmdl'Utnq (-tn) abstention, 
avoidance. 

ent^ürien tr. disclose, discover, 
reveal; refl. reveal oneself, 
exhibit one's character. 

entle^'nen tr. borrow. 

entlo'cfen tr. elicit, draw from, 
entice from. 

entnelft'men (entnal&m, entnom* 
men, entnimmt) tr. derive, get, 
draw. 

ettträt'feln tr. decipher, Interpret. 

entrel'ftctt (entriß, cntriffen) tr. 
tear from, tear away, snatch 
from; refl. escape, save one- 
self. 

entrin'nen (entrann, entronnen) 
intr. (fein) escape, get away 
from. 

entrü'ften tr. anger, provoke. 

tntru'fttt part. adj. indignant, 
angry. 



eittf^ei'ben (entfc^ieb, entf^ieben) 

tr. decide, determine. 
eittfc^ei'benb part. adj. decisive, 

final, conclusive. 
bie (^tfc^ei'bung (-en) decision. 
eittfc^ie'ben part. adj. resolved, 

determined, positive. 
entfcftlie'ftett (entfc^lofe, entf^Ioffen) 

refl. decide, resolve, determine. 
bad ^tWit'fitn decision. 
bie ^ntfc^Ue'ffttng (-en) decision, 

determination, resolution. 
entfc^lof^en part. adj. resolute, 

determined. 
bie CHitfc^Ioffen^eit determina- 
tion, resolution, firmness. 
entfc^Iü^'fen intr. (fein) escape, 

elude, slip away from. 
ber QnmW {gen. -ffe«, pl. -ffe) 

decision, determination, reso- 
lution. 
etttfc^ttCbigen tr. excuse. 
bo« C^ntfct'sen terror, horror. 
entfe^'Uf^ adj. terrible, horrible. 
entf^e'f^en (cntfprac^, entfproci^en, 

entfprid^t) intr. correspond, suit. 
entfprin'gen (entfprang, entfprun* 

gen) spring from, develop. 
entfte'^en (entftanb, entftanben) intr. 

(fein) arise, originate, begin. 
bie ^ntfte'tung (-en) origin, 

formation, beginning. 
entftür'jen intr. tumble, fall, be 

precipitated, rush, gush from. 
entttiac^'fen (cntmud^«, entmacjfen, 

entmöc^ft) intr. (fein) grow 

from. 
entweber conj. either. 
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entwef^en (cnttoid^, cnttotcjen) 

intr. (fein) escape, run away, 

give way, slip away. 
tntto'iätln refl. develop, unroll. 
bic (SnttoVd(t)iunq (-cn) develop- 

ment, unraveling, unrolling, 

untying, unfolding. 
bcr ^tttmrf (-^c) plan, outline, 

development. 
entsic'^en (cntgog, cntgogcn) tr. 

withdraw, deprive of, take 

away. 
entsü'dfen tr. charm, enrapture, 

enchant. 
entpcft' pari. adj. delighted, 

charmed. 
cntsün'beit tr. kindle, inflame. 
e'pifcft adj. epic. 
bic @<>ifo'bc (-n) episode, inci- 

dent. 
ba« QpVtf^tion (pl. ^pitl^eta) 

epitheton, adjective modifier. 

descriptive adjective. 
bic (Spopo't (-n) epic. 
bcr Qpopo'tnfitlh (gen. -cn, pl. 

-cn) epic hero. 
ba« (5'<>oi^ (pl. (Spcn) epic (poem). 
er pron. he, it; capitalized, you. 
er* insep. pref. 
Chra'to prop. noun (fem.) Erato = 

*the loving one' = the muse of 

erotic or amatory poetry. 
ba« (Sx'ht inheritance; — umfiCs 

f)cn inspect his property. 
tt'htn tr. inherit. 
erbtt'tcn (erbat, erbeten) tr. ask 

for, solicit, obtain by entreaty, 

ask for as a favor. 



erbU'dfen tr. see, behold, perceive, 

catch sight of. 
erboft' part. adj. provoked, angry. 
bic (Jr'be (-n) earth, ground, 

soil; auf (Srben (old dat. sing.) 

on earth. 
ba« Qxtiq'ni^ (-ffc) event, occur- 

rence. 
ereilen tr. overtake, get by 

haste. 
erfa^'ren (erfuhr, crfal&rcn, erfüllt) 

tr. experience, learn, find 

out. 
erfahrt' part. adj. experienced. 
bic @rfa4'rung (-cn) experience. 
bic ^rftn'bttngi^fraft (■^) invent- 

ive power. 
erfor'fdfiett tr. investigate, ex- 

amine. 
erfreu'en tr. gladden, favor, 

please; refl. (with gen.) take 

pleasure in, enjoy. 
erfreu'Uc^ adj. pleasant, delight- 

ful, gratifying; ba« (Srfreulid^ 

delight, delightful feature, de- 

lightful things. 
erfül'lett tr. fill, fulfill, accom- 

plish. 
bic ^rfüriung (-cn) fulfillment, 

realization. 
erge'ben (ergab, ergeben, ergibt) 

give, give up, resign; refl. re- 

sult, develop. 
erge'^eit (erging, ergangen) impers. 

with dat. (fein) go with, get 

along with. 
bic Chrgie'bigleit (-cn) productive- 

ness, fertility. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY 



241 



etgB'^n tr» amuse, delight, 

please. 
ctfltci'fen (ergriff, ergriffen) tr. 

seize, lay hold of; bte SBaffen 

— take up arms. 
ergrei'fenb part. adj. effective, 

powerful. 
txfta'htn adj. majestic, sublime, 

lofty. 
ba« ÖtWhtnt (gen. -n) the 

sublime, majestic. 
erwarten (erhielt, er^lten, erholt) 

tr. keep, preserve, save, main- 

tain, hold up. 
er^e'ben (er^ob or txfyib, erhoben) 

tr. lift up, raise, exalt; refl. 

rise, get up, be uplifted. 
ttfi^Vtttn tr. cheer, gladden, 

brighten. 
erftit'seti tr. inflame. 
er^i^t' part. adj. angered, in- 

flamed, excited. 
er^o'^en tr. raise, elevate. 
er^ö^t' part. adj. exalted, ele- 
vated, lifted up. 
erin'nent tr. remind; refl. (with 

gen. or an with acc.) remember. 
bic (Srin'n(e)rung (-en) remem- 

brance, recoUection. 
etfen'nen (erfannte, erfannt) tr. 

recognize, distinguish, know, 

acknowledge, discern. 
erfla'ren tr. explain; refl. make 

oneself clear, explain oneself. 
bie Ch:!(ä'rung (-en) explanation. 
etfltn'gen (erflang, erflungen) intr. 

ring out, resound, sound. 
etfo'ren part. adj. chosen. 



etfun'bigen refl. inquire. 
crfü'ren (erfor, crforen) tr. choose, 

select. 
erlon'gen tr. attain, procure, 

reach. 
ttlm'htn tr. {with dat.) allow. 
etle'ben tr. experience. 
etlei'ben (erlitt, erlitten) tr. suffer, 

endure. 
erlie'gen (erlag, erlegen) intr. 

(fein) succumb, give way, 

yield to. 
(S^mi'nia prop. noun Erminia 

(a character in Torquato 

Tasso's La Gerusalemme Li- 

her ata). 
etmor'ben tr. murder, kill, 
ermil'ben tr. tire, weary; intr. 

grow tired. 
etmit'benb part. adj. fatiguing, 

wearisome. 
etnaV^en tr. nourish, feed; refl. 

Support oneself, get one's liv- 

ing. 
etnett'cn = erneuern tr. renew. 
emeu'ern tr. renew, repair, re- 

peat. 
emeu'ert part. adj. renovated, 

renewed, rebuilt. 
erneut' part. adj. renewed. 
etttft adj. earnest, serious, dig- 

nified, grave. 
ber ©ruft seriousness, earnest- 

ness. 
etnft'^aft adj. serious, earnest. 
crnftlif^ adj. serious, earnest. 
bie ^m'te (-n) harvest, crop. 
eröff' neu tr. open. 
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ttpto'btn tr. try, test, prove 

truth of, find true. 
erqui'rfen tr. refresh. 
ttt(a\A'\\6n adj. refreshing. 
bcr ©rqulrf'te (gen. -n, pl. -n) the 

refreshed one. 
erre'geii tr. arouse, excite, stir up. 
errei^'bar adj. attainable. 
crrct'c^cn tr. reach, come to, 

catch up with, reach up to, 

be equal to, be even with. 
bcr (Svttt'ttt ( — ) rescuer, savior, 

deliverer. 
bic (^fc^affung (-fti) creation, 

production. 
erfc^et'iteit (crfd^icn, crfd^icncn) 

intr. (fein) appear, happen, 

seem, come, arrive. 
bic (^fc^ei'mtng (-cn) appear- 

ance, phenomenon, realiza- 

tion, fulfillment. 
erfc^Iaf'fenb part. adj. weakening, 

enervating. 
erfcftre'rfcn (crfc^raf, crfd^rocfcn, 

crfd^ricft) intr. (fein) be fright- 

ened, be startled ; tr. (erfd^rccf te, 

crfd^rccft) frighten, alarm, ter- 

rify. 
erfcftüt'tern tr. shake, shatter, 

stir. 
bic ^fc^üt't(e)runö (-cn) shaking 

up, commotion, convulsion, 

shock. 
erfc'^eti (crfal^, crfeticn, crficl^t) tr. 

perceive, select, choose. 
erfe^'nen tr, long for, yearn for. 
crfe^nt' part, adj. desired, wished 

for. 



erfet'jeit tr. replace, repair, make 

good. 
erfin'neit (crfann, crfonnen) tr. 

devise, invent, think up. 
erft nutn. adj. first, chief; adv. 

first, at first, only just, but 

just; crft^cutcnot untiltoday; 

crft rcd^t more than ever; 

nur fpät crft not until late; 

ba crft more than ever, not 

until then; bcr crftcrc the 

former. 
erftau'nen intr. be surprised. 
erftcl'gen (crfticg, crfticgcn) ascend, 

mount, go up, scale. 
eT'fterc(r) adj. former. 
erftl'rfcn tr. suffocate, choke. 
ba« Qt^'Ünq^atttt (— ) first age, 

earliest period. 
tttap'ptn tr. catch, detect. 
erteilen tr. assign, bestow, 

give. 
ertra'gen (ertrug, ertragen, erträgt) 

tr. bear, tolerate, suffer, en- 

dure. 
ermac^'feti (ertt)udö«, ermad^fen, er* 

tottd^ft) intr. (fein) grow. 
ettoadi'itn part. adj. grown, adult, 

developed, grown-up. 
ermä'gett (ertoog, crtt)ogcn) tr. con- 

sider, weigh, ponder about, 

reflect upon. 
tttoafi'Un tr. choose, select, pick 

out. 
erttiä^'((e)t part. adj. chosen. 
ermäl^'neit tr. and intr. (with gen.) 

mention. 
bic QttoW^^M Hn) mention. 
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erttiat'tett tr. await, expect, wait 

for. 
tttowc'ttt pari. adj. expected. 
bic Qhttoat'tunq (-en) expectation, 

anticipation. 
erme'rfen tr. awaken, rouse. 
extotVditn tr. soften. 
ertoei'fen (crlüic«, crtoicfcn) refl. 

show oneself, prove. 
bic @rtoei'teruitfl (-cn) enlarge- 

ment, extension. 
erttier'ben (crmarb, crmorben, er* 

toitbi) tr. gain, acquire, win, 

earn, get. 
erttii'bern tr. answer, retort, re- 
turn, reply. 
ermün'fc^en tr. wish for, desire. 
erttiunfc^t' part. adj. desired, 

desirable, welcome, agreeable. 
ttiüfi'Uu tr. teil, relate, narrate. 
eriäl^'Ienb part. adj. narrative. 
ba« QtiafiVtt what is told, the 

narration, the story. 
bic ^säl^'Iung (-en) narrative. 
tt^tfi'Un = crjttl&len. 
erjei'geii tr. show, do, exhibit, 

render. 
etäeu'gen tr. beget, produce, raise. 
ersie'l^eit (crjog, crgogcn) tr. edu- 

cate, bring up, train. 
erjör'nen tr. provoke, anger; 

refl. get angry, become ex- 

cited. 
cd (ahhreviation 'd) pron. it, he, 

she, something, so; cd gibt 

there is or there are. 
bic Gf'fe (-n) chimney. 
ha^ Qt\'\tVi food. 



e't^lM adj. ethical. 

et'ttitt adv. perhaps, possibly, as 

it were, as the case might bc. 
ti'Xoad indecl. pron.y pron. adj. 

and adv. something, some, 

somewhat; fo cttoad anything 

of that sort, such a thing, a 

thing like that. 
eu'er or (&ntt poss. adj. and pron. 

(the pers. pron. is i\)x) your, 

yours; pl. your people, your 

family, your friends; bic Gurc 

your (girl) friend. 
(^nttt'pt prop. noun, Euterpe, 

the 'delightful one,' the muse 

of lyric poetry. 
(5'ött prop. noun Eve. 
c'tolg adj. eternal, unending, 

unceasing; adv. always, for- 

ever. 
bic (Sciftens' (-cn) existence. 
bic Qipofiüon' (pronounce -i^ion') 

(-cn) exposition. 
et| interj. = ci. 

bic gaWl' (-cn) factory, manu- 

facturing. 
ba« ijttc^ (-^cr) compartment; 

!Dadö unb — house and home. 
ftt'cfteln tr. fan. 
fä'l^ig adj. capable. 
ftt^'ren (ful^, gefahren, fä^rt) intr. 

(fein) go, move, drive, ride; 

tr. carry, move, convey. 
bic (^al^rt (-cn) ride, drive, jour- 

ney. 
ber i5aK (•^) case, instance, fall. 
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faVitn (fiel, gefallen, fällt) intr. 
(fein) fall, drop, tumble; int 
gallen while falUng; in« Slugc 
— attract one's attention, 
catch one's eye ; einem fc^mer — 
be difficult for one; i^r in bic 
Kleiber — cling to her clothes, 
take hold of her clothes. 

faifcft adj. false, wrong. 

f arten tr. fold, gather. 

bie ((amt'lie (-n) family/ ' * 

bo« (Jami'lienfeft (-e) family 
festival, family celebration. 

ba« ((ami'lienleien family life. 

bad ^ami'lkMttfidUni^ (-ffe) 
family circumstance. 

bie liat'bt (-n) color, paint. 

fftr'ben tr. color, paint. 

far'btg adj. colored. 

ba« JJä^'<^cn (— ) little fibre, 
thread, root. 

bo« SJttfl (-^cr) barrel, cask, tub. 

faf'fen tr. grasp, seize, decide 
on, take hold of, understand, 
comprehend; gefaßt enclosed; 
in« ^luge — fix one's eye on; 
refl. compose oneself. 

faff'Uc^ adj. intelligible. 

faft adv. almost. 

bic ijÄttft (-^e) fist, hand ; bic — 
bollen clench one's fists. 

fehlen intr. fail, miss, be lack- 
ing; fcl^ltc trctcnb made a 
misstep. 

ber fiti)'Ut ( — ) fault, mistake, 
error, defect, deficiency. 

bic Scl'ctllcftfeit (-en) solemnity, 
dignity, celebration. 



fet'ern tr. celebrate. 
feig adj. cowardly. 
fein adj. fine, nice, delicate; 

bic feine Sßelt society. 
ber ^inb (-c) enemy. 
fein'fül^Ieiib part. adj. sensitive, 

refined, delicate. 
bad JJelb (-er) field, ground, 
.j^lain, background, panel. 
^otx ^Wbau agriculture, farm- 

ing. 
ber gcrfcn ( — ) rock, 
ba« iJcn'fter ( — ) window. 
fern(e) adj. distant, far off; 

adv. öon fenxc at a distance, 

from afar. 
bic JJer'ne (-n) distance. 
fcr'ner^ln adv. henceforth, for 

the future. 
fer'nelninlenb adj. waving in the 

distance. 
bic Jfef'fel (-n) fetter, chain. 
fef 'fein tr. fetter. 
feft adj. firm, fast, strong, fixed; 

adv. steadily, intently. 
ba« JJeft (-c) festival, festivity, 

feäst, celebration. 
feft'beftimmt adj. firmly, decided. 
feft'gettiuräelt part. adj. firmly 

rooted, fixed. 
feft'^alten (^iclt feft, feftöe]()altcn, 

^ölt fcft) tr. hold fast, stick to. 
bic iJcftlgfcit (-cn) firmness. 
feft'Iicft adj. festive. 
bic jyeft'Uc^fcit (-cn) festivity, 

celebration. 
feft'fc^cn tr. establish, fix, de- 

termine. 
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bo« g^tt'cr ( — ) fire, glow, ardor. 
hai ^tu'tttotd (-f ) fireworks. 
feu'tig adj. fiery, glowing, burn- 

ing. 
bic i^igitv' (-cn) figure. 
ftn'ben (fanb, gcfunbcn) find, con- 

sider; refl, be found, be, find 

oneself, arrive, appear; \xä^ 

in cthw« — adapt oneself to, 

get used to. 
bcr ijin'ger ( — ) finger. 
flac^ adj. flat. 
bic ^Wdit (-ti) surface, expanse, 

face. 
ffadj'gegtabeii adj. hollowed out. 
bic ^lam'mt (-n) flame. 
bcr tilantW (-c) flannel. 
bic i^Ia'fc^e (-n) bottie, flask, 

decanter. 
PedJ'ten (flod&t, ßefloci&ten, flid&t) tr. 

weave. 
fle'l^en intr. beseech, implore. 
bcr i^Ieiff industry, diligence; 

mit Slcißc purposeiy. 
flet'ftig adj. industrious, diligent, 

active. 
mt. Cf. flechten, 
bic JJKe'gc (-n) fly. 
flie'geit (flog, öcflogcn) intr. (fein 

or fyibtn) fly. ' 
flie'genb pari. adj. swift, sudden, 

swiftly spoken. 
flie'l^en (flo^, gcflol^cn) intr. (fein) 

flee; tr. avoid, shun. 
flie'l^enb part. adj. fugitive, flee- 

ing. 
flie'ftett (flo6, ßcfloffcn) intr. (fein 

or babcn) flow. 



fio'fitü = einflöfecn tr. inspire, 

infuse, instil. 
bic SJIttcftt (-en) flight. 
flüc^'ten tr. save (by flight), 

rescue; intr. run away. 
flÜC^'Hg adj. fugitive, momentary, 

hasty, careless, superficial, 

transitory. 
bcr ^lüc^t'Ung (-e) fugitive, de- 

serter, refugee. 
bie f^lut (-en) flood, waters, 

waves. 
ba« (Jollen (— ) colt, foal. 
bic ^oVqt (-n) result, conse- 

quence. 
forden intr. with dat. (fein) 

follow. 
foCgenb part. adj. following, 

subsequent. 
bcr (bie, ba«) ^olgettbe {gen. -n, 

pl. -n) the following one, 

what follows. 
fop>en tr. tease. 
for'bern tr. demand, require. 
för'bern tr. advance, further. 
bic (Jor'b(e)nin8 (-en) demand, 

Charge, price demanded. 
bic t^orm (-en) form, 
bic ijor'mel (-n) formula. 
for'men tr. form, mould, shape, 

fashion. 
ber ijor'fc^er ( — ) investigator, 

searcher. 
bcr (^or'fc^ung^geift investigating 

spirit. 
fort adv. and sep. pref. forth, 

away, on, off; fort unb fort 

on and on. 
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fortan' adv. henceforth, in the 
future. 

fott'bauern inir. continue, last. 

fott'fal^ren (fu^r fort, fortöcfaf)rcn, 
föjrt fort) intr. (^bcn) con- 
tinue, go on. 

fort'fttftreii ir. carry off, iead 
away. 

bic ((ort'fül^rung (-cn) continua- 
tion. 

fort'geften (ßing fort, fortgcganöcn) 
intr. (fein) go away, proceed, 
go on. 

fort'gletteii (glitt fort, fortgc* 
glitten) intr. (fein) glide along, 
run along smoothly. 

fort'Ieiten tr. Iead on, continue, 
conduct along. 

fort'pflansett tr. transplant, trans- 
mit, propagate; refl. be trans- 
ferred, be transplanted, be 
communicated. 

fort'rclfecti (ri6 fort, fortgcriffcn) 
tr. tear away, carry away, 
sweep away. 

forffcftirfen tr. send away. 

fott'f(^Ie|i^eit tr. drag away. 

fort'fcftrcitcn (fd^ritt fort, fort= 
gefc^ritten) intr. (fein) advance, 
progress. 

fott'fc^reitenb pari. adj. progres- 
sive, advancing. 

bo« (^orffc^reitenbe progressive 
action, advance. 

bic So^i'fcti^citung (-en) progress. 

ber SJort'fcftrItt (-f) advance, 
progress. 

fort'f<)recftcn (fprad^ fort, fort» 



gcfprod&cn, fprid&t fort) intr, go 

on talking, continue speaking. 
fort'tragen (trug fort, fortgc» 

tragen, trägt fort) tr. carry off. 
fott'treiben (trieb fort, fortgc- 

triebcn) tr. drive away. 
fott'ttiollen (moHte fort fort* 

getooHt, toitt fort) wish to go 

away, wish to leave. 
fott'äleften (aog fort, fortgcjogen) 

intr. (fein) move on, travd 

along, go away, depart. 
bic S^a'ge (-n) question. 
fra'gett tr. ask; intr. (with nad^) 

inquire about; c« fragt fidj 

it is a question. 
bcr fitan'tt {gen, -n, pl, -n) 

Frenchman, Frank, 
ba« jyranf 'fürt prop. noun Frank- 
furt (a city on^he river 

Main) 
ba« f^ranl'reif^ prop, noun, 

France. /urf>^'^ 

frappant' (M[;. striking. ^ f^v^"^^ 
bic SJrau (-cn) woman, wife, 

mistress, Mrs. 
frei adj. free; adv, frankly, vol- 

untarily, openly; im grcicn 

out of doors, in the open air. 
bcr SJ^^el'c {gen. -n, pl. -n) the 

freeman, the independent 

man. 
frei'en tr. marry; intr. jwoo, 

court, suel 
bcr {^rei'eriSmanit (-^cr) wooer, 

suitor, suitor on behalf of 

some one eise, go-between. 
frei'geiig adj. generous. 
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bic (Jrei'^eit (-en) f reedom, liberty. 
frei'Hc^ adv. to be sure, indeed, 

of course, certainly. 
frci'toittig adj. willing, voluntary. 
fremb adj. stränge, foreign, un- 

usual. 
fttm'htadj. {archaic form) stränge 

to, another's, unaccustomed 

to, of another. 
ber (bic, ba«) fjrcmbe {gen. -n, 

pl. -n) foreigner, stranger, 

guest. 
ba« iJrem'bcre the more stränge, 

the less known. 
ber SJrembling (-c) stranger. 
bic ijjfcw'bc (-n) joy, pleasure; 

mit gi^cii'^«'^ with pleasure, 

gladly. 
fteu'big adj. joyful, glad. 
freu'en refi. rejoice, be glad; 

with gen, enjoy. 
ber i^eunb (-e) friend. 
bic fjreun'bin (-ncn) (girl) friend. 
freunb'Uc^ adj. friendly, pleasant, 

agreeable. 
bic i^eunblif^feit (-en) friendli- 

ness. 
bic Si^eunb'fc^aft (-en) friendship. 
fre'))e(f|aft adj. wicked, insolent, 

outrageous, sinful. 
ber jyrle'be(ii) {gen. -n«, pl. -n) 

peace, tranquillity. 
frieblif^ adj. peaceful, tranquil. 
ftlfc^ adj. fresh; interj. Come! 

Up! Cheer up! 
ba« ^i^ifc^'gettiagte {gen. -n) what 

is ventured courageously and 

quickly. 



frifie'ren (frificrtc, frificrt) tr. 

dress the hair. 
fro^ adj. glad, cheerful, joyful, 

happy. 
fröl^'Uf^ adj. merry, joyous, 

cheerful, gay. 
ber S^o^Ttnn gay spirit, cheerful- 

ness, happy frame of mind. 
fromm adj. pious, religious. 
ber ^xom'mt {gen. -n, pl. -n) the 

pious one. 
bic i^uc^t (-^c) fruit, grain, 

produce. 
\ fntf^t'bar adj. fruitful, fertile. 
friH(e) adj. early; comp, earlier, 

former. 
bic SJw'ö« (-n) Joint. 
fü'gen tr. put together, join to- 

gether. 
füft'len tr. feel, be sensible of; 

refl. feel. 
fiH'ren tr. lead, carry, bring, 

manage, wield. 
ber SJü^'rer ( — ) leader, driver, 

guide. 
hoA (Jufir'ttierf (-e) vehicle, car- 

riage, wagon. 
bie ^vA'U abundance, plenty. 
fül'len tr. fill. 

ber iJwttb (-^c) discovery, find. 
fwnf'äiö = fünfgiß fifty. 
für prep. {acc.) for, on account 

of; toa^ für what kind of, 

what. 
bic t^urc^t fear, fright, terror. 
fürc^'tett tr. fear, be afraid of. 
fürc^'terHc^ adj. terrible, fear- 

ful. 
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bcr tim\t (gen. -tn, pl. -cti) 

prince. 
fütttia^r' adv. in truth, indeed. 
bad Sür'ttiott (^cr) pronoun. 
bcr S«6 ("^) foot. 
bcr Swfl'Pfft^ H) footpath. 
bcr Swft'ttieg (-c) footpath. 
füt'tcm /r. line, cover the inside 

of, feed. 

% 
bic @a'be (-n) gift, alms, dowry, 

marriage portion. 
bic @a'(e( (-n) fork, pitchfork. 
gaffen intr. stare, gape, gaze. 
bcr ^ang (-^c) course, walk, way. 
bcr ^ätt'feftatt if^) goose-pen, 

goose-coop. 
gttn^ = ßonj. 
ganj adj. whole, entire, all; adv. 

wholly, quite, very, entirely; 

jum öanjcn for the common 

good; ein ^angc« a unit, a 

whole; bo^ ®angc the whole 

affair; im ßQ^jcn in general, 

on the whole. 
göns^Hc^ adj. entire, absolute, 

whole. 
gar adv. quite, very, entirely, 

even, also; — nic^t not at all. 
bic ©ar'bc (-n) sheaf. 
bcr ©ar'tcn {^) garden. 
gar'tenumgeben adj. surrounded 

by gardens. 
bic @af'fe (-n) narrow street, 

alley. 
bcr ®aft (-^c) guest. 
bcr ©aft'njirt (-e) innkeeper, 

host, landlord. 



ber ®at'te {gen. -n, pL -n) 

husband. 
bic ®at'tin (-ncn) wife. 
bic Q^at'tung (-fn) kind, species, 

genre. 
ge* insep. pref. 
geängstigt part. adj. frightened, 

concerned. 
ba« Q^ebälf (-c) beams, timber- 

work. 
bic Q^eiar'be (-n) gesture, lock, 

mien, countenance. 
gebä'ren (gebar, geboren, gebiert) 

tr. bear, give birth; rüftig ge« 

boren of sturdy physique. 
ba« ®ebatt'be (— ) building, In- 
stitution, house. 
bad ©ebein' (-e) bones, limbs. 
ba« ©ebel'fer barking, yelping. 
ge'ben {(^ah, gegeben, gibt) give. 
ba« %t'htn giving, gift, charity. 
bcr %t'htt ( — ) giver, donor. 
bod %tb\ti' (-e) field, territory, 

domain. 
gebie'ten (gebot, geboten) tr. com- 

mand, rule, order, govern, 

bid. 
bcr %tWitx (— ) master. 
gebirbet part. adj. educated, 

cultivated, trained, made, 

fashioned. 
bo« ®ebtr'g(e) ( — ) mountains, 

mountain-chain. 
ba« ©eblfe' (-e) (bridle-)bit, teeth. 
geblen'bet part. adj. blinded, 

dazzled. 
gcbo'ren (past. part. of geboren) 

born. 
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qthot'qen {past pari, of bergen) 

cared for, hidden. 
bcr &thtandi' (-^e) custom, use. 
fiebrauf^en tr. usc. 
ha^ Q^tbttVtt (—') field, expanse 

of land, piain. 
bie (Geburt' (-cn) birth, extrac- 

tion, descent, family. 
ba« &thüW (-c) bushes, thicket. 
gebälgt' Part. adj. planned, con- 

ceived, arranged. 
geballte pret. of gebenfcn. 
ba« ©ebft^t'trtig (gen. -ffe«, pl. -ffe) 

memory, mind. 
ber (^ebanrfe = ©ebanfc. 
her ©eban'fe (gen. -ti«, pl. -n) 

thought. 
gebei'^en (gcbiefi, ßcbicficn) intr. 

(fein) thrive, increase, pros- 

per. 
ha^ ®ebei'ften prosperity, success. 
gebett'tfett = gcbenfcn. 
geben'Ien (gebadete, gebadet) intr. 

plan, have in mind, intend, 

think ; with gen. remember, 

mention, think of. 
ba« ©ebicftt' (-c) poem. 
bie Q^ebie'gen^eit (-cn) Sterling 

character, soundness, pure- 

ness, solidity. 
ba« (^ebrän'ge crowd, throng, 

crowding. 
gebrutft' part. adj. oppressed, 

depressed, gloomy, moody. 
bie ^ebulb' patience. 
gebuCbig adj. patient. 
ber (bie, ba«) ©eburblgc (gen. -n, 

pl. -n) the patient (one). 



gectg'net part. adj. fitted, suit- 

able, calculated. 
bie ®efaf|r' (-en) danger. 
gefälir'ltc^ adj. dangerous. 
ber ©efttftr'te (gen. -n, pl. -n) 

companion, comrade. 
gefar'Ien (gefiel, gefaUen, gefaßt) 

intr. (with dat.) please; e* 

bem ©ol^n in feinen ©efaHen 

ftetlen permit the son to do as 

he pleases. 
gefärUg adj. pleasant. 
bie (^efärUgfeit (-en) kindness, 

courteousness. 
ba« ©efäg' (-e) vessel, jar. 
gefaxt' part. adj. conceived, com- 

prehended, enclosed. 
geflit'gelt adj. winged, swiftly 

spoken, often quoted. 
ba« @efüf|r (-e) feeling, sense, 

tenderness, sentiment. 
gefüliriO!^ adj. unfeeling, severe, 

pitiless; adv. cruelly, merci- 

lessly. 
gefüttert part. adj. lined. 
ge'gen prep. (acc.) against, con- 

trary to, towards, to, in com- 

parison with. 
bie Q^e'genb (-e) region, country, 

neighborhood. 
ge'genetnanber adv. opposite one 

another, one toward another, 

in relation to one another, 

facing each other. 
bcr 6(e'genfa^ (^) contrast. 
ber ^e'genftanb (*c) object, sub- 

ject, topic. 
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bad Q^e'genteil (-e) opposite, con- 

trary. 
gegenu'ber adv. opposite, in con- 

trast with. 
gegentoär'tig adj. present; gegen* 

lüttrtigcn ©ciftc« with presence 

of mind. 
ble ^e'gentoirfung (-fn) counter- 

action, reaction. 
ber ©eftttlt' (-e) contents, in- 

gredients, substance. 
gel^arten pari. adj. self-re- 

strained. 
gekauft' part. adj. accumulated, 

heaped-up. 
bo« ©effelm'ntig {gen. -ffe«, pl. -f(c) 

secret. 
ge'^eti (ging, gegangen) intr. (fein) 

go, move, walk, enter, come; 

öor fidö — happen, take place, 
ba« ®e'ft(e)n going, Walking, 
ba« ®c^öft' (-e) farm, farmyard. 
geliot'c^en intr. (dat.) obey. 
ge^o'rett intr. (dat.) belong to, 

be due. 
ge^ö'rig adj. proper, as is due. 
ba« &c\^'hlatt honeysuckle, 

woodbine. 
ber ®elft (-er) spirit, soul, mind. 
bie ©el'ftei^fraft (-c) intellectual 

power, Spiritual strength. 
get'ftig adj. intellectual, mental, 

cultural. 
geiftlic^ adj. clerical, spiritual; 

ber geiftUc^e $crr pastor, min- 
ister, clergyman. 
ber ©eiffttcfte (gen. -n, pl. -n) 

clergyman, minister, pastor. 



gei'jig adj. stingy. 

gelehrt' part. adj. swept clean. 

ba« &tWäitt giggle, titter, gig- 

gling. 
gelatt'gett intr. (fein) arrive at, 

get to, come to, reach. 
gelaufen part. adj. calm, patient, 

resigned, tranquil. 
bie &tia\'\tnfitit calmness, tran- 

quillity. 
geläit'fig adj. familiär, custom- 

ary, fluent. 
ba« @clb (-er) money. 
bie 6(ele'gen^eit (-en) opportu- 

nity, occasion. 
Öe(e6'n(e)t part. adj. leaning. 
ba« ©elei'fe (— ) track, rut. 
geleimten tr. guide, conduct. 
geliebt' part. adj. beloved. 
bie OJeUeb'te (gen^ -n, pl. -n) 

beloved one, love. 
gelinb' adv. gentle, lenient. 
gelin'gen (gelang, gelungen) impers. 

with dat. (fein) succeed. 
ba« @cü'f<>el whispering, lisp- 

ing. 
gerten (galt, gegolten, gilt) intr. be 

of value, concern, be intended 

for, hold .good, count, be 

valid, be true. 
hck^ ^elüb'be ( — ) vow, promise. 
gemäc^lic^ adj. comfortable. 
ber Q^ema^r (-t) husband. 
ba« Q^emärbe ( — ) painting, pic- 

ture. 
gemäg' adj.y adv., and prep. 

(dat.) suitable, in agreement 

with, according. 
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gemein' adj, common, ordinary, 

low, mean, common to; ge- 
meine ®efd&id&te profane his- 

tory. 
bie @emetn'(b)e (-n) community, 

parish. 
gemiff^t' part. adj. mixed. 
ba« @emüt'(e) (-er) mind, soul, 

disposition, nature, heart, 

spirit, feeling. 
genau' adj. exact, accurate; 

adv. exactly. 
geneigt' part. adj. disposed, in- 

clined. 
genie'gen (genofe, genoffen) tr. 

(sometimes with gen.) enjoy, 

have benefit of. 
genug' adv., indecl. adj. {some- 
times with gen.) enough ; genug 

tun satisfy. 
gentt'gen intr. suffice, satisfy, be 

enough. 
genüg 'f am adj. easily content ed, 

frugal, of frugal mind. 
bcr ®enu6' (-^e) enjoyment. 
ge^an'iett part. adj. clad in a 

coat of mail, clad in armor. 
ba« (^e)nrä'ge ( — ) stamp, im- 

print, characteristic. 
ge^irüft' part. adj. proven, tested. 
ge^ui^t' part. adj. dressed up, 

gayly attired. 
gequetff^t' part. adj. crushed, 

squeezed, crowded together. 
®t'xa prop. noun Gera (a small 

town in Germany). 
g(e)ra'be adj. straight, upright, 

right; adv. just, straightway, 



directly; g(e)rab(e) l^rau« 

freely, right out. 
geta'beju adv. directly, exactly. 
ber ^erab'ftnn (-e) straightfor- 

wardness, sincerity, upright- 

ness. 
ba« ©erat' (-e) Utensils, house- 

hold effects, vessels. 
gera'ten (geriet, geraten, gerät) 

intr. (fein) get to, hit upon, 

fall upon; too^in fie geraten 

(toar) what had become of 

her. 
geräu'mig adj. spacious, broad. 
ba« Q^tthxW (-t) noise, bustle. 
geregt' adj. just, right. 
gerei'c^en intr. turn out, re- 

dound to; gum beften — re- 

sult to the good of . 
geretfit' part. adj. arranged, 

ranked, connected, joined. 
gering' adj. little, small, unim- 

portant; ba« ©eringfte the 

least thing. 
gern(e) {comp, lieber, superl. 

am liebften) gladly, willingly. 
gero'f^en (past part. . of rttd^en) 

avenged. 
ber Q^efanb'te (gen. -n, pl. -n) 

messenger, ambassador, en- 

voy. 
ber ®cfang' (-^e) song, poem. 
geff^afft' part. adj. procured, 

secured. 
ba« ©cfc^öft' (-e) business, affair, 

transaction. 
geff^äf'ttg adj. active, industri- 

ous; adv. officiously, busiiy. 
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fd^icf)!) intr. (fein) happen, 

occur, take place; t^ ift 

gcfc^c^n it is all over. 
ba« &tiäitvi' (-e) present, gift. 
bic ®efcfttcft'te (-n) story, tale, 

event, happening, history. 
ba« ®efitcf'(e) (-e) fate, destiny, 

lot. 
gefc^ttft' pari. adj. clever, fitted, 

skilful, able, apt, adapted, 

adroit. 
ba« ^efc^le^t' (-er) race, sex, 

generation, birth, family. 
gef (puffen part. adj. ground, cut; 

in ßefd^liffener glafc^c in a cut- 

glass decanter. 
ber Q^efc^macf (^c) taste. 
qtid^mad't^oti adj. tasteful. 
ba« Q^tWopV (-c) creature, being. 
ba« ©cfcftrei' outcry, scream, 

shriek, clamor, complaint. 
ba« ©cfcftttitt^' chatter, talk, 

gossip. 
gefc^n^ä'^tg adj. loquacious, 

talkative, garrulous. 
gef(^n)iit'b(e) adj. and adv. quick, 

swift, sudden, quickly. 
ber @cfeK'(c) {gen. -en, pl. -en) 

journeyman, workman. 
geferien rc/. join, accompany, 

unite. 
geferiig adj. social, agreeable, 

convivial. 
bie &ticVliqtcit (-en) sociability, 

conviviality, gregariousness. 
bic ©efea'Wttft (-en) society, 

Company. 



ha^ ®efe^' (-e) law. 

gefe^loi^ adj. lawless. 

gefegt' pari. adj. settled, steady, 

granted. 
ha^ ®eftcftt' (-er) face, 
ber ®efic^ti8>uttft (-t) point of 

view. 
ha^ ^efm'be servants, domes- 

tics. 
bad ®efin'be( rabble, marauders, 

vagabonds. 
gefinnt' adj. disposed, inclined, 

minded; fd^manfonb gefinnt of 

a wavering disposition; »ürbig 

gefinnt noble-minded. 
bie ^eftn'iiung (-fn) sentiment, 

frame of mind, disposition, 

view, way of thinking, inner- 

most thoughts. 
ber ©efpte'Ie (gen. -n, pl. -n) 

playmate. 
ba« &t\pthdl' (-f) conversation, 

talk, discussion. 
qtiptä'd^iq adj. talkative, garru- 
lous. 
bie ©eftttit' (-en) form, figure, 

appearance, look, aspect. 
geftarten tr. mould, form; refl. 

take the form of . 
geftaCtet part. adj. well-ordered, 

well-arranged. 
ba« ©cft&nb'ni« (gen. -ffc«, pl. 

-ffe) confession, admission. 
geftat'ten tr. allow, grant. 
gefte'^en (geftanb, geftanben) tr, 

confess, acknowledge, admit. 
gestern adv. yesterday. 
gefticft' part. adj. embroidered. 
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geftic'feU pari. adj. in boots, 

booted. 
geftitnmt' part. adj. disposed, 

inclined, attuned. 
gefunb' adj. healthy, sound, 

wholesome. 
bic ©efuiib'^elt (-en) health, 

toast. 
ba« &ttiiü' din, loud sound, clang. 
ha9 &ttb'\t noise, turmoil. 
0Ctta'gen part. adj. worn. 
bo« ®etrati'l(e) drink, beverage; 

ntand^ed — much to drink. 
bad Q^etrei'be grain. 
gettoft' adj. confident, courage- 

ous, hopeful, of good cheer, 

cheery. 
gettö'ftet part. adj. comforted, 

consoled, unworried. 
ba« ©etfim'mel bustle, noise, 

tumult. 
geübt' part. adj. skilled, practised. 
gemalzt' adj. aware; ge)t)a]^r loer« 

ben become aware (noun in 

gen.). 
gettiSl^'rett tr. allow, afford, grant, 

attest; — laffcn let one fol- 

low one's bent, let one do as 

one pleases. 
bic ®ttoait' (-cn) power, violence, 

authority. 
getoartig adj. powerful, great, 

mighty. 
%ttoaU'\am adj. violent. 
gemanbt' = past part. of loctibcn. 
bic ^etoanbt'^eit dexterity, clever- 
. ness, activity. 
ba« ®ettje'be texture, fabric. 



ba« @e»cr'b(e) (— ) trade, voca- 

tion, industry, occupation. 
• bad &tto\m'mti crowd, throng. 
bcr Q^eminit' (-c) gain, increase. 
getoin'neit (gcmann, gcmonncn) tr. 

gain, win, profit, earn. 
gettiiff' adj. certain, sure, safe; 

— mad^cn make feel sure, give 

feeling of security. 
ba« ©cttiiffen ( — ) conscience. 
ba« &ttoWtcx {—) thunder- 

storm. 
gemit'tetbtol^eitb adj. threatening 

a Storni. 
gemo'geit part. adj. well-disposed, 

favorable, friendly. 
gemö^'nen refl. become accus- 

tomed, accustom oneself. 
bic ^etoo^n'^eit (-cn) custom, 

habit. 
gemö^n'Uc^ adj. customary, or- 

dinary, usual. 
gemo^nt' part. adj. accustomed 

to. 
bod &ttooVht ( — ) arch, vault. 
qetoblbt' part. adj. arched. 
ba« &ttomjdi'it (gen. -n) that 

which is desired. 
gejie'mett impers. intr. behoove, 

befit, be becoming, be proper. 
gib imperative of geben, 
bcr ®ie'bel (— ) gable, 
bet ©Ip'fel (— ) height, top, 

climax, summit. 
bcr ®(att$ splendor, brilliancy, 

radiance. 
glän'jen tw^f . gleam, shine, glit- 
ter. 
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glän'^enb part. adj. brilliant, 

bright. 
ba« Q^ta» i^m) glass. 
ba« &lWditn (— ) little glass. 
glatt adj. smooth. 
bcr &im'ht (gen. -n«, pl. -n) 

faith, belief. 
glau'ben tr. {with dat. of person) 

believe. 
gleich adj. like, same, even, 

equal, uniform, regulär; adv. 

at once, immediately ; conj. 

(following the verh in inverted 

Order) although. 
gfei'c^en (ßlid^, öCöUd^en) intr. 

{dat.) be like, resemble, equal. 
^UW\aM conj. likewise, also. 
glei^^geftitttt adj. like-minded, 

of the same mind. 
fllctcft'gültlg adj. indifferent, 
bic %XtW\)t\i equality. 
gleic^'mäffig adj. uniform, regu- 
lär, equable. 
bcr 6(Iei4 'mut calmness, eqiia- 

nimity. 
ha^ %UWvi\^ (-ffc) simile, meta- 

phor. 
gleif^'fam adv. so to speak, as it 

were. 
^XtWtoxt adv. just as. 
glet'ten {^Xiti, ^t^Xiiitn) intr. 

(fein) glide, slip along. 
ba« ®Ueb (-er) limb, member, 

Joint. 
qnm'tnen (glomin or ölimmtc, 

gcßlommen or gcgUmmt) intr. 

glow. 
bie OJlo'rfe (-n) bell. 



bad ®ivid luck, success, happi- 

ness, fortune; auf ©iücf unb 

3ufa£[ at random, on a chance, 

haphazardly. 
glttcf'Hct adj. happy, fortiinate, 

successful; auf ba« fiüldlic^fte 

most fortunately, most suc- 

cessfully. 
gltt'^ett intr. glow. 
bie ®Ittt (-cn) glow, heat, flame, 

ardor. 
gna'big adj. gracious, merciful. 
bad @o(b gold. 
gorbett adj. golden, 
ba« ©olb'ftttrf (-f) gold-piece. 
gön'nen tr. grant, allow, not 

begrudge. 
ber %oii (-^cr) god. 
bic 6(öt'tin (-ncn) goddess. 
gött'(i4 c^j' divine, heavenly, 

God-like. 
bcr 6(ta'(en (^) ditch, moat. 
bcr ®rab (-c) degree, grade, 
gra'be = gerabc. 
gram adj. averse; — fein be 

averse to, dislike. 
grau adj. gray, hoary. 
grau'fam adj. cruel, severe, fierce. 
grci'fen (griff, gegriffen) tr. seize, 

take hold of, choose; au« ber 

?uft — invent, make up out 

of whole cloth. 
greif 'fcn = greifen, 
bcr %xt\^ (-c) old man. 
bie ©ren'je (-n) boundary, 

frontier. 
greu'Uc^ adj. gruesome, horrible, 

terrible. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY 



255 



bcr ©rie'cfte (-n) Greek. 
grie'c^ifc^ adj. Greek; ba« ®ric* 

d&ifd^c the Greek language. 
bic &tiVU (-n) whim, caprice, 

fancy; pl. blues, cares. 
gritn'tnig adj. furious, grim, wild. 
grob (comp, gröber, superl. Qröbft) 

ojy. coarse, rough. 
groß (cöw/>. größer, superl. gröfet) 

(m[;. large, great, big; im 

ßroöen on a large scale; 

= örofemütig magnanimous. 
bie ©rö'fec size, stature. 
gtog'ftäbtifc^ adj. characteristic 

of a large city. 
ha^ &tot'ttntottl (-e) grotto- 

work, artificial grotto, rock- 

work. 
grün adj. green. 
ber Q^runb (-h) ground, founda- 

tion, reason, motive. 
gtün'bett tr. establish, base, 

found. 
bad ^runb'gefe^ (-f) basic law, 

Constitution, 
ber ^ntnb'fai^ (-h) fundamental 

rule, principle. 
ber ^runb'ton (*e) key-note. 
grü'nett intr. grow green, be 

green. 
grü'itenb part. adj. verda nt, green. 
gtün'Uc^ adj. greenish. 
ber ©ruft (-"-e) greeting. 
gtü'gen tr. greet, salute. 
bic ©ül'tigfeit (-tu) validity, 

value, importance. 
bie (^unft f avor. 
gütt'ftig adj. favorable. 



ber ®u6 (-h) downpour, torrent, 

heS-vy rain. 
gut (comp, beffcr, superl. beft) adj. 

good, kind, good-natured ; 

predicate adj. well, 
ba« ®ut (-^er) property, estate, 

possessions, goods. 
ber ^ttt'ebel ( — ) chasselas, 

Gutedel (name of a kind of 

grape). 
gü'tig adj. kind, gracious. 
gutmütig adj. good-natured, af- 

fable, even-tempered. 
bie ©ttt'mütigfcit (-en) good- 

naturedness, even-tempered- 

ness. 

bo« 4^attt (-t) hair. 

bic 4^a'be property, goods, pos- 
sessions. 

l^a'bett Chatte, gelabt, {)at) tr. 
have, keep, cherish. 

l^a'bent intr. quarrel, wrangle. 

ber 4^tt'fcr oats. 

^a(b adj. half. 

l^albfei'bett adj. half-silk. 

^alb'kierbranttt adj. half-bumt. 

ber 4^alb'öcri8 (-e) half-line, half- 
verse. 

l^albmal^r' adj. half-true. 

bic 4^tt(f'te (-n) half. 

4>anfarnaff' Halicamassus (a 
former Greek city in Asia 
Minor). 

Iftariett intr. sound, resound. 

tial'teti ({)iert, geilten, ^ält) hold, 
keep, check, stop, regard, 
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think, hold one's own, re- 

strain; refl. control orteself; 

\id) baran — keep on, perse- 

vere. 
bic ^^artung (-tn) attitude, bear- 

ing. 
bic ^tttlb (-^c) hand. 
bcr ^an'befug (-^c) kissing of the 

hands. 
bad ^än'befüfTett kissing of the 

hands. 
bcr ^an'bel trade, commerce, 

business. 
]^an'be(ti tr. act, manage, deal 

with, participate. 
l^ait'belnb pari. adj. participating, 

taking a part, active. 
ba« ^an'M^hnhditn ( — ) shop- 

clerk,' counter-jumper. ' 
bic ^anb'btng (-cn) action, deed, 

act. 
ber ^anb'f^Iag (^) hand-clasp 

(as a sign of agreement). 
bcr 4>ftnb'toerfer ( — ) handicrafts- 

man, artisan, skilled work- 

man. 
bcr $attg inclination, bent, pro- 

pensity. 
l^an'flcn (^inß, ßc^angcn, J&ttnQt) 

intr. hang. 
f|ätt'gen tr. and intr. hang. 
ftarm'lOi^ adj. harmless. 
bic Harmonie' (-cn) harmony. 
l^anno'ttifc^ adj. harmonious. 
l^ar'rett intr. (with gen. or acc. 

with auf) wait for, await. 
I^tttt adj. hard, heavy, severe. 
^ttf'fcn tr. hate. 



bic ^äffltc^feit Hn) ugliness, 

unattractiveness. 
l^au'eit (f)icb, öcf)aucn) tr. cut, 

hew, mow. 
bcr ^au'fc (gen. -n^, pl. -n) 

heap, pile, crowd, group, 

troop. 
l^äit'fen tr. heap up, increase; 

refl. accumulate. 
l^au'fig adj. frequent, recurring, 

numerous. 
bic ^äu'fung (-cn) heaping up, 

concentration, frequent use. 
ba« ^aüpt (-^cr) head. 
bcr 4^att^t'eittbrucf (^c) main 

impression. 
ba« ^aupt'mitttl (— ) chief 

means. 
bic ^avipt'ptt\fm' (-cn) ieading 

character. 
fimpi'iädlüän adj. principal, chief. 
bic ^aiMit'ftabt (-^c) capital city, 

main city, metropoiis. 
bcr ^aupi'ttil (-t) principal 

part. 
bcr 4^au^t'ttnterf4ieb (-t) main 

difference. 
ba« ^^ft^M't'toott (-^cr) neun. 
ha^ ^au^ (•«^) house, building, 

family; nac^ ^cmfc home, to 

one's house; gu $ouf(c) at 

home; öon ^aufc from home. 
bic ^au^'frau (-tn) housewife, 

mistress. 
bcr ^an&'fiaU household, house- 

keeping. 
fiäu^'liäi adj. domestic, thrifty, 

family. 
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her ^an^'tat Household furniture. 
ber ^an^'toht (-c) landlord, 

master of the house. 
bcr ^c'bcl (— ) lever. 
Iftc'bcti ftob or f)ub, gcl&obcn) /r. 

lift, raise; refl. rise. 
ba« ^e'bett lifting, raising. 
bic ^c'dc (-n) hedge. 
Iftcf'tig adj. impetuous, violent, 

vehement, passionate. 
bic 4>cf'ti0lcit violence, vehe- 

mence, impetuosity. 
l^e'gett tr. cherish, entertain, 

have. 
bad 4^cil happiness, salvation; 

interj. hau! 
%t\VhCiX adj. curable. 
l^ei'Ug adj. holy, sacred. 
ba« S^tVW^iVLm (-^r) sanctuary. 
l^eil'ftint adj. wholesome, healing, 

beneficial, salutary. 
bic 4^ei'mat (-cn) home, native 

place. 
Iftcim'fttlftrcti tr. sep. lead home, 

bring home. 
l^eim'Uc^ adj. secret. 
bic ^ci'rat (-cn) marriage. 
l^ei'rateit tr. marry. 
l^ei'fc^ett tr. ask, demand. 
Iftciß adj. hot. 
Iftci'ßcti ftic6, gcl^cißcn) tr. name, 

call, bid, direct; intr. be 

called, be named, signify, 

mean. 
Iftei'tcr adj. cheerful, merry, se- 

rene. 
^ei'tercr comp, of l^citcr. 
bcr ^tlh {gen. -cn, pl. -cn) hero. 



bic ^erbettgroge heroic size, he- 

roic grandeur, heroism. 
bic ^erbeniungftau (-cn) heroic 

maiden. 
l^erbettmägig adj. heroic. 
bic ^tVhtntat (-cn) heroic deed. 
Iftcrfcti (fKilf, ßcl^olfcn, l^ilft) intr, 

{with dat.) help. 
Iftctt adj. bright, clear, light. 
ha^ 4^emb {gen. -c«, pl. -cn) shirt, 

smock, chemise. 
l^em'meit tr. check, hinder, re- 

press, restrain. 
bcr ^tnq^t (-c) stallion. 
bcr ^cti'lcl ( — ) handle. 
^ct adv. and sep. pref. here, 

hither, this way; lange — 

long ago, long since; l^in unb 

— hither and thither, to and 

fro. 
l^erab' adv. and sep. pref. down, 

down from, down along. 
l^erab'fallett (fiel l^erab, l^rabgc^ 

fattcn, fttttt ^rab) intr. (fein) 

fall down, descend. 
l^erab'Iommett {tarn \)txah, f)craböc* 

fontmcn) intr. (fein) come down. 
l^erab'f^lagett (fci^Iug l^ab, l)crab* 

flcfd^Iagen, fci^Iägt \)tvah) tr. and 

intr. beat down, strike down, 

pour down. 
l^eratt' adv. and sep. pref. hither, 

up to, near, on. 
l^eratt'l^ebett (l^ob f)cran, l^cranöc* 

l^obcn) refl. ascend, rise. 
l^erait'Iommett (fant l^eran, F)er^ 

angcfornntcn) intr. (fein) come 

on, draw near, approach. 
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f^tvan'tttttn (trat \)ttan, ^vamt^ 

treten, tritt l)cran) intr. (fein) 

Step near, step up to, ap- 

proach. 
l^etatt'ttiac^fett (mud^d l^ran, f)er« 

anöetüac^fcn, »öd^ft ^cran) intr. 

(fein) grow up. 
Iftetauf adv. and sep. pref. up, 

upwards, up this way. 
herauf 'ge^(e)tt (ging {^rauf, 6cr« 

auföeganöcn) iw/r. (fein) rise, 

go up. 
^etauf'iommett {tarn l^crauf, 1^* 

auföcfommen) tn/r. (fein) come 

up. 
Iftetaufsie^ett (gog f)erauf, herauf« 

gegogen) /r. draw up; intr. 

draw near; re^. draw up, 

gather. 
l^etaui^' adv. and sep. pref. out, 

out here, out from, forth. 
^etaui^'fü^ren tr. lead out. 
I^etaui^'ge^ett (ging f)eraud, l^eraud« 

gegangen) intr. (fein) go out. 
^eraui^'^^ben (l)ob f)eraud, I)eraud« 

gcf)obeii) /r. pick out, empha- 

size, select. 
^erau^'fagett /r. speak out. 
herbei' adv. and sep. pref. hither, 

up, on, this way, near by, near. 
^erbei'fü^ren tr. bring about, 

cause. 
f^tthtitommtn (tarn l^rbci, l^r* 

beigcfontmcn) intr. (fein) ap- 

proach, come up. 
f^tthtt'tttttn (trat l)crbei, ^erbeige* 

treten, tritt f)erbei) intr. (fein) 

approach. come up. 



j^er'brittfien (brad^te \^x, berge« 

brad^t) tr, bring hither, bring 

up, bring in. 
her 4^crbft (-c) autumn, harvest. 
bie 4^et'be (-n) hearth. 
l^ereitt' adv. and sep. pref. in, in 

hither, in this way. 
^eteitt'bringett (brad^te bercin, ^* 

eingebrad^t) tr. bring in. 
l^ereitt'fü^tett tr. bring in, lead in. 
^ereitt'^angcn (l&ing berein, berein* 

gebangen, bttngt berein) intr. 

hang inside, hang down, hang 

down into. 
^eteitt'Iommen (tont berein, berein* 

gefontnten) intr. (fein) come in, 

enter. 
^eteitt'treten (trat berein, berein* 

getreten, tritt f)erein) intr. (fein) 

come in, step in, enter. 
^erflie'gett (flog l&er, l^rgefloffen) 

intr. (fein) flow from, origi- 

nate in, come from. 
^er'fü^rett tr. bring, bring hither, 

guide this way. 
^cr'ge^en (ging ber, bergegangen) 

intr. (fein) go on; e« gebt 

über einen l^r one is hauled 

over the coals, one gets it, 

one is attacked. 
^er'gekttfen part. adj. vagrant, 

vagabond, runaway. 
f^tx'fianqtn (f)ing ber, bergebangen, 

bangt ber) intr. lean forward, 

hang over, bend. 
l^et'IUitgeii (Hang l^r, l^geflungen) 

intr. sound in this direction, 

sound hither 
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titt'lommtü {tarn \)tv, l^rgcfoin* 

ntcn) intr. (fein) come here, 

come hither, come this way. 
l^er'Iaufen (lief \)tx, {lergelaufen, 

Ittuft {)er) intr. (fein) run 

hither, run on. 
^er'manit prop. noun Herman. 
4etna4' adv, after that, after- 

wards, hereafter. 
^etobot' prop. noun Herodotus. 
Iftero'ifc^ adj. heroic. 
bcr S^ttt {gen. -n, pl. -en) master, 

gentleman, lord, Lord, Mr. 
l^err'Kc^ adj. glorious, splendid, 

excellent, magnificent. 
bie ^crr'fc^aft (-en) power, sov- 

ereignty, mastery, nüe. 
^err'fc^en irUr. nüe, govern, pre- 

vail. 
ba6 ^err'f^en niling, govern- 
ing. 
l^'fteffen tr. sep. restore, bring 

about. 
Ifterü'bet adv. and sep. pref. over 

this way, across, over hither. 
Ifterü'betlommen {tarn \)txühtt, l^cr* 

übergefonimcn) intr. (fein) come 

over (this way). 
tfttn'htttndtn intr. (fein) move 

this way, come this way. 
l^erü'berttagen (trug hierüber, ^erti« 

bergetragen, trägt l)ertiber) tr. 

carry over (this way). 
l^entm' adv. and sep. pref. around, 

about, round about. 
^erum'ge^eit (ging \)tvum, ^crum* 

gegangen) intr. (fein) go about, 

walk about. 



l^erum'lftangett (bing b«nint, bcnim* 

gegangen, bangt b^runt) intr. 

hang around. 
Iftentm'tSufen refl. get heaped 

up, accumulate, gather, col- 
lect. 
l^entm'lettfen tr. turn around, 

steer around. 
^erum'Üegen (lag i)trum, f)txum* 

gelegen) intr. lie around, lie 

about. 
^erum'ne^men (nal^nt berum, bct* 

umgenommen, nimmt bcnim) tr. 

take around; mit Söorten — 

reprimand, haul over the 

coals, take it out on. 
l^erum'reic^en tr. pass around, 

reach around. 
l^erum'rennen (rannte bctum, b^t* 

umgerannt) intr. (fein and bö* 

bcn) run around, fly around. 
fittum'ttappttn intr. trot about, 

run around. 
l^erum'treiben (trieb bcnim, berum* 

getrieben) tr. drive around, go 

around, hüstle around, be 

buffeted about. 
l^entn'tet adv. and sep. pref. 

down, down this way, down- 

wards. 
l^enttt'tetglänsett intr. shine down. 
^erun'terlommett (fam b^tuntcr, 

beruntergcfommcn) intr. (fein) 

come down. 
j^erutt'tettoaffen intr. (fein) flow 

down, fall down, float down. 
l^etutt'tetsiel^en (jog bci^unter, bcr* 

untergezogen) tr. pull down. 
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^ertoor' adv. and sep. pref. forth, 
out, out this way, forward. 

^ertoor'bilben ir. develop (from 
within), shape, create. 

öorgcbrocj^en, bricht ^röor) 

intr. (fein) break forth, come 

forth. 
^ertior'brittgen (brad^te ^rüor, ^r« 

öorgcbrad&t) /r. bring forth, pro- 

duce. 
^ettoot'bringen (brang l^öor, l^r« 

öoröcbrungcn) »»<r. (fein) press 

forth. 
^ertoot'ge^en (ging l^eröor, l^eröor* 

gegangen) intr. (fein) proceed 

from, go forth from, result 

from. 
^ertoot'Ie^tett tr. bring out, bring 

to light, bring forth. 
^ertoot'leuc^ten intr. shine forth, 

appear clearly. 
fiCVt)ot'iodtn tr. entice, draw 

out, allure from. 
^ertoot'quellett (quott f)cröor, l^r* 

öorgcquollcn, quillt l^eröor) intr. 

(fein) gush forth, spring forth. 
^ertiot'ragett intr. project, ex- 

tend. 
^ertoortte'tett (trat l)eröor, l^röor* 

getreten, tritt l^röor) intr. (fein) 

come forward, step forth, 

emerge, appear. 
l^ertoor'ste^ett (gog l&cröor, l^röor* 

gegogen) tr. pull out, draw 

forth. 
ha^ ^tti (gen. -tn^, acc. $erj, 

pl. -cn) heart. 



^cr'sie^eii (jog ^r, l^rgejogen) tr. 

and intr. (baben and fein) move 

this way, proceed hither; bin* 

unb {)erjie^n move hither and 

thither. 
fitt^'ixä^ adj. hearty, sincere, 

cordial, loving, sympathetic. 
bie ^tt^'liäfitit (-en) cordiality, 

sincerity. 
fitt^'loS adj. heartless, unsym- 

pathetic. 
^erp' adv. and sep. pref. near, 

hither. 
l^erp'treteit (trat l^ju, l^rjugc* 

treten, tritt l&erju) intr. (fein) 

Step up. 
ha^ ^tü hay. 
bie ^tud^tltV hypocrisy. 
bie ^tn'qahtl ( — ) pitchfork. 
l^eu'Ien intr. howl, roar, wall, 

scream. 
f^tutit) adv. today. 
^eu'tig adj. of today. 
ber ^ega^mcler (— ) hexameter. 
^et) 'raten = {)eiraten; jum $ejjra« 

ten to marry, to marriage. 
^icr adv. here. 
hierauf adv. thereupon. 
^ie(r)^er' adv. here, hither. . 
^te(r)^iii' adv. hither, this way; 

l^ierbin unb bortbin hither and 

thither. 
^iernac^' adv. accordingly, ac- 

cording to this. 
^ierne'ben adv. close by, next to 

this spot. 
l^ierü'bet adv. about this, con- 

cerning this. 
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bic ^iVU help, Support, aid. 
I^Uf'Ioi^ adj. helpless. 
I^Uf'rei^ adj. helpful. 
ber ^im'mel ( — ) heaven, sky. 
j^imm'lifc^ adj. heavenly, celes- 

tial. 
l^in adv. and sep. pref. thither, 

that way, hence, there, away, 

along, on; — unb {)cr back 

and forth, hither and thither; 

— unb tolcbcr now and again; 

öor fid& — straight ahead. 
f^inah' adv. and sep. pref. down, 

downwards. 
l^inablaufett (lief i)imh, f)inaböc* 

laufen, läuft ^Inab) intr. (fein) 

run down. 
I^inab'fc^auen intr. look down. 
Iftinab'ff^teitett (fd^ritt ^inab, \)mah' 

gcfd^rittcn) intr. (fein) walk 

down, Step down. 
Iftinab'fteigett (fticg l^inab, ^inab* 

öefticgen) intr. (fein) descend, 

Step down, go down. 
l^inan' adv. and sep. pref. up, 

up there, up along; bi« — up 

there, thither. 
Iftinatt'f al^ren (fubr binan, binan« 

ßcfabren, fäbrt binan) intr. (fein) 

drive up, drive up along. 
l^inan'f^Ieid^ett (fd^Iid^ ^inan, bin« 

angcfd^Ucben) intr. (fein) steal 

up, creep up. 
Iftinan'fteigen (ftieg binan, binan* 

öcftiegcn) intr. (fein) ascend, go 

up, climb up. 
^ittauf adv. and sep. pref. up, 

up to, up there; böb«i^ binauf 



iöollcn wish to rise, wish to 

succeed, aspire. 
hinauf 'f^reitett (fd^ritt hinauf, bin* 

aufgcfd^ritten) intr. (fein) walk 

up. 
^inauf'fel^en (fab binauf, binauf* 

gefeben, fiebt binauf) intr. look 

up. 
^ittau!^' adv. and sep. pref. 

out, out there, away, over 

along. 
Iftinau^'fü^rett tr. lead out, take 

out, bring out. 
^inau^'geben (ging binaud, bin* 

ausgegangen) intr. (fein) go out, 

go beyond. 
^inau^'Iommen intr. (fam ^inaud, 

binaudgefommen) come out; 

auf ein« — amount to the 

same thing. 
^inau^ Waffen (lieg binau«, binaud* 

gelaffen, löfet f)inau«) tr. let go 

out, permit to go out. 
^ittaui^lorfett tr. entice, tempt 

out, Iure out. 
l^inaui^'ff^iebett (fd^ob binaud, bin* 

audgefd^oben) tr. postpone, de- 

lay. 
^inaui^'f^asierett intr. (fein) walk 

out. 
^itt'bem tr. hinder, prevent, 

obstruct. 
^^ (or bie) $itt'ber«iig (gen. -ffe«, 

pl. -ffe) hindrance, Opposition. 
tin'brängen tr. crowd towards, 

push to. 
^itt'brSttgettb part. adj. urging, 

pressing toward. 
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j^inbut^' adv. and sep. pref. 

through. 
^inbur^'laufen (lief l^inbur^, ^In* 

burd^gclaufcn, läuft l^lnburd^) 

intr. (fein) run through. 
4in)mr4'f4reitett (fc^ritt l^inburd^, 

l^inburd^gefci^rittcn) itUr. (fein) 

walk through. 
I^inein' adv. and sep. pref. in, 

into. 
^inein'tretett (trat hinein, l^incin* 

getreten, tritt hinein) intr. (fein) 

enter, step in. 
Iftitt'fliegett (flog 6tn, l^ingeftoffen) 

intr. (fein) flow along. 
4iti'fü4ren tr. lead to, lead along. 
bie ^in'qaht devotion. 
^itt'geben (gab l^in, Eingegeben, 

gibt f)in) tr. give over, give 

away; refl. resign oneself, 

devote oneself. 
^ittge'gen adv. on the other hand. 
^itt'ge^en (ging f)in, f)ingegangen) 

intr. (fein) go away, go thither. 
(in'fett intr. limp, go lame. 
(tn'Ienb part. adj. limping. 
(itt'reigett (rife l^in, F)ingeriffen) tr. 

tear away, carry along. 
(in'reigettb part. adj. irresistible, 

overpowering. 
(itt'ftrerfen refl. Stretch, extend. 
^in'tet adj. hind, back, rear, 

hinder; Prep. (dat. and acc), 

adv., sep. and insep. Pref. 

behind, back, after, down, 

beyond. 
ber $in'tergrunb {h) back- 

ground. 



ba« ^in'ttttiau^ (*cr) rear house. 
f^in'tttttn (trat l^in, l^ingetreten, 

tritt i)m) intr. (fein) step up. 
^inü'ber adv. and sep. pref. over, 

across, over there. 
^inü'betge^ett (ging hinüber, l^inü» 

bergegangen) intr. (fein) go 

over. 
^imttt'ter adv. and sep. pref. 

down, down along, down- 

wards. 
^itntn'terleiten tr. lead down. 
^iiUoeg' adv. and sep. pref. away, 

off, forth. 
^ittttieg'Iaffen (lieg l^inn)eg, ]()inn)eg> 

gelaffen, Ittfet l^intoeg) tr. let go 

away, allow to go away, per- 

mit to depart. 
l^ittttieg 'sieben (30g ]()inn)eg, ^intoeg« 

gejogen) tr. draw away. 
^iii'sic^eii (jog ]()in, ]()ingejogen) 

intr. (fein) move, proceed 

along, travel along; Ij^in* unb 

bergieben move hither and 

thither. 
^ittsu' adv. and sep. pref. thither, 

towards, up to. 
^ittsu'eilett intr. (fein) hurry up, 

hasten up to. 
l^insu'ttetett (trat binp^ binjuge* 

treten, tritt btngu) intr. (fein) 

come up to, step up to. 
ber ^\vt {gen. -tn, pl. -tn) shep- 

herd, herdsman. 
bie $ir'tciifamilie (-n) shepherd 

family. 
(ifto'rifdb adj. historic(al). 
bie $i'^ heat. 
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6cr ^o'htl ( — ) (carpenter's) 

plane. 
1^04 (comp. f^Sfftt, superl. l&ik^ft) 

adj. high, tall, great; adv, 

very, highly, supreme. 
l^Oi^'^^Sig adj. noble-minded, 

high-minded. 
l^öc^'lic^ adj. greatiy, highly. 
bcr ^oc^'ttieg (-<) highway, main 

road, causeway. 
bic ^od^'seit (-tn) wedding. 
ffO^dtn intr. squat, cower, stay 

around, mope. 
i>ct: 4^of (•^) farm, estate, court- 

yard, court. 
^of'fctl tr. and intr. hope. 
bic Hoffnung {-tn) hope, ex- 

pectation. 
bic ^öf'Iic^leit (-en) courteous- 

ness, politeness. 
bcr (bic, ba«) ^o'^c lofty, noble, 

sublime, ideal, 
bcr ^d'l^e^unlt (-<) climax, 

crisis. 
j^ol^l adj. hollow, empty. 
^olb adj. delightful, charming. 
Ifto'Ieii tr. fetch, get. 
ba« ^ol5 (-< or ^ wood. 
I^öl'sent adj. wooden. 
dornet' ^ö/>. »ow» {or ^omcro«) 

Homer (Greek epic poet, lived 

about 900 B.c., supposed to 

have written the Iliad and 

Odyssey). 
bcr ^omeri'be {gen. -n, pl. -n) a 

poet of the Homeric school, a 

Homer, a Homerid. 
^ome'rif^ (^j- Homeric. 



bic ^omeriS'tneit Homerisms, 
Homeric characteristics. 

^ome'rod = ^ontcr. 

^or'c^cit intr. listen, hearken; 
with dat. listen to, heed. 

^B'rett tr. and intr. hear. 

bcr 4>ö'rer ( — ) hearer, listener, 
auditor. 

bcr $ttf (-c) hoof. 

bcr ^tt'öel (— ) hin. 

ba« 4>ttfttt (*«r) hen, fowl, 
chicken. 

bic ^ÜVU (-n) covering. 

bcr ^uiib {-t) dog. 

^it'bert num. adj. himdred. 

bcr ^üt (-^c) hat. 

l^ü'teit tr. guard, look after, 
Protest; ©d^ulc — keep school, 
be subjects for study. 

bic 4>fit'tc (-n) hut, habitation. 

3 

i4 P<frs. pron. {gen. mein or 
meiner) I. 

ibeol' adj. ideal. 

bic Sbec' (-n) idea, thought, 
concept. 

ba« Sbijtt' (-c) idyl. 

bic Sbijrie (-n) idyl. 

bcr Sbijrienbi^ter (— ) idyUic 
poet, writer of idyls. 

bic 3bt)I'lemtatur (-cn) idyllic 
nature. 

bic Sbijriettfttmmimg {-tn) idyl- 
lic mood. 

bic 3bt)rienf$ene (-n) idyllic 
scene. 

ibt^rüfc^ adj. idyllic, pastoral. 
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^t, Sit pers. pron. (gen. euer, 

(gucr) you, ye. 
i^r poss. adj. (pers. pron. fic) her, 

hers, its, their; bic 3l^rcn her 

people, your people. 
3^r poss. adj. (pers. pron. ®ie) 

your. 
i^'rig (ber, bie, ba« tf)rlöc, pl. bie 

i^rißcn) poss. pron. hers, its, 

yours, theirs. 
bic 3'liaö (pl. 3Ua'ben) Iliad (a 

Homeric poem dealing with 

episodes connected with the 

siege of Troy). 
im = in bcm. 
im'met adv. always, ever, at 

best, more and more, anyhow. 
tm'mertitt adv. for all that, still, 

növertheless, at best, anyhow. 
in prep. (dat. and acc.) in, into, 

at, to, within. 
ittbem' adv. meanwhile; conj. 

while, as, when. 
inbei^' adv. meanwhile; conj. 

while. 
inbeffttl adv. meanwhile; conj. 

while. 
itibia'niff^ adj. (East) Indian. 
inbitoibuett' adj. individual. 
ber Stt'^alt contents. 
in'nett adv. within, inwardly. 
itl'tier adj. inner, interior, in- 
ternal. 
iii'iierft adj. inmost, innermost. 
bad Sn'nerfte inmost soul, inmost 

being. 
in'iiig adj. inner, heartfelt, 

sincere. 



bic Stt'ttigleit inwardness, sin- 

cerity. 
inö = in ba«. 
infofern' adv. in so far, in that 

respect. 
intetteltueH' adj. intellectual. 
ba« Siitetef'fe (-n) interest. 
iit'ttiotnenb adj. inherent. 
it'gettb adv. some, any, any- 

where, at any time, at all, in 

any way; — toad anything. 
ir'gettbttio adv. somewhere, any- 

where. 
bie Sr're (-n) wandering, wilder- 

ness, place of wandering. 
ir'reii intr. go wrong, go astray, 

wander; refi. be mistaken. 
ba« Srr'tum (-^r) error, mistake. 



Ja adv. yes, surely, certainly, 
you know, indeed, really. 

ba« 3a acceptance, word of 
promise, the yes-word. 

^^ 3a^r (-c) year. 

ber 3 a^'r(e)!3 tag (-c) anniversary. 

\ia9> 3a4r^uit'bert (-e) Century. 

ber 3«'«''«^ grief, lamentation, 
sorrow, misery. 

iam'merti intr. moum, grieve, 
wail, moan. 

iam'mertooH adj. wretched, miser- 
able. 

ba« 3A'ttiott word of consent, 
acceptance, yes. 

je adv. ever, at any time; je 
. . . bcfto the . . . the; je nad&* 
bem according to whether. 
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ie'ber (icbc, jcbc«) adj, and pron. 

each, every, each one, every 

one. 
je'berjett adv, at every time, 

always. 
ie'bei^malig adj, in each case. 
jeboit' adv. however, neverthe- 

less, yet. 
itq'Üä^tt (ießUd&c, icgU^c«) adj. 

and pron. each, every, every- 

body. 
it'mai^ adv. ever, at any time. 
ie'mattb pron. somebody, some 

one, one, any one. 
ie'iier (icnc, icne«) adj. and pron. 

that, that one, the former. 
ien'feit^ adv. and prep. {with 

gen.) on the other side, 

beyond. 
Jc'^O adv. = icljt now. 
ic^t adv. now. 
30'futt Prop. noun Joshua, 
bcr Stt'bel jubilation, great 

joy, mirth, merrymaking. 
bic Stt'gCttb youth, young people; 

öon — auf from childhood 

up. 
jutig (comp, iüngcr, superl. iüngft) 

adj. young; öon — auf from 

childhood up. 
bcr Sung'e (gen. -n, pl. -n) boy, 

youth, lad. 
bic 3u«g'ftOtt (-cn) maiden, vir- 

gin. 
bcr Süng'Iing (-c) youth, young 

man. 
{ttttfift adv. recently, a short 

time ago, just now. 



bcr Jtaf fee coffee. 
bcr ^ä'fig (-c) cage, coop. 
bcr Jtai'fev ( — ) emperor. 
jtalli'o^e prop. noun, Calliope, 

' the beautif ul-voiced * = the 

muse of epic poetry. 
iaXi (comp, föltcr, superl. föltcft) 

adj. cold. 
bic ^am'mer ( — ) Chamber, room. 
bcr Stampf (^) combat, battie. 
bcr $tanaV (*c) canal, conduit, 

Channel. 
(^^^prop. noun Immanuel Kant 

(i 724-1804), the^reat(Gernm)i 

phüosoph er. 
bcr ^ar'ren ( — ) cart. 
bcr ^a'ftett (— ) ehest, box. 
bcr Kattun' cotton, calico. 
fattu'tten ctdj. cotton, calico. 
fau'fcti tr. buy. 
bcr Kaufmann (pl. Äauf'Icute) 

merchant. 
laum adj. hardly, scarcely; no(6 

— just barely. 
fe^'reti tr. brush, sweep. 
feft'rcti tr. arid intr. (fein) turn. 
fein (feine, fein) c^j. no, not a, 

none. 
lei'ner (feine, feine«) pron. no one, 

not any, none. 
fet'ne!8toeg(c)ö adv. by no means. 
fen'nen (fonnte, gefannt) tr. know, 

be acquainted with; refl. 

know oneself. 
bcr ßen'ner ( — ) expert, judge, 

connoisseur. 
fen'nenb part. adj. knowing. 
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Itnnt'üä^ adj. recognizable. 

bic Jtettnt'tti^ (-ffc) knowledge, 

fact. 
bcr Äet'fer ( — ) prison, cell, 

dungeon. 
bcr ßem (-c) kernel, core. 
blc Sct'tc (-n) chain 
leu'c^ett intr. pant. 
li'c^ertt intr, giggle, titter. 
ba« Sinb (-er) child. 
ba« ^tt'ber^eufi baby-clothes. 
bic mtib'^eit chüdhood. 
fiit'bifc^ adj. childish, childlike. 
ha.^ Äinti (-c) chin. 
blc ^ir'c^e (-n) church. 
bcr ^if'femtbetsug C-^) pillow- 

case. 
bic Äffte (-n) ehest, box, case. 
ilax adj. clear. 

bic Älar't^it clearness, brightness. 
flafftf^ <^j' classic (al). 
ba« Älatoiet' (-c) piano, 
ba« Äleib (-er) dress, garment; 

bic Kleiber clothes. 
ba« Sleib'^en (— ) little dress. 
Wei'be« tr. clothe, dress. 
llcill adj. small, little, petty, 

trifling, insignificant. 
bcr (blc, ba«) SIeiii'ftc {gen. -n, 

pl. -n) the smallest one, the 

least thing, the pettiest, the 

low. 
Iltn'fien (flang, öcnungcn) intr. 

clink, sound. 
blc mWit (-n) latch. 
Äli'o prop. noun Clio, *the pro- 

claimer' = the muse of his- 

tory. 



bic Älttft (*c) gap, chasm, gorge. 
flttg (comp, ^x, superl. -»ft) adj. 

wise, sensible, prudent, clever, 
bic jtlttg'l^eit wisdom, cleverness, 

prudence, discretion. 
fUtg'Uc^ adv. judiciously, wisely. 
bcr ^na'ht (gen. -n, pl. -n) boy, 

lad. 
fna'rfeit intr. snap, crack; c« 

fnadttc bcr gu6 the ankle 

turned. 
Inal'lett intr. pop, explode, crack. 
fno^^ adj. close, snug, tight, 

trim. 
fnar'rett intr. creak, rattle. 
bcr Äna'ftet ( — ) canaster-to- 

bacco. 
bcr Stntä)t (-c) servant, stable- 

boy, farmhand. 
blc Äne4t'f4aft bondage, servi- 

tude. 
ha^ ^nid^^ä^tn ( — ) courtesy, bow. 
bcr Stnb'd^tl ( — ) ankle. 
bcr Ätto'tett ( — ) knot. 
Inü^'fett ir. tie, join; refl. be 

connected, 
lo'f^ett tr. Cook, 
bcr ßol^I (-c) cabbage. 
bcr ÄoUe'ge (gen. -n, pl. -n) 

colleague, associate, compan- 

ion. 
fo'tnifc^ adj. comic(al); ba« 

Äo'mlfdöc comedy, comic ele- 

ment. 
fom'tnc« (tarn, ^dommtn) intr. 

(fein) come, get, arrive, hap- 

pen; ju ftanbc fontmcn come 

about. 
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bad Stom'mtn coming, arrival. 

bcr Stb'niq (-c) king. 

bic StoniunUion' (-cn) conjunc- 

tion. 
fBn'nett (fonntc, gcfonnt, tonn) tr, 

and modal aux, be able, can, 

may. 
bcr ^ottttaft' (-c) contrast. 
bic ^otttoentiott' (-cn) Convention. 
lotCotntiontW adj. conventional. 
bcr Äo^f (*c) head. 
bic Jtorarie coral. 
bcr Äorb (^) basket, refusal, 

mitten. 
hCL^ Äoril {^) grain, rarely com. 
bcr Äör>et ( — ) body. 
fdr>evli(4 adj. physical, bodily. 
foft'bar adj, costly, precious. 
fo'ftett intr, {acc. of price, usually 

dat. of Person) cost. 
ti}'\itn tr. taste, 
bic ^o'ftett (pl.) expense, cost. 
fBft'Uc^ adj. precious, delicious, 

costly, delightful, choice. 
bic Äraft H) strength, power, 

force, efficacy. 
fräf'tifi adj. vigorous, strong. 
fraft'tooH adj. vigorous, powerful. 
fra'mett intr. rummage. 
fronl {comp, ^tc, superl. ■*(c)ft) 

adj. sick, ill. 
bic ^att'Ie the sick woman, the 

convalescent. 
fran'fen intr. be ill, be sick. 
frän'Ien tr. hurt, injure, wound, 

oflfend. 
bic ^an'fettbe the sick woman, 

the ailing woman. 



bcr ftrans (-«c) wreath. 

frän'sett tr. crown, enwreath. 

fra'^n tr. Scratch. 

bic ^au'fe (-n) frill, rüffle. 

fräu'feln tr. curl, crimp. 

ba« Äraut (-^r) herb. 

bcr Ärei8 (-c) circle, circuit, 

round, Company, 
bcr Ärieg (-c) war. 
frie'fien tr. get, obtain, secure, 

strive for. 
bcr Ärie'ger ( — ) soldier, warrior. 
bcr ÄH'tifer (— ) critic. 
bcr Ärug (•'c) pitcher, jug. 
bic 5hüm'muttg (-en) winding, 

curve. 
bic Äil'^e (-n) kitchen, 
bic Shtii (*c) cow. 
Üt^I adj. cool, 
bic Äfii^'tong (-cn) coolness, fresh- 

ness. 
fu^tt adj. bold, courageous, dar- 

ing. 
fö^tt'ti^ flk/r. boldly, daringly. 
bcr ^um'mcr ( — ) grief, anxiety, 

worry, sorrow. 
htnb'gebcn (gab funb, funbgcgcbcn, 

gibt Funb) tr. show; refl. mani- 
fest oneself . 
httt'big adj. informed, intelligent. 
fönf'Hg adj. future; adv. here- 

after, in the future, hence- 

forth. 
bic ilunft (-^c) art, skill, accom- 

plishment. 
(ttnft'Kc^ adj. artistic, artificial, 

difficult, elaborate. 
bic 5rfi«f»'a«Iett (-cn) artificiaUty. 
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ba« Ättiift'ftfid (-<) trick, artifice, 

sleight of hand. 
ba« Stuv^'tüttt H) artistic work. 
fürs (comp, ^x, superl. -^cft) adj. 

Short, brief, recent; in Furjcn 

2^gcn in a few days. 
bic 5^'5C (-n) brevity. 
bcr Ättfi {h) kiss. 
füf'fcil tr. kiss. 
ba^ 5Httf(4'4en ( — ) coach, car- 

riage, nice little carriage. 
bic jtut'fc^e (-n) coach, carriage. 
bcr 5htt'f4er ( — ) coachman, 

driver. 



Whtn tr. refresh. 

la'^eltt intr. smile. 

(a'c^en intr. laugh. 

la'bctt (iub, gclabcn, lobt) tr. 
load. 

bic So'ge (-n) Situation, location, 
Position. 

ba« 2aüh (-^cr or -c) land, country. 

ba« San'bau Landau (the city 
after which the landau car- 
riage was named). 

bcr Saitb'bauer (gen. -«, pl. -n) 
agriculturalist, farmer, tiller 
of the soil. 

(an'bett intr. (l^bcn and fein) land. 

Iftnb'lic^ adj. rural, rustic, coun- 
trylike. 

bcr Sanb'ntann (pl. löanbicutc) 
peasant, country man. 

bic Sanb'fi^aft (-en) landscape. 

bcr Sanb'f(^afte9!enner (— ) land- 
scape expert. 



lanq(t) (comp, ^tt, superl. ^\i) adj. 

long; adv. long, for a long 

time; — l^crlongago; — fdjon 

l^er long ago now. 
lang'fam adj. slow; adv. slowly. 
ba« Sä^^'c^Ctt little rag, little Aap, 

flimsy coat, thin summer coat. 
laffctt (liefe, ßclaffen, löfet) tr. 

let, cause, have, allow, leave, 

let alone, give up. 
bic Soft (-en) load, bürden; 

jur — fein be burdensome, 

be wearisome. 
(a'ften intr. weigh down, press 

down. 
la'ftenb part. adj. weighty, bur- 
densome. 
lä'ftig adj. annoying, burden- 
some, disagreeable. 
ber Saft'träger (— ) bearer. 
Sa'tium prop. noun Latium, a 

district in Italy (often used 

to represent Italy). 
bie Sat'tc (-n) lath. 
ber ßa^ (-h) stomacher, front- 

piece, bodice, breast-cloth. 
bad 2atth foliage. 
bic Sou'be (-n) arbor, summer- 

house. 
ber Saub'fiang (■^) trellised walk. 
lau'ern intr. lurk, be in hiding, 

lie in wait., 
bcr Sauf (-^e) course, career. 
lau'fen (lief, gelaufen, Ittuft) intr. 

(fein and ^aben) run. 
bic Sau'ne (-n) humor, whim, 

spirits, caprice, good humor, 

mood. 
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taut adj. loud; adv. loudly, 

aloud, openly, out loud. 
WhtVi intr. live, pass (the time), 

spend; lebet tüol^l farewell. 
\iQi^ Se'bcti (— ) life. 
lebeit'big adj. living, active, 

lively, vigorous, during one's 

life. 
bie Sebett'bigleÜ vivacity. 
bie Se'beiti^art H) mode of life, 

method of living, manner. 
bie Se'bcniggctoo^tifteit (-cn) mode 

of living. 
bie tt'htVL»tot\\t (-n) mode of 

life, method of living, manner. 
(eb'l^aft adj. lively, vivacious, 

active, quick, animated; adv. 

sharply, excitedly, intensely. 
M'U» adj. lifeless; U^ ?eb'Iofe 

inanimate nature. 
le'bern adj. leathem, of leather. 
le'big adj. free, single, unmar- 

ried. 
leet adj. empty, vain, useless. 
Ic'gen tr. lay, place, set, put. 
le^'ttett intr. lean. 
bie Se^'re (-n) lesson, doctrine, 

theory, moral. 
le^'rcn tr. teach; fennen lehren 

make acquainted with. 
ber ßclft'rer (— ) teacher. 
ber Scib (-er) body, waist. 
lellftt adj. light, easy, slight, 

fickle, superficial. 
Iei4tl^{n5ie4fttb part. adj. moving 

easily. 
bie Sei^'tigleit ease. 
lei^t'Iic^ adv. easily, lightly. 



ber Sei^t'ftnn carelessness, light- 

mindedness, buoyancy, frivol- 

ity. 
lei'beii (litt, geUttcn) tr. and intr. 

suflfer, bear, endure. 
ba«ßei'beii ( — ) suffering, trouble, 

sorrow. 
bie Sei'benfc^aft (-en) passion. 
lei'benf(^aft(i(^ adj. passionate, 

impetuous, vehement. 
lei'ber adv. unfortunately; interj. 

alas! 
ba« Sein'tuf^ (-^r) linen-cloth, 

sheets. 
bie Sein'ttiattb linen. 
lel'f(e) adj. soft, gentle, light. 
lei'ften tr. perform, do, render. 
lei'teil tr. lead, direct, guide. 
len'Iett tr. turn, drive, guide. 
lett'Ienb part. adj. directing, lead- 

ing, guiding. 
ler'iieti tr. learn; fennen lernen 

become acquainted with. 
ba« Ser'tiett leaming, studying. 
le'fen (la«, gelcfen, lieft) tr. read, 

gather, pick, 
ba« Se'feti reading. 
ber Se'fer ( — ) reader. 
le'^n tr. refresh. 
le^t adj. last; ba« Seilte the 

least, the extreme case; ber 

festere the latter. 
le^'tenmal adv. [with jum) for 

the last time. 
le^t'genannt part. adj. last- 

mentioned. 
leuc^'ten intr. shine, sparkle, 

gleam. 
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len g'nen tr. deny. 
bic fUü'tt (pl.) people, men. 
ba« 2\d)t (-er) light, ray of light. 
lieb adj. dear, beloved; bic Siebe 

the loved one; mein Sicbfte« 

my dearest possession, my 

dearest duty. 
bic Sie'be love, afifection, the 

loved one. 
Ue'bett tr. love. 
bic Sie'beni^ttiürbifileit (-cn) ami- 

ability, grace, charm. 
Ue'ber adv. {comp, of lieb or gern) 

rather, preferably, sooner. 
(ie'betoott adj. loving. 
lieb'Uc^ adj. lovely, pleasant, 

sweet, delightful. 
(ieb'lo!^ adj. heartless, loveless. 
Ueb't^ätifi = Ucbtötiß adj. benev- 

olent, kindly. 
ha^ Sieb (-er) song. 
ba« Sieb'c^ett (— ) little song, 

worthless song. 
lie'gett (lag, öcicöcn) intr. (bobcn 

and fein) lie, be, recline. 
Sied'f^eit prop. noun Lizzie, Betty 

{dimin. of Elizabeth), 
bic fii'rie (-n) Uly. 
bic Siii'bc (-n) linden-tree. 
i\nU adv. left, on the left, to the 

left. 
lin'nen adj. linen. 
ba« Sin'nen (= Seinen) linen. 
bic 2i<>>e (-n) lip. 
Uf'tig adj, sly, cunning, clever, 

artful. 
litera'rifc^ adj. literary. 
bic Siletatur' (-cn) literature. 



bad Sob praise. 

lo'ben tr. praise. 

loblii^ adj. praiseworthy. 

bic So'rfe (-n) lock, tress. 

lo'rfett tr. entice, tempt, allure. 

\>0i^ Sor'beerrei^ (-er) laurel 

branch, sprig of laurel. 
(01$ adj. loose; — n)erbcn get rid 

of. 
loiS'bittbett (banb lod, lo^gebunbcn) 

tr. untie, loosen, let loose. 
lo'fc adv. loosely, at random. 
lö'fen tr. loosen, solve, unravel, 

untie; refl. loosen, detach. 
U^'la^tVL (liefe lo«, lodgclaffcn, 

läßt lo«) tr. release, let go. 
Ud'io\tn refl. sep. detach, free 

oneself. 
to^'maä^tn tr. release, get away. 
bic SB'fung (-en) Solution, un- 

raveling. 
bcr ßo'toe (gen. -n, pl. -n) lion. 
bic gfi'de (-n) gap, hole, 
bic Suft {h) air, breeze; au« bcr 

— greifen make out of whole 

cloth, invent, accept without 

a reason. 
ßtti'fe Louise (also the title of 

an idyl written by Voss). 
lum'lrfg adj. ragged, tattered. 
bic 2«ft (*e) desire, liking, long- 

ing, inclination, pleasure. 
luft'erregenb part. adj. pleasing, 

mirth-inspiring, delightful. 
lu'fHg adj. gay, merry, joyous. 
bcr Sttft'ort (-»er) amusement- 

place, pleasure ground. 
i))'rtf(4 adj. lyrical, lyric. 
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ma'4eit tr. make, produce, form, 

create, undergo; (mVÄgu) turn 

into. 
bic Wladit (-^c) might, force, 

power. 
möc^'tig adj. mighty, powerful, 

thick, strong, great, luxuriant. 
baö äRäb'f^en ( — ) maiden, girl. 
ba« aWäb'gc« = 3D^äbc§en. 
bic EWagb (-^c) maid, servant- 

girl. 
ha9 Wlaf^l (rt or ^x) meal. 
bcr SRa^l^S^a^ (-^c) marriage 

portion. 
ha^ 2Slal (-c) time. 
bic EWa'Icrel (-cn) painting. 
tnotl pron, one, they, some one, 

people, we, you. 
tnatt'^er (tnand^c, tnand^c«) pron, 

adj. and pron. many a, many 

a one, many. 
tnatt'(^et(ei indecl. adj. many 

kinds, various, different, 

many. 
bcr aWan'gcl (^) lack, fault, 

shortcoming, deficiency; — 

an lack of, need of. 
bic ^wxxtt' (-cn) manner, style, 
bcr äRann (-^cr) man. 
ba« aWan'iici^öefü^I (-c) manly 

feeling. 
ha^ äRattn'l^eitn prop. noun (city 

of) Mannheim. 
matt'itigfaltig adj. manifold, va- 
rious, different. 
bic ERan'ttigfalrtöfeit (-<n) vari- 

ety, manifoldness. 



tnftsm'Uc^ adj. manly, masculine, 

courageous. 
bic Wlaniditt'tt (-n) cuff, wrist- 

band. 
bcr Wlatft (f^) market, market- 

place. 
ba« fDlat'movhilh (-<r) marble 

Statue, 
bcr ä)larf(4 H) march. 
WlattiaV prop. noun Martial 

(50-102 A.D.), a great Latin 

epigrammist. 
ba« EWafi (-c) measure, amount, 

rate, proportion. 
bic EWaf'fc (-n) mass. 
tnä'fifig adj. moderate, subdued. 
bic äilä'gigung (-en) moderation. 
matt adj. weak, faint. 
bic Wlau'tt (-n) wall. 
ba^ EHäu'etc^eii (— ) low wall. 
tnec^a'niff^ adj. mechanical. 
ba« aWc'bium (gen. -4, pl. -icn) 

medium, 
ba« EWecr (-c) ocean, sea. 
me^r adv. more; nid^t — no 

longer, no more. 
tnc^'reti ir. increase. 
me^'retc pl. adj. several. 
bic Wlt%x'i)t\t (-cn) majority, 

large number. 
mtiiß'xaaX^ adv. several times, 

repeatedly. 
tneitl poss. adj. and pron. my, 

mine; bic armen ajJcincn my 

unhappy people, my unfor- 

tunate friends. 
mei'nett tr. mean, think. 
bcr (bic, ba«) mei'ttige pron. mine. 
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bte fOHtVmn^ (-tn) opinion. 
taei|t adj. most; adv. otn mciftcn 

most, mostly, especially. 
mtV\ttn§ adv. for the most part, 

mainly. 
ber SKei'fter ( — ) master, master- 

workman. 
merfen ir. milk. 
^tlpo'mtnt prop. noun Mel- 

pomene, * the songstress * = 

the muse of tragedy. 
SRenela'od Menelaus (king of 

Sparta and husband of Helen 

of Troy, whose flight brought 

about the Trojan War), 
bie S^en'ge (-n) crowd, host, 

multitude. 
bcr 9Renf4 igen, -cn, pl. -cn) 

human being, man, person; 

pl. people. 
bcr äRen'f^ettletmer (—) judge 

of men. 
bad Wltn'\äitnUhtn human life. 
bie äRett'fc^enmenge (-n) crowd 

of people. 
bie ^RtnW^tit humanity. 
mtnWÜä^ adj. human, humane. 
mer'fen tr. notice, perceive; — 

laffen show, reveal, betray; 

fid^ — fönncn be able to take 

note for oneself. 
merf'U^ adj. noticeable, per- 

ceptible. 
bo« SKerl'mal (-«) mark, feature, 

characteristic. 
bie aWctfto'be (-n) method. 
met^o'bif^ adj. methodical. 
bie fOlt'txit metrics, versification. 



me'trifdjf adj. metricaL 
SKi'diael prop. noun Micha^ 
bad SWie'bcr (— ) bodice. 
bie Wlit'nt (-n) mien, lock, cx- 

pression, countenance. 
mUb(e) adj. mild, gentle, indul- 

gent, generous, charitable, 

magnanimous. 
bie SWU'bc charity. 
SRin'^ett prop. noun Minnie 

{dimin. of Wilhelmina or Mi- 
nerva). 
min'ber adv. less. 
bie ISlxvox'it (-n) minute. 
m\'\^tn tr. mix', mingle. 
miffen tr. miss, lose, be without. 
bad S^iff'tierftSttbttiS (-ffe) misun- 

derstanding. 
mit prep. (dat.)f adv. and sep. 

pref. with, along, along with, 

together with. 
bie fOlit'qaht (-n) dowry. 
bie SWlt'gift dowry. 
bo« SWit'gUeb (-er) member. 
mif^anbeltt intr. participate. 
bie SJfHt'taiibelnbeii pl. characters, 

actors, participants. 
ba« SRit'Ieib sympathy, pity, 

compassion. 
mitleibtg adj. sympathetic. 
ber SDlit'tag (-e) noon, midday. 
bie mt'tt middle. 
bie SRit'teilung (-en) report, In- 
formation, Statement, 
bo« SÄit'tcl (— ) means, middle, 

expedient; \\6i in« — fd^taßen 

come to the rescue. 
mit'ttibat adj. indirect. 
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her VtWHlpwat (rt) centre, 
middle point. 

hk mrUiiitafit (-n) middle 
course. 

mieten adv. in the midst; — 
bur(% right through (the mid- 
dle). 

mittler adj. central, middle. 

mit'tOXtUn intr. coöperate, work 
with; bcr SWittoirfenbc fellow- 
worker, participant, coöpera- 
tor. 

bic SDlp'be (-n) fashion, mode, 
style, method. 

mobettt' adj, modern. 

mpbiftiie'ren tr, modify. 

mobiftiictt' part. adj. modified. 

mp'bifc^ adj. stylish, fashionable. 

mö'gen (mod^tc, eemod^t, mag) tr. 
and mod. aux. be able, may, 
like, be willing, can, care to, 
wish; i(J6 möd^tc I should like. 

mog'U^ o^j' possible. 

bcr Moment' (-c) instant, mo- 
ment, factor, theme. 

bcr SDlonb (-c) moon, month. 

bcr SRon'tag (-c) Monday. 

bic SRotttur' (-cn) uniform. 

moralifd^ adj. moral. 

mor'gett adv^ to-morrow. 

bcr ^or'gen ( — ) morning, the 
East; bc« aWorßcn« in the 
morning, mornings (adv.). 

mor'gettb adj. of to-morrow. 

mor'getti^ adv. in the morning, 
mornings. 

ha^ or bic SRofotf (-c or -tn) 
mosaic. 



Wlo'\tß prop. n(7if» Moses. 

bcr ÄWoft (-«) grape-juice 

must. 
ba« SWotib' H) motive. 
motibie'ren tr. motivate. 
bic 8)l0tit)ie'rung (-cn) motiva- 

tion. 
mü'be adj. tired, weary. 
bic SSiviiiit (-n) trouble, pains, 

labor, toil. 
bic SWöft'Ie (-n) mill. 
mtt^'fant adj. tiresome, difficult, 

painful. 
bcr 3)^unb (-c) mouth. Ups. 
mutt'ter adj. gay, merry, cheer- 

ful, wide-awake, animated. 
bo« SWur'rcti grumbling. 
mür'rifcft adj. peevish, surly, 

grumbling. 
bic mW\m (-n) Shell, 
bic SWu'fc (-n) Muse, 
ber SWuöfatcl'Ier (— ) muscatel 

(grape or wine), muscat. 
muffen (mufetc, ßcmußt, muß) intr. 

and modal aux. be obliged to, 

must, have to. 
mü'ffig adj. idle, lazy, languid. 
bcr aWü'fiiööang laziness, idle- 

ness. 
bo« SWu'fter ( — ) model, example, 

pattern. 
bcr SHut courage, humor, spirit; 

mit ßleid^em 90?ute calmly. 
mulig adj. courageous, spirited. 
bic aWut'tcr (-) mother. 
ba« äWüt'tcr*eti (— ) (little) 

mother. 
bic aWü'^e (-n) cap. 
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nadjf Prep, (dcU.)^ adv.y and sep. 

pref. after, behind, to, towards, 

along, by, about, for, accord- 

ing to; — ^aufc home, home- 

ward. 
bie 92a4'a4mung (-en) Imitation, 
bcr yiaäi'bat {gen. -«, pl. -n) 

neighbor. 
ble 92a4'6arfd|aft (-en) neighbor- 

hood, vicinity. 
nad^bem' conj. after. 
nad| 'bringen (brang nac^, md)^ 

öcbrunflcn) intr. (fein) crowd 

after, press after, press on the 

heels of . 
bcr 9lad^'brurf (-c) emphasis, 

stress, energy. 
nac^ 'eilen intr. (fein) hasten after. 
noift'faftren (ful^r mä), nad^ß«* 

fafiren, fäf)rt m^) intr. (fein) 

drive after. 
bie 92ad^'f0(ge Imitation, em- 

ulation. 
na4 'geben {^ah naö), nad^gegeben, 

ßibt naä)) intr. yield, give 

way. 
nai^'graben (grub md), nad^ge« 

graben, gräbt nad^) intr. dig 

for, dig after. 
naäi'tommtn {tarn naö), nad^ge« 

fontnten) intr. (fein) come after, 

follow after. 
narfi'lafFen (lieg nad^, nat^gelaffen, 

lägt nad^) tr. leave behlnd. 
ber 9la(4'mittag (-e) aftemoon. 
bie 9ladi'rlrf|t (-en) news, In- 
formation, report. 



nad^'mfen (rief nad^, nod^gerufcn) 

tr. call after, call out after. 
bie 92a(4'fi(4t indulgence, con- 

sideration, forbearance. 
näd^ft adj. nearest, next. 
ber 92ä^'fte {gen. -n, pl. -n), 

neighbor. 
näd^'fteni^ adv. soon, shortly. 
nad^'ftreben intr. strive after, 

emulate, strive for. 
bie Stttd^t (-^e) night, darkness. 
ber 9lad^'tif(4 dessert. 
nfti^t'Udi adj. of the night, noc- 

turnal. 
nac^'tun (tat nad^, nad^getan) tr. 

and intr. Imitate, do after. 
na^'toeifen (mic« nad^, nad^ge* 

h)iefen) tr. point out, show. 
ber Sfia'dtn ( — ) neck, nape of 

the neck. 
na'rfenb adj. naked, scantily 

clad. 
norft adj. naked, bare, half -clad. 
bcr S^orf'te {gen. -n, pl. -n) the 

naked one, the destitute one. 
bie 9la'bel (-n) needle, halr-pin. 
naft(e) {comp, nöl^er, superl. nöd^ft) 

adj. near, near by, close, nigh. 
bie Slä'fte vicinity, neighbor- 

hood. 
na'^en refl. draw near, approach. 
nä'^er {comp, of naf)) adj. nearer, 

falrly near; adv. by a short 

cut; beö ^iöl^eren in detail. 
nä'^em refl. approach. 
nä^'ren tr. nourish, support, feed. 
bie Staft'rung (-en) nourlshment, 

food. 
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na\t>^ adj. naive, simple, un- 

sophisticated. 
bic 92ait)etat' nalvet^, simplicity. 
ber Sflo'mcCn) (gen. -n«, pl. -n) 

name. 
na'mtntüä^ adv. particularly, es- 

pecially. 
näm'Uc^ adv, indeed, to be sure, 

that is to say. 
bic Sfici'\t (-n) nose. 
bic SfiaiXotL' (-en) nation. 
natimtar adj. national, 
bic Sfiaiux' (-cn) natura, 
bie 9latur'6efd|rei(ung (-en) na- 
tura description. 
ba« 9latur'bafeitt natural ex- 

istence. 
\>Q.^ 92 atur leben natural life, life 

of natura. 
natür'Ud^ adj. natural. 
natitt'Uc^ertoeife adv. naturally. 
bcr 92atut'Ue(4a(er ( — ) natura 

lover. 
ne'bett prep. {dat. and acc.) ba- 

sida, by, by the sida. 
nebettBei' adv. incidantally, by 

the way. 
ne'beneinanber adv. sida by sida, 

togethar. ' 
nebenher' adv. by tha sida, in- 
cidantally. 
bcr 9le'bemim|tatib H) incidental 

circumstanca, unimportant 

happaning. 
bcr 92e'(cnsug C-«^) minor char- 

actaristic, auxiliary faatura, 

othar trait. 
negotit)' adj. negativa. 



ne^'mett (naj&tn, genommen, 
nimmt) tr. take, receive, take 
away; ^rtci — take sides; 
ba« ©ort — take up the con- 
versation, bagin to talk; SÄÜcf* 
fid^t — considar. 

nei'gen refl. band, courtasy, bow, 
dacline. 

bie 92ci'gung (-en) affection, 
inclination. 

nein adv. no. 

baö 9lein refusal, no. 

nennen (nannte, genannt) tr. name, 
call. 

ne'^n tr. meisten, wet. 

neu adj. new; aufd neue again, 
anew. 

ba« SfitVL't {gen. -n, pl. -n) the 
new, Innovation, what is 
new. 

neu'eröffnct adj. newly opened. 

neu'geborcn adj. new-bom. 

ncu'ge^iflanst adj. newly planted. 

bic SWcu'flier curiosity. 

bic 9{eu'gierbe curiosity. 

neu'Ud^ adv. recently, lately, a 
Short time ago; — nod^ just 
a Short time ago, very recently. 

ntVLn num. nine. 

nid^t adv. not; — Xqol\)x is it not 
so? 

nic^ti^ indecl. pron. nothing, 
naught, not anything. 

ba« 9li(^td im. noun nothingness, 
insignificance. 

ni'rfcn intr. nod. 

ni'tfcnb part. adj. nodding, bend- 
ing, waving. 
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nie adv. never. 

nie'ber adv. and sep. prep. down, 

low, downwards. 
nie'berfn^ren tr. lead down. 
nie'ber^auen (l)leb nieber, tiieber^^ 

ßcfiaucn) tr. cut down, hew 

down. 
nie'berfmett intr. kneel down. 
nie^berüegcit (lag nlebcr, nlcber« 

öclcßcn) intr. lie down, be 

down, lie low. 
nie'berreiffett (rife nieber, ntcbcr* 

öcrlffcn) tr. tear down. 
ttie'berfc^ett tr. set down; refl, 

sit down, seat oneself. 
ttie'brig adj. low. 
blc Slic'brlgWt lowness, base- 

ness. 
nic'makn = niemals. 
nit'mai^ adv. never. 
ttie'mattb pron. no one, none, 

nobody. 
nimmct = nimmt (from ncfimcn). 
mr'genbd adv. nowhere. 
noäi adv. yet, still, even, as yet, 

more, besides, in addition, 

once more; — einmal once 

more; einmal — once more. 
nodi conj. nor. 
bie 9lot need, distress, misery; 

au8 9iot, necessarily, by 

necessity. 
bie Stofbttrft necessity, want, 

distress. 
nB'tig adj. necessary. 
nB 'tigett tr. oblige, compel, force. 
not'toenbig adj. necessary. 
nun adv. now. 



msttme^' adv. now, at last, at 

length. 
nunme^'ro = nunmcl^r. 
nur adv. only, just, but, at least, 

ever; irgcnb — at all. 
nu'^n tr. use, benefit,make use of . 
bcr 92u'^n use, interest, profit, 

benefit, advantage. 
mt'^n intr. be useful to, be of 

use, serve. 
nü^'Kd^ adj. useful. 
ba« m^'mt {gen. -n, pl. -n) 

the useful. 



O interj. O! oh! 
ob conj. whether, if. 
o'bcn adv. above, upstairs. 
o'bengcnannt part. adj. above- 

mentioned, aforesaid. 
o'bet adj. Upper, 
ber C'bctc {gen. -n, pl. -n) upper 

one, higher one, superior. 
bie O'berflftd^e (-n) surface. 
0('g(eid^ conj. although. 
ba« Dbieft' (-c) object. 
bie O'brigfeit (-en) authorities, 

magistrates. 
bad Dbft fruit, fruit-crop. 
ber Dift« {gen. -cn, pl. -en) ox. 
ö'bc adj. desolate, dreary, waste. 
o'ber conj. or. 
bie Db^ffee' (-n) .Odyssey (a 

Homeric poem dealing with 

the Wanderings of Ulysses). 
Cet'tingen, prop. noun Oettin- 

gen; im Dettingfcftcn in the 

Oettingen district (in Austria). 
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ber O'feii (*) stove. 
offen adj. open, frank, sincere. 
of'fenliar adj. apparent, evident, 
offenba'ren tr, reveal, make clear. 
Df'fenl^Sig adj. open-hearted, 

frank. 
0f'fe]itH4 adj, public, 
bie Dtpsiti' (-cn) shop, Workshop. 
offnen tr. open. 
oft adv. often, frequently. 
öfter (1?) adv. frequently, often. 
offmatö adv. often, frequently. 
oft'n(e) Prep, (acc.) without. 
bo« Dftr {gen. -e«, pl. -tn) ear. 
orb'nen tr. arrange, put in order. 
bie Orb'nttng (-cn) order. 
orb'nungdlod adj. without order, 

confused. 
bie Dr'gel (-n) organ. 
ber Ort (-f or ^tx) place; öon 

aßen Orten unb (gnben from 

all directions. 
ofKn'bif^ adj. East Indian. 

ba« $aar (-e) pair, couple. 
paa'ren tr. combine, pair, unite. 
paat^mal adv. few times. 
pa'dtn tr. pack up. 
^ami'na prop. noun Pamina (a 

character in Mozart's opera 

The Magic Flute). 
ber $antof fei (-n) slipper. 
pan'$ttn tr. arm with coat of 

mail, equip with armor. 
$ariiS' prop. noun Paris, 
bie $ ortet' (-en) party; — 

neJ&mcn take sides. 



portei'ifdjf adj. biased, one-sided, 

partial. 
bie $artei'lid)(eit (-en) partiality, 

party feeling, bias. 
ptttiti'loS adj. neutral, unpreju- 

diced, impartial. 
hit $artefIofigIeit (-en) impar- 

tiality. 
bo« $artici^' (-e or -ien) parti- 

ciple. 
bie $ortffel (-n) particle. 
klaffen intr. fit, suit. 
pafft'ren intr. (fein) pass, go. 
ber $af fui? passage. 
ber ^o'te (gen. -n, pl. -n) Spon- 
sor, godfather; ^/. god-parents. 
bie ^aa'jt (-n) pause, interval. 
peinlich adj- under sentence, in 

pain, anxious. 
bie ^eit'fdfte (-n) whip. 
bie ^efe'fdfte (-n) laced coat. 
bie ^erio'be (-n) period. 
bie ^erfon' (-cn) person. 
bie $erfonift$ie'rttng (-en) per- 

sonification. 
perfdn'U^ adj- personal, 
bie ^erfön'Iidifeit (-en) person- 

ality. 
^fftmi'ftif^ adj. pessimistic, 

downcast. 
ber *fob (-e) path. 
ber $for'rer ( — ) pastor, clergy- 

man, minister, 
ber ^forr'fterr, (gen. -n, pl. -n) 

pastor, clergyman, minister, 
bie ¥fef fe (-n) pipe, pipeful. 
ber ^fen'ttifl (-e) penny, trifle, 

mite, coin. 
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ba« $ferb H) horse. 
pflan'^tn ir. plant. 
ha^ ^flo'jtcr (— ) pavement. 
p^t'qtn tr. care for, foster, 

nurse; intr. be accustomed, 

use. 
bic $fli(^t Hn) duty. 
bcr $flü'gct ( — ) plowman. 
ba8 $fört'(^cn (— ) little gate. 
bic $4attta{te' (-n) imagination, 

phantasy. 
ti^attta'ftifd^ adj. fantastic, im- 
aginative, 
bic $ftiIofo^>ftic' (-tu) philosophy. 
p^^'flfd^ adj. physical. 
bcr $il5 (-c) mushroom. 
pWqtn tr. torment, tease, vex, 

plague. 
piai'^äitxn intr. splash. 
bic $kt'tc (-n) flag stone, flat 

stone. 
bcr $la^ (-^c) place, seat, spot. 
bic ^Vo^'iidittit suddenness. 
^(ätt'bern tr. plunder, pillage, 

rob. 
bcr $ö'be( rabble, crowd, popu- 

lace. 
bic $oefic' poetry. 
bcr $oct' {gen. -tu, pl. -tn) poet. 
poe'tifrfi adj. poetic. 
ppU'tifc^ adj. political, politic. 
$oIt)ftt)m'itia prop. noun Poly- 

hymnia, * rieh in hymns ' = 

the muse of the hymn of 

worship. 
pofttit)' adj. positive, 
bic $rorf|t (-^c) splendor, bril- 

liancy. 



^ftd^'tig adj. splendid, magnifi- 

Cent, 
ba« ^rfi'fcttö present (tense). 
^ä'fentiten tr. preSent. 
pxa^'\tn intr. revel, carouse, 

feast. 
bcr ^re'bigct ( — ) preacher, 

minister, pastor. 
pttV\tn (prie«, gcpricfcn) tr. praise, 

commend. 
ptVdtln intr. prick> prickle, itch. 
ba« $riit5i^' (-icn) principle. 
ba« ^xit>at'Uhtn private life. 
bic ^to'ht (-n) test. 
$roper$' prop. noun Propertius 

(50-16 B.c.), a great Roman 

qlfigiac poet. 
bic $ro'fo prose. 
profa'ifc^ adj. prosaic. 
bcr ^roöi'for (gen. -^, pl. -cn) 

assistant, apothecary's assist- 

ant. 
prü'fctt tr. test, examine, observe 

carefuUy, inspect. 
bic $rü'futtg (-cn) test. 
bcr $ulö (-c) pulse, pulse-beat. 
ba8 ¥urt (-c) desk. 
bcr $un(t (-c) point. 
bic ^up'pt (-n) doli, baby. 
bcr $u^ dress, finery, adornment. 
pu'iitn refl. dress up, adom 

oneself. 

quo'lctt refl. toil, drudge; tr. 

torment, tease. 
bcr dutU (-<) spring, fountain, 

source. 
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bic Duerie (-n) spring, fountain, 

source. 
UntVUn (quoll, gequollen) inir, 

(fein) spring, rise, well up. 
quer adv, across, crosswise, diag- 

onally; — burd^ right across. 
quet^c^ett tr. crush, squeeze, 

crowd closely together. 

91 
ra'c^en (räd^tc, gerodet or xo^, 

gerod^en) tr. avenge, revenge. 
ba« 9iab (^x) wheel. 
ra'gett intr. project, extend. 
ber fflaxn (-e) edge, border, 

boundary, ridge. 
ber fftanh (-^cr) edge, border. 
ber Slong (-^e) rank, dignity, 

Station, 
bie Wdn'h pl. intrigues, malice, 

tricks. 
raf(^ adj. quick, swift, hurried. 
ra'fctt intr. rage, 
ber 9la'fcn ( — ) turf, grass, 

sod. 
ro'ftctl intr. rest, halt. 
roft'IöiS adj. restless, without 

rest. 
ber fHat (-^e) advice, Council, 

town Council. 
ro'tcn (riet, geraten, rät) tr. 

(dat. of Person) advise. 
rau'bett tr. rob, carry off. 
ber 92äu'ber ( — ) robber. 
ber 9iau(4 smoke. 
rou'dftctt tr. smoke. 
ber 92aum (-^e) room, place, 
bic Mau'pt (-n) caterpillar. 



bae mHuW^tn (— ) Auster, 

slight intoxication. 
bie füt'ht (-n) vine, grape. 
rec^'nen tr. number, class, rank. 
tC(^t adj. right, proper, straight, 

correct; — I)aben be right; 

einem — geben admit that one 

is right, agree with one; adv. 

erft — really for the first time, 

more than ever. 
i>a& Otcd^t (-e) right, law, justice. 
ttäit^ adv. to the right. 
bie Die'be (-n) speech, words, 

discourse, talk. 
re'bett tr. and intr. talk, speak. 
bic 9ie'bettdart (-cn) style, phrase, 

rhetorical figure. 
reb'Ud^ adj. honest, straight- 

forward, just, 
bie 92e'ge( (-n) rule, precept. 
bie JRc'gcImoftigfcit (-<n) regu- 

larity. 
rc'gcn tr. stir, move. 
ber JRe'gcti ( — ) rain. 
rcgic'tcn tr. rule, govern, manage, 
bie 9iegie'rung (-cn) government. 
rci(^ adj. rieh, wealthy. 
ber 92ci'd^e {gen. -n, pl. -n) the 

rieh man. 
rei'c^ett tr. reach, extend, give, 

deliver, serve. 
rcit^'gcfommclt part. adj. abun- 

dant, richly gathered. 
reif^'lif^ adj. rieh, abundant, 

ample, plentiful. 
\i(x^ JRci^'tum (-^er) wealth, 

riches. 
reif adj. ripe, mature. 
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bcr atetf (-e) ring. 

bic füci'ft maturity, ripeness. 

tei'fen tr. and inir. ripen, ma- 

ture. 
rcl'fetlb part. adj. ripening, ma- 

turing. 
btc Siei'^e (-ti) row, rank, Kne. 
teilt adj. clean, clear, pure, 

unselfish. 
bie Sieitt'^eit (-cn) purity, clean- 

liness. 
rei'nigett tr. clean. 
ba« 92ei'ttigen cleaning. 
reitt'Uc^ adj. neat, clean, cleanly, 

spotless. 
bic Sleiit'Iid^fcit cleanliness, neat- 

ness. 
ba« SRciö (-er) twig, sprig fagot. 
W Slci'fc (-n) journey, travels; 

ftd^ auf ^Reifen begeben go 

travelling. 
rci'fen intr. (^obcn and fein) 

travel. 
ber 9iei'fenbe {gen. -n, pl. -n) 

traveler. 
rei'fteti (riß, ö^nff^i) ir- tear, 

snatch. 
ber JRcis (-e) charm, attraction, 

Stimulus. 
rci'scn tr. charm, stimulate, 

attract. 
relatit)' adj. relative, 
bie SieUgion' (-en) religion. 



bo« aiefttttat' H) result, deduc 

tion. 
retarMe'rettb part. adj. retard- 

ing. 
tti'itn tr. save, rescue; refl. 

escape, rescue oneself. 
bie 9iet'tung (-fn) rescue, de- 

liverance, escape. 
tcu(e)tt tr. and intr. regret, nie, 

cause regret. 
bie 92eb0luH0n' (pronounce 

-Ijion') (-en) revolution. 
bie ^f^apiohit' (-n) rhapsody. 
ber JRftcin the Rhine. 
bcr gt^ein'fttpm the Rhine. 
bcr Di^ein'toein (-c) Rhine wine. 
r^t)par0gra>4if4 adj. sordid, 

base. 
bcr gfH^t^'mui^ {pl. 9llEi^t]^men) 

rhythm. 
tic^'ten tr. direct, judge; refl. 

act according to. 
bcr Dit^'ter ( — ) judge, magis- 

trate. 
ric^'tig adj. right, just, 
bie 9iid^'tuitg (-cn) direction. 
ber füit'mtn ( — ) strap, thong. 
ba« Slittb (-er) ox, cow; pl. 

cattle. 
bcr JRittg (-e) ring. 
ttngi^ adv. around. 
^in'nen (rann, geronnen) intr. 
/ (fein) run, flow. 



rcn'nen (rannte, gerannt) inttY tin'netib part. adj. running, flow- 

0)ahtn and fein) run, rush, ing. 

race. bie JRit'terseit (-en) age of 
ttpubüta'tti^dJI adj. republican. chivalry, knightly period. 

ber ?Rcft (-c) rest, remainder. ber 9iorf (-^c) coat, skirt. 
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ro( adj, rougH, coarse, nide. 
blc Sio'fteit (-tn) roughness, 

coarseness. 
bic ^oi'lt (-n) part, rAle. 
roriett /f. a«i intr. roll, 
bcr Siomatt' (-c) novel, romance. 
tPtnan'^aft a^j. novel-like, ro- 

mantic. 
romatt'tif4 a^y. romantic. 
bic Vornan' totli (-cn) world of 

romance, field of the novel. 
bor 910'mer ( — ) rummer, large 

wine glass, Rhine wine glass. 
bic IRo'fe (-n) rose, 
ba« 9lo6 (-e) horse, steed. 
rot {comp, röter, superl. röteft) 

adj. red. 
bic 9l3'tc blush, flush, redness. 
tot'iiäi adj. reddish. 
tü'rfett tr. move; intr. (fein) 

move, proceed; nftl^cr — ap- 

proach, come nearer; refl. 

move. 
ber JRü'rfen ( — ) back, ridge. 
bcr mM'faU (^) relapse. 
bic fÜÜä'Ufit return, 
blc 9iö(f'fi4t (-en) consideration, 

regard; o\jnt — carelessly, 

inconsiderately, recklessly; — 

nel^mcn consider. 
bic mM^mioMtit (-cn) lack 

of consideration. 
röd'toärtö adv. backwards. 
bcr 9ittt (-c) call, reputation. 
rit'feti (rief, ßcrufen) tr. and intr. 

call, summon. 
ntf' fen = rufen, 
bic JRit'fte rest, peace, quiet. 



vn^^tnintr. rest, exist, be; ba« 
9^u5cnbc passivity, restful ac- 
tion. , 

bcr 9iu'4e|mttlt (-c) pause. » ' '^ 

cit'^ig adj. quiet, calm, peaceful, 

/ tranquil. 

rüft'men tr. praise. 

rtt^m'Ui^ adj. glorious, laudable, 
commendable. 

tSV^***" tr. touch, move, budge, 
stir; refl. be active, stir. 

rüVren b part. adj. touching, 
\ affecting. 

Vü^'rig adj. active, stirring. 

bte IKttt'rung emotion. 

ruttb adj. round. 

\>a9 SRuttb (-e) round object, tray. 

runb'Uc^ adj. plump, roundish. 

rügten tr. arm, equip, prepare. 

rtt'ftifl adj. vigorous, strong, 
robust, healthy. 

bic 9iü'ftuitg (-fn) equipment, 
implements. 

® 
^» = e«. 
ber (Baal (pl. ©ttle) hall, recep- 

tion-room. 
bic ®oot (-cn) crops, grain. 
ber Sft'bel ( — ) sabre, sword. 
bic ®o'(^c (-n) thing, affair, 

duty, business. 
fad^'te adv. gently, softly, slowly. 
ffi'cn tr. sow. 
bic So'gc (-n) tradition, legend, 

saga, report. 
bie ©ä'gc (-n) saw. 
fo'gcti tr. say, teil. 
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bai (Sftrdfteti (— ) little room. 
©al^'öurg prop. noun Salzburg 

(a district in Austria). 
bic Sal^'öurgct Citizens of Salz- 
burg, Salzburgers. 
bic 8al^6ur'gerin (-ncn) girl of 

Salzburg, 
ba« @alä (-c) Salt, 
bcr Sa'mc(n) {gen. -n[«l pl, 

-n) seed. 
fam'mcin tr. gather, collect. 
fämt'üc^ adj. all, all together. 
fanft adj. soft, gentle. 
ber Säti'gcr ( — ) singer, poet. 
ber Sorg (-"-c) cofl&n. 
ble Soti'rc (-n) satire. 
bcr @oti'rcnbtrf|tcr ( — ) satirist, 

writer of satire. 
bcr @o^ (-^c) sentence. 
fau'öcr adj. neat, clean. 
fau'ct adj. sour, bitter, hard. 
fäu'crlic^ adj. sourish, acid, tart. 
bcr Säugling (-c) suckling, babe. 
bcr Saum (-^c) edge, hem. 
föu'mcn intr. delay, tarry. 
ba« Saum'fol negligence. 
fau'fcn intr. rush, roar, bluster. 
bic ®cc'nc (-n) scene. 
fcfta'bcn intr. {with dat.) injure, 

hurt, härm, 
bcr ®(^a'bc(n) {gen. -n«, pl. -n 

or -^n) damage, härm, 
bic Sc^a'benfreube malicious joy, 

roguishness. 
ba« Sc^of (-c) sheep. 
frfiof'fcn (fd^uf, gcf^affcn) tr. cre- 

ate, produce; ([(Raffte, ö^Wöfft) 

get, procure, work. 



ba« Schaffen work, activity, 

doing. 
bie ©dftor (-cn) crowd, troop, 

multitude, flock, 
fdftorf {comp, fci^örfer, superl. 

fd^ftrfft) adj. sharp, keen. 
bcr S(^orf'fittÄ Penetration, keen- 

ness, acumen. 
bcr 84ai'tett ( — ) shadow, shade. 
fc^at'tig adj. shady. 
bcr @d^a^ (-^c) treasure. 
fc^ä^'bar adj. valuable, esteemed. 
fc^ä'^ett tr. value, esteem, ap- 

preciate, test, estimate, put 

a value on. 
fi^au'bent intr. shudder, shrink. 
f(^ou'(c)n tr. look, see, behold, 
fc^äu'men intr. foam. 
f (^autt = f d^aucn. 
bcr Bä^aWplai^ {'^) scene (of 

action). 
ha^ Sd^ou'fpiel (-c) spectacle, 

sight, play. 
bcr Srficf'fcl (— ) bushel. 
bic @(^ci'bc (-n) pane, disk, 

pane of glass. 
fd^ci'bett (fd^icb, gcfd^icbcn) tr. 

divide, part, separate; intr. 

(fein) depart, take leave. 
bcr Sd^ein (-c) brightness, ap- 

pearance, lustre, show. 
fc^ein'bar adj. apparent, feigned. 
baö 8d^ein'(i(b (-er) delusion, 

phantom. 
fd^ei'nen (festen, gcfd^lcnen) intr. 

appear, seem, shine. 
bic {or bcr) @rf|ei'tel locks, 

hair, head. 
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Mel'ten (fdjolt, flcfc^otten, fcjilt) 

ir, scold, blame. 
bad Sterten scolding. 
bor @(fterteiibe {gen. -n, pl. -n) 

scolding man. 
blc Säitn'U (-n) inn, tavern. 
fdjfen'Ien tr. give, present, bestow. 
ha^ @(ftctf'IcUi (— ) mite. 
bcr @4er$ (-«) joke, jest. 
fdjfer'jen inir. joke, jest. 
fc^er'settb ^ar/. adj. jesting, jo- 

king, humorous. 
f4er$'^aft adj. jesting, joking. 
fl^eu adj. shy, timid. 
fi^eu'en /r. fear, shun; refl. be 

afraid, be shy. 
bie S^eu'ne (-n) bam. 
fd^i'rfen tr. send, 
bic (Bä^id'üäfitxt (-cn) propriety, 

convenience, suitability. 
ha^ ©dftirf'fol (-€) fate, destiny. 
bic SäiVdünq (-cn) providence, 

arrangement. 
bcr ©dftif fcr ( — ) seaman, sailor. 
bcr ®«ilb (-C) shield. 
fdftirbcrti tr. picture, describe. 
bic Sd^irberuttg (-cn) description, 

depiction, account. 
fc^im'mctn intr. gUtter, gleam, 

glimmer. 
ba« Sf^im'mertt glittering, gleam, 

radiancy. 
bcr Sd^ittlen ( — ) ham. 
fdftlr'reti tr. harness. 
bcr @4Iaf sleep. 
bic @(ftlaff'ftcii (-cn) laxity,.Iimp- 

ness, indolence, half-hearted- 

ness. 



bcr 64Iaf'rp(( (-^) dreasing- 

gown. 
bcr 84Iag ("»c) blow. 
((ftlo'flcti (fd^Iuß, QtWa^m, fd^Iäöt) 

/r. and intr. strike, beat; 

ftd^ tnö SJJittcI — come to the 

rescue. 
fc^Iec^t adj. poor, worthless, bad. 
fdftled^'terbingi^ aJi;. absolutely, 

decidedly. 
f^Iei'd^ett Wid), öeft^Iid^cn) iw/r. 

(fein) sneak, steal, slip. 
bcr ©dftlci'cr ( — ) veü. 
(«Id'fctt (f(^Itff, öef«Uffcn) /r. 

grind, cut; ßcft^Iiffen of cut- 

glass. 
iäiUp'ptn be burdened with, 

drag along, encumber oneself 

with. 
fd^lcu'nig adj. hasty, quick, rapid. 
fd^Iid^t adj. simple, piain, unaf- 

fected. 
f^lUd^'ten tr. smooth, adjust, 

settle. 
fdftlie'fecn (ft^Iofc ßcf^Ioffcn) tr. 

shut, close; refl. be joined, 

be adjacent, lie together. 
fcftUmm adj. bad, evil. 
fdtUn'gen WariQ, öefd&lunßen) tr. 

wind, twist, tie, join. 
bic 8d6(0'^ (-n) hailstone, 

hau. 
fd^lum'mem intr. slumber. 
bcr Srfllufe (-^c) close, end, shut- 

ting, closing, deduction, con- 

clusion. 
f(^mei'(^cltl intr. (dat.) flatter; 

refl. flatter. 
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fd^milgt), itUr. (fein) melt, dis- 

solve.- ^ ^ 
her Sdjftners (gen. -c« or -en«, 

/>/. -cn) pain, grief, smart, sor- 

row. 
f(4mer'$en tr. pain, hurt, grieve. 
f^mers'Ü^ ö^i- painful, grievous. 
f^met'teni intr. peal forth. 
ff^mie'gen rej^. cling. 
bcr 84inu(( (^e) adornment, 

embellishment. 
ff^mü'rfett tr. adorn, decorate. 
fd^mitff (Oi^ adj. unadorned, sim- 
ple. 
fdimu'^ig adj. dirty, filthy, 

soiled. 
bie (Bä^nal'it (-n) buckle, clasp. 
frfinei'bctt (fd^nltt, gcft^nlttcn) tr. 

cut. 
ff^neK a^fj. quick, swift, rapid. 
f(4neII't)erf4toinbenb />ar/. odf;. 

quickly disappearing. 
bcr 8(4ttit'ter ( — ) reaper, har- 

vester. 
ba« 84ni^')oerf (-c) carved 

work, carving. 
ff^nö'be adj. base, vile, mean. 
bcr 8d^ttör'Ie( ( — ) scroU, ara- 

besque, volute. 
bod 84mMif'tu4 i-^t) pocket 

handkerchief. 
bie Schnur C-^) string, cord. 
ff^nii'tett tr. lace. 
f(4on flkfi;. already, even, indeed, 

surely, no doubt. 
f(^ötl adj. beautiful, handsome, 

fair, fine, nice, good, noble. 



fdjfo'nen tr. spare, fa vor. 
fc^ongeorbttet part. adj. beauti- 

fully arranged. 
bie ^ä^dn'f^tii Hn) bcauty. 
bie Sd^p'mtng (-cn) care, con- 

sideration, regard, saving. 
f^Pp'fen tr. draw from, draw 

(water), 
bcr 64rattl (•»<) cupboard, ward- 

robe. 
bie 8djfratt'fe (-n) barrier, check, 

bound. 
iä^Xt'dtn tr. frighten, scare, 

alarm. 
bcr Sdjire'rfeii fright, terror, hor- 

ror. 
f^recf n4 adj. horrible, f rightful, 

terrible. 
fdfrei'ben (Wrieb, gefc^rieben) tr. 

write. 
bad ^djftei'ben writing. 
f^rei'en (Wrie, gcfc^rieen) intr. 

cry, shout, scream. 
baö ^d^Tei'en screaming, crying. 
fdftrci'tcti (fd^ritt, gcfc^^rittcn) intr. 

(fein) Step, go, walk, 
bie Sd^rift (-en) writing; pL 

scriptures, writings. 
bcr siritt (-c) step. 
f4üd|'tern adj. shy, timid. 
bcr Sd^tt^ (-c) shoe. 
bie @d^ulb (-cn) fault, blame, 

guilt; fd^ulb fein be responsible 

for, be to blame for, be the 

cause of. 
f4u(b[(0l adj. guiltless. 
bie Srfiu'le (-n) school. 
bie (Bä^nVttt (-n) Shoulder. 
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bcr ®4ttlt'4eig (jen. -tn, pl. -en) 

magistrate, judge. 
ber Sd^ul's^ igen, -n, />/. -n) 

magistrate, judge. 
fc^Ü'rctt tr. stir up. 
bcr ^&tntt rubbish, d6bris, refuse, 

ruins. 
fc^üi'teln tr. shake. 
ber 6(4u^ protection; in — 

ncl^mcn defend. 
f^ü'^en tr. protect, defend. 
bcr ^(^u^'gott (-^cr) protecting 

god, protecting deity. 
fd^toac^ {comp, ft^möd^er, superl. 

f(!^h)ä(^ft) oJ;. weak, slender, 

feeble. 
bic (Bä^toa'djt (gen. -n, pl. -n) the 

weak girl, the weak woman. 
bic ©dfttoä'rfie (-n) weakness. 
fc^toan'ger adj. pregnant, with 

child, weak, exhausted. 
fd^toatt'fett intr. sway, rock, 

totter, waver, vacillate. 
f^tOOtt'Iettb part. adj. unstable, 

uncertain, changing, dubious. 
f^toars (comp, ^tx, superl. -^eft) 

adj. black. 
fl^toa'^ett intr. chat, gossip, 

talk. 
fc^toä'^tt intr. chat, gossip, talk. 
fc^toe'bett i»/r. soar, hover, lin- 

ger, float. 
fd^toei'fett intr. roam, wander. 
f^toei'gen (Mmicß, flcfd^micöcn) 

intr. be silent, keep silent. 
fc^toei'genb part. adj. and adv. 

silent, silently, in silence. 
bcr @(^toeiff sweat, Perspiration. 



bic Sd^ioeis Switzerland. 

fcfttoci'$crifrf| adj. Swiss. 

bic (Bü^toti^tttV (-cn) revelry, 

luxury. 
bic ©d^toerie (-n) threshold. 
fc^toer adj. heavy. 
bic Sd^toe're weight, bürden. 
fd^toerlid^ adv. scarcely, hardly. 
ba« 8(4toert (-er) sword. 
bic Sc^toc'ftet (-n) sister. 
bic Srf|toic'gcrtörf|tcr {^) daugh- 

ter-in-law. 
ha^ ©d^toie'gcrtödfttcrcften ( — ) 

daughter-in-law, (nice little) 

daughter-in-law. 
fdfttoic'rig adj. difficult. 
bic ©(^toie'rigfcit (-cn) difficulty, 

obstacle. 
fdfttoitt'gcn (fd^mong, gcfd^toungen) 

refl. Swing. 
fr^toö'tcti (fd^h)or or fd^tour, gc« 

fd^toorcn) tr. and intr. swear, 

vow, take an oath. 
bic 8d^tou(ft (-c) bombast, in- 

flated style, pompousness. 
bcr Srfitoung (-^c) swinging, 

flight, Swing, impetus. 
fc^toung't^oll adj. buoyant, soar- 

ing, swinging. 
fec^i^'mal adv. six times. 
bic ©cdc (-n) soul, heart, mind. 
bic Scc'lcitftärfe strength of soul, 

Spiritual power, 
bcr 8e'gett ( — ) blessing. 
bcr Sc'gcnömwtifd^ if^t) good 

wishes, blessing, benediction, 

compliments. 
fcg'ncti tr. bless.. 
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fe'4(c)ti (faj, ßefcjcn, fielet) tr. and 

intr. see, look, perceive. 
fc^t adv. very, greatly, much. 
fei suhj. present of fein, 
fein (mar, ßcmefen, ift) intr. (fein) 

be, exist. 
feiti poss. adj. and pron. his, its. 
bie (BtVntn his people, his 

friends. 
feit />re/>. (dat.) since; conj, 

since. 
fcitbem' adv. since, since then; 

cöw;. since. 
btc ©ci'tc (-n) side; bei — aside. 
ferset indecl. adj. seif; öon — of 

its own accord. 
\tlh\i indecl. adj. seif; öon — of 

its own accord; fid^ — leben 

live for oneself ; adv. even. 
bie ©elbftän'bigfeit independence, 

self-reliance. 
bie ©clbft'be^errfrfiuttg (-en) self- 

control. 
felbft'betoufft adj. self-conscious. 
felbft'loö adj. unselfish. 
bie 8elbft'fu(4t selfishness. 
bie ©clbft'tätiQfeit (-cn) self- 

activity, spontaneousness. 
fc'Ug adj. blessed, deceased. 
fel'ten adj. rare, curious; adv. 

seldom, rarely. 
ba« ©ertene {gen. -n) the un- 

usual, the rare, 
fen'ben (fanbte or fenbete, gefanbt 

or gefenbet) tr. send. 
fen'gen tr. singe, scorch. 
fen'Ien tr. sink, lower, incline. 
bie ©en'fe (-n) scythe. 



fentimentar adj. sentimeDtal, 

romantic. 
fc'^n tr. set, place, put; refl. 

sit down. 
fcttf'äCtt intr. sigh. 
ber ©euf'set ( — ) sigh. 
fe^ = fei (pres. suhj. of fein), 
f c^n = fein. 
fld^ indecl. refl. pron. {dat. or 

acc. sing, or pl.) himself, her- 
seif, itself, oneself, themselves, 

each other, one another, your- 

self, yourselves. 
fl'c^cr adj. safe, certain, sure, 

secure; adv. surely, fearlessly. 
bie Si'dftcrftcit safety, security. 
ftd^t'bar adj. visible, evident, 

noticeable. 
fie pers. pron. she, it, they, her, 

them. 
®ic pers. pron. you. 
\>(x^ Sieb (-e) sieve. 
ber Sicfl (-e) victory. 
fie'gen intr. conquer, be victori- 

ous. 
ber ©ic'gcr ( — ) victor, conqueror. 
ba« Sirbct silver. 
baö ©irbetgerot (-e) silverware. 
firbcrn adj. silver, of silver. 
ftn'gen (fang, gefangen) tr. and 

intr. sing. 
jtn'genb part. adj. singing; adv. 

tunefully, singingly. 
ftn'fen (fanf, gefunfen) intr. (fein) 

sink, fall, 
bad Sin'fen sinking, falling. 
ber Sinn (gen. -e«, pl. -t or -cn) 

mind, sense, intention, pur- 
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pose, spirit, charactcr, undcr- 

standing, insight. 
ftn'nen (fann, ö^fonncn) tr. and 

intr. think, plan, meditate, 

intend. 
bic ®i«'iiCi^äiibcru«ö (r^^) change 

of mind. 
{tn'nifl adj. thoughtful, quick- 

witted, ready-minded. 
fmnlif^ adj. sensual, intellectual; 

ha^ ©inn'Iid^c sensuousness, 

sensitive faculty. 
bic Sit'te (-n) custom, manners, 

morals, good breeding. 
ha^ ©it'tetiöemölbc ( — ) picture 

{or description) of manners 

(or morals). 
fttt'Iif^ adj. moral, traditional, 

well-behaved, polite, well- 

mannered. 
bic ©Ittlic^fcit (-cn) morality, 

morals. 
bic ©Ituation' (pronounce -jjion') 

(-cn) Situation, 
bcr ®i^ (-c) seat. 
fi'^c« (faß, ßcfcffcn) intr. sit. 
ba^ Sl'^C« sitting. 
bic Si'^ung (-cn) meeting, session. 
fo adv. and conj. so, thus, there- 

fore, as, then; — ctlüaö any- 

thing of that sort, such a 

thing; — auä) however, and 

also. 
fobalb' conj. as soon as. 
fofort' adv. immediately. 
fogar' adv. even. 
fogleid^' adv. immediately, at 



biß @o^'Ie (-ti) sole. 
bcr So^n (-«^c) son. 
folon'ö(e) conj. as long as. 
folc^ adj. and pron. such. 
fol'^cr (-C, -c«) adj. and pron. 

such, 
bcr ®o(bot' {gen. -cn, pl. -cn) 

soldier. 
fottcii (fofftc, öcfoUt, fott) intr. 

and modal aux. ought, shall, 

be to, be said to, should. 
foUc = foatc. 

bcr ©om'met ( — ) summer. 
fon'berbar adj. special, peculiar, 

Strange. 
fon'bern conj. (denoting contrast 

after a neg.) but; tr. verb keep 

separate, 
bic Son'ne (-n) sun. 
bcr ®onn'tag (-c) Sunday. 
fonft adv. eise, otherwise, for- 

merly, moreover, elsewhere. 
bic ©or'ßC (-n) care, worry, 

sorrow, anxiety. 
for'öcn intr. care, fear, provide. 
for'genb part. adj. worrying, 

anxious, with apprehension. 
bic ©otö'folt care, carefulness, 

solicitude. 
fotg 'faltig adj. careful, solicitous. 
forgli4 c^j- careful, anxious, 

cautious, apprehensive. 
forg'Ioi^ adj. carefree. 
forg'fam adj. careful. 
foölel' adv. as much, so much. 
fohJtc', conj. just as. 
fomo^r conj. as well as; fomof)! 

. . . h)ic both . . . and. 
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bcr Sl^a'^et ( — ) spy, searchcr, 

investigator. 
bic Sl^ait'itutig (-en) tension. 
^pa'ttn tr. and itUr. save, spare, 

lay by. 
ba« ^pa'xtvi saving. 
f^jor'fam adj. economical, spar- 

ing, frugal. 
\pai adj. late. 
\pa^WttVL intr. walk, take a 

stroll. 
ba« <Bpa^it'xcn Walking, 
bcr Bpa^itt'qanq (-^c) walk, prom- 

enade. 
bic @<>ci'fc (-n) food, provisions. 
^ptn'hcu tr. give, bestow upon, 

distribute. 
fpcät'pfcft adj. specific, 
bic <Bpfia'tc (-n) sphere. 
bcr ®|iie'gel ( — ) mirror. 
flite'gelit tr. reflect; intr. shine, 

glitter. 
ba« <Bpiti (-c) game, play. 
fpie'Ien tr. and intr. play. 
fpielenb part. adj. playing; adv. 

playfully. 
fpi'^ig adj. pointed, tapering. 
bcr ^poti mockery, ridicule, 

scorn. 
fpot'ten tr. mock, deride. 
fpBt'tif4 (^j- mocking, scornful, 

derisive. 
bic (Bpxa'äiC (-n) speech, lan- 

guage. 
f^irc'c^c« (fprad^/ öcfprod^en, fprid^t) 

tr. and intr. speak, talk, say. 
ba« ^ptiäi'toott Hr) proverb, 

saying. 



fprtn'geit (fprang, gc^runöcn) intr. 

(fein and fyihtn) spring, jump, 

run. 
bic Sptd'bigfeit brittleness, in- 

flexibility, unyielding nature. 
ba« ^ptuä^^Uin ( — ) proverb, 

saying. 
bcr (Bpxunq (-^c) leap, jump, 

spring, gap. 
bic Spwt (-cn) trace, trail, track, 

mark, 
bcr Btaat (gen. -t9, pl. -en) State, 
bcr @tab (-^c) staff, stick, 
bic @tabt (-«e) city, town. 
ba« ©tobfc^cii (— ) small city, 

small town. 
bcr @tab'tet ( — ) townsman, city- 
resident, Citizen, 
ba« ©tobt'gcii = ©tttbtd&cn. 
bic ©tole'tc (-n) fence, picket, 

paling. 
bcr Statt (^) stable, stall, 
bcr Stamm (-^c) trunk, stem, 

branch. 
ftam^fen tr. and intr. stamp. 
ber Stanb (-«e) stand, condition, 

State, class (of society); im 

Icbißcn ©tonbe single, un- 

married; gu ftanbc fommcn, 

come about, come to pass. 
bic Stanbor'te (-n) banner, 

Standard, 
bcr @taitb'|mttft (-c) standpoint. 
ftorf {comp. ■'^, superl. *ft) adj. 

strong, vigorous, robust, thick, 

luxuriant. 
bcr ©tor'fc {gen. -n, pl. -n) 

strong man, strong individual. 
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bic <Btat'U strength, vigor. 

ftärlen tr. strengthen. 

ftaxt adj, rigid, stiff, motionless. 

ftatt prep. {gen.) instead. 

blc @tott place. 

bic ©tät'tc (-n) place. 

patt'fiiibeii (fonb ftatt, ftattßcfun* 

ben) intr. take place, happen. 
ftatt'Uci adj. stately. 
ber ^BttojA dust. 
ftau'big adj. dusty. 
ftau'nett intr. wonder, be aston- 

ished. 
bad Stau'nen astonishment. 
ftau'nenb ^ar/. a<//. staring, as- 

tonished, dazed. 
fte'cfen tr. put, place, stick. 
pc'^e« (ftanb, öcftanben) intr. 

(I^ben or fein) stand. 
Pdf adj. stiff. 
bcr Steig (-c) path. 
pcl'gcii (fticö, öefticßcn) intr. (fein) 

ascend, climb. 
ba« Stetigen climbing, ascending, 

mounting. 
bie ©tet'gcrung (-cn) increase, 

development, rise. 
peil adj. steep. 
ber @tci« (-c) stone. 
ftei'nem adj. of stone. 
bic @te('le (-n) place, spot, 

Position, Situation. 
peilen tr. place, put; refl. ap- 

pear, present oneself; gu* 

fricbcn — satisfy; c« bcm 

©ol^n in feinen ©efaffen fteUcn 

permit the son to do as he 

pleases. 



bic @teriuttg Position, attitude. 
pem'mctt refl. stand firmly, brace 

oneself. 
pet'ben (ftarb, geftorbcn, ftirbt) 

intr. (fein) die. 
per b lieft adj. mortal. 
bcr ©terb'ttcfte {gen. -n, pl. -n) 

mortal being, mortal. 
bcr @ter« (-e) star. 
fteti^ adv. always, steadily. 
fti'cfen tr. embroider. 
bcr @tie'fel ( — or -n) boot, shoe. 
bcr Stier (-c) steer, bull, ox. 
bcr Stil (-c) style. 
ftiH(e) adj. still, quiet, silent; 

im ftillen on the quiet, by 

oneself. 
bo« ©tiaieben (— ) still-life. 
ftifl'tierseftrenb part. adj. secretly 

consuming. 
bic ©tim'me (-n) voice. 
pim'men tr. incline, dispose, 

tune, agree; geftimmt inclined, 

disposed, of such a disposition. 
bic Stim'mung (-en) mood, tem- 
per, disposition. 
bcr @torf (■^) vine, grape-vine. 
fto'cfen intr. hesitate, stop, sulk, 

stand still, 
bcr Stoff (-c) material, stuff. 
bic @toff'niaftI choice of material. 
P0I5 adj. proud. 
ber ®to(5 pride. 
bcr @torfft (-^c) stork. 
po'fie« (fticfc gcftoficn, ftöfet) tr. 

knock, hit, run upon. 
pot'tertt intr. stutter, stammer. 
ftra'fen tr. punish. 
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ftra^'Ien tr. beam, radiale, flash. 
ba« Straff 'bürg prop. noun 

Strassburg. 
bic ©tra'ffC (-n) street, road, 

highway, route. 
ftre'bcil intr. strive, struggle. 
bad ©trc'bc« efifort, endeavor. 
bcr @trei4 (-c) stroke, blow. 
fhrei'f^elti tr. stroke, caress. 
ftrel'fcn intr. (fein and \)ahtn.) 

roam, wander around, rove. 
bcr ©trclt (-c) fight, quarrel, 

dispute. 
ftrel'teti (ftritt, ßcftrittcn) intr. 

fight, quarrel, contend. 
bcr @trcl'tciibc (gen. -n, pl. -n) 

fighter, wamor. 
bcr @trct'ter (— ) fighter, warrior. 
fhreng adj. stein, strict, severe, 

exact. 
bcr @tri(f (-c) rope, cord, line, 

trace. 
'ba^ ©tro^ straw. 
bcr 8trom (-^c) stream, current, 

crowd. 
ftro'^eu intr. swell, be luxuriant. 
ftro'^cnb part. adj. luxuriant, 

swelling. 
bcr ©tru'bcl ( — ) whiripool. 
'ba^ Stitb'f^en (— ) little room. 
bic Sttt'be (-n) room, Chamber, 
bic 8tuccatur' (-cn) stucco-work, 

stucco. 
\ia^ Stütf (-c) piece, bit; 200 

©tücf !Ducaten two hundred 

ducats. 
bic ©ttt'ble (-n) study, piece of 

literary work. 



bic 8t«'ff (-n) Step, plane, stage. 
ftumm adj. dumb, silent, mute, 
ba« @tüiib'(ftc« ( — ) Short hour. 
bic @ttttt'be (-n) hour, time. 
bcr ©türm (-^c) storm. 
fHtr'men intr. rush, storm, roar; 

bic ftürmcnbc ®Iocfc storm-bell. 
ftür'sen intr. (fein) fall, plunge, 

tumble. 
bic @tü'^e (-n) prop, stay, sui>- 

port. 
ftu'^n tr. trim, crop. 
ftü'^n tr. Support, prop, lean 

upon. 
ba« ©ubftontlö' (-c or -a) noun, 

Substantive. 
fu'4en tr. seek, look for. 
bo« ©ufflg' (-C) suffix. 
bcr Surtout' (pronounce fürtu') 

over-coat. 
füfl adj. sweet. 
f))mbolif4 adj' symbolic. 
jtfmpatWxt'ten intr. sympathize. 
bic @$c'nc (-n) scene. 
bic ©jcncrlc' scenery, landscape. 

% 
bcr Jta'bof (-c) tobacco. ^■'_^ 
bcr Xa%tX fault, censure, reproof. 
ta'betn tr. blame, censure. 
ba« ^a'bctn fault-finding, blam- 

ing. 
bic 2^0'fcl (-n) frame, sash, 

casing, table, 
bcr %a^ irt) day. 
tOfl(e)i^ adv. on the day; — 

öor^cr the day before. 
bic ^o'öc^jclt (-cn) time of day. 
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tofl'Iici adj. daily. 

tagi^ = tage«. 

tol'tifci adj. tactical. 

ba« Xa\ (-^cr) valley. "■^' ' 

bcr Jlo'Icr (— ) thaler, dollar. 

^tami'no prop. noun Tamino (a 

character in Mozart's opera 

The Magic Flute). 
bcr Jtanj (*c) dance. 
i^'\tt adj. brave, courageous. 
bic Jto'fc^e (-n) pocket. 
S^af'fo prop. noun Tasso (an 

Italian poet living between 

1544-95; also the hero of 

Goethe's drama of the same 

name). 
bic %ai (-cn) deed, action. 
tS'tig adj. active, energetic. 
bic ^ä'tigfeit (-cn) activity, deed. 
bic Xai'\a^t (-n) fact. 
taug'U4 O'dj. suitablc, fit, of 

value. 
bcr ^auf4 (-c) exchange. 
tau'f^en tr. exchange. 
täu'f^en tr. and refl. deceive, 

disappoint. 
tau'fenb num. adj. thousand. 
tau'fenbmat adv. a thousand 

times. 
ba« Xtht'nm (-8) Te Deum, 

hymn of praise, hymn of 

thanksgiving. 
bcr XtU (-c) part, share. 
teilen tr. divide, share. 
bic XtiVnatimc (-n) interest, 

participation, share. 
tcxi§ adv. partly. 
teiChJelfe adv. partly. 



bic ^ten'ne (-n) threshing-floor. 

Xttp\i'äion prop. noun Terpsi- 
chore, ' rejoicing in the dance ' 
= the muse of the dance. 

teu'et adj. dear, costly. 

baö Xtu'tt {gen. -n) what is 
precious. 

bcr Xt^t (-c) text, words. 

XWüa prop. noun Thalia, *the 
blooming one ' = the muse of 
comedy. 

tief adj. deep. 

baö Xxtt (-c) animal, beast. 

tie'riff^ adj. animal. 

tirgett tr. blot out, efface, 
destroy. 

bcr Xx^tti (-c) table; nad^ Stifd^c 
after dinner. 

bcr XxW^tt ( — ) cabinet-maker, 
carpenter. 

bcr Xohat (-c) tobacco. 

bic Xof^'ter (■^) daughter. 

ba« Xodi'tttäitn ( — ) little daugh- 
ter, nice little daughter. 

bcr Xoh ipl. Xobc«föac) death. 

bcr Xon (-^c) tone, sound. 

tö'nen intr. sound, resound. 

tö'nenb part. adj. resounding, 
harmonious. 

baö Xot (-c) gate, archway, 
gateway. 

td'rif^t adj. foolish. 

bcr Xot'tütq (-c) gateway, arch- 
way. 

tot adj. dead, lifeless. 

bic ^Trad^t (-cn) costume. 

tro'gen (trug, ßctragcn, trößt) tr. 
carry, wear, bear, endure. 
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ba« Zta'qtn carrying, lifting. 
bic Xt&^'fitii (-en) indolence, 

laziness. 
tra'gif4 (^j- tragic(al); ba« 

Iragifd^c tragedy, tragic Cle- 
ment, 
bic ^ragö'bie (-n) tragedy. 
bic Xta'nc (-n) tear. . j.^ ' '" 
tro^^f (tt intr. (fein) trot. 
bic ^rau'be (-n) grape, bunch of 

grapes. 
trou'en intr. tmst. 
trau'tid^ cidj- cordial, cheery, 

comfortable, confiding, tender, 

loving. 
bcr ^raum C-^) dream, reverie. 
treu« interj. indeed! truly! for- 

sooth! 
troit'rig adj. sad, sorrowful. 
bcr Xtm'tinfi (-c) wedding- 

ring. 
trollt adj. dear, beloved. 
bic Xtau'tt igen, -n, pl. -n) the 

loved one. 
treffe» (traf, ßctroffcn, trifft) tr. 

hit, meet, find, agree, afifect, 

make, hurt. 
tref'fcnb pari. adj. striking, ap- 

propriate, apt, to the point. 
trefflid^ o^j- excellent, admira- 

ble. 
trcl'bcn (trieb, öctrieben) tr. drive, 

urge, carry on, impel; c« trieb 

mid^ I was impelled. 
tren'neii tr. separate, part; refl. 

part, part asunder. 
bic Zttn'tavx^ (-cn) Separation, 
bic XtDi^'pt (-n) stairs. 



trc'tcti (trat, getreten, tritt) intr. 

(fein and l^ben) step, tread, 

go, trample. 
treu adj. faithful, true. 
bic Xtvx't loyalty, fidelity, faith- 

fulness. 
treu'Iif^ adv. faithfully, loyally. 
ber Xt\th (-c) instinct, Impulse, 
tric'fen (troff, getroffen) intr. drip. 
trinken (tranf, gctninfcn) tr. and 

intr. drink. 
ba« Jtrinfe« something to drink. 
ber Xüii (-e) step, kick. 
tro'tfen adj. dry. 
trotf' neu tr. dry. 
ber Xxo^ (-^e) trough. 
bic Xtovx'mtl (-n) drum, 
bic Xt^xapt'it (-n) trumpet. 
bic 2^ro'<>e (-n) metaphor, trope. 
bcr Xto^ comfort, consolation. 
tro'fteii tr. comfort, console. 
ber Xxö'\Ux ( — ) comforter, con- 

soler. 
tröftlif^ adj. comforting, consol- 

ing. 
tro^ Prep, (with gen.) in spite of. 
ber Xtoii defiance, obstinacy. 
ber Xtoiilop^ (f-t) stubbom fel- 

low, obstinate fellow. 
tru'bett tr. disturb, cloud, make 

muddy; refl. become dark, 

become overcast. 
ba« ^rüb'fal (-c) trouble, ad- 

versity. 
trü'gen (trog, getrogen) tr. and 

intr. deceive. 
trttg'ti4 <^j' deceptive. 
bie XxuVU (-n) hussy. 
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blc ä^rum'inet (/>/.) ruins, frag- 

ments. 
bcr !tntttf (-^c) drink, draught. 
bcr ^ru|ip (-c) band, troop. 
ba« Xnäi {"^x) cloth, handker- 

chief. 
tüf^'ttg a4j. capable, able, streng, 

vigorous. 
btc Xn'dt (-n) malice, trick, spite. 
ttt'cfiff^ adj. malicious, tricky, 

spiteful. 
bic !tu'genb (-en) virtue. 
ttt'genb^aft adj. virtuous. 
tun (tat, getan) tr. and intr. do, 

make, act; (Sd^rittc — , take 

Steps; bcm c« borum gu — tft, 

who is concemed; ßlcld^ tun 

with dat. Imitate, 
blc Xmijt) (-cn) door, gate. 
bcr %\xtvsi if^) tower. 

U 
Ü'bfl adj. evil, bad, wrong, ill. 
bo« Ü'bel ( — ) evil, wrong, ill. 
tt'ben tr. practise, exercise, train. 
Ü'bcr prep. {dat. and acc), adv., 

sep. and insep. prep. over, 

above, beyond, about, across, 

on account of, by way of, 

concerning. 
ü'beraU adv. everywhere. 
ü'berbeugen refl. {sep.) bend over. 
nhtthUi'htn (überblieb, überblie* 

bcn) intr. (fein) remain over, 

be left. 
ber fi'berbUtf {-t) view, survey. 
uhtxhlx'dtn tr. insep. o verlock, 

look down on. 



Übereilt' part. adj. over-hasty, 

rash, precipitate. 
bic Übereilung over-haste, rash- 

ness, hastiness. 
bic Öberein'futtft (-^c) agreement, 

comproniise, settlement. 
überein'ftimme« intr. agree, har- 

monize. 
bic Öberein'ftimmung (-cn) agree- 
ment. 
überforren (übcrpel, überfoffen, 

überföttt) tr. attack, fall upon, 

surprise. 
bcr Ö'berfluff abundance, over- 

flow. 
überge'ben (übergab, übergeben, 

übergibt) tr. deliver, give over, 

surrender. 
ü'beröcftctt (ging über, überge* 

gongen) intr. (fein) go over, 

transfer, be transformed, pass 

into. 
überge'^e« (überging, übergangen) 

tr. overlook, omit. 
ba« Ü'bcrgeUJic^t (-e) preponder- 

ance. 
übcrgie'ften (übergoß, übergoffen) 

tr. pour over, suffuse. 
Über^aul^t' adv. in general, on 

the whole. 
über^e'ben (überhob, überhoben) 

tr. exempt from, excuse, be 

relieved of. 
über (offen (überließ, überlaffcn, 

überläßt) tr. leave; refl. give 

way to, abandon, deliver. 
überle'gen tr. insep. consider, 

reflect; adj. superior. 
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übetle'gen adj, superior. 

bic ÜberU'gen^eit (-cn) superior- 

ity. 
ü'bermütig adj. haughty, wan- 

ton, insolent, mischievous. 
ttbernaf^'ten intr. insep. spend the 

night. 
ttbevne^'men (übcmalSiTn, über* 

nomtncn, übernimmt) tr. take 

over, take. 
ü^berpacfen tr. insep. overload. 
überro''f(ftett tr. insep. surprise, 

take unawares. 
bic Öberra'f^ung (-cn) sur- 
prise. 
ü'berreif^en tr. insep. band over, 

give. 
u'betretf adj. over-ripe. 
überr^fi'nif^ (idj. across the 

Rhine, of the other side of 

the Rhine. 
übcrfc^rci'ten (überfc^ritt, über* 

fc^ritten) tr. cross. 
bic Ö'bcrf^rlft Hn) title, in- 

scription. 
fiberfe'fte« (überfaf), überfefjen, über* 

fielet) tr. survey, look over. 
ÜbcrhJoCtiöC« tr. insep. over- 

power, overcome. 
übcrtole'öe« (übcrrnoß, übcrrnoßen) 

tr. prevail, surpass, outweigh. 
übcrhJic'flenb part. adj. all-pre- 

vailing, prevailing, resistless. 
überseu'gen tr. insep. convince. 
ber fi'bersug (-^c) covering, case, 

pillow-case, coat, sheet. 
ü'brig adj. over, remaining, 

other, rest. 



ü'brtgemS adv. moreover, after 

all, by the way. 
ba« U'fer (— ) shore, bank. 
um prep. {acc.)^ adv., sep. and 

insep. prep. around, about, 

for, near, concerning, at, by, 

with regard to; um . . . 

lüillen {with gen.) for the 

sake of; um ... gu in order 

to. 
umar'men tr. insep. embrace. 
bie Umar'mung Hn) embrace. 
um'bilben tr. sep. transform. 
ber Um'fattg extent, ränge, cir- 

cuit. 
umfou'ö^tt (umfing, umfangen, um* 

fängt) tr. embrace; refl. em- 
brace one another. 
umfof'fen tr. insep. embrace, 

include. 
ber Um'gang association, society, 

companionship, Company. 
umge'ben (umgab, umgeben, um* 

gibt) tr. Surround, enclose. 
umge'benb part. adj. surrounding, 

associated with. 
umge'^en (umging, umgangen) tr. 

go around, inspect, traverse. 
um^er' adv. and sep. prep. around, 

about, round about. 
«m^cr^f^Ilngen (fd^lang uml^r, 

umf)ergefd^Iungen) tr. and refl. 

wind about, sweep about. 
«m^cr'fcftnieifcn intr. (fjaben and 

fein) roam around, rove about, 

wander around. 
umftcr'fc^n tr. sep. set about, 

place around. 
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tttn^et'sie^eit (30g untl^r, um« 

^röcgogcn) inir, (fein) wander 

around, move from place to 

place, move about. 
umfüllen tr. insep. wrap around, 

veil. 
um'fe^ren refl. and intr. sep. tum 

around, turn back. 
um^flaitsen tr. transplant. 
um'f^affen tr. transform, change. 
umfd^at'teit tr. insep. shade, 

throw shadow on all sides. 
um'ff^Iagen (fc^lug um, umgc» 

fd^Iaßcn, fc^läßt um) intr. (fein) 

be upset, be overturned. 
umff^Ia'gett (umfd^Iug, umfd^Iagen, 

umfc^lägt) tr. fall about, sweep 

about. 
«mWIle'ficii (umfd^Iofe, umfd^Iof* 

fcn) tr. embrace, enclose, en- 

fold. 
umf^toe'ben tr. insep. hover 

around, float about. 
bcr Um'ff^nieif (-c) circumlocu- 

tion, roundabout way. 
bcr Um'fcfttoung (-c) change, 

swinging over. 
um'fcfte« (falj) um, umflcfc^cn, 

ficljlt um) refl. look around, 

look about. 
umfonft' adv. in vain, without 

cause, to no purpose. 
bcr Um'ftattb (-«t) circumstance, 

particular. 
ba« Um'ftatibi^toort (^er) adverb. 
umftri'tfen tr. insep. enmesh, 

ensnare, entangle, Surround 

with a net. 



umfum'mett tr. insep. buzz around. 
um'treiben (trieb um, umgetrieben) 

tr. drive about, toss around. 
um'ttt« (tat um, umgetan) refl. 

go about, go around among, 

inquire about. 
ummarien tr. insep. curl around, 

Surround, enclose. 
um'toanbclti tr. sep. convert, 

transform, 
bcr Um'meg (-c) roundabout way. 
um'mii^Ien tr. sep. uproot, over- 

turn, lay wastc. 
un'ab^ängig adj. independent. 
bic Un' ab^Sitfliflfe it (-<n) inde- 

peadence. a- ^'f i^-Tv,^""^'^ ^ "* ^^^ 
un'abläfftg adj. continual, in- 

cessant. 
unabfe^lid^ adj- as far as the eye 

can see, extending beyond the 

field of Vision. 
un'attgene^m adj. unpleasant, 

disagreeablc, distasteful. 
ba« Un'ougcnc^mftc (gen. -n) the 

most unpleasant, the most 

disagreeablc. 
bic Un'art (-cn) ill-behavior, 

naughtiness, rudeness. 
un'bebeutetib adj. unimportant, 

insignificant. 
ba« Un'bebcutenbe {gen. -n) the 

insignificant, the unimportant. 
unbebittgt' adj. unconditional, 

absolute. 
un'beflerft adj. spotless, uncor- 

rupted. 
un'begrenst adj. unlimited, bound- 

Icss. 
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tm'begriffeii adj. misunderstood, 

uncomprehended. 
un'be^aufii adj. uncut, unhewn, 

rough. 
utt'bffanitt adj. unknown, new. 
utt'befümmett adj. unwomed. 
un'bemerft adj. unnoticed. 
un'beff^etift adj. without a pres- 

ent. 
un'befonnen adj. thoughtless, in- 

discreet, ill-considered. 
utt'bemegUf^ adj. immovable, mo- 

tionless. 
un'betoegt adj. unmoved. 
bic Utt'biO (/>/. Unbilbcn) injustice, 

wrong. 
utt'biSig adj. unjust, wrong. 
unb conj. and. 
une^'rer bietig adj. disrespectful, 

irreverent. 
unempftnb'U4 odj- insensitive. 
unenblif^ adj. infinite, endless. 
unetttbe^r'Iif^ (^j- indispens- 
able, 
bte Unetttff^Iof'fenfieit lack of 

determination, irresolution. 
un'erfa^ren adj. inexperienced. 
unermefflif^ adj. immeasurable. 
unermü'bet adj. untiring, un- 

wearied. 
bic Unetfd^ro'cfeti^ett (-cn) daunt- 

lessness, intrepidity, lack of 

fear. 
unerf4üt'tetU4 <^i- unshakable, 

firm. 
unertoar'tet adj. unexpected. 
ber Un'faO (-^e) accident, misfor- 

tune, härm. 



ttti'gebftrbig adj. rüde, impolite, 

unruly, unmannerly. 
bic Un'gebulb impatience. 
un'gebttlbig adj. impatient. 
bcr Un'gebttibige (gen. -n, pl. -n) 

the impatient one. 
un'gelettl adj. awkward, stiflF, 

not pliant. 
itn'geref^t adj. unjust, unfair, 
un'gent adv. unwillingly, reluc- 

tantly. 
un'gefäumt adj. immediate; adv. 

without delay, immediately. 
ba« Un'gef4if( (-c) awkward- 

ness. 
bic UttgcMirf'aiftfcit (-cn) awk- 

wardness. 
Uil'gcftort adj. undisturbed. 
baö Utt'geftüm (-c) impetuosity, 

boisterousness. 
baö Utt'gtücf (pl. Unölüd^föttc) 

misfortune, adversity, misery, 

disaster. 
ungün'ftig adj. unfavorable. 
bic Un'foften (pl. only) expense, 

costs. 
utt'funbig adj. {with gen.) unac- 

quainted with. 
Utt'Ieibtif^ adj. intolerable, in- 

sufiferable. 
uttmerf lif^ adj. unnoticeable, 

imperceptible. 
unmit'tetbar adj. direct, im- 
mediate. 
unmdglif^ adj. impossible. 
\iQA UnmSg'Uf^e (gen. -n) the 

impossible. 
un'mutig adj. cross, ill-humored. 
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bic Un'otbmtng disorder, con- 

fusion. 
nn'patttiiiäi adj. impartial, fair, 
bcr Utt'rot rubbish, dirt, refuse. 
ha^ Uii'reiftt wrong, fault, in- 

justice; mit — unjustly, 

wrongly. 
bic Utt'ru^c (-n) restlessness, 

trouble, disturbance. 
un'ru^ig adj. restless, troubled. 
unf^äb'Üf^ adj. harmless. 
bie Utt'fcftulb innocence. 
ttn'ff^utbig adj. innocent. 
ttii'fer (unf[c]re, unfcr) poss. adj. 

and pron. our, ours; bie 

Unfern our people, our rela- 
tives. 
un'ftf^er adj. uncertain, insecure, 

unsteady. 
un'ten adv. below, beneath, down- 

stairs, down, 
un'ter prep. {dat. and acc.)^ adv., 

sep. and insep. Prep, under, 

below, among, between, dur- 

ing, of, in, by. 
un'ter comp. adj. (superl. unterft) 

inferior, lower; untereft su- 

perl. adj. lowest, last, at the 

bottom. 
untetbnt'ffen tr. insep. oppress. 
nn'teteinattber adv. with each 

other, one with the other, 

mutually. 
nn'tergeorbnet part. adj, subordi- 

nate. 
unter^arten (unterhielt, unterl&al» 

ten, unterl&ftit) refl. entertain, 

amuse, converse. 



unterlaf'fen part. adj. neglected, 

omitted. 
untetUe'gen (unterloö, unterlegen) 

intr. (fein) succumb, be de- 

feated. 
unteYue^'menb part. adj. enter- 

prising, active. 
bie Unteme^'mung (-en) under- 

taking. 
un'tetorbnen tr. insep. subordi- 

nate. 
bie Untetre'bung (-en) conversa- 

tion. 
unterf^ei'ben (unterfd^ieb, unter* 

fci^ieben), tr. distinguish, diflFer- 

entiate; refl. differ. 
ber Un'terff^ieb (-e) diflFerence. 
bie Unterfttt'^ung (-en) support, 

assistance, help, underpinning. 
bie Un'treue unfaithfulness, dis- 

loyalty. 
bie Un'titdcn^ (-cn) vice, bad 

habit. 
unübertoinb'Ü4 adj. unconquer- 

able, unmanageable, invinci- 

ble. 
ununterbro'4en adj. uninter- 

rupted. 
un'ljeränbert pari, adj. unchanged. 
nn'iotthxtni adj. undeserved. 
un't)tthinhtn adj. unspoiled. 
un'öertrSgm adj. quarrelsome, 

unsociable, incompatible, un- 

forbearing. 
un't^ertoetfttf^ adj. unimpeach- 

able, impeccable, unobjec- 

tionable. 
ttii'^ersei^Ucft adj. unpardonable. 
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nn'Doftettbet adj. unfinished, in- 

complete. 
Utt^öorfi^tig adj, improvident, 

careless. 
ittt^ma^rff^eintift adj. improbable, 
unman'belbar adj. unchanging. 
unmiberfte^'Iif^ adj. irresistible. 
bcr Un'mille {gen. -n«, pl. -n) 

displeasure, indignation. 
un'hiiQtg adj. angry, displeased, 

indignant, unwilling. 
un'hJtttfommen adj. unwelcome. 
unmür'big adj. unworthy. 
Ura'nia prop. noun Urania, *the 

heavenly ' = the muse of as- 

tronomy. 
bcr Ur'fprung (-^c) origin. 
urfpntng'n^ adj. original. 
\i(x^ Ur'tcU (-c) judgment, ver- 

dict. 

JB 
bcr öo'ter (■«•) father. 
\>(x9> S^a'tertattb fatheriand, native 

country. 
öa'tcrlänbtfcft adj. patriotic 
l)ä'terU4 Qdj. fatheriy, paternal, 

ancestral, native. 
bic 95o'tcrftabt H) native city, 

native town. 
t>tv = insep. prcf. 
Ijera^'ten tr. despise, scorn. 
öcrön'bcrn tr. change, transform; 

refl. Vary, change, be changed ; 

intr. make changes, make al- 

terations. 
bic SJc{än'b(c)nmö (r^) change. 
tjcron'laffett tr. insep. cause, 

bring about. 



tierat'meii tr. impoverish; irUr. be 

impoverished, become poor. 
bcr SBerarttt'te {gen. -n) impover- 
ished man. 
Detban'nen tr. banish, outlaw. 
t^etbet'gen (öcrbarg, öcrborgcn, öcr* 

birgt) tr. hide, conceal, shelter, 

contain; refl. conceal oneself. 
öcrbef'fcni tr. improve, make 

better. 
bic S^erbef ferung (-cn) improve- 

ment. 
t)erbin'beii (öcrbanb, öcrbunbcn) tr. 

bind, join, unite, combine, 

oblige. 
bic SSetbin'bung (-cn) union, 

connection, combination, alli- 

ance, marriage. 
bad SSerbin'bungi^ttiBrtfteit ( — ) 

connecting word, conjunction. 
ba« SScrbot' (-c) prohibition. 
t)erbräu'nett tr. make brown, 

tamish. 
tierbraunt' part. adj. browned, 

tarnished. 
ba« SJcrbrc'^en ( — ) crime, 
bcr 93erbre'4er ( — ) criminal. 
öerbrel'tcn tr. spread. 
öcrbrci'tct part. adj. spreading, 

broad-spreading. 
tjerbren'nen (öcrbranntc, öcrbrannt) 

tr. burn, scorch. 
öcrbün'bc« tr. ally, unite, form a 

league. 
\)tthm'M part. adj. allied, 

leagued together, united. 
t)erban'feii tr. owe, be indebttd. 
t)erbe'(fen tr. cover. 
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Derber'be« (öerbttrb or tocrbcrbtc, 

Aitchovbtti of öerbcrbt, öcrblrbt) 
/ itUr. and tr. spoil, destroy, 

corrupt. 
tjerber'bilc^ adj. destructive. 
t)erbie'tieti tr, deserve, merit. 
ba« öerbienft' (-c) merit, desert. 
)Dtt'^op'ptXvL tr. double, quicken, 

hasten, 
^jpcrboy'bctt part, adj. degenerate, 

iSepraved. 
öctbrlc'ficn (öcrbrog, öcrbroffcn) 

tr. vex, grieve. 
t)crbrlef|'Kci adj. vexed, cross, 

annoyed, vexatious. 
bcr aSerbrufi' vexation, trouble, 

indignation, annoyance. 
t)erbttti'fe(n tr. darken, obscure, 

throw in the shade, eclipse. 
baö SBerbun'feln darkening, eclips- 

ing, obscuring. 
t^ere^'U^en refl. marry, get mar- 

ried. 
Dere^'rctt tr. honor, respect, re- 

vere, present, bestow, 
bic S^ete^'rung respect, rever- 

ence. 
tjetein'fac^en tr. insep. simplify. 
bic SSetein'faf^ung (-en) simplifi- 

cation. 
iDtt^aVUn (bcrfiel, bcrfaffcn, bcr* 

fttnt) intr. (fein) decay, fall, 

fall in ruins, get out of re- 

pair. 
bic S^erfaf'fung (-cn) Constitu- 
tion, disposition, frame of 

mind, Situation. 
t^erfou'Ieti intr. (fein) decay, rot. 



)Dttf tfi'itn tr. miss, ovcrlook. 
bic SBerfei'ttenmg (-en) refine- 

ment, polish. 
öerfer'ttgcn tr. make, prepare, 

produce, manufacture. 
Derforgen tr. follow, pursue. 
bic S^erforgitng (-en) persecution, 

pursuit. 
öcrfüft'rctt tr. lead astray. 
ba« ^tt^an'^Cttt (gen. -n) past. 
t)ergängli4 adj. transitory, per- 

ishable, worthless. 
t)txqt'httt (öerßob, öergeben, Der* 

gibt) tr. forgive. 
Derge'bend adv. in vain. 
Detgebli^ ^J. vain, useless, 

unnecessary. 
t)ergc'ftcn (öerging, öcrganöcn) intr. 

(fein) pass away, cease. 
t)CT^tVtttt (bergalt, bcrgolten, öer« 

gilt) tr. repay. 
öctgef'fcn (öcrgoS, öcrgeffen, öer* 

gifet) tr. and refl. forget. 
t)ergie'ffe« (öcrgoß, bergoffen) tr. 

shed, spill, weep. 
bcr JBergleicft' (-e) comparison. 
t»erg(ei4'bar adj. comparable. 
t^erglei'^en (öerglid^, bcrglid^cn) 

tr. and refl. compare, be like, 

compare oneself to. 
bic 93erglei'4ung (-en) compari- 
son. 
bog SJetgttü'gCtt ( — ) pleasure, 

delight. 
öergoCbcn tr. gild. * 

bic JBcrgorbung gilding. 
bic JBcrgün'ftigung (-en) favor, 

privilege. 
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Hergit'tai tr. compensate, refund, 

reimburse. 
tKtfiaVitü (öer^ielt, öcrl^Iten, öcr* 

Öält) refl. bc related, be pro- 

portioned, conduct oneself, 

behave. 
ba« «erWrt'mlÄ (-ffc) relation, 

circumstance, Situation. 
tmfiah'ni^m^i^ adj. compara- 

tive. 
tier^ar'reit irUr. (I^bcn and fein) 

remain, persist, continue, per- 

severe, adhere. 
Der^ar'tenb part, adj, hardening, 

making obdurate. 
)>erl)a6t' part. adj. hated, hate- 

ful. 
)>er^au'4eii tr. breathe out, ex- 

hale. 
tierftcft'le« tr. hide, conceal. 
Der^in'beni tr. prevent, hinder. 
kier^ürieit /r. and refl. cover, veil, 

disguise, wrap up. 
kyer^'ten tr. prevent, avcrt, guard 

against. 
bic l^erir'rttii0 (-cn) error, aberra- 

tion. 
tJcrjüii'geil refl. grow young again. 
tierfou'fen tr. seil, 
bcr SSerfe^r' (-e) association, 

commerce, intercourse, traflSc. 
Herfen'nen (bcrfanntc, öcrfannt) 

tr. misunderstand, misjudge, 

mistake. 
Herftin'gen (bernang, üerflungen) 

t«/r. (fein) die away, stop 

sounding. 
kierfmt^'fen tr. join, connect. 



bie Ser(ttil|p'fttS0 (-en) knotting 

(togcther), entanglementy con- 

nection. 
t>et!nii'beit tr. announce, pro- 

claim, make known. 
ber Serftm'ber ( — ) proclaimer, 

herald, announcer. 
bie Serfär'^ng (-<n) shortening. 
Detlan'gen tr. demand, require, 

ask for, desire. 
bad $Ber(an'0en longing, desire. 
bie Setiftn'genmg (-cn) lengthen- 

ing, expansion. 
tjcrlaf'fcii (öerlieS, öerlaffen, öer* 

lögt) tr. leave, abandon, for- 

sake. 
ber S^etlanf' course, progress. 
Derlou'fen (»erlief, »erlaufen, öer* 

löuft) intr. (fein) run away, 

become a fugitive, become a 

vagrant. 
Hetlau'fen part. adj. vagabond, 

vagrant, fugitive. 
)»ttW%tn part. adj. embarrassed, 

at a loss. 
bie $BetIe'genl)eit (-cn) embarrass- 

ment, confusion. 
kiertei'^eii (öcrlic^, öcrricl^) tr. 

give, lend, bestow, 
öerlei'ten tr. mislead. 
Derle'^n tr. injure, ofiFend, hurt. 
Detlie'ben refl. fall in love. 
öcrttc'rcii (öerlor, öerloren) tr. 

lose. 
kietlo'ben tr. betroth. 
bic ©crlob'te the betrothed, 

fiancde. 
bie SBetlo'bung (-en) betrothal. 
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bad S^etlo'rene what is lost, 
bcr öerliift' (-e) loss. 
öennöft'Icti rej?. marry, get mar- 

ried. 
ttamaVntn tr. urge. 
Detme^'ren /r. increase, multiply, 

augment. 
Dtxmti'hcn (öcrmicb, öcnnicben) 

tr. avoid, shun. 
bic S^ermei'bung (-cn) avoidance. 
Henneittt' part. adj. supposed, 

alleged. 
\)ttmtVhtn tr. inform, announce. 
t)ennif'feil tr. miss, do without, 

be without. 
tKtmWttln intr. mediate, inter- 

pose. 
bic SSenntt't(e)(uii0 intervention, 

mediation. 
Dermö'ge prep. {gen.) by virtue 

of, through the help of. 
öermö'öc« (öcrtnod^tc, \itxmo6)t, 

bermaö) tr. be able to. 
ba« S^ermö'gen fortune, means, 

wealth, ability. 
Dermö'genb part. adj. well-to-do, 

rieh; tücniß — with small 

means. 
t^ermum'men tr. disguise, mask. 
)Dttm\xmmi' part. adj. in disguise. 
))ermutli4 adj- supposed, prob- 
able, presumable. 
kierne^'meit (öcma^m, öcmommcn, 

öcmimtnt) tr. hear, perceive, 

notice. 
)mjxWi^tn tr. an nihila te, destroy, 

undo. 
bic S^crminft' reason. 



kienittttf'tig adj. sensible, rational, 

reasonable. 
)itxp^WitVi tr. and refl. oblige, 

pledge, bind oneself. 
t^errif^'ten tr. perform, accom- 

plish, do. 
ber öctiS (-c) verse, line of 

poetry; bcr SScr«bau verse, 

metre, metrical structure; 

ba« iBcr^mafe (-c) metre. 
tierfa'geii tr. refuse, deny. 
ba« SSerfag'te {gen. -n) what is 

refused, what is denied. 
tierfam'metn tr. and refl. assem- 

ble, collect, 
bcr a^eriS'batt verse, metrical 

structure, metre. 
Hetff^af'fen tr. procure, provide. 
öerWen'fen tr. give away. 
t)erf4eu'4en tr. drive away, scare 

away, dispel. 
Herff^ie'beit adj. different, varied, 

unlike. 
tjerfc^Ue'fiCtt (öerfd^Iofc bcrfd^loffcn) 

tr. shut, close. 
Herf^Utt'flen (öcrfd^lang, berfd^Iun*» 

öcn) tr. swallow up, efface, en- 

gulf. 
öcrfcfttnoci'tcii intr. (fein) pine 

away, languish, perish. 
Herff^mä'^en tr. scorn. 
bie 93erf4o'mtng forbearance, 

sparing, quarter. 
tierf^ät'teit tr. bury with rubbish, 

Cover with d6bris. 
öerfcfthjitt'be« (öcrfd^monb, öcr* 

(cf)n3unben) intr, (fein) vanish, 

disappear. 
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Derfe'^ett (bcrfal^, berfcl&en, öcrficl&t) 

Ir. provide, furnish, attend to, 

look after, manage. 
ücrfe'^en tr. reply, retort, answer, 

transfer. 
bic SSerfe'^ung (-cn) displace- 

ment, shift, deviation. 
üetfi'cfteni tr. assure. 
bic f8ttfi'tti(t)tunq (-cn) assur- 

ance, pledge. 
Derfirbem tr. silver, plate with 

silver. 
öerfin'fcn (t)crfanf, öcrfunfcn) intr. 

sink, 
boö fStt^'mafi (-c) metre. 
berfö^'nen refl. become recon- 

ciled, reconcile oneself. 
öcrfor'gen tr. provide for, care 

for. 
t)tt\ptn'htn tr. distribute, give 

away. 
ber^rc'rften (öcrfprad^, öcrfprod^cn, 

öcrfprid^t) tr. (dat.) promise. 
bcr JBcrftanb' understanding, 

sense, intellect, intelligence. 
berftan'big adj. sensible, prüden t, 

inteliigent. 
t)erftau'6en intr. (fein) become 

covered with dust. 
Derfte'cfen tr. hide, conceal. 
öerftc'^en (öerftanb, öerftanbcn) tr. 

understand. 
bic f8ex\ttVlunq dissimulation. 
öcrfw'iften tr. try, attempt, test, 

tempt. 
bcrfü'ßcn /r. sweeten. 
Dertei'btgen tr. defend. 
kicrtct''<'n tr. distribute, divide. 



toertra'gen (t)ertniQ, vertragen, bei» 

trägt) refl. agree, be recon- 

ciled, get along with, have 

forbearance with. 
bertrag'Iict adj. forbearing, peace- 

able, compatible, conciliatory. 
bertrou'en tr. intrust, confide, 

commit. 
ha^ fSttttm^tn trust, faith, con- 

fidence. 
t)ttttm'liäi adj. familiär, inti- 

mate, confidential. 
öertrei'bcn (öcrtricb, öcrtricbcn) 

tr. drive away, banish, dispel, 

exile. 
öertrc'ten (öcrtrat, öcrtrctcn, Der* 

tritt) tr. represent. 
bcr JBertrc'ter ( — ) representa- 

tive. 
bertric'bcn part. adj. exiled. 
bic ^ttttit'htntü exiles, emi- 

grants. 
öcrtooVren tr. keep, guard. 
titxtoaVttü tr. manage, admin- 

ister. 
bertoan'beln refl. be changed, 

transform. 
bertoanbt' adj. related, 
bcr fStttoanh'tt (gen. -n, pl. -n) 

relative, kinsman. 
bic lBerto)anbt'f(4aft (-cn) relation- 

ship. 
t>tttot'qtn adj. bold; bcr SSerlüCfinc 

the bold one. 
bertoeVten tr. hinder, prevent, 

forbid. 
t)tttotVUn intr. tarry, linger, 

stay. 
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k>erbiei'Ieitb part. adj. abiding, 

tarrying, continuous. 
kierttiesi'beit tr, apply, use, employ. 
bie I8ertoirf'(c)lttng (-cn) com- 

plication, plot. 
k^ernnr'ten tr. confuse, perplex, 
bic JBettoir'runfl confusion, per- 

plexity. 
titttotft'xtn parL adj. confused, 

bewildered. 
bic fßtttootxt'nt the confused 

girl. 
bic fßtttom'xtnficit (-cn) disorder, 

confusion, distraction. 
toertoun'ben ir. wound, hurt, 

injure. 
bertoun'betn tr. astonish, surprise. 
bic SSertoiun'bette (gen. -n) aston- 

ished girl, astonished (girl) 

friend. 
tierja'gen intr. despair, lose cour- 

age. 
Detseft'ren tr. consume, devour. 
kiersei'^en (bcrglcl^, öcraicl^n) tr. 

(dat. of Person) pardon, forgive. 
bic lBersl(4tleiftutig (-cn) renun- 

ciation, abandonment. 
bersle'ren tr. adorn, decorate, 

beautify. 
öcr$ö'flcrnb part. adj. retarding. 
öcrstoei'felt part. adj. despairing, 

overcome by despair. 
bic SSerstoeiflung despair, des- 

peration. 
öegl'rcn tr. tease, vex. 
bad SSieli cattle. 
Ulel (comp. mt\)V, superl. mcift) 

adj. much, many, a great dcal. 



\)\tVhMxftvh adj. needing much, 

that needs so much. 
bierbege^enb adj. desiring much, 

greedy. 
bierfa(4 adj- of many kinds, 

manifold. 
toielfäl'tig adj. frequent, mani- 
fold. 
toiergefaltet adj. with many 

folds, füll. 
biel'IeU^t adv. perhaps. 
biermal(d) adv. many times. 
bierme^t adv. rather, much 

more, on the other band, 
bic »ierfeitigleU (-cn) many- 

sidedness, variety. 
bic'r(e) num. adj. four. 
ha^ fSofl (-«fr) people, nation, 

folk, lot. 
t>a^ fSom'tpo» (pl. Sßolf9eptn) 

populär epic, national epic. 
ba« fßotU'ijtit (-c) populär cele- 

bration, national festival, f6te. 
tooßd'm&ffig adj. populär. 
bofl adj.f adv.y sep. and insep. 

pref. füll, whole, complete. 
bottbrin'gen (öoHbrad^tc, bott* 

bracht) tr. perform, accomplish, 

bring about. 
bottcn'ben tr. insep. finish, accom- 
plish, end, mature, perfect. 
t)ol'UiM adv. especially, alto- 

gether, whoUy. 
\)oVUt (comp, of öott) fuller. 
bottftt^'ten tr. insep. carry out, 

execute. 
boCIig adj. füll, entire, whole. 
bottlom'men adj. perfect. 
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bie fßofüom'mtvittit (-cn) per- 

fection, completion. 
bet SSoK'moitb (-e) füll moon. 
bottft&lt'big adj. complete, abso- 
lute. 
\)om = öon bctn. 
tum Prep, (dat.) of, from, by, 

concerning, with, because of. 
mmeinan'bet adv. from one an- 

other. 
öor Prep. (dat. and acc.)y adv.f 

and sep. pref. before, in front 

of, from, because of, ago, for, 

with, of; öor allein (or allen) 

above all; = für (rare). 
boran'f(4icfen ir. send ahead, put 

in front. 
botoiti^' adv. and sep. pref. before, 

ahead; im — in advance, 

beforehand. 
botaud'fei^en (\a\) öorau«, borau«* 

ßefel&cn, fielet öorau«) tr. fore- 

see. 
borbei' adv. and sep. pref. by, 

over, past. 
borbei'betoegett refl. sep. move 

past. 
botbei'tragen (trug öorbei, bor* 

beigetragen, trttgt öorbei) tr, 

carry past. 
borbei'siel^en (gog öorbei, öorbei* 

gebogen) intr. (fein) move by, 

pass. 
öot'bereitett tr. prepare. 
bie IBot'bereitung (-en) prepara- 

tion. 
öot'beugen intr. with dat. antici- 

pate, prevent, avoid. 



ba« IBor'bilb (-er) model, pat- 
tern, 
bie IBor'botüt (-nen) prccursor, 

forerunner. 
öor'bringen (brang öor, öorge* 

brungen) irUr. (fein) advance, 

push ahead. 
öor'eilen intr. sep. (fein) hasten 

ahead, advance quickly. 
ber IBot'fott (-^e) event, happen- 

ing. 
öor'ftnben (fanb öor, öorgefunben) 

tr. find, meet with. 
ber IBot'gang (■^) event, pro- 

ceeding, occurrence. 
ba^ IBor'gefül^I (-t) presentiment, 

premonition, misgiving. 
öor'getragen part. adj. recited, 

presented. 
öorl^att'ben adj. at band, ready. 
öorl^er' adv. and sep. pref. before, 

in advance, previously. 
öorl^in' adv. before, recently, a 

Short time ago. 
ber ^ot'tUmpjtt ( — ) champion. 
tunlommtü (tarn öor, öorge« 

fonxnxen) intr. (fein) occur, 

happen, seem. 
bie IBor'Iicbc preference, predi- 

lection. 
öot'Iiegenb pari. adj. present, 

(thing) in question, under 

discussion. 
öor'n(e) adv. before, in front, 

in the fore part; öon — from 

the Start, at the beginning. 
öot'itel^m adj. aristocratic, gen- 

teel, cultured. 
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toor'ttel6mIi(4 adv. chiefly, par- 

ticularly, especially. 
her Sßot'iai^ (-»t) purpote, plan, 

resolution. 
bot'f(4iel6en (fd^ob bor, borge« 

fd^obcn) tr. push forward, shove 

ahead. 
bcr fSot'iä^iaq (-h) proposal, 

proposition, Suggestion ; — 

tun make a proposition. 
Dor'fel^en (fal^ öor, öorgcfebcn, fict)t 

öor) refi. be on one's guard, 

look out, take care. 
bic 9$or'{t(4t prudence, caution, 

foresight. 
t)or'fi(4tig adj. cautious, careful, 

prudent, circumspect. 
t>ot'fttUtn tr. sep. present, in- 

troduce; refl. imagine. 
bie IBor'ftefluttg (-cn) Präsenta- 
tion, representation, introduc- 

tion. 
bic fßot'ittUunn^axt (-c) descrip- 

tive method, method of pre- 

sentation, kind of imagination. 
bcr fSot'ttit (-e) advantage, 

benefit. 
bor'teill^aft adj. advantageous. 
bcr fßot'ttaa C-^) lecture, exposi- 

tion, method. 
tior'tragen (trug bor, borgctragcn, 

trttgt bor) tr. recite, present, 

lecture. 
bortreff' lid^ adj. excellent, splen- 
did. 
tivtü'htt adv. and sep. pref. past, 

along, by, over. 
tooru'berfül^ren tr. sep. lead past. 



borü'berge^eitb part. adj. tempo- 

rary, transitory. 
\}Otvt'htttoatitn tr. (fein) pas» by, 

roll past. 
tiont'iiersiei^eit (30g borübcr, bor- 

übergewogen) intr. (fein) move 

past, go by. 
Hor'toärti^ adv. and sep. pref. for- 
ward. 
ber IBot'ttmrf (-^c) reproach. 
t>ot^tVttn adv. in former times, 

formerly. 
bcr fSot'sm C"^) advantage. 
öor$fig'll(i adj. excellent, prefer- 

able, splendid. 
ttor'swgiStocife adv. chiefly. 
»06 (gen. ÜSoffcn«) Voss, a Ger- 

man writer, the author of the 

idyl entitled Luise. 



toaäi adj. awake, alert. 

toad^'itn (tbud^«, getbad^fen, tbäd^ft) 
intr. (fein) grow, rise, increase. 

ba« fS^aät^'tam growth, growing 
thing. 

toa'dtt adj. brave, sturdy, ex- 
cellent, worthy. 

bie SBa'cfere (gen. -n, pl. -n) ex- 
cellent girl, brave girl. 

bie SBaf'fe (-n) weapon, arms. 

bic SBa'ge (-n) scales, balance, 
whiffletree. 

toa'gen tr. venture, dare, risk. 

bcr SBa'gen ( — ) carriage, wagon. 

bie SBaftt (-cn) choice, selection. 

toäfj'Un tr. choose, select. 

baö SBä^len choosing, selecting. 
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ber SBo^n Illusion, delusion, 

fancy. 
too^t adj. true, genuine, real; 

nic^t — is it not so? 
UMlt'teilb prep. (with gen,) during, 

for; conj. while, whereas. 
bic SBo^r'^eit (-tn) tnith. 
toa^rlidt adv. really, truly, in- 

deed. 
toaf^x'ntfimtn (na^m toafyc, toaffv* 

genommen, nimmt toafyc) tr. 

notice, perceive. 
her föatt (-^) wall, bulwark, 

rampart. 
XoaVltn intr. surge, boil up, 

course rapidly. 
toai'ttn ifUf. manage, rule, gov- 

em, dispose. 
bie »onb (^) wall. 
toan'beln intr. (^aben and fein) 

wander, walk, go, proceed. 
ber föon'beter ( — ) wanderer, 

traveler, p)erson on foot. 
tooB'bent intr. (fein) go, travel, 

wander, migrate. 
bie föan'ge (-n) cheek. 
toan'fen intr, (^ben and fein) 

waver, sway, vacillate. 
bie SBa're (-n) wäre, goods, 

article, merchandise. 
toarm {comp, ^m, superl. -^ft) 

adj. warm, 
bie SBar'me warmth, heat. 
toat'wn tr. warn, 
bie föor'mtitd (-en) warning. 
toar'ten intr. wait, attend to. 
toarunt' adv. and interrog. conj. 

why. 



tOOd interrog. pron. what, how, 

why; indef. rel. pron. what- 

ever, what, that which, some- 

thing, some; toad ffir ein 

what kind of, what a. 
bie SBft'Me washing, washed 

clothes, linen. 
toa'f^en itüu\di, gettxtfd^ tottfc^t) 

tr. and intr. wash. 
bad SBa'fd^en washing. 
ba« SBaf 'fer (— ) water. 
toaf'fmet(4 ^m^j. rieh in water, 

füll of water. 
ber SBe^'fel {— ) change. 
toedt'feln /r. ani intr. change, 

exchange. 
totdl'iti\tit\q adj. mutual, re- 

ciprocal. 
bie föedt'feltoirdmg (-en) recipro- 

cal action, mutual effect. 
toe'tfen tr. awaken. 
ber aSeg (-e) way, road, path; 

meine« ©ege« on my way. 
toeg adv. and sep. pref. away, 

off, gone. 
toe'gen prep. (gen.) on account 

of, for the sake of. 
tneg'foHeit (fiel Xot%, toeggefaden, 

faßt toeg) intr. (fdn) fall away, 

cease to exist. 
toeg'geicil (ging toeg, toejj'gegcm* 

gen) intr. (fein) go away. 
toieg'IafTen (liefe »eg, toeggetaffen, er 

läfet h)eg) tr. leave away, omit. 
bie föeg'IafTung (-en) Omission, 
toieg'ne^men (na^m xot%, loeg« 

genommen, nimmt toeg) tr. take 

away. 
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toieg'ntfeit (rief tocß, iDeßßcrufcn) tr. 

call away. 
ba« SBe'de woe, trouble. 
toe'den i»/f. blow. 
bcr föe^'Uut (-c) wailing, cry, 

lamentation, cry of distress, 
bic aSeJ'rCe) (-cn) defense, 

weapons, means of resistance. 
biel^'retl tr. restrain; intr. with 

dat. prevent, stop, 
bad SÖeib (-er) woman, wife. 
ba« «öcib'cften (— ) Uttle wife, 

dear little wife. 
to)ei6'Ii(4 adj. feminine, womanly. 
bie ^tih'lidihit womanliness. 
tocicft adj. soft. 

tiiei(4'Uc4 c^j- soft, weakly, gentle. 
toiei'gern refl. refuse, decline. 
bie SBei'gerung (-en) refusal, 

denial. 
toti'fjtn tr. devote, consecrate. 
toell conj. because, since. 
bic SBei'Ie while, leisure, time; 

eile mit — make haste slowly. 
ber SBein (-e) wine. 
ber Söein'öetg (-e) vineyard. 
toti'ntn intr. weep, cry, shed 

tears. 
ba« SBei'nen weeping. 
bic SBeinlefe (-n) vintage. 
ttiei'fe (k/;. wise, prudent; ber 

SBcifc (^c». -n, pl. -en) the 

wise man. 
bie SBei'fc (-n) way, manner, 

wise. 
toei'fen (toieö, gf^ißfcii) ^''- show, 

point out. 
ein SBei'fer a wise man. 



ber SBcl'fer ( — ) one who shows, 

director. 
bie SBetö'^eit wisdom, discretion, 

prudence. 
tüti^'lidi adj. wise, prudent, 

discreet. 
toeiff adj. white. 
toei'ffen tr. whiten, whitewash. 
toeit adj. wide, far, long, broad, 

distant; baö SBeitre the rest, 

what remains; im toeitcn far 

oflF, distant; adv. far; — unb 

breit far and wide; bei toeitem 

by far. 
tütx'ttt adv. and sep. pref. f arther, 

further, onward, furthermore; 

nichts Xmitx atö nothing more 

than; bad SBeitre the rest (of 

the Story); bei Weitem by far. 
toieitdin' adv. far away, far off, a 

long distance. 
tocit'Iättfig adj. diffuse, strag- 

gling, extended. 
bie SS^eit'Iäuftgleit (-en) intricacy, 

diffuseness, prolixity. 
toti'&i{tx) (-t, -e«) interrog. and 

rel. pron. and adj. which, what, 

what a, who, that. 
bie SBett (-en) world, earth; bie 

feine — society. 
bie SBelt'l^egebett^eit (-en) world 

event. 
melt'betoiegenb part. adj. world- 

moving, shaking the earth. 
ber f&tWhuxqtt ( — ) cosmopolite, 

Citizen of the world. 
baö SBelt'gemälbe (— ) world 

picture, universal description. 
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tDCltlil^ adj. worldly, sccular, 

temporal, profane, of the 

World. - ^ * 

bcr SßeÜ'matiii (-«'cr) man of the 

World, (well-bred) gentleman. 
toen'btn (monbte or tücnbctc, gc* 

motibt or ßctDcnbct) tr. and refl. 

tum, tum around, apply. 
bic SSot'bnng (-cn) tum, tuming, 

period, curve. 
toe'nig adj. few, little, a few; 

am »cniöftcn least of all; jum 

iDcntgftcn at least. 
toenn adv. when, whenever; conj. 

if, when, whenever; — audj 

even if. 
Xott interrog. pron. who; indef. 

rel. pron. whoever, he who, 

who. 
toer'bcii {ytmh, gctoorbcn, »irbt) 

tr. woo, sue, seek, engage, 

recruit; intr. (with um) woo, 

sue. 
blc SBer'bung (-cn) wooing, court- 

ship, recruiting. 
toer'ben (morb or towcht, gcmorbcn) 

intr. (fein) become, grow, get, 

be, happen; gctüal^r — become 

aware of; gu . . . h)crbcn turn 

into; ba« ift mir gcmorbcn that 

is my reward, that's what I 

get; fut. aux. shall, will; pass. 

aux. {corresponding to English 

aux. verb be). 
toer'fen (toarf, ßctoorfen, toirft) tr. 

throw. 
baö aScrf (-c) work. 
bic aöerf'ftatt (^cCn]) Workshop. 



bad fBerf'$eit§ (-e) implements, 

instruments. 
tocrt adj. worth, dear, esteemed, 

deserving; worthy (wiih gen.) 
ber SBert (-c) value, worth. 
ba« Söe'feii ( — ) existence, being, 

nature, aflFairs, regime, be- 

havior, manners. 
tot'itntiiä^ adj. essential. 
ha^ SBet'tet ( — ) weather, storm. 
tott'tttitn^ttn intr. and impers. 

lighten. 
tott'tttitnätttnh part. with flashes 

of heat-lightning. 
bic ^Skt'ttttooltt (-n) storm- 

cloud. 
lm(4'tig adj. important, weighty. 
bic SBt(4'tigfeU importance. 
bic SBi'cfd pl. swaddling-clothes. 
toit'cfelii tr. wind, wrap. 
toi'bct prep. (acc), adv., and insep. 

pref. against, contrary to. 
toiiberle'geii tr. insep. refute. 
bcr Söi'berfcftcin (-e) reflection. 
totbetf|nre'(4eii (mibcrfprad^, toibcr« 

fprod^en, toibcrfprid^t) intr. with 

dat. oppose, contradict, gain- 

say. 
bcr SS$t'berf)irtt4 Opposition, refu- 

tation. 
bcr SS^i'betftanb (-^c) resistance, 

Opposition. 
tutberfte'den (mibcrftanb, toibcr- 

ftanbcn) intr, with dat. with- 

stand, oppose, resist. 
bcr SBi'bcttolttc (gen. -n«) dk- 

pleasure, aversion, disgust, 

repugnance. 
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bie SBib'mung (-cn) dedication. 
toic a4v. how; conj. as, like, 

when, how; fo tüic so as, as 

also. 
loie'bet adv.j sep. and insep. pref. 

again, once more, anew. 
toiie'berbegegneti inlr. wilh dat.y 

sep. meet again, treat. 
tnie'berbringen (brad^tc tüicbcr, 

micbcrgcbrad^t) /r. bring back, 

restore. 
to)ie'beterf(4etnen (crfd^icn tüicbcr, 

toicbcrcrfd^icncn) intr. (fein) ap- 

pear again. 
toic'berfitiben (fanb tüicbcr, toicbcr* 

gcfunben) /r. find again, meet 

again; refl. find one another 

again. 
toite'bergebeii {%ah tüicber, toicbcr* 

ßcgcbcn, gibt tüicbcr) tr, give 

back, restore. 
toiieber^olen tr. insep. repeat. 
bic SBieberl^olung (-cn) repeti- 

tion. 
bic Söle'bertcftr recurrence, peri- 

odical appearance. 
toie'berlc^ren intr. sep. (fein) 

return. 
njtc'berfn&pfen tr. sep. bind again, 

reunite. 
tüte'berlommen (fant tüicbcr, h)ic- 

bcrgcfontmcn) intr. (fein) come 

back, return. 
toie'berfe^en (\a\) micbcr, »iebcr« 

öcfcl&cn, fiet)t tüicbcr) tr. see 

again. 
toie'bertttn adv. again. 
bic ^ie'fc (-n) meadow. 



bcr 8Btc'fe( ( — ) weasel. 

tuteto o^r conj. although. 

toilb adj. wild. 

bic SBilb'^eit wildness, rudeness. 

mVfjtlm äKei'fter title of a novel 

by Goethe (i 749-1832). 
bcr S9Birie(n) {gen. -n«, pl. -n) 

will, wish, intention, purpose. 
tutnen prep. (used with um); 

um . . . tüillcn for the sake 

of. 
toiriig adj. willing, ready. 
toilHom'mcn adv. welcome, 
bie SBiK'für choice, arbitrariness, 

caprice, free will. 
toiHfürlicft adj. arbitrary, capri- 

cious. 
toim'meln intr. swarm, teem. 
bcr SBinb (-c) wind. 
toin'ben (tüanb, gc^unben) refl. 

wind, writhe. 
bcr SBin'fel ( — ) corner, nook. 
toin'fen intr. beckon, nod, signal. 
loir pers. pron. we. 
tolr'fcn intr. work, act, have 

influence. 
tuirritc^ adj. real, actual, true; 

adv. indeed, really, truly. 
bic SBirritd^fett (-en) reality, 

actuality. 
bie Söirf'famfeit (-cn) activity, 

efifectiveness. 
bic SBir'fwng (-cn) effect, action. 
bic Söirr'niig confusion, chaos. 
bcr SBirt (-c) host, landlord, 

master of the house, manager. 
bie SBir'tin (-nen) hostess, land- 

lady. 



Digitized by 



Google 



3IO 



VOCABULARY 



bie SBitt'f^aft (-cn) housekeep- 

ing, household, establishment, 

business, farm-work. 
tüii'ptm intr. whisper. 
bie SBife'begkrbe (-n) desire for 

knowledgc. 
miffen (hmfete, flchnifet, tocife) 

tr. know, know how, be able. 
to)if'fenf(4aftlii4 adj, scientific, 

scholarly. 
bie SBit'terung weather, atmos- 

phere. 
top adv. and conj. where, when, if ; 

— nid^t if not. 
toobei' adv. whereby, through 

which, in which. 
bie ^oä^'netin (-nen) convales- 

cent, mother of a new-born 

baby, woman recently con- 

fined, ill mother. 
toobur(4' adv. by which, by means 

of which, by what means. 
toofer'n(e) conj. if, in case, pro- 

vided; h)ofemc . . . aud^ al- 

though, however far. 
tooge'gen adv. against which, 

against what. 
too'gen intr. wave, roll, surge. 
too^in' adv. whither, where. 
too^I adv. well, probably, indeed, 

no doubt, I suppose, presum- 

ably; Ieb(e)t Xüo^ farewell. 
bad SBo^I welfare, well-being. 
too^rbegfitert adj. well-to-do. 
too^I'be^agft(4 adj. complacent, 

comfortable. 
toofiVhtlannt adj. well-known, 

familiär. 



toof^Vf^e^Ht adj. well-furnished, 

well-equipped. 
too^rerdaltes adj. well-kept. 
too^I'enteuert adj. well-restored, 

well-renovated. 
toodl'gebilbet adj. well-shaped, 

well-formed, handsome, well- 

built. 
ba« «öoJt'gefoHeti (— ) joy, 

pleasure, satisfaction. 
tooJCgesimmert adj. well-biiilt, 

well-timbered. 
toojl'gespgen adj. well-bred, well- 

trained. 
bie ÜEQofiVfiahtniitit well-to-do- 

ness, wealth. 
tooJ^I'Kingeitb part. adj. harmoni- 

ous, musical, well-sounding. 
bcr SSo^Cftanb wealth, well-to- 

do-ness. 
bie ^ofiVtat (-en) good deed, 

benefit, kindness. 
tool^rtStig adj. kind, benevolent, 

helpful. 
toot^Vurn^äuntt part. adj. well- 

fenced, well-hedged, sur- 

rounded with hedges. 
too^Ctierfel^etl part. adj. well- 
furnished, well-provided. 
toofiVtytxttiit part. adj. well- 

distributed. 
bad ^ofjVtooUtn good will, kind 

disposition. 
too^'nett intr. dwell, live, re- 

side. 
bie SBol^'ttung (-en) dwelling, 

residence, home, habitation. 
tool = tool^I. 



Digitized by 



Google 



VOCABÜLARY 



311 



biBrbeit tr. vault, arch, round. 
SBotf prop, name Friedrich 

August Wolf (i 759-1824), a 

famous classicist whose essays 

on the Homeric poems are of 

great importance. 
bo« 8Bö«'(ien (— ) small cloud. 
bie «öolfc (-n) cloud. 
tooVUn (tüoHtc, ßctooHt, toiH) tr. 

and modal aux. will, purpose, 

intend, wish, be about to. 
toorien adj. woolen. 
t>a^ SBoIlen willing, will. 
tooltc = moHtc. 
toiomit' aJ». with which, with 

what. 
bic SBon'tte (-n) bliss, rapture, 

delight. 
tooran' <k/r. on what, of what, 

by what, how. 
tootouf adv. on which, on what, 

for what, to what, where- 

upon. 
tootau^' adv. out of what, of 

what, out of which. 
tooreitt' adv. wherein, in which, 

in what. 
toorln' adv. wherein, in which. 
toormit = momit. 
bo« SBort (-^cr or -c) word; ju — 

fommcn put in a word, come 

to expression, get a chance to 

speak; bad — ergreifen take 

up the conversation, hold 

forth. 
bie SBort'foIge (-n) word-order, 

arrangement of words (in a 

sentence.) 



bie SBort'fügitng (-en) arrange- 
ment of words (in a sentence). 

tobtt'üä^ adj. verbal, word for 
word. 

bie SBort'ftettuttg (-en) word- 
order. 

tootu'htt adv. whereof, of what, 
about what, at what. 

tooDon' adv. whereof, of which. 

tnojlt' adv. whereto, to which, 
to what purpose, for what. 

ha^ SBun'ber ( — ) wonder, mira- 
cle. 

toun^berbar adj. wonderful. 

ha^ SBun'betl^are wonderful fea- 
ture. 

tnutt'betn^ adj' stränge, queer, 
wonderful. 

mun'bertt refl. to be surprised, 
to wonder. 

ber $i^unf(4 (-^e) wish, desire. 

tom'\ättn tr. wish, desire. . 

toihr'big adj. worthy, imposing, 
venerable, dignified, deserv- 
ing, estimable.* 

bcr SBihr'bigere (gen. -n, pl. -n) 
more worthy one. 

bcr SBwrf (-^c) throw, throwing. 

bie SBwr'jel (-n) root. 

tour'seln intr. Ojabtn and fein) 
take root, be rooted. 

toüft adj. waste, desolate, wild, 
disordered. 

bic SBü'fte (-n) desert, wilder- 

ness, waste. 
-bie SBut rage, fury. 

toü'ten intr. rage, rave. 

baö ^ü'ten rage, fury. 



Digitized by 



Google 



312 



VOCABTJLARY 



8 

Sa^'Ien tr. pay. 

Säd'Ien tr. count, reckon. 

$art adj. tender. 

bic 3Srt'Ii(4feit (-cn) tenderness. 

Sau'betn intr. delay, hesitate. 

bcr 3<tum (■*€) rein, bridle; Im — 

^Itcn hold in check, 
bcr S^^^ (*0 hedge, fence. 
$. 93. = gum ©ctfpicl for example. 
baö 3«i'*4«tt ( — ) sign» token, 

mark. 
seiet 'nen tr. draw, depict, de- 

lineate, designate. 
bie 3^i<4'nunfi Hn) delineation, 

sketch, description. 
Sei'gen tr. and intr. show, point 

out; refl. appear, be disclosed. 
seilten (aicl^, 0cgicf)cn) tr. accuse. 
bic 8^i'^C (-1^) liiie, verse. 
bic 8^*t ("-«l) time, season; 

feiner — adv. gen. in his time, 

at that time. 
bo« Scit'tt^tw ( — ) age, period. 
ber Seit'genofTe {gen. -n, pl. -n) 

contemporary. 
bcr ^tM'tWim if^t) time, period. 
bic S^it'umftSnbe pl. circum- 

stances, conditions (of the 

time). 
ba« ^tWtomi (^r) verb. 
jer = insep. pref. 
5er6re'(4en (gcrbrad^, gcrbrod^cn, 

jcrbrid^t) tr. and iw/r .(fein) break 

to pieces, break up, smash. 
serfarien (gcrfict, gcrfaUcn, jer- 

fällt) intr. (fein) fall into, be 

divisible. 



Serrei'^ (serrife, jerriffcn) tr. and 

intr. (fein) tear, rend, tear to 

pieces. 
Smüt'ten tr. break up, disturb, 

unsettle. 
Serfd^meftern tr. smash up, dash 

to pieces. 
Ser{tam')ifen tr. stamp to pieces, 

stamp. 
SerftB'ren tr. destroy, ruin, undo, 

ravage. 
bie 3^0'ntng (-en) destruction, 

ruin, desolation. 
jerftreu'en tr. scatter, disperse; 

refl. be scattered. 
ber S^tt'ö^ (-n) witness. 
^a^ S^ufi'ntö (-ffc) witness, evi- 

dence. 
äle'teii (aoö, ftcaoöcn) tr. draw, 

pull, refer, breed, rear, raise; 

intr. go, proceed, march, 

move. 
ba« 3^^^ H) goal. 
bcr 8^^'i^ftt H) adomment, em- 

bellishment. 
bie %\tt'\)t (-n) Ornament, adom- 
ment, grace, polish. 
äic'ren tr. adorn, decorate, em- 

bellish. 
Sier'Ii(4 adj. graceful, neat, 

dainty. 
bo« %\m'mtt ( — ) room, Chamber. 
Sitt'nem adj. of tin, pewter. 
Sit'tern intr. tremble. 
sB'gent 7«/f . hesitate. 
ber 8o^f (^) braid, plait, tress. 
ber ^otVL anger, passion. 
jor'tiig adj. angry, passionate. 
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51t prep. {dat.)f adv.f and sep. 

pref. to, at, in, by, towards, 

in Order to, besides, on, too, 

along with, towards. 
bcr Su'tferbStfer ( — ) confec- 

tioner. 
ha^ S^'dtxhtot cake, sweet cake, 

gingerbread, sweets. 
$nerft' adv. at first, first, for the 

first time. 
bcr Su'fatt (*c) chance, accident. 
5u'f&0ig adj. accidental, chance. 
blc 3u'fättifi(eit (-cn) accident, 

incident, chance, unimportant 

element. 
Sufrie'ben adj. satisfied, con- 

tented ; — [teilen satisf y . 
SUfü^ren tr. sep. lead to, bring 

to. 
bcr 3ttfl (-^c) march, procession, 

train, host, column, feature, 

trait. 
blc Su'fiA^^ (-n) addition, gift. 
$it'ge6en (^ab au, imt^thtti, gibt 

gu) tr. grant, concede, ac- 

knowledge, permit. 
Suge'gen adv. present. 
ber 8ö'öCt (— ) rein. 
jtt'gefte^en (geftanb gu, augeftanben) 

tr. acknowledge, admit, grant, 

allow. 
SUg(ei(4' adv. at the same time, 

likewise. 
bcr Sufi'toin^ H) draught, cur- 

rent. 
bie Sn'funft future. 
Sulünf'tig adj. future, impending. 
Sttlc^t' adv. at last, last, lastly. 



sunt = gu bctn. 

SunS(4{t' adv. next, nearest, first 

of all, in the first place, 
bie Sun'ge (-n) tongue. 
5u'nicfeit itUr. sep. nod, nod at. 
SU^'fen tr. tug, pull, pluck. 
Sitrec^t'ftefleti tr. sep. set right, 

adjust. 
Su'reben intr. (dat.) sep. advise, 

speak to, persuade. 
5Ür'nen intr. be angry. 
Surutf' (e) adv. and sep. pref. back, 

backwards, behind. 
Surucf 'begeben (ht^ab gurüd, gurücf* 

begeben, begibt gurüd) refl. re- 
turn, go back. 
5urücf'6eto)egen refl. tr. move 

back, withdraw. 
5urücf' bleiben (blieb gurüd, gurüd* 

ßcbliebcn) intr. (fein), remain 

behind. 
5urficf'benlen (badete gurücf, gurücf* 

gebod^t) intr. think back, think 

of past days, send one's 

thoughts back. 
5urtt(f brängen tr. sep. push back, 

drive back. 
Snrücf'eUen intr. (fein) hasten 

back, hurry back. 
Surücf'(e)f!tel^en (flol^ gurüd, gu* 

rüdgcflol^n) intr. (fein) flee 

back, withdraw quickly. 
Surütf'ge^en (ging gurücf, gurttd« 

gegangen) intr. (fein) go back, 

retum. 
anrörf'balten (l^iclt gurüd, gurüd* 

gef)alten, Wt jurüd) tr. hold 

back, check. 
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jurtttf' l^altettb part. adj. cautious, 

reserved. 
bic Su^c^'d^Itung (-Ol) reserve. 
5itrucf' (e)fe(ireit intr. (fein) tum 

back, return, come back. 
Sitrucf' fommen (fant gurücf, aurücf« 

ßcfommcn) intr. (fein) come 

back, go backwards, return, 

deteriorate. 
Surücflaffeii (lieg gurücf, gurücl« 

gclaffcn, läfet gurüd) /f. leave 

behind. 
5urttcf'f(4auett intr. look back. 
prucffttömen i»/r. (fein) rush 

back, stream back. 
SUtud'txtihtn (trieb gurüd, gurüd* 

getrieben) tr. drive back. 
Sururf'sie^en (gog gurüd, gurüdgeao* 

gen) tr. draw back, withdraw. 
pfam'men tu/». a«J se^. />re/. 

together, along with. 
Sttfam'menbrängen tr. crowd to- 
gether, compress. 
Swfam'menfaffen tr. take collect- 

ively, bring together, compre- 

hend. 
bie Sufam'menfügung (-en) con- 

struction, joining together. 
Sufam'mengefe^t part. adj. com- 

posite. 
ber Sufam'menl^ang (•«<) connec- 

tion. 
sufam'men^angen (bing aufanx* 

nxen, gufamntengebangcn, bftngt 

gufammen) intr. be connected 

with. 
Sufam'menitmlifeii tr. sep. bind 

together, join, unite. 



aufam'metmetmeit (nabnt gufant« 
nxen, jufamnxengenonxmen, nimmt 
jufammcn) refl. compose one- 
self, collect oneself, pull one- 
self together. 

pfam'men^atfen tr, pack to- 
gether, pack up. 

5ufam'menrttfen (rief gufammen^ 
gufammcngerufen) tr. call to- 
gether, assemble. 

Sufam'menfeiKn tr. put together, 
compose. 

bic Sufant'menfe^ung (-en) com- 
position, combination. 

jufam'menfiiKn ([^6 gufammen^ 
gufammengefeffen) intr. sit to- 
gether. 

Sufam'menfteib^it (ftanb gufam« 
men, gufammengeftonben) intr. 
stand together, stand united. 

Sufam'menfteOen tr. put together. 

Sufam'mcnfud^en tr. collect, 
gather. 

baö Sufam'mentreffen ( — ) meet- 
ing, coincidence. 

5u'f(4rei6en (fd^rieb gu, gugefdjrie* 
ben) tr. ascribe, impute. 

5u'f(4tooren (fd^mor gu or fä^xowc 
gu, gugefdJtDoren) tr. swear to, 
take an oath on. 

äu'f^recften (fprad^ gu, gugef^nrod^cn, 
fprid^t gu) intr. speak to, inspire. 

ber Su'ftanb (-^e) condition, State, 
Situation. 

Suftan'be adv. about, to pass; 
— fommen come about. 

Su'tieriftflig adj. reliable, tnist- 
worthy. 



Digitized by 



Google 



VOCABULARY 



315 



$ittlor' adv. and sep. prej, before. 
iutior'befd^tiebeti part. adj. de- 

scribed above. 
SUtwt'betft adv. in the first place, 

first of all. 
ju'toienbeit (iDoribte }u or menbete 

ju, gugctoanbt or jugctücnbct) 

refl. turn to. 
$utoi'bet adv. against, repugnant 

to, contrary to. 
SUjei'ten adv. at times, sometimes. 
Stoan'sig num. adj. twenty. 
jtoar adv. indeed, to be sure, it 

is true, certainly. 
bcr S^^^ (-«) aim, purpose, 

object, end. 
5toei {gen. gh)cicr) num. adj. two. 
bic 3^(i'^^utig(eit (-cn) ambigu- 

ity, double meaning. 



jtoei'er gen. of jtoci. 

bcr Stoei'fel (— ) doubt. 

ätoei'feHaft adj. doubtful, un- 

certain, dubious. 
ba^ Stoei'fclftafte uncertain na- 

ture, uncertain attitude. 
ätoei'feln intr. doubt, hesitate. 
bcr S^^ifi (-«) brauch. 
Stoei'mal adv. twice. 
jtocit «Mm. adj. second. 
^toti'ttnmal adv. second time; 

3um — for the second time. 
bcr S^^Vfi (-«) dwarf. 
bcr S^^^'iP^^ dissension, dis- 

cord, dispute. 
itoV\äten prep. {dat. and acc.) 

between, among. 
bcr 3^i'f4^nfafl (-^c) incident, 

episode. 
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